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СЪДЪРЖАНИЕ НА ОФИЦИАЛНИЯ РАЗДЕЛ

Министерски съвет

	Постановление № 1 от 8 януари 
2025 г. за изменение и допълнение на 
Постановление № 6 на Министер-
ския съвет от 2007 г. за създаване 
на Единен информационен портал за 
обща информация за управлението на 
Структурните фондове и Кохезионния 
фонд на Европейския съюз в Република 
България	 2

	Постановление № 2 от 8 януари 
2025 г. за изменение на Тарифата за 
таксите, събирани от Държавната 
комисия по стоковите борси и тържи-
щата, приета с Постановление № 299 
на Министерския съвет от 1997 г. за 
приемане на Наредба за разрешения-
та, издавани от Държавната комисия 
по стоковите борси и тържищата и 

за одобряване на Тарифа за таксите, 
събирани от Държавната комисия по 
стоковите борси и тържищата	 3

	Постановление № 3 от 10 януари 
2025 г. за изменение и допълнение на 
Наредбата за условията и реда за 
издаване на визи и определяне на ви-
зовия режим, приета с Постановле-
ние № 198 на Министерския съвет  
от 2011 г.	 4

Министерство 
на здравеопазването

	Договор № РД-НС-01-3-4 от 19 декем-
ври 2024 г. за изменение и допълнение 
на Националния рамков договор за 
денталните дейности между Нацио-
налната здравноосигурителна каса 
и Българския зъболекарски съюз за 
2023 – 2025 г.	 12
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ОФИЦИАЛЕН РАЗДЕЛ

МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 1 
ОТ 8 ЯНУАРИ 2025 Г.

за изменение и допълнение на Постановление 
№ 6 на Министерския съвет от 2007 г. за 
създаване на Единен информационен портал 
за обща информация за управлението на 
Структурните фондове и Кохезионния фонд 
на Европейския съюз в Република България 
(обн., ДВ, бр. 10 от 2007 г.; изм. и доп., бр. 93 
от 2009 г., бр. 31 от 2010 г., бр. 54 от 2011 г., 
бр. 99 от 2012 г., бр. 62 и 65 от 2013 г., бр. 58, 
76 и 101 от 2014 г., бр. 2 от 2016 г., бр. 30 и 
68 от 2017 г., бр. 21 и 70 от 2022 г., бр. 63 от 

2023 г. и бр. 64 от 2024 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В наименованието на постановлени­
ето думите „управлението на Структурните 
фондове и Кохезионния фонд на Европейския 
съюз в Република България“ се заменят с 
„изпълнението и управлението на средствата 
от Европейския съюз“.

§ 2. В чл. 1, ал. 1 се правят следните из­
менения:

1. Основният текст се изменя така:
„(1) Създава Единен информационен портал 

за обща информация за изпълнението и управ­
лението на средствата от Европейския съюз 
(ЕС), наричан по-нататък „портала“, с цел:“.

2. В т. 1 думите „управлението на СКФ на 
ЕС“ се заменят с „изпълнението и управление­
то на средствата от Европейските структурни 
и инвестиционни фондове (ЕСИФ) и Евро­
пейските фондове при споделено управление 
(ЕФСУ)“.

3. В т. 3 думите „усвояване на средствата 
по СКФ на ЕС“ се заменят с „изпълнението 
и управлението на средствата от ЕСИФ и 
ЕФСУ“.

4. Точка 4 се изменя така:
„4. предоставяне на актуална информация 

относно новоприети нормативни актове и 
програмни документи, свързани с изпълне­
нието и управлението на средствата от ЕСИФ 
и ЕФСУ;“.

§ 3. Член 2 се изменя така:
„Чл. 2. (1) На въвеждане в портала подлежат 

следните актове, документи и информация, 
свързани с изпълнението и управлението на 
средствата от ЕСИФ и ЕФСУ:

1. регламенти на ЕС;
2. нормативни актове;
3. стратегически програмни документи;
4. процедурни наръчници, ръководства и 

правила;
5. успешни практики;

6. актуални новини;
7. документи и информация, чието пуб­

ликуване на портала е предвидено в правото 
на ЕС и/или в българското законодателство;

8. други документи и информация.
(2) Порталът предоставя достъп до инфор­

мация за всички програми, съфинансирани 
от ЕСИФ и ЕФСУ.“

§ 4. Член 4 се изменя така:
„Чл. 4. (1) Информацията в портала се 

въвежда и актуализира от служители в адми­
нистрациите, в чиито структури се намират 
управляващите органи/междинните звена 
на програмите, съфинансирани от ЕСИФ и 
ЕФСУ, и от служители в дирекция „Централно 
координационно звено“ в администрацията 
на Министерския съвет.

(2) Съответният орган на изпълнителната 
власт или оправомощено от него лице определя 
най-малко двама служители, които да въвеждат 
и актуализират информация в портала, както 
и служител, който да осъществява контрол 
върху тази дейност.

(3) Администрациите по ал. 1 предоста­
вят своевременно на дирекция „Централно 
координационно звено“ в администрацията 
на Министерския съвет информация за слу­
жителите, определени по реда на ал. 2.“

§ 5. Член 6 се отменя.
§ 6. В чл. 7 се правят следните изменения:
1. В ал. 1 след думите „по чл. 4“ се поставя 

запетая и се добавя „ал. 1“.
2. В ал. 2 думите „Длъжностните лица 

по чл. 6“ се заменят със „Служителите по 
чл. 4, ал. 2“.

3. В ал. 3 думите „на дейностите по усвоя­
ването на СКФ на ЕС“ се заменят с „и управ­
лението на средствата от ЕСИФ и ЕФСУ“.

4. Алинея 4 се изменя така:
„(4) Служителят в съответната админист­

рация, на когото е възложен контролът върху 
въвеждането и актуализирането на инфор­
мация в портала, следи за спазването на 
сроковете по ал. 3.“

§ 7. Член 8 се изменя така:
„Чл. 8. (1) На всяка администрация по чл. 4, 

ал. 1 се предоставя индивидуален идентифи­
кационен номер и отделна партида в портала.

(2) Информацията в портала се въвежда 
и актуализира по начин, който позволява за­
пазване на данните, въведени при предходни 
актуализации.

(3) Заличаването на неактуална и коригира­
нето на недостоверна информация се извърш­
ват по начин, който не води до унищожаване 
или повреждане на информацията.“

§ 8. В чл. 9 думите „предоставя на магни­
тен и хартиен носител на определеното със 
заповед по чл. 6 лице в администрацията на 
Министерския съвет“ се заменят с „изпраща 
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по електронен път на дирекция „Централно 
координационно звено“ в администрацията 
на Министерския съвет, която я публикува 
в портала“.

§ 9. В чл. 10 ал. 2 се изменя така:
„(2) Изграждането, поддръжката и разви­

тието на портала могат да се съфинансират 
със средства от ЕС.“

§ 10. Параграф 1 от заключителните раз­
поредби се изменя така:

„§ 1. Постановлението се приема на осно­
вание чл. 19, ал. 2 от Закона за управление 
на средствата от Европейските фондове при 
споделено управление.“

Министър-председател:  
Димитър Главчев

Главен секретар на Министерския съвет: 
Габриела Козарева
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 2 
ОТ 8 ЯНУАРИ 2025 Г.

за изменение на Тарифата за таксите, събирани 
от Държавната комисия по стоковите борси 
и тържищата, приета с Постановление № 299 
на Министерския съвет от 1997 г. за прие­
мане на Наредба за разрешенията, издавани 
от Държавната комисия по стоковите борси 
и тържищата и за одобряване на Тарифа за 
таксите, събирани от Държавната комисия 
по стоковите борси и тържищата (обн., ДВ, 
бр. 60 от 1997 г.; изм. и доп., бр. 35 от 2007 г.; 
изм. с Решение № 4004 на Върховния адми­
нистративен съд от 2008 г. – бр. 84 от 2008 г.; 
изм. и доп., бр. 40 от 2013 г. и бр. 27 от 2019 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В член единствен се правят следните 
изменения:

1. В т. 1 думите „5000 лв.“ се заменят с 
„2556,46 евро“.

2. В т. 2 думите „5000 лв.“ се заменят с 
„2556,46 евро“.

3. В т. 3 думите „3000 лв.“ се заменят с 
„1533,88 евро“.

4. В т. 4 думите „3000 лв.“ се заменят с 
„1533,88 евро“.

5. В т. 7 думите „100 лв.“ се заменят с 
„51,13 евро“.

6. В т. 8 думите „250 лв.“ се заменят със 
„127,82 евро“.

7. В т. 9:
a) в букви „а“ – „г“ думите „20 лв.“ се 

заменят с „10,23 евро“;
б) в буква „д“ думите „10 лв.“ се заменят 

с „5,11 евро“.
8. В т. 11:
а) в буква „а“ думите „20 лв.“ се заменят 

с „10,23 евро“;

б) в буква „б“ думите „30 лв.“ се заменят 
с „15,34 евро“;

в) в буква „в“ думите „50 лв.“ се заменят 
с „25,56 евро“;

г) в буква „г“ думите „60 лв.“ се заменят 
с „30,68 евро“.

9. В т. 12:
а) в буква „а“ думите „20 лв.“ се заменят 

с „10,23 евро“;
б) в буква „б“ думите „30 лв.“ се заменят 

с „15,34 евро“;
в) в буква „в“ думите „40 лв.“ се заменят 

с „20,45 евро“.
10. В т. 13:
а) в буква „а“ думите „20 лв.“ се заменят 

с „10,23 евро“;
б) в буква „б“ думите „30 лв.“ се заменят 

с „15,34 евро“;
в) в буква „в“ думите „50 лв.“ се заменят 

с „25,56 евро“;
г) в буква „г“ думите „60 лв.“ се заменят 

с „30,68 евро“.
11. В т. 14:
а) в буква „а“ думите „50 лв.“ се заменят 

с „25,56 евро“;
б) в буква „б“ думите „100 лв.“ се заменят 

с „51,13 евро“;
в) в буква „в“ думите „125 лв.“ се заменят 

с „63,91 евро“;
г) в буква „г“ думите „150 лв.“ се заменят 

със „76,69 евро“.
12. В т. 15:
а) в буква „а“ думите „3 лв.“ се заменят 

с „1,53 евро“;
б) в буква „б“ думите „0,50 лв.“ се заменят 

с „0,26 евро“.
13. В т. 16 думите „10 лв.“ се заменят с 

„5,11 евро“.
14. В т. 17 думите „50 лв.“ се заменят с 

„25,56 евро“.

Преходни и заключителни разпоредби
§ 2. Постановлението се приема на основа­

ние § 6, ал. 1, т. 2 от преходните и заключи­
телните разпоредби на Закона за въвеждане 
на еврото в Република България.

§ 3. Плащането на таксите в левове 
може да се извършва за период от един 
месец от датата на въвеждане на еврото 
в Република България (период на двой­
но обращение на лева и еврото) съгласно  
чл. 24 от Закона за въвеждане на еврото в Ре­
публика България при спазване на правилата за 
превалутиране на чл. 12 и 13 от същия закон.

§ 4. Постановлението влиза в сила от датата 
на въвеждане на еврото в Република България.

Министър-председател:  
Димитър Главчев

Главен секретар на Министерския съвет: 
Габриела Козарева

85
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ПОСТАНОВЛЕНИЕ № 3 
ОТ 10 ЯНУАРИ 2025 Г.

за изменение и допълнение на Наредбата 
за условията и реда за издаване на визи и 
определяне на визовия режим, приета с Пос­
тановление № 198 на Министерския съвет от 
2011 г. (обн., ДВ, бр. 55 от 2011 г.; изм. и доп., 
бр. 60 от 2014 г., бр. 57 от 2015 г., бр. 5 и 27 
от 2019 г., бр. 62 от 2021 г. и бр. 36 от 2022 г.)

МИНИСТЕРСКИЯТ СЪВЕТ
П О С Т А Н О В И :

§ 1. В чл. 4 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Алинея 2 се отменя.
2. В ал. 6 след думите „Република Бълга­

рия“ се добавя „за срок не повече от 90 дни 
в рамките на всеки 180-дневен период“.

§ 2. В чл. 5 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. Точка 2 се изменя така:
„2. за краткосрочно пребиваване (виза вид 

„С“), която е единна виза съгласно чл. 2, т. 3 
от Регламент (ЕО) № 810/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета от 13 юли 2009 година 
за създаване на Визов кодекс на Общността 
(Визов кодекс) (ОВ, L 243, 15.9.2009 г., стp. 1), 
наричан по-нататък „Визов кодекс“;“.

2. Създава се нова т. 3:
„3. виза с ограничена териториална валид­

ност съгласно чл. 2, т. 4 от Визовия кодекс;“.
3. Досегашната т. 3 става т. 4.
§ 3. Член 6 се изменя така:
„Чл. 6. Виза за летищен транзит се издава 

съгласно реда и условията, посочени в чл. 3 и 26 
от Визовия кодекс, на чужденец, притежаващ 
редовен документ за задгранично пътуване 
или друг заместващ го документ, издаден от 
държава, посочена в приложение № 1.“

§ 4. В чл. 8 се правят следните изменения:
1. В ал. 1 думата „страната“ се заменя 

с „държавите членки и асоциираните към 
Шенген държави“.

2. В ал. 2 думите „чл. 14, ал. 5 и 6 от Зако­
на за чужденците в Република България“ се 
заменят с „чл. 24 от Визовия кодекс“.

§ 5. Създава се чл. 8а:
„Чл. 8а. В случай че са налице причини 

от хуманитарен характер или от национален 
интерес или поради международни задъл­
жения може да се издаде виза с ограничена 
териториална валидност на основание чл. 25 
от Визовия кодекс.“

§ 6. В чл. 10 се създава ал. 3:
„(3) Издаването на визи по ал. 2 се осъ­

ществява при спазване на разпоредбите на 
чл. 35 и 36 от Визовия кодекс.“

§ 7. Създава се чл. 11а:
„Чл. 11а. При приемане на документите за 

издаване на виза за краткосрочно пребиваване 
компетентното длъжностно лице извършва 
проверка дали са спазени условията на чл. 5 
от Визовия кодекс.“

§ 8. В чл. 12 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 1 след думата „виза“ се добавя „за 
краткосрочно пребиваване“, а думите „прило­
жение № 2“ се заменят с „приложение I към 
чл. 11 от Визовия кодекс“.

2. Алинея 5 се изменя така:
„(5) При кандидатстване за издаване на виза 

за дългосрочно пребиваване се попълва заяв­
ление по образец съгласно приложение № 2.“

3. Алинея 8 се отменя.
§ 9. В чл. 13, ал. 2 думите „Регламент 

(ЕО) № 810/2009 на Европейския парламент 
и на Съвета за създаване на Визов кодекс 
на Общността (Визов кодекс)“ се заменят с 
„Визовия кодекс“.

§ 10. В чл. 14, ал. 1 думите „Република 
България“ се заменят с „държавите членки 
и асоциираните към Шенген държави“.

§ 11. В чл. 21 се правят следните изменения:
1. В ал. 1 думите „които са оборудвани за 

тази цел, и след разрешение от директора на 
дирекция „Консулски отношения“ и запетаята 
пред тях се заличават.

2. В ал. 6 думите „Събиране на биометрич­
ни данни от външен доставчик на услуги може 
да се извършва“ се заменят с „По изключение, 
събиране на биометрични данни от външен 
доставчик на услуги може да се извършва при 
подаване на заявление за визи за краткосрочно 
или дългосрочно пребиваване и“.

3. Алинея 7 се изменя така:
„(7) При подаване на заявление за изда­

ване на виза за дългосрочно пребиваване не 
се допускат изключения от провеждането на 
интервю от компетентното длъжностно лице 
с оглед на изясняване на действителната цел 
на пътуване.“

§ 12. В чл. 22 накрая се поставя запетая и 
се добавя „и във Визовия кодекс“.

§ 13. В чл. 25 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 2 се създава изречение второ: 
„При създаването на досие за заявлението 
компетентното длъжностно лице проверява 
в съответствие с чл. 15 от Регламент (ЕО) 
№ 767/2008 на Европейския парламент и на 
Съвета от 9 юли 2008 година относно Визовата 
информационна система (ВИС) и обмена на 
данни между държави членки относно визите 
за краткосрочно пребиваване (Регламент за 
ВИС) (ОВ, L 218, 13.8.2008 г., стp. 60) дали 
някоя от държавите членки вече е въвела 
във ВИС предишно заявление за виза, което 
е подал съответният кандидат.“
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2. Създават се нови ал. 3 и 4:
„(3) Ако съществува предишно въведено 

заявление, компетентното длъжностно лице 
свързва всяко ново заявление за издаване на 
виза към предишното досие на заявление за 
издаване на виза на съответния кандидат.

(4) В случай че кандидатът пътува в група 
със съпруг/съпруга и/или деца, компетентно­
то длъжностно лице създава отделно досие 
за всеки кандидат и свързва заявленията на 
пътуващите заедно лица.“

3. Досегашната ал. 3 става ал. 5.
§ 14. В чл. 27, ал. 5 след думите „В случаи­

те“ се поставя запетая и се добавя „посочени 
в чл. 25 от Визовия кодекс, както и“, а думите 
„за краткосрочно пребиваване“ се заменят 
със „с ограничена териториална валидност“.

§ 15. В чл. 28, ал. 4 след думата „консулти­
рана“ се добавя „или информирана по чл. 31 
от Визовия кодекс“.

§ 16. В чл. 29, ал. 2 изречение второ се 
заличава.

§ 17. Създават се чл. 29а и 29б:
„Чл. 29а. (1) Виза за краткосрочно преби­

ваване или виза с ограничена териториална 
валидност може да бъде анулирана или от­
менена при спазване на условията на чл. 34 
от Визовия кодекс.

(2) Виза се анулира или отменя от съот­
ветното задгранично представителство на 
Република България, което я е издало, или 
от полицейските органи на Главна дирекция 
„Гранична полиция“ на граничните контрол­
но-пропускателни пунктове.

(3) При извършване на гранични провер­
ки, за които се установи, че чуждестранен 
гражданин не отговаря на условията за вли­
зане на територията на държавите членки, 
визата се анулира или отменя от служители 
на полицейските органи на Главна дирекция 
„Гранична полиция“ на граничните контрол­
но-пропускателни пунктове.

(4) Органът по ал. 2, който е извършил 
отмяна или е анулирал виза, уведомява органа 
на държавата членка, издала визата.

Чл. 29б. (1) Виза за краткосрочно преби­
ваване или виза с ограничена териториална 
валидност може да бъде удължена при спазва­
не на условията на чл. 33 от Визовия кодекс.

(2) Удължаването по ал. 1 се извършва 
от службите за административен контрол на 
чужденците.“

§ 18. Член 34 се изменя така:
„Чл. 34. (1) Отказва се издаването на виза 

за краткосрочно пребиваване, ако е налице 
едно от основанията, посочени в чл. 32, т. 1 
от Визовия кодекс. За отказа се съставя фор­
муляр в два екземпляра съгласно приложение 

VI към чл. 32 от Визовия кодекс. Единият 
екземпляр се връчва на заинтересованото 
лице, а другият остава в съответното зад­
гранично представителство на Република 
България, като се прилага към заявлението 
и приложените към него документи.

(2) Отказва се издаването на виза за крат­
косрочно пребиваване на член на семейс­
твото на гражданин на Европейския съюз, 
на държава от Европейското икономическо 
пространство и на Конфедерация Швейцария 
и на членове на семейството на граждани 
на Обединеното кралство, които се ползват 
от правата, предвидени в Споразумението 
за оттеглянето на Обединеното кралство 
Великобритания и Северна Ирландия от 
Европейския съюз и Европейската общност 
за атомна енергия, по реда, посочен в ал. 1, 
само ако са налице основания, че кандидатът 
за виза представлява заплаха за обществения 
ред, обществената сигурност или обществе­
ното здраве.

(3) Отказва се издаването на виза за дъл­
госрочно пребиваване, ако е налице едно от 
основанията, посочени в чл. 10 от Закона за 
чужденците в Република България. За отказа 
се съставя формуляр в два екземпляра съглас­
но приложение № 7. Единият екземпляр се 
връчва на заинтересованото лице, а другият 
остава в съответното задгранично предста­
вителство на Република България, като се 
прилага към заявлението и приложените към 
него документи.

(4) Във формулярите се посочва основание­
то за отказа, като се вписват мотивите, без да 
се вписват съображения, засягащи интересите 
на националната сигурност.

(5) Формулярите по ал. 1 – 3 се подписват 
от ръководителя на задграничното представи­
телство или от упълномощено от него длъж­
ностно лице, а в случай на отказ на издаване 
на виза на границата – от ръководителя на 
органа по чл. 10, ал. 2 или от упълномощено 
от него длъжностно лице.“

§ 19. В чл. 39 след думите „чл. 9д“ се добавя 
„и в съответствие с чл. 9м, ал. 1 – 3“.

§ 20. В чл. 45 се правят следните изменения 
и допълнения:

1. В ал. 3 думите „Регламент (ЕС) 810/2009 
за създаване на Визов кодекс на Общността“ 
се заменят с „Визовия кодекс“.

2. В ал. 4:
а) навсякъде в т. 1, 2 и 3 след думите „оп­

ределена в“ се добавя „чл. 16, т. 1 от Визовия 
кодекс и“;

б) навсякъде в т. 1, 2 и 3 думите „ал. 1“ се 
заменят с „ал. 3 и 4“.

§ 21. Приложение № 2 към чл. 12, ал. 2 се 
изменя така:
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б) навсякъде в т. 1, 2 и 3 думите „ал. 1“ се заменят с „ал. 3 и 4“. 

§ 21. Приложение № 2 към чл. 12, ал. 2 се изменя така: 

 

„Приложение № 2 към чл. 12, ал. 5 
 

Република България  
ЗАЯВЛЕНИЕ		

ЗА	ИЗДАВАНЕ	НА	НАЦИОНАЛНА	ВИЗА	(ТИП	„D”)	
Безплатен образец 

 
	

 

 

Полета 1 – 3 се попълват в съответствие с данните в документа за задгранично пътуване. 
I.	Данни	за	кандидата	 Попълва	се	служебно 

1. Фамилно име: 
2. Фамилно име по рождение (предишно/предишни 
фамилно/фамилни име/имена): 
 

Дата на подаване на 
заявлението: 
 
 
 
Номер на заявлението: 
 
 
 
Име и подпис на 
служителя, който е приел 
заявлението за издаване 
на виза: 
 

3. Собствено/собствени име/имена: 

4. Дата на раждане 
(ден/месец/година): 

5.  Място на раждане: 
 
 

6. Държава на 
раждане: 
 
 

7. Настоящо 
гражданство: 
 
 
 
 
 

Гражданство по 
рождение, ако е 
различно: 

Друго гражданство: 
 
 

Удостоверителни 
документи: 
□  Документ за пътуване 
□  Средства за издръжка 
□  Поканa 
□  Медицинска застраховка 
за пътуване 
□  Транспортни средства 
□  Друго: 
 8. Предходни гражданства (Aко отговорът е положителен, моля, 

посочете дати и основания за придобиване и изгубване) 

СНИМКА	
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9. Пол:  
□ Мъж  
□ Жена 

10. Местожителство (точен адрес)  
 
 
 
Имейл адрес:  
 
Телефонен номер: 

Решение:  
□  Недопустимо  
□  Отказана 
□  Издадена  
 
Валидност: 
От: 
До: 

II.	Документ	за	пътуване Брой влизания: 
□ Еднократно 
□ Многократни  
 
Брой разрешени за 
пребиваване дни: 

11.  Вид документ за задгранично пътуване: 
□ Обикновен паспорт □ Дипломатически паспорт □ Служебен 
паспорт □ Официален паспорт  □ Специален паспорт  
□ Друг документ за задгранично пътуване (моля, уточнете): 
	

12.  Номер на документа за 
задгранично пътуване: 
 

13.  Дата на издаване: 14.  Валиден до: 15. Издаден  
от (държава): 

 

16.  Национален идентификационен номер, където е приложимо: 
 
III.	Семейно	положение	
17. □ Неженен (неомъжена) □ Женен (омъжена) □ Регистрирано партньорство  □ 
Разделен(разделена) □ Разведен(разведена) □ Вдовец (вдовица)  □ Друго (да се посочи): 
18. Данни за съпругата/съпруга/регистрирания партньор: 
Фамилия Предходна(предходни) фамилия(фамилии) 
 
 

 
Име/Имена Дата на раждане (ден/месeц/година) 
 
 

 
Актуално гражданство/гражданства Предишно(предишни) 

гражданство(гражданства) 
 
 

 
Местожителство (пълен и точен адрес) 
 
 

19. Данни за децата (в това число тези над 18-годишна възраст): 
Фамилия Собствено име 

(имена) 
Дата на раждане и 
месторождение 

Гражданство Местожителство (пъ
точен адрес) 
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20. Родителски права (при ненавършили пълнолетие лица)/законен настойник: 
(фамилно име, собствено име, адрес, ако е различен от този на кандидата, телефонен 
номер, имейл адрес и гражданство): 
IV.	Цел	на	пътуването	

21. Цел(цели) на пътуването: 
□ Работа □ Събиране на семейство □ Културна дейност □ Спорт □ Медицински причини 
□ Обучение  □ Пенсионер □ Друго (моля, посочете): 
 
22. Планирана дата на пристигане в Република България:  
23. Пребивавали ли сте преди в Република България? 
□ Да □ Не 
Ако отговорът е „да“, посочете дата и място на пребиваването си по време на 
последните три посещения (месец/година): 
от до в/във 
1.   

2.   

3. 
 

  

 

24. Пребиваване в държава, различна от държавата на настоящото гражданство: 
□ Не 
□ Да. Разрешение за пребиваване или равностоен документ ………….. № 
…………………………… Валидност до …………………………… Пребиваване от…………………………… до 
……………………………………….. 
25. Планирана продължителност на пребиваване в Република България: 
от: ……………………………………………………… до:……………………………………………………………………. 
26. Предвидено място за пребиваване на територията на Република България: 
 
 
27. Възнамерявате ли да живеете и извън Република България? 
□ Не □ Да (моля, посочете): 
28. Пътуват ли с Вас членове на Вашето семейство? 
□ Не □ Да (моля, посочете): 
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29. Настояща професия: 
 
30. Работодател и адрес и телефонен номер на работодателя, на канещото дружество 
или организация. За учащи – име и адрес на учебното заведение: 
 
 
31. Друга информация относно целта на пребиваването: 

32. Имали ли сте отхвърлена молба за разрешение за пребиваване или отказвано ли Ви 
е влизане в Република България?  
□ Не □ Да 
Ако отговорът  е „да“, посочете периода и причината: 
 
33. Осъждан ли сте?  
□ Не □ Да 
Ако отговорът  е „да“, посочете държавата/държавите и деянието, поради което сте бил 
осъждан, както и вида на наложеното наказание: 
 
34. Били ли сте някога експулсиран или депортиран от Република България?  
□ Не □ Да 
Ако отговорът  е „да“, посочете периода и причината: 
 
 
35. Страдате ли от някое от следните заболявания: едра шарка, полиомиелит, видове 
грип, които не са често срещани при хората (например птичи грип, свински грип), остър 
пандемичен грип, тежък остър респираторен синдром (SARS), холера, белодробна чума, 
жълта треска, вирусна хеморагична треска (например Ебола, Ласа, Марбург)? 
□ Не □ Да 
36. Разходите за пътуване и за издръжка по време на пребиваването Ви се покриват: 
□  от собствени средства 
Средства за издръжка: 
□  В брой 
□  Пътнически чекове 
□  Кредитна карта 
□  Предплатено настаняване 
□  Предплатен транспорт 
□  Друго (моля, уточнете): 

□  от спонсор (домакин, дружество, организация), моля 
уточнете: 
………………………………………………………… 
…………………………………………………………        
□ от посочено в поле 30 юридическо лице 
………………………………………………………… 
………………………………………………………… 
□ друго (моля, уточнете): 
Средства за издръжка: 
□  Парични средства в брой 
□  Осигурено настаняване 
□  Всички разходи по време на престоя са покрити 
□  Предплатен транспорт 
□  Друго (моля, уточнете): 
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Известно ми е, че визовата такса не подлежи на възстановяване в случай на отказ 
за издаване на виза. 

Известно ми е, че трябва да имам подходяща медицинска застраховка за пътуване 
в чужбина за времетраенето на първия ми престой и за всички следващи посещения на 
територията на Република България. 

Известно ми е, че с подаването на това заявление давам съгласието си за 
следното: събирането на данните, изисквани от настоящия образец на заявление, и 
използването на моя снимка и, ако е необходимо, снемането на пръстови отпечатъци са 
задължителни за разглеждането на заявлението; всички лични данни, отнасящи се до мен, 
които бъдат попълнени в заявлението, както и пръстовите ми отпечатъци и моята снимка ще 
бъдат предоставени на компетентните органи на държавите членки и обработени от тези 
органи за целите на вземане на решение по моето заявление. 

Тези данни, както и данните за взетото решение по заявлението ми за издаване на 
виза или решението за анулиране, отмяна или удължаване на срока на валидност на 
издадена виза ще бъдат въведени и съхранявани в Националната визова информационна 
система (НВИС) за максимален период от пет години, по време на който до тях ще имат 
достъп визовите органи и компетентните органи за извършване на проверки на визите на 
външните граници на държавите членки и вътре в тях, имиграционните служби и службите за 
предоставяне на убежище в държавите членки, за да се провери дали са изпълнени 
условията за законно влизане, престой и пребиваване на територията на държавите членки, 
за да се идентифицират лицата, които не отговарят или вече не отговарят на тези условия, 
за да се разгледа заявление за искане на убежище и за да се определи отговорността за 
такова разглеждане. Отговорният за обработването на данните орган на държавата членка е 
Комисията за защита на личните данни. 

По мое изрично настояване органът, който разглежда заявлението ми за издаване 
на виза, ще ме информира за начина, по който мога да упражня правото си на проверка 
на личните си данни, за да бъдат променени или заличени, включително съответните мерки 
за съдебна защита съгласно националното законодателство на Република България. 
Националният надзорен орган на Република България [Комисията за защита на личните 
данни, адрес: гр. София 1592, бул. „Проф. Цветан Лазаров” № 2, електронна поща: 
kzld@cpdp.bg, интернет страница: www.cpdp.bg] ще разглежда искове, свързани със 
защитата на личните данни. 

Декларирам, че доколкото ми е известно, всички предоставени от мен данни са 
точни и пълни. Наясно съм, че приетото заявление за издаване на виза и приложените 
документи, удостоверяващи целта на пътуването, не пораждат задължение за издаване на 
виза. Известно ми е, че предоставянето на неверни данни от моя страна ще доведе до 
отхвърляне или анулиране на вече издадената виза и е възможно да бъда 
подведен/подведена под наказателна отговорност съгласно правото на държавата членка, 
която разглежда заявлението ми за издаване на виза. 

Задължавам се да напусна територията на Република България преди изтичането 
на срока на валидност на визата, ако същата бъде издадена. Информиран/информирана 
съм, че притежанието на виза е само едно от предварителните изисквания за влизане на 
европейската територия на Република България. Самият факт, че ми е издадена виза, не 
означава, че имам право на компенсация, ако не отговарям на изискванията за допускане до 
територията на Република България. 

Място и дата: Подпис на кандидата: 
(подпис на лицето, упражняващо родителски права/законния 
настойник, ако е приложимо): 

            ” 

 

                                                                                                                    “
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§ 22. Приложение № 7 към чл. 34, ал. 1 
се изменя така:

„Приложение № 7  
към чл. 34, ал. 3

СТАНДАРТЕН ФОРМУЛЯР ЗА УВЕДОМ­
ЛЕНИЕ ЗА ОСНОВАНИЯТА ЗА ОТКАЗ ЗА 
ИЗДАВАНЕ НА ВИЗА, АНУЛИРАНЕ ИЛИ 
ОТМЯНА НА ВИЗА ЗА ДЪЛГОСРОЧНО 

ПРЕБИВАВАНЕ

Г-жа/Г-н                                       ,
Ms/Mr ...........................................................

.............................................................................
Посолството/генералното консулство/

консулството/друг компетентен орган на Ре­
публика България в                             
[от името на (представляваната държава)];
.............................................................................
.............................................................................

The Embassy/Consulate General/Consulate/
[other competent authority] in ....................] on 
behalf of .........../name of represented Member 
State/
.............................................................................
.............................................................................

разгледа Вашето заявление за издаване на 
виза, подадено на:                                  
                                                      

has examined your visa application, submitted  
on ........................................................................
.............................................................................

разгледа Вашата виза №:             , 
издадена на/[дата/месец/година]

has examined your visa №:           , 
issued on .............................................................
.............................................................................
.............................................................................

0 Визата е от­
казана

0 Визата е ану­
лирана

0 Визата е от­
менена

The v isa has 
been refused

The v isa has 
been annulled

The visa has 
been revoked

Основанието/основанията за решението 
са следните:

Чл. 10, ал. 1, т. .............................................  
от Закона за чужденците в Република България

The decision is based on the following reason/
reasons:

Art. 10 (1), item .............................................  
of the Foreigners in the Republic of Bulgaria Act

Допълнителни забележки:
Additional Remarques:

.............................................................................

.............................................................................

.............................................................................

.............................................................................

.............................................................................

.............................................................................
(вписват се мотивите)/short motivation of the 
reason/reasons)

Заинтересованото лице може да оспорва 
решението за отказ/анулиране/отмяна на 
визата, в случай че визата не е отменена по 
негово желание, по реда на Административ­
нопроцесуалния кодекс пред по-горестоящия 
административен орган или пред съответния 
административен съд в срок 14 дни считано 
от датата за уведомяването му за отказа/
анулирането/отмяната на визата. Отказите за 
издаване на визи за дългосрочно пребиваване 
от Закона за чужденците в Република Бъл­
гария не подлежат на обжалване по съдебен 
ред, освен когато лицето претендира засягане 
на основни права и свободи по Европейската 
конвенция за правата на човека. Заинтере­
сованото лице трябва да получи копие от 
този документ. 

The person concerned may appeal against 
the decision to refuse/annul/revoke (if not 
requested by the holder) as provided for in the 
Code of Administrative Procedure with the 
higher administrative body or the competent 
administrative court within 14 days from the 
notification of the refusal/annulment/revocation. 
Refusal to issue long-stay visas of the Foreigners 
in the Republic of Bulgaria Act shall not be 
subject to appeal in court unless the person is 
claiming infringement of fundamental rights 
and freedoms under the European Convention 
on Human Rights. The person concerned must 
receive a copy of this document.

Дата и печат на посолството/генералното 
консулство/консулството/органите, отгова­
рящи за проверките на лица/други компе­
тентни органи и подпис на компетентното 
длъжностно лице.

Date and stamp of the Embassy/Consulate 
General/Consulate/[other competent authority] 
and signature of the competent official.

Подпис на съответното лице
Signature of person concerned“

§ 23. Приложение № 8 се отменя.
§ 24. Постановлението влиза в сила в деня 

на обнародването му в „Държавен вестник“.

Министър-председател:  
Димитър Главчев

За главен секретар на Министерския съвет:  
Росен Кожухаров
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МИНИСТЕРСТВА 
И ДРУГИ ВЕДОМСТВА

МИНИСТЕРСТВО 
НА ЗДРАВЕОПАЗВАНЕТО

ДОГОВОР № РД-НС-01-3-4  
от 19 декември 2024 г. 

за изменение и допълнение на Национал­
ния рамков договор за денталните дейности 
между Националната здравноосигурителна 
каса и Българския зъболекарски съюз за 
2023 – 2025 г. (oбн., ДВ, бр. 77 от 2023 г.; изм., 
бр. 96 от 2023 г.; изм. и доп., бр. 17 от 2024 г.; 

изм., бр. 36 от 2024 г.)

Днес, 19.12.2024 г., между Националната 
здравноосигурителна каса (НЗОК), от една 
страна, и Българския зъболекарски съюз (БЗС), 
от друга страна, на основание чл. 54, ал. 10 и 
чл. 55, ал. 5 от Закона за здравното осигуряване 
(ЗЗО) във връзка с Наредбата за изменение 
на Наредба № 42 от 2004 г. за въвеждане на 
класификационни статистически системи за 
кодиране на болестите и проблемите, свързани 
със здравето, и на медицинските процедури 
(ДВ, бр. 69 от 2024 г., в сила от 1.01.2025 г.) 
се сключи този Договор за изменение и до­
пълнение на Националния рамков договор за 
денталните дейности между НЗОК и БЗС за 
2023 – 2025 г. (НРД за денталните дейности 
за 2023 – 2025 г.) за следното:

§ 1. В чл. 86 ал. 5 се изменя така:
„(5) За обстоятелствата, че му е поставена 

цяла плакова зъбна протеза и е информиран, 
че изпълнителят отчита, респ. не отчита дей­
ности по изработка на тотални зъбни протези 
по договор с НЗОК, поради което към цената 
на денталната услуга се добавя, респ. не се 
добавя цена за изработката на протезата, ЗОЛ 
попълва декларация съгласно приложение № 5.“

§ 2. В приложение № 2 „Първични меди­
цински документи“, в Указанията за попълване 
на „Амбулаторен лист“ (бл. МЗ-НЗОК № 2), 
таблицата, частта „Дейности по възстановя­
ване функцията на дъвкателния апарат при 
цялостно обеззъбени лица и изработка на 
медицинско изделие „тотална зъбна протеза“, 
в т.ч. контролни прегледи“ се изменя така:
„

Дейности по възстановяване функцията на дъвка-
телния апарат при цялостно обеззъбени лица и 
изработка на медицинско изделие „тотална зъбна 

протеза“, в т.ч. контролни прегледи

832 97710-00

Дейности по възстановяване 
функцията на дъвкателния апарат 
при цялостна обеззъбена горна 
челюст с горна цяла плакова 
зъбна протеза, включително кон­
тролни прегледи

Дейности по възстановяване функцията на дъвка-
телния апарат при цялостно обеззъбени лица и 
изработка на медицинско изделие „тотална зъбна 

протеза“, в т.ч. контролни прегледи

834

97711-01
Цяла протеза на горна челюст, 
изработена в зъботехническа 
лаборатория

97711-11
Цяла протеза на горна челюст, 
изработена в дентален кабинет 
(chairside процедури)

833 97710-01

Дейности по възстановяване 
функцията на дъвкателния апарат 
при цялостна обеззъбена долна 
челюст с долна цяла плакова 
зъбна протеза, включително кон­
тролни прегледи

835

97712-01
Цяла протеза на долна челюст, 
изработена в зъботехническа 
лаборатория

97712-11
Цяла протеза на долна челюст, 
изработена в дентален кабинет 
(chairside процедури)

“
§ 3. В приложение № 5 „Притурка към 

здравноосигурителната книжка и деклара­
ции“, „Декларация по чл. 86, ал. 5 от НРД 
за денталните дейности за 2023 – 2025 г.“ се 
изменя така:

„ДЕКЛАРАЦИЯ 
по чл. 86, ал. 5 от НРД за денталните дей­

ности за 2023 – 2025 г.

от ........................................................................
(име, презиме, фамилия)

с ЕГН/ЛНЧ/ССН: ............................................   
в качеството на: здравноосигурено лице;
настойник, попечител

(подчертава се съответното качество)
адрес: ..................................................................
телефон: .............................................................
на ........................................................................
(име на лицето под настойничество/попечителство)
с ЕГН/ЛНЧ/ССН: ............................................
адрес: ..................................................................
телефон: .............................................................

Декларирам, че на дата ................................... 	
ми е поставена от д-р ......................................
горна и/или долна цяла плакова зъбна протеза.
(попълва се от здравноосигурено лице, вярното се 

подчертава)

Декларирам, че на лицето ........  е поставена  
от д-р ........ горна и/или долна цяла плакова 
зъбна протеза на дата ......................................
(попълва се от настойник; попечител, вярното се 

подчертава)

Информиран съм, че д-р .................................
отчита/не отчита дейности по изработка  
на тотални зъбни протези по договор с НЗОК, 

apis://Base=NARH&DocCode=3090823096&Type=201
apis://Base=NARH&DocCode=3090824017&Type=201
apis://Base=NARH&DocCode=3090824036&Type=201
apis://Base=NARH&DocCode=13359&ToPar=Ann5&Type=201/
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поради което към цената на денталната услуга 
е добавена/не е добавена цена за изработка 
на протезата.

(вярното се подчертава)

За представяне на неверни данни ЗОЛ носи 
отговорност съгласно законодателството  
на Република България. 
Подпис на здравноосигурено лице: ...............
Подпис: ..............................................................

(настойник; попечител)
Дата: ............................. гр. ................................
Настоящата декларацията се изготвя в 2 ек-
земпляра – един за лекаря по дентална медицина 
и един за здравноосигуреното лице.“

Преходни и заключителни разпоредби
§ 4. Настоящият Договор за изменение и 

допълнение на Националния рамков договор 
за денталните дейности за 2023 – 2025 г. влиза 
в сила от 1 януари 2025 г.

§ 5. Настоящият Договор за изменение и 
допълнение на Националния рамков договор 
за денталните дейности за 2023 – 2025 г. се 
подписа на хартиен носител в четири едно­
образни екземпляра, по един за: НЗОК, БЗС, 
министъра на здравеопазването и „Държавен 
вестник“.

§ 6. Настоящият Договор за изменение и 
допълнение на Националния рамков договор 
за денталните дейности за 2023 – 2025 г. се 

сключва на основание чл. 53, ал. 3 и чл. 55, 
ал. 5 от ЗЗО, съгласува се и се обнародва от 
министъра на здравеопазването в „Държавен 
вестник“ на основание чл. 54, ал. 7 от ЗЗО 
и се публикува на официалната интернет 
страница на НЗОК.
За Националната � За Българския 
здравноосигурителна� зъболекарски
каса:� съюз:
Председател на НС� Председател на УС
на НЗОК:� на БЗС:
Доц. д-р Петко� Д-р Николай 
Стефановски� Шарков
Членове на НС� Членове на УС
на НЗОК:� на БЗС:
Стефан Белчев� Д-р Георги Сойтариев
Иванка Динева� Д-р Георги Габровски
Румен Спецов� Д-р Константин Даков
Д-р Иван Кокалов� Д-р Трифон Антонов
Теодор Василев� Д-р Валентин Павлов
Боян Бойчев� Д-р Тодор Кукуванов
Д-р Николай� Д-р Бисер Ботев
Болтаджиев� Д-р Мартин Найденов
Адв. Силвия Величкова
Управител на НЗОК:
Станимир Михайлов

Съгласувал:
Министър на здравеопазването:

Д-р Галя Кондева
46
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НЕОФИЦИАЛЕН РАЗДЕЛ

ДЪРЖАВНИ ВЕДОМСТВА, УЧРЕЖДЕНИЯ,  
ОБЩИНИ И СЪДИЛИЩА

НАЦИОНАЛЕН СТАТИСТИЧЕСКИ ИНСТИТУТ
НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ

АГЕНЦИЯ ПО ВПИСВАНИЯТА

ЗАПОВЕД 
№ РД-05-945 от 29 ноември 2024 г. на НСИ

№ З-ЦУ-2545 от 9 декември 2024 г. на ЦУ на НАП
№ РД-01-1310 от 5 декември 2024 г. на АВ

(Продължение от брой 3)
Приложение 6

НАЦИОНАЛЕНСТАТИСТИЧЕСКИ ИНСТИТУТ НАЦИОНАЛНААГЕНЦИЯЗАПРИХОДИТЕ

ГОДИШЕН ОТЧЕТ ЗА ДЕЙНОСТТА
НА СПЕЦИАЛИЗИРАНИТЕ ИНВЕСТИЦИОННИ ПРЕДПРИЯТИЯ 

ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

Данните в годишния отчет за дейността се попълват от всички специализирани инвестиционни предприятия: управляващи дружества и 
управляваните от тях колективни инвестиционни схеми (договорни фондове и инвестиционни дружества), акционерни дружества със 
специална инвестиционна цел, инвестиционни посредници, национални инвестиционни фондове и лица, управляващи алтернативни 
инвестиционни фондове, които са получили разрешение за осъществяването на сделки, свързани с финансови инструменти, по реда на 
действащото законодателство, на основание чл. 20 от Закона за статистиката.
Представянето на годишния отчет за дейността е задължително съгласно Закона за статистиката, Националната статистическа програма за 
2025 г. и Закона за корпоративното подоходно облагане (ЗКПО).
Неизпълнението на задълженията за попълване и представяне на годишния отчет за дейността се санкционира по чл. 52 от Закона за 
статистиката и чл. 276 от ЗКПО.
Данните за Вашето предприятие се ползват и защитават съгласно действащата нормативна уредба, като се гарантира тяхната конфиден- 
циалност. 

№ Наименование на формуляра Стр.

1. Справка за предприятието през 2024 година

2. Справка за местните единици за 2024 година

3. Справка за група предприятия през 2024 година

4. Баланс към 31.12.2024 година

5. Отчет за доходите за 2024 година

6. Отчет за собствения капитал за 2024 година

7. Отчет за паричните потоци по прекия метод за 2024 година

8. Справка за нетекущите (дълготрайните) активи към 31.12.2024 година

9. Справка за таксите и комисионните, начислени за 2024 година

10. Справка за заемите и начислените лихви по институционални сектори и подсектори през 2024 година

11. Справка за разходите за придобиване на дълготрайни материални активи за 2024 година

12. Справка за данъците и таксите през 2024 година

13. Справка за начислените субсидии и инвестиционни помощи и извършените разходи за 2024 година

14. Справка за вземанията и задълженията, разпределени по институционални сектори към 31.12.2024 година

15. Справка за притежаванитедълговиценни книжа и финансови дериватипо институционални сектори към 31.12.2024 година

16. Отчет за заетите лица, средствата за работна заплата и други разходи за труд за 2024 година

17. Справка за научноизследователската и развойна дейност (НИРД) през 2024 година

18. Справка за иновационната дейност на предприятието през периода 2022 – 2024 година

Отчетна  единица:   .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
Попълва се от приходната администрация

Териториална дирекция на НАП ................................... 
ТСБ     ..............................................................................................
Входящ № и дата
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СПРАВКА ЗА ПРЕДПРИЯТИЕТО 
ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

I. Име и адрес на предприятието

Наименование на предприятието:

Адрес за контакт (офис) :

Област

Община Район * 

Град/село Код по ЕКАТТЕ

Пощенски код

Улица/ Булевард/ Ж. к./ Квартал/ Площад: 

Номер

Друго  Вход

Етаж

Апартамент

Пощенскакутия

Електронна поща 

Интернет страница

Мобилен телефон   

Телефони **

Забележка: Попълват се данните на предприятието, а не на счетоводното предприятие.

II. Място на извършване на дейността

На колко места, различни от адреса за контакт (офис), Вашето предприятие извършва дейност?

Ако предприятието извършва дейност на поне два адреса (включително адреса за контакт (офис)),  
за всеки адрес, попълнете съответния брой приложения „Данни за местните единици”.

Ако адреса на извършване на дейност съвпада с адреса за контакт (офис), 
в част II „Място на извършване на дейност“ не се попълва.

Област

Община

Град/село         Код по ЕКАТТЕ

Район *

Поречие          Код на поречие

* Попълва се за Столична община и градовете Пловдив и Варна.
** Вписва се и кодът за национално избиране.

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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III. Собственост (пряко участие в собствеността) към 31.12.2024 година

При попълването на собствеността да се имат предвид следните пояснения:
– Частна на местно лице - собственост на българско юридическо или физическо лице, включително и собственост на чуждестранно 
физическо лице, придобило статут на български гражданин по законоустановения ред;
– Частна на чуждестранно лице - собственост на чуждестранно юридическо или физическо лице, което по смисъла на Закона за 
чужденците в Р България не е български гражданин;
В случай на двойно гражданство, собственикът сам определя дали е български или чужд гражданин и в зависимост от това се определя 
формата на частна собственост.

IV. Местонамиране (държава) на крайния (ултимативния) чуждестранен собственик на предприятието

Държава
Код на държавата (ISO)

Попълва се държавата, в която е резидент ултимативния чуждестранен собственик (при предприятия група това е последното 
предприятие, осъществяващо контрол, което не е собственост на друго предприятие).

V. Икономическа дейност

№ Дейности, които е извършвало предприятието
Относителен дял на 

приходите от дейността 
през 2024 г. в %

Код по 
КИД-2008

Код по 
КИД-2025

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.

В този раздел се посочват дейностите, извършвани от предприятието през 2024 година. За тяхното описание трябва да се използва 
Класификацията на икономическите дейности – КИД-2008, която е публикувана на интернет страницата на НСИ – www.nsi.bg

Собствеността на предприятието е: Относителен дял от 
капитала в %

Държавна 

Общинска

Частна на местно лице 

Частна на чуждестранно лице

Частна на неправителствена организация

Общо 100.00



БРОЙ  4	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   17   

VI. Вид на инвестиционното предприятие

№ Вид на инвестиционното предприятие
Отбележете със знак „X” 

вида на инвестиционното 
предприятие

1. Инвестиционен посредник

2. Инвестиционно дружество
3. Управляващо дружество

4. Договорен фонд

5. АДСИЦ - секюритизиращ в недвижими имоти

6. АДСИЦ - секюритизиращ във вземания

7. Национални инвестиционни фондове

8. Алтернативен инвестиционен фонд

9. Лице, управляващо алтернативни инвестиционни фондове

VII. Фамилен бизнес

Фамилен бизнес ли е дейността на Вашето предприятие?

ДА НЕ

Дейността на предприятието, независимо от големината му, е фамилен бизнес, когато е изпълнено едно от двете условия:
1. Мнозинството от дяловете, които дават право на вземане на решение, са притежание на физическото лице, създало или придобило 
предприятието, и/или неговите съпруг(а), деца, родители и/или други преки наследници и поне един представител на семейството или 
рода участва официално в управлението на предприятието.
2. Ако акции на предприятието се търгуват на борсата - физическото лице, създало или придобило предприятието, и/или неговите съпруг(а), 
деца, родители и/или други преки наследници, трябва да притежават (заедно) най-малко 25% от акциите, даващи право на глас и поне един 
представител на семейството или рода да участва официално в управлението на предприятието.

Пол на лицето, което управлява фамилния бизнес:

МЪЖ ЖЕНА

VIII. Задължение за консолидиране

Вашето предприятие задължено ли е да съставя консолидиран финансов отчет?

ДА

НЕ

IX. Ако Вашето предприятие не е част от група предприятия (глава или член на група), притежава ли клонове (поделения, филиали) извън 
България?

ДА– моля, попълнете приложение „Справка за клоновете извън България”

НЕ
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СПРАВКА ЗА МЕСТНИТЕ ЕДИНИЦИ ЗА 2024 ГОДИНА

Наименование на местната единица:

Място на извършване на дейността:

              Област

ДАННИ ЗА МЕСТНАТА ЕДИНИЦА

Пореден номер

Община Район * 

Град/село Код по ЕКАТТЕ

Пощенски код       Код на поречие

Улица/ Булевард/ Ж. к./ Квартал/ Площад:   

Номер

   Друго Вход

Етаж

Апартамент

Пощенскакутия

Електронна поща 

Мобилен телефон

Телефон **

Вид дейност- 
описание

Нетни приходи от продажби - хил. лева

Среден списъчен брой на наетите лица по трудово или служебно правоотношение  

Среден брой през годината на наетите лица по договор за управление и контрол 

Среден брой през годината на работещите собственици

Среден брой през годината на наетите лица, които имат само граждански договор
и не работят при друг работодател

Разходи за възнаграждения (вкл. сумите по граждански договори на наетите лица, които 
имат само граждански договор и не работят при друг работодател ) - хил. лева

Размер на направените инвестиции - хил. лева

* Попълва се за Столична община и градовете Пловдив и Варна.
** Вписва се и кодът за национално избиране.

Код (КИД-2008) 

Код (КИД-2025) 
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Местни единици:

УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА МЕСТНИТЕ ЕДИНИЦИ ЗА 2024 ГОДИНА

Съгласно определението на ЕВРОСТАТ, местна единица „МЕ” е предприятие или част от предприятие, което извършва дейност на собствен 
адрес и с постоянен персонал (минимум един човек на непълен работен ден).

„Наименование на МЕ”: Името на МЕ трябва да е уникално. То се образува като към името на предприятието се прибави населеното място, 
район, квартал или ж.к.. В случай, че има повече от една местна единица в един и същ район/квартал/ж.к. се добавя описание или пореден 
номер. Ако управлението на предприятието е на адрес, различен от този на описаните местни единици, създайте и местна единица на 
офиса, от който се извършва управлението. За такава местна единица името се формира като към името на предприятието се добави текста
„- ОФИС”.

„Място на извършване на дейността” е възможно най-детайлният адрес на местната единица, за който предприятието може да предостави 
данни (подробен адрес, населено място, община, област).

„Нетни приходи от продажби” за местната единица – хил. лева. Сумата от нетните приходи от продажби в местните единици да е равна на 
код 15100 от „Отчет за приходите и разходите“.

„Среден списъчен брой на наетите лица по трудово или служебно правоотношение” за местната единица. Сумата от наетите лица в местните 
единици да е равна на код 1000, к. 1 от „Отчет за заетите лица, средствата за работна заплата и други разходи за труд” за предприятието.

„Среден брой през годината на наетите лица по договор за управление и контрол” за местната единица. Сумата от наетите лица по договор за 
управление и контрол в местните единици да е равна на код 1400, к. 1 от „Отчет за заетите лица, средствата за работна заплата и други 
разходи за труд ” за предприятието.

„Среден брой през годината на работещите собственици” за местната единица. Сумата от работещите собственици в местните единици да е 
равна на код 1600, к. 1 от „Отчет за заетите лица, средствата за работна заплата и други разходи за труд ” за предприятието.

„Среден брой през годината на наетите лица, които имат само граждански договор и не работят при друг работодател” за местната единица. 
Сумата от наетите лица, които имат само извънтрудови правоотношения (граждански договор) и не работят при друг работодател в местните 
единици да е равна на код 1510, к. 1 от „Отчет за заетите лица, средствата за работна заплата и други разходи за труд ” за предприятието. 

„Разходи за възнаграждения (вкл. сумите по граждански договори на наетите лица, които имат само граждански договор и не работят при друг 
работодател)” за местната единица – хил. лева. Сумата от разходите за възнаграждения за всички въведени местни единици да бъде равна на 
сумата от разходите за възнаграждения на предприятието - код 10310, к.1 от „Отчет за приходите и разходите ” и гражданските договори на 
наетите лица, които имат само граждански договор и не работят при друг работодател - код 31121, к.1 Раздел ІІІ от „Отчет за приходите и 
разходите“.

„Размер на направените инвестиции” за местната единица - хил. лева. Сумата от размера на направените инвестиции във всички въведени 
местни единици да бъде равна на направените инвестиции общо за предприятието. Инвестициите на предприятието включват 
действително извършените разходи за придобиване на дълготрайни материални активи - код 4500, к.3 от „Справка за разходите за 
придобиване на дълготрайни материални активи”.

„Правила за определяне на местна единица” 
• За определяне на местна единица трябва да се идентифицира физическото географско местоположение, което се постига най-добре 

чрез пощенския адрес. Няколко физически местоположения на едно и също предприятие в рамките на едно и също населено място 
или в същия регион трябва да се третират като няколко местни единици на това предприятие.

• Възможно е местната единица да не се намира в населено място, и пощенски адрес да не съществува. В този случай, адреса на местната
единица е пощенския код на най-близкото населено място, а пътната артерия (магистрала, шосе и т.н.) се използва за ориентир.

• Според дефиницията, в местните единици трябва да работят едно или повече лица (вкл. на непълно работно време). Въпреки това, в 
случай на сезонни дейности, помещенията без персонал в определен период от годината трябва да се разглеждат като местни единици.

• В случай на 2 различни местни единици, където се извършват сезонни дейности (една зимна в Пампорово и една лятна в Приморско) и 
наетите лица са едни и същи хора, следва да се направи средна стойност за всяка местна единица за дадения референтен период. Ако 
общия персонал на предприятието е 7 човека, и всички работят през зимния сезон на Пампорово, а след това пак всички работят през 
летния сезон на Приморско, то тогава предприятието следва да отчете например 3 наети на единия адрес и 4 на другия. 

• Във всички други случаи, помещения и съоръжения, където не работят хора, (напр. подстанции) не трябва да се третират като отделна
местна единица, а персоналът се включва в местните единици, от които те се управляват и контролират. 

• Аутсорсинг - в случай на действителен аутсорсинг, т.е. когато предприятието-подизпълнител не се контролира от предприятието - 
възложител, има две възможности:
1. Договорът за услуги е договор за определен дълъг срок (най-малко 2 години), който предвижда постоянно разпределение на 

служителите на подизпълнителя в помещения, предоставени на негово разположение. Това често се случва с ресторантите и 
столовете, които се възлагат по договор. В такъв случай се счита, че подизпълнителят има своя собствена местна единица в 
предоставените му помещения.

2. Във втория случай, когато договорът е:
- за неопределен период;
- за период по-кратък от 2 години (вкл. подновяващ се);
- или дълъг период, но не предвиждащ предоставяне на помещения от възложителя на подизпълнителя за извършване на дейността. 
В този случай фактическото място на извършване на дейността от страна служителите не е местна единица. Местна единица е 
мястото, от което предприятието на подизпълнителя извършва дейността си (например: офис) и служителите се причисляват към 
това място/адрес.

• Търговски представители, пътуващи търговци, застрахователни агенти и други - Ако за този тип работещи се счита, че са част от 
служителите на предприятието, въпреки че извършват дейността си отдалечено от установените помещения, те следва да бъдат 
причислявани към работната сила, наета от местната единица, организираща работата им. Подходът при служителите, работещи у дома 
е аналогичен.
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Код ISO

СПРАВКА ЗА ГРУПА ПРЕДПРИЯТИЯ
ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

Обща информация за Групата от предприятия (ГП):
Вашето предприятие част от ГП ли е?
(Моля, отбележете само един отговор! Виж Указанието за определение на ГП)

1.

Идентификация на ГП (Моля, впишете името на ГП, държавата на регистрация)

2.1.1. Наименование на ГП (кирилица)
2. 2.1.2. Наименование на ГП (латиница)

2.2. Държава на регистрация на ГП (предприятие - майка)

Характеристики на ГП: 

3.1. Основна дейност (до втори знак по КИД-2008 – виж Раздел VI от ОПР)

3. 3.2. Допълнителна дейност(до втори знак по КИД-2008 – виж Раздел VI от ОПР)

3.3. Брой на предприятията в ГП (без „Главата“ на ГП)

3.4. Брой на заетите лица общо за ГП за 2024 г. (виж указанията) 

3.5. Консолидиран оборот на ГП за 2024 г. в хил. лв. (виж указанията) 

Идентификация на прекия собственик (юридическо лице):

Име на държавата Код ISO

(Моля, впишете Вашия пряк собственик с най-голям процент на притежание (може и по-малко от 50 % от собствения капитал, акции и др.))     Правна форма*

4.1.1. Наименование на собственика (кирилица)  

4. 4.1.2. Наименование на собственика (латиница)

Име на държава                 
4.2. Държава на собственика:
4.3. ЕИК на собственика
(ако е българско юридическо лице)

4.4. Процент на собствеността:

Идентификация на крайния (ултимативния) собственик (ако е българско юридическо/ физическо лице ) 

                5.1. Наименование на ултимативния собственик на
ГП (кирилица)
5.2. ЕИК на ултимативния собственик
(юридическо лице)

5. 5.3. ЕГН на ултимативния собственик
(физическо лице)

Данни за контакт

                5.4. Телефон**

5.5. Електронна поща

5.6. Интернет страница

        Идентификация на крайния (ултимативния) собственик***:          чуждо юридическо лице      чуждо физическо лице  Правна форма*

6.1. Наименование на ултимативния собственик
(кирилица)

6.2. Наименование на ултимативния собственик
(латиница)

Име на държавата Код ISO

6.       6.3.ДържаванарегистрациянаултимативниясобственикнаГП

Данни за контакт

6.4. Телефон**

6.5. Електронна поща

6.6. Интернет страница

* Правна форма на чуждото юридическо лице.
** Вписва се и кодът за национално избиране/кодът на мобилния оператор.
*** Маркира се с X видът на собственика.

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ

• ДА, Глава на местна ГП (моля, попълнете 2.1.1, 2.1.2, 3 и Приложение 1) 1

• ДА, Глава на Многонационална ГП (моля, попълнете  2.1.1, 2.1.2, 3, Приложение 1 и Приложение 2) 2

• ДА, Предприятие, част от местна ГП (моля, попълнете  2.1.1, 2.1.2, 4 и 5) 3

• ДА, Част от местно контролирана многонационална ГП (моля, попълнете  2.1.1, 2.1.2, 4 и 5) 4

• ДА, Част от чуждо контролирана многонационална ГП (моля, попълнете  2.1.1, 2.1.2, 2.2, 4 и 6) 5

• НЕ (въпросникът приключва тук) 0
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УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА ГРУПА ПРЕДПРИЯТИЯ 
ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

Въпросникът има за цел да се открият сложни и големи предприятия, извършващи икономическа дейност на територията на Република България и 
формиращи статистически единици от вид „Група предприятия” по смисъла на:
1) Регламент на Съвета (EEC) N° 696/93 за изследване и анализ на статистически единици от производствената система на Общността;
2) Регламент (ЕС) 2019/2152 на Европейския парламент и на Съвета от 27 ноември 2019 година за европейската бизнес статистика и за отмяна на 10 правни 
акта в областта на бизнес статистиката;
3) Европейско законодателство за малките и средни предприятия (Регламент № 96/280/EC);
4) Директива (2001/34/EO) относно допускането на ценни книжа до официална регистрация на фондова борса и относно информацията, която подлежи на
публикуване;
5) Вторадирективана Съвета (89/646/EEC)за координиранена законите,регламентите и административните постановления, отнасящисе до кредитните институции; 
6) Закон за счетоводството на Р България. 
Под статистическа единица от вид „Група предприятия” се разбира група от две и повече юридически лица (предприятия), свързани помежду си с правни 
(юридически) и/или финансови връзки, контролирани от т.н. „Глава на групата или предприятие-майка”. Предприятието-майка е местно или чуждестранно
юридическо лице, което не е контролирано директно или индиректно от друго юридическо лице. Групата предприятия се състои от Предприятие-майка и
филиали (дъщерни компании).
1. Типове групи предприятия: 
1.1. Многонационални- Група предприятия с поне две предприятия, намиращи се в различни страни:
- Част от ГП, намираща се на територията на Република България, управлявана и контролирана от чуждестранно юридическо или физическо лице;
- Част от ГП, намираща се на територията на Република България, управлявана и контролирана от местно юридическо или физическо лице; 
- Част от ГП, намираща се извън територията на Република България, управлявана и контролирана отместно юридическо или физическо лице; 
1.2. Местна – Група предприятия, съставена от две и повече правни единици (юридически лица), които са местни (извършват икономическа дейност на 
територията на Р България), управлявана и контролирана от местно юридическо или физическо лице.
2. Идентификация на ГП
При верига от свързани предприятия за определяне на ултимативния български или чуждестранен собственик се прилага правилото за „Последното 
предприятие, осъществяващо контрол”. Съгласно него, при наличие на свързани предприятия, при които дадено/и предприятие/я в Република
България е/са собственост на чуждестранно или българско предприятие от страна Х, което от своя страна е собственост на друго предприятие от страна
Y, в този случай ултимативен собственик е последното предприятие от страна Y. То не е собственост на друго чуждестранно юридическо или физическо
лице и осъществява непряк контрол върху предприятието, което извършва икономическа дейност на територията на Република България.
В този раздел се попълва и държавата, в която е резидент ултимативния (чуждестранен или български) собственик (юридическо или физическо лице)
на предприятието, който контролира пряко или косвено повече от половината от акциите с право на глас или повече от половината от дяловете в
капитала на предприятието (ГП).
3. Характеристики на ГП: 
3.1. Основна дейност (до втори знак по КИД-2008) - виж Раздел VI от Отчета за приходите и разходите
- Тук се посочва дейността, която формира най-голям дял на приходите от продажби/услуги/финансови операции/лихви и т.н. в зависимост от вида
на дейностите на предприятията в групата.
3.2. Допълнителна дейност (до втори знак по КИД-2008) - виж Раздел VI от Отчета за приходите и разходите
- Допълнителна е дейността, която е отделна от основната дейност и произвежда продукти или услуги в т.ч. и за трети лица. Резултатите от допълнителната 
дейност са винаги допълнителни продукти или услуги на тези, получени от основната дейност. 
3.3. Брой на предприятията, включени в ГП, независимо дали са български или чужди правни единици („Главата“ на ГП не се включва).
4. Идентификация на прекия собственик:
При верига от свързани предприятия за определяне на прекия местен или чуждестранен собственик се прилага правилото за най-голям или равен процент 
собственост на друго юридическо лице. 
5. ЧЛЕНОВЕ НА ГП:
Приложение 1 се попълва при отговор „1” или „2” на Въпрос 1 („Вашето предприятие част от ГП ли е?”) от справката за ГП. Понятието „контрол” отразява 
отношенията между „Правната единица - Предприятие-майка” и „Правната единица – член от групата”. Контролът между юридическите лица е сложно 
понятие от икономическа гледна точка. Оперативните правила за изграждане на връзки между правни единици в рамките на ГП трябва да се обосновават на 
наблюдавания критерий: „доказателство за контрол“. Поради което достатъчно е поне един от следните случаи да бъде наличен, с цел определяне връзката 
на пряк или непряк контрол между две юридически (правни) единици:
1) юридическо лице, пряко притежава повече от 50% от право на глас на друго юридическо лице (пряк контрол);
2) юридическо лице непряко притежава повече от 50% от право на глас на друго юридическо лице, чрез дъщерни предприятия (непряк контрол);
3) наличие на специално законодателно постановление или наредба, което дава право на правителството да определя корпоративната политика или да 
назначава директорите на юридическото лице (правна единица);
4) юридическо лице, което изцяло консолидира отчетите на друго юридическо лице и няма друга правна единица, която да консолидира същото юридическо 
лице (контрол по силата на пълна консолидация);
5) административни източници, събиращи декларации в изпълнение на специфични законови, данъчни или други изисквания за регулиране на пазара, в 
които е представена информация, дали дадено юридическо лице контролира едно или повече юридически лица, дори ако то притежава 50 и по-малко 
процента от правото си на глас (ефективен миноритарен контрол) и никое друго юридическо лице не притежава повече.
Забележка:
Възможно е, два случая (например 1 и 4) да се прилагат едновременно. Като се има предвид правилото, че една правна единица не може да се контролира 
от две други правни единици, де факто трябва да бъде избрана контролираща правна единица. Случай 4, може да се разглежда с по-малка тежест от случай 
1, защото може да има ситуации на консолидация с по-малко от 50% собственост и ситуации без консолидация с над 50% участие в собствеността.
Пример за определяне на „Контрол“ между единици:
Фирма X притежава 60% от A и B, а A и B притежават по 30% от собствеността на C, което означава че X непряко контролира C. Въпреки че притежава непряко 
(60% * 30%) + (60% * 30%) = 36% от акционерния капитал на C, X контролира фирмата C чрез своите две дъщерни дружества А и B, чрез комбиниране на 
правото си на глас в C, което е (30% + 30%) = 60%. От друга страна фирма Y притежава 40% от B и 100% от фирма D, а D притежава 40% от C. Или Y притежава 
(40% * 30%) + (100% * 40%) = 52% от собствеността на C, но няма да има сила да я контролира, защото притежава само 40% от правото на глас в C. С други 
думи, правото на глас на фирма X e в резултат от връзките между X->A->C и X->B->C и се натрупва при определяне на действителния контрол (този контрол 
често се нарича „кумулативен контрол“) – Фигура 1.
В Приложение 1 - в колона „Вид контрол“ се отбелязва с X съответния вид - пряк (директен) в колона 6, непряк (индиректен) в колона 7. В колона 8 се вписва  
процентът на собственост/контрол.
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Фигура 1

При отговор„2“ на въпрос 1 („Вашето предприятие част от ГП ли е?”) от справката за ГП се попълва Приложение 2 за предприятията в чужбина, за които се 
посочват основна икономическа дейност по КИД-2008, брой заети лица, оборот, разходи за персонала и брутни инвестиции в дълготрайни материални активи 
(част от форма СПБ-13 за структурата и дейността на чуждестранните предприятия, контролирани от български предприятия, попълвана в БНБ до 2014 г.).
Брой заети лица - посочва се средногодишният брой заети лица. Показателят включва всички лица, работещи на пълно или непълно работно време, 
включително сезонни и надомни работници, работещи собственици, наети по договор за управление и контрол, наети по извънтрудови правоотношения 
(граждански договори), които не работят при друг работодател и неплатените семейни работници. Не се включват лицата, отсъстващи за неограничено време,
а също и тези, предоставени по договор от други предприятия. В случай, че не разполагате с данни за брой заети лица, посочете броя на наетите лица.
Оборот- За всички дейности, освен за дейностите по NACE 64, 65 и някои дейности по NACE 66, нетният оборот се състои от всички приходи, възникващи през 
референтния период в хода на обичайната дейност на статистическата единица, и се представя след приспадане на всички ценови намаления, отстъпки и 
рабати, предоставени от нея.
От нетния оборот се изключват: 

— всички данъци, мита или други налози, пряко свързани с приходите; 
— всякакви суми, събрани за сметка на всяко представлявано лице, ако статистическата единица действа като представител в своето взаимоотношение 

с това представлявано лице; 
— всички приходи, които не възникват в хода на обичайната дейност на статистическата единица. Обикновено тези видове приходи се класифицират 

като „Други приходи (от дейността)“, „Финансови приходи“, „Извънредни приходи“ или по сходен начин, в зависимост от съответния набор от общоприети 
счетоводни стандарти, използвани за съставяне на финансовите отчети.
За дейностите по NACE K6411, K6419 и K649 нетният оборот се определя като стойността на продукцията минус субсидиите или предоставените от държавата 
безвъзмездни средства. 
За дейностите по NACE K642 и K643 за определяне на нетния оборот като приближение може да се използва общият размер на разходите за дейността, ако 
във финансовите отчети няма данни за нетния оборот.
В случай, че основната икономическа дейност на предприятието в чужбина е от раздел 65 - Застраховане, презастраховане и допълнително пенсионно осигуряване, 
без група 65.3 - Допълнително пенсионно осигуряване, за оборот се посочва сумата на застрахователния приход, признат през отчетната година съгласно 
Международен стандарт за финансово отчитане (МСФО 17) „Застрахователни договори“, описващ предоставянето на услуги, произтичащи от застрахователни 
договори и представляващ сумата, която отразява правото на възнаграждение на предприятието в замяна на тези услуги.

В случай, че основната икономическа дейност на предприятието в чужбина е от група 65.3 - Допълнително пенсионно осигуряване, за оборот се посочват „Общи 
пенсионни вноски“. Тук се включват получените пенсионни вноски в рамките на отчетния период - задължителни вноски, други редовни вноски, допълнителни 
доброволни вноски, входящи трансфери и други вноски.

Разходи за персонала - стойността на всички видове възнаграждения и осигуровки на наетите лица (включително задължителни и доброволни осигуровки) за сметка 
на работодателя, извършени през отчетния   период.
Брутни инвестиции в дълготрайни материални активи - стойността на направените разходи за придобиване на ДМА през отчетния период, които включват
фактически извършените разходи за изграждане на сгради и инженерни строителни съоръжения чрез възлагане и по стопански начин, за доставка и монтаж на ДМА, 
за закупуване на машини, съоръжения, оборудване и транспортни средства, за геоложки и хидроложки проучвания, за проучвателни и проектантски работи, 
обслужващи строителството и други разходи, свързани с придобиването на ДМА. В обема на разходите за придобиване на ДМА не се включват текущите разходи 
по поддържане на наличните ДМА.
Показателите оборот, разходи за персонала и брутни инвестиции в дълготрайни материални активи се попълват в хил. лв., като данните в чуждестранна валута се 
преизчисляват по средния за отчетната година валутен курс на БНБ за съответната чуждестранна валута.
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Агрегирана класификация на икономическите дейности на ниво раздел (КИД-2008)
Приложение 3

Код Наименование
01 Растениевъдство, животновъдство и лов; спомагателни дейности

02 Горско стопанство

03 Рибно стопанство

05 Добив на въглища

06 Добив на нефт и природен газ

07 Добив на метални руди

08 Добив на неметални материали и суровини

09 Спомагателни дейности в добива

10 Производство на хранителни продукти

11 Производство на напитки

12 Производство на тютюневи изделия

13 Производство на текстил и изделия от текстил, без облекло

14 Производство на облекло

15 Обработка на кожи; производство на обувки и други изделия от обработени кожи без косъм

16
Производство на дървен материал и изделия от дървен материал и корк, без мебели; производство на изделия от слама и 
материали за плетене

17 Производство на хартия, картон и изделия от хартия и картон

18 Печатна дейност и възпроизвеждане на записани носители

19 Производство на кокс и рафинирани нефтопродукти

20 Производство на химични продукти

21 Производство на лекарствени вещества и продукти

22 Производство на изделия от каучук и пластмаси

23 Производство на изделия от други неметални минерални суровини

24 Производство на основни метали

25 Производство на метални изделия, без машини и оборудване

26 Производство на компютърна и комуникационна техника, електронни и оптични продукти

27 Производство на електрически съоръжения

28 Производство на машини и оборудване, с общо и специално предназначение

29 Производство на автомобили, ремаркета и полуремаркета

30 Производство на превозни средства, без автомобили

31 Производство на мебели

32 Производство, некласифицирано другаде

33 Ремонт и инсталиране на машини и оборудване

35 Производство и разпределение на електрическа и топлинна енергия и на газообразни горива

36 Събиране, пречистване и доставяне на води

37 Събиране, отвеждане и пречистване на отпадъчни води

38 Събиране и обезвреждане на отпадъци; рециклиране на материали

39 Възстановяване и други услуги по управление на отпадъци

41 Строителство на сгради

42 Строителство на съоръжения

43 Специализирани строителни дейности

45 Търговия на едро и дребно с автомобили и мотоциклети, техническо обслужване и ремонт

46 Търговия на едро, без търговията с автомобили и мотоциклети

47 Търговия на дребно, без търговията с автомобили и мотоциклети

49 Сухопътен транспорт

50 Воден транспорт

51 Въздушен транспорт

52 Складиране на товари и спомагателни дейности в транспорта
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Код Наименование
53 Пощенски и куриерски дейности

55 Хотелиерство

56 Ресторантьорство

58 Издателска дейност

59 Производство на филми и телевизионни предавания, звукозаписване и издаване на музика

60 Радио- и телевизионна дейност

61 Далекосъобщения

62 Дейности в областта на информационните технологии

63 Информационни  услуги

64 Предоставяне на финансови услуги, без застраховане и допълнително пенсионно осигуряване

65 Застраховане, презастраховане и допълнително пенсионно осигуряване

66 Спомагателни дейности във финансовите услуги и застраховането

68 Операции с недвижими имоти

69 Юридически и счетоводни дейности

70 Дейност на централни офиси; консултантски дейности в областта на управлението

71 Архитектурни и инженерни дейности; технически изпитвания и анализи

72 Научноизследователска и развойна дейност

73 Рекламна дейност и проучване на пазари

74 Други професионални дейности

75 Ветеринарномедицинска дейност

77 Даване под наем и оперативен лизинг

78 Дейности по наемане и предоставяне на работна сила

79 Туристическа агентска и операторска дейност; други дейности, свързани с пътувания и резервации

80 Дейности по охрана и разследване

81 Дейности по обслужване на сгради и озеленяване

82 Административни офис дейности и друго спомагателно обслужване на стопанската дейност

84 Държавно управление

85 Образование

86 Хуманно здравеопазване

87 Медико-социални грижи с настаняване

88 Социална работа без настаняване

90 Артистична и творческа дейност

91 Други дейности в областта на културата

92 Организиране на хазартни игри

93 Спортни и други дейности, свързани с развлечения и отдих

94 Дейности на организации с нестопанска цел

95 Ремонт на компютърна техника, на лични и домакински вещи

96 Други персонални услуги

97 Дейности на домакинства като работодатели на домашен персонал

98 Недиференцирани дейности на домакинства по производство на стоки и услуги за собствено потребление

99 Дейности на екстериториални организации и служби
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БАЛАНС КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА

АКТИВ

Раздели, групи, статии Код на 
реда

Сума - хил. лв.
текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2
А. Нетекущи активи

I. Нетекущи финансови активи

Капиталови ценни книжа 62110

в това число:

Контролно участие 62111

Значително участие 62112

Дългови ценни книжа 62120

Държавни ценни книжа 62121

Облигации 62122

Други 62123

Инвестиционни имоти 62130

Активи (инвестиционни имоти) с право на ползване по оперативен лизинг 62135

Вземания от свързани предприятия 62140

Вземания по заеми 62150

Компенсаторни инструменти 62160

Дялове на колективни инвестиционни схеми 62170

Други 62180

Общо за група І 62100

II. Нетекущи нефинансови активи

Дълготрайни материални активи 62210

Активи (ДМА) с право на ползване по оперативен лизинг 62230

Дълготрайни  нематериални активи 62220

Активи (ДНМА) с право на ползване по оперативен лизинг 62240

Търговска репутация 62250

Общо за група ІІ 62200

Общо за раздел А 62000

Б. Текущи активи

I. Парични средства

Парични средства в каса 63110

в т. ч. левова равностойност на чуждестранната валута 63111

Парични средства в разплащателна сметка 63120

в т. ч. левова равностойност на чуждестранната валута 63121

Блокирани парични средства 63130

в т. ч. левова равностойност на чуждестранната валута 63131

Банкови депозити 63150

в т. ч. левова равностойност на чуждестранната валута 63151

Други парични средства 63140

в т. ч. левова равностойност на чуждестранната валута 63141

Общо за група І 63100

Отчетна единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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АКТИВ

Раздели, групи, статии Код на 
реда

Сума - хил. лв.
текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2
II. Търговски инвестиции

Капиталови ценни книжа 63210

Дългови ценни книжа 63220

Държавни ценни книжа 63221

Облигации 63222

Други 63223

Компенсаторни инструменти 63230

Деривати 63240

Дялове на колективни инвестиционни схеми 63250

Финансови инструменти по репо-сделки 63270

Други 63260

Общо за група ІІ 63200

III. Нефинансови активи

Материални запаси 63310

Вземания 63320

в т.ч. от свързани предприятия 63321

Общо за група ІІІ 63300

IV. Разходи за бъдещи периоди 63400

Общо за раздел Б 63000

В. Получени чужди активи

I. Финансови инструменти на клиенти

Акции 64110

Компенсаторни инструменти 64120

Дялове на колективни инвестиционни схеми 64130

Дългови ценни книжа 64150

Други 64140

Общо за група І 64100

II. Парични средства на клиенти

Парични средства в каса 64210

в т. ч. левова равностойност на чуждестранната валута 64211

Парични средства в разплащателна сметка 64220

в т. ч. левова равностойност на чуждестранната валута 64221

Общо за група ІІ 64200

Общо за раздел В 64000

Сума на актива (А+Б+В) 64500

Г. Условни активи 64600
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ПАСИВ

Раздели, групи, статии Код на 
реда

Сума - хил. лв.
текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2
А. Собствен капитал

I. Основен капитал

Записан капитал 65110

Акционерен капитал 65111

Акции котирани на финансовите пазари 65115

Акции некотирани на финансовите пазари 65116

Други видове основен капитал 65112

Изкупени собствени акции 65140

Невнесен капитал 65120

Общо за група I 65100

II. Резерви

Премийни резерви при емитиране на акции 65210

Резерв от последващи оценки на активите и пасивите 65220

Целеви резерви 65230

Общи 65231

Специални 65232

Други 65233

Общо за група IІ 65200

III. Финансов резултат

От предходни години 65410

Неразпределена печалба 65411

Непокрита загуба 65412

Текуща печалба (загуба) 65430

Текуща печалба (загуба) 65420

Авансово разпределена текуща печалба 65421

Общо за група III 65400

Общо за раздел А 65000

Б. Нетекущи пасиви

I. Нетекущи задължения

Задължения към свързани предприятия 66110

Задължения към финансови предприятия 66120

в т. ч. към банки 66121

Задължения по договори за оперативен лизинг 66170

Задължения по търговски заеми 66130

Задължения по получени аванси 66140

Отсрочени данъци 66150

Други нетекущи задължения 66160

Общо за група I 66100

Общо за раздел Б 66000
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ПАСИВ

Раздели, групи, статии Код на 
реда

Сума - хил. лв.
текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2
В. Текущи пасиви

I. Текущи задължения

Задължения към свързани предприятия 67105

Задължения свързани с дивиденти 67110

Задължения в ценни книжа 67115

Задължения към финансови  предприятия 67120

в т. ч. към банки 67121

Задължения по договори за оперативен лизинг 67170

Задължения към доставчици 67125

Задължения по търговски заеми 67130

в т. ч. по лизинг 67131

Задължения по получени аванси 67135

Задължения към персонала 67140

Данъчни задължения 67145

Задължения  към  осигурителни предприятия 67150

Задължения по репо-сделки 67160

Други 67155

Общо за група I 67100

II. Задължения по получени чужди активи

Задължения по финансови инструменти на клиенти 67210

Задължения по парични средства на клиенти 67220

Други 67230

Общо за група IІ 67200

Общо за раздел В 67000

Г. Приходи за бъдещи периоди 68000

Сума на пасива (А+Б+В+Г) 68500

Д. Условни пасиви 68600

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)
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ОТЧЕТ ЗА ДОХОДИТЕ ЗА 2024 ГОДИНА

Наименование на разходите Код на 
реда

Сума - хил. лв.
текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2
A. Разходи за дейността
I. Финансови разходи

Отрицателни разлики от промяна на валутни курсове 69111
Отрицателни разлики от операции с финансови активи 69112
Разходи за лихви 69113

в т.ч. разходи за лихви по оперативен лизинг (само за предприятията, прилагащи МСС) 69115
Други разходи по финансови операции 69114

Общо за група І 69110
II. Нефинансови разходи

Разходи за материални запаси 69121
Разходи за външни услуги 69122

в т.ч. плащания на агенции за набиране на персонал 69128
Разходи за амортизации 69123

в т.ч. разходи за амортизация на активи с право на ползване по оперативен лизинг (само за 
предприятията, прилагащи МСС) 69127

Разходи за заплати и други възнаграждения 69124
Разходи за социално и пенсионно осигуряване 69126
Други разходи 69125

в т.ч. разходи за командировки 69129
Общо за група ІІ 69120
Общо за раздел А (I + II) 69100
Б. Печалба от обичайната дейност 69200
В. Общо разходи (I+II) 69300
Г. Печалба преди облагане с данъци 69400
III. Разходи за данъци

Корпоративни данъци 69411
Други 69412

Общо за група III 69410
Д. Нетна печалба (Г - III) 69450
Всичко (Общо разходи + III + Д) 69490

Наименование на приходите Код на 
реда

Сума - хил. лв.
текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2
A. Приходи от дейността
I. Финансови приходи

Приходи от дивиденти 69511
Положителни разлики от операции с финансови активи 69512

в т.ч. от последваща оценка 69519
Положителни разлики от промяна на валутни курсове 69513
Приходи от лихви 69514
Други 69515

Общо за група І 69510
II. Нефинансови приходи 69520
Общо за раздел А (I + II) 69500
Б. Загуба от дейността 69600
В. Общо приходи (I+II) 69700
Г. Загуба преди облагане с данъци 69800
Д. Нетна загуба (Г + III) 69850
Всичко (Общо приходи + Д) 69890

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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ОТЧЕТ ЗА ПАРИЧНИТЕ ПОТОЦИ ПО ПРЕКИЯ МЕТОД ЗА 2024 ГОДИНА

(Хил. левове)

Наименование на паричните потоци Код на 
реда

Текущ период Предходен период

постъпле-
ния плащания нетен поток постъпле-

ния плащания нетен поток

а б 1 2 3 4 5 6

А. Парични потоци от специализирана 
инвестици- онна дейност
І. Парични потоци от собствена инвестиционна 
дейност

Парични потоци, свързани с текущи финансови
активи 62311
Парични потоци, свързани с нетекущи финансови 
активи 62312
Лихви, комисионни и други подобни 62313
Получени дивиденти 62314
Положителни и отрицателни валутни курсови 
разлики 62315
Други парични потоци от инвестиционна дейност 62316

Общо за група І 62310
II. Парични потоци от възложена 
инвестиционна дейност

Паричнипотоци, свързани с ценни книжа на клиенти 62321
Парични потоци, свързани с парични средства на 
клиенти 62322
Други парични средства от възложена 
инвестиционна дейност 62323

Общо за група ІІ 62320
Общо за раздел А 62300
Б. Парични потоци от неспециализирана 
инвестиционна дейност

Парични потоци, свързани с търговски контрагенти 62410
Парични потоци, свързани с нетекущи активи 62420
Лихви, комисионни и други подобни 62430
Парични потоци, свързани с възнаграждения 62440
Положителни и отрицателни валутни
курсови разлики 62450
Плащания при разпределения на печалби 62460
Платени и възстановени данъци върху печалба 62470
Други парични потоци от неспециализирана 
инвестиционна дейност 62480

Общо за раздел Б 62400
В. Парични потоци от финансова дейност

Емитиране, продажба и обратно изкупуване на акции 
или дялове 62510
Парични потоци, свързани с получени заеми 62520

в т. ч. лихви 62521
Лихви, комисионни, дивиденти и други 62530
Положителни и отрицателни валутни курсови 
разлики 62540
Други парични потоци от финансова дейност 62550

Общо за раздел В 62500
Г. Изменение на паричните средства през 
периода (А + Б + В) 62600
Д. Парични средства в началото на периода 62700 x x x x

Е. Парични средства в края на периода 62800 x x x x
в т.ч. по безсрочни депозити 62810 x x x x

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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СПРАВКА ЗА ТАКСИТЕ И КОМИСИОННИТЕ, НАЧИСЛЕНИ ЗА 2024 ГОДИНА
(справката се попълва задължително от предприятия, които имат основна 

икономическа дейност 64, 65, 66 или 70.10 по КИД-2008) 
(Хил. левове)

Показатели Код на 
реда Текуща година Предходна година

A б 1 2
Приходи от такси и комисионни 2800

Резидентен сектор 2810

Нефинансови предприятия 2811
Финансови предприятия 2812
Държавно управление 2813
Домакинства 2814

Нетърговски организации, обслужващи домакинствата(НТООД) 2815
Нерезидентен сектор (Останал свят) 2820

Нефинансови предприятия 2821
Финансови предприятия 2822
Държавно управление 2823
Домакинства 2824

Нетърговски организации, обслужващи домакинствата(НТООД) 2825

През 2024 г. не съм получавал приходи над 500 лв. от такси и комисионни

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ



СТР.  40 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  4

УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА ТАКСИТЕ И КОМИСИОННИТЕ, НАЧИСЛЕНИ ЗА 2024 ГОДИНА

В „Справка за таксите и комисионните, начислени за 2024 година“ се посочват всички такси и комисионни съгласно дейността и 
индивидуалните договори, сключени от предприятието, независимо дали са посочени в други справки в годишния отчет. В справката
е необходимо да бъдат попълвани данните за текущата и за предходната година. Данните се попълват в хиляди левове.

ДЕФИНИЦИИ НА ИНСТИТУЦИОНАЛНИТЕ СЕКТОРИ

Резидентен сектор
Резидентните единици са институционални единици, чиито център на икономически интерес е на територията на страната. „Център
на основен икономически интерес“ означава, че съществува място в рамките на икономическата територия на дадена държава, 
където дадена единица извършва икономически дейности и операции в значителен мащаб за неограничен или за ограничен, но дълъг
период от време (една година или повече). Собствеността върху земя и сгради в пределите на икономическата територия се счита за
достатъчно основание собственикът да има център на основен икономически интерес в тази държава.

Сектор „Нефинансови предприятия”
Сектор „Нефинансови предприятия“ се състои от институционални единици, които са независими юридически лица и пазарни 
производители и чиято основна дейност е производството на стоки и нефинансови услуги. Сектор „Нефинансови предприятия“
включва също и нефинансови квазикорпорации . 

Сектор „Финансови предприятия”
Сектор „Финансови предприятия“ се състои от институционални единици, които са независими юридически лица и пазарни производители 
и чиято основна дейност е предоставянето на финансови услуги. Тези институционални единици обхващат всички корпоративни 
предприятия и квазикорпорации, които се занимават главно с:
- финансово посредничество (финансови посредници);
- спомагателни финансови дейности (финансови спомагателни организации).
Включват се и институционалните единици, които предоставят финансови услуги, когато повечето от активите или пасивите им не се 
търгуват на свободните пазари.

Сектор „Държавно управление”
В сектор „Държавно управление” се включват всички институционални единици, които са други непазарни производители. Продуктът им е 
предназначен за индивидуално и колективно потребление и главно е финансиран от задължителни плащания, направени от единиците,
принадлежащи на другите сектори и/или всички институционални единици основно са ангажирани в преразпределение на националния 
доход и богатство.

Сектор „Домакинства”
Сектор „Домакинства” включва лица или групи от лица като потребители и производители на стоки предимно за собствена крайна употреба; 
еднолични търговци, водещи едностранни счетоводни записвания с до 10 наети лица.

Сектор „Нетърговски организации, обслужващи домакинствата (НТООД)”
Сектор „Организации с нестопанска цел, обслужващи домакинствата” се състои от институции и отделни юридически лица, които обслужват 
домакинствата. Секторът включва: синдикати, политически партии, фондации, сдружения, църковни и религиозни общества, читалища и 
други.

Нерезидентен сектор (Останал свят)
Сектор „Останал свят” се състои от всички нерезидентни институционални единици, ангажирани с операции с резидентни единици или 
имащи други икономически връзки с резидентни единици. 
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СПРАВКА ЗА ЗАЕМИТЕ И НАЧИСЛЕНИТЕ ЛИХВИ ПО ИНСТИТУЦИОНАЛНИ СЕКТОРИ И 
ПОДСЕКТОРИ ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

(Хил. левове)

Институционални сектори и подсектори Код на 
реда

Предоставени заеми

(вкл. начислени лихви)

Дължими заеми

(вкл. начислени лихви)

Към 
31.12.2023 г.

Към 
31.12.2024 г.

Начислени 
приходи 

от лихви за
отчетния 
период

Към 
31.12.2023 г.

Към 
31.12.2024 г.

Начислени 
разходи за 

лихви за 
отчетния 
период

а б 1 2 3 4 5 6
Общо - резидентен и нерезидентен сектор 200000

Резидентен сектор 210000
Нефинансови предприятия 210110
Финансови предприятия 210120

Депозитни институции, без 
централната банка (Търговски банки) 210121
Фондове на паричния пазар (ФПП) 210122
Инвестиционни фондове, различни от 
тези на паричния пазар 210123
Други финансови посредници, без 
застрахователните (осигурителните) 
дружества и пенсионните фондове 210124
Финансови спомагателни организации 210125
Каптивни финансови институции и 
заемодатели 210126
Застрахователни (осигурителни) 
дружества (ЗД) 210127
Пенсионни фондове (ПФ) 210128

Държавно управление 210130
Централно държавно управление (без 
фондовете за социална сигурност) 210131
Местно държавно управление (без 
фондовете за социална сигурност) 210132
Социалноосигурителни фондове 210133

Домакинства 210140
Нетърговски организации, обслужващи 
домакинствата (НТООД) 210150

Нерезидентен сектор (Останал свят) 220000
Държави членки, институции и органи на 
Европейския съюз 221000

Еврозона 221100
Нефинансови предприятия 221110
Финансови предприятия 221120

Депозитни институции, без 
централната банка (Търговски банки) 221121
Други финансови посредници, без 
застрахователните (осигурителните) 
дружества и пенсионните фондове 221122

Държавно управление 221130
Централно държавно управление (без 
фондовете за социална сигурност) 221131
Местно държавно управление (без 
фондовете за социална сигурност) 221132
Социалноосигурителни фондове 221133

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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(Хил. левове) 

Институционални сектори и подсектори Код на 
реда

Предоставени заеми

(вкл. начислени лихви)

Дължими заеми

(вкл. начислени лихви)

Към 
31.12.2023 г.

Към 
31.12.2024 г.

Начислени 
приходи 

от лихви за
отчетния 
период

Към 
31.12.2023 г.

Към 
31.12.2024 г.

Начислени 
разходи за 

лихви за 
отчетния 
период

а б 1 2 3 4 5 6
Домакинства 221140
Нетърговски организации, обслужващи 
домакинствата (НТООД) 221150

Страни от ЕС, извън Еврозоната 221200
Нефинансови предприятия 221210
Финансови предприятия 221220

Депозитни институции, без 
централната банка (Търговски банки) 221221
Други финансови посредници, без 
застрахователните (осигурителните) 
дружества и пенсионните фондове 221222

Държавно управление 221230
Централно държавно управление (без 
фондовете за социална сигурност) 221231
Местно държавно управление (без 
фондовете за социална сигурност) 221232
Социалноосигурителни фондове 221233

Домакинства 221240
Нетърговски организации, обслужващи 
домакинствата (НТООД) 221250

Държави, които не са членки на ЕС и 
нерезидентни международни 
организации в Европейския съюз 222000

Нефинансови предприятия 222110
Финансови предприятия 222120

Депозитни институции, без 
централната банка (Търговски банки) 222121
Други финансови посредници, без 
застрахователните (осигурителните) 
дружества и пенсионните фондове 222122

Държавно управление 222130
Централно държавно управление (без 
фондовете за социална сигурност) 222131
Местно държавно управление (без 
фондовете за социална сигурност) 222132
Социалноосигурителни фондове 222133

Домакинства 222140
Нетърговски организации, обслужващи 
домакинствата (НТООД) 222150

Нямам предоставени заеми 

Нямам дължими заеми

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)
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УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА ЗАЕМИТЕ И НАЧИСЛЕНИТЕ ЛИХВИ ПО ИНСТИТУЦИОНАЛНИ СЕКТОРИ И ПОДСЕКТОРИ ПРЕЗ 
2024 ГОДИНА

Справката се попълва от всички единици.
Съдържанието на информацията се отнася за наличностите на предоставените заеми, включително начислените лихви (кол. 1 и 2) към края на
отчетния период, начислените за отчетния период приходи от лихви (кол. 3), наличностите за дължими заеми, включително начислените 
лихви (кол. 4 и 5) към края на отчетния период и начислените за отчетнияпериодразходизалихви(кол. 6). Данните се попълват в стойност – 
хиляди левове. 

ДЕФИНИЦИИ НА ИНСТИТУЦИОНАЛНИТЕ СЕКТОРИ И ПОДСЕКТОРИ

Резидентен сектор
Резидентните единици са институционални единици, чиито център на икономически интерес е на територията на страната.„Център на 
основен икономически интерес“ означава, че съществува място в рамките на икономическата територия на дадена държава, където 
дадена единица извършва икономически дейности и операции в значителен мащаб за неограничен или за ограничен, но дълъг период 
от време (една година или повече). Собствеността върху земя и сгради в пределите на икономическата територия се счита за достатъчно 
основание собственикът да има център на основен икономически интерес в тази държава.

Сектор „Нефинансови предприятия”
Сектор „Нефинансови предприятия“ се състои от институционални единици, които са независими юридически лица и пазарни 
производители и чиято основна дейност е производството на стоки и нефинансови услуги. Сектор „Нефинансови предприятия“
включва също и нефинансови квазикорпорации . 

Сектор „Финансови предприятия”
Сектор „Финансови предприятия“ се състои от институционални единици, които са независими юридически лица и пазарни производители 
и чиято основна дейност е предоставянето на финансови услуги. Тези институционални единици обхващат всички корпоративни 
предприятия и квазикорпорации, които се занимават главно с:
- финансово посредничество (финансови посредници);
- спомагателни финансови дейности (финансови спомагателни организации).
Включват се и институционалните единици, които предоставят финансови услуги, когато повечето от активите или пасивите им не се 
търгуват на свободните пазари.

Централна банка
Подсекторът включва Българската народна банка, чиято основна функция е емитиране на парични средства, поддържане вътрешната и 
външната стабилност на националната парична единица и управление на международните резерви на страната.

Депозитни институции, без централната банка (Търговски банки)
Подсекторът включва всички финансови предприятия, които са основно ангажирани с финансово посредничество и чието задължение 
е да получават депозити и/или близки заместители на депозити от други институционални единици, различни от парично-финансови 
предприятия, както и да дават заеми и/или да инвестират в ценни книжа за своя собствена сметка. Този подсектор включва всички 
търговски банки.

Фондове на паричния пазар (ФПП)
В подсектор „Фондове на паричния пазар “ се класифицират следните финансови посредници: инвестиционни фондове, включително 
инвестиционни тръстове, дялови тръстове и други колективни инвестиционни схеми, чиито акции или дялови единици са близки 
заместители на депозитите.

Инвестиционни фондове, различни от тези на паричния пазар
Инвестиционните фондове, различни от тези на паричния пазар, включват инвестиционни тръстове, дялови тръстове и други колективни 
инвестиционни схеми, чиито акции или дялови единици не се смятат за близки заместители на депозитите.

Други финансови посредници, без застрахователните (осигурителните) дружества и пенсионните фондове
Подсектор „Други финансови посредници, без застрахователните (осигурителните) дружества и пенсионните фондове“ се състои от 
всички финансови предприятия и квазикорпорации, които са основно ангажирани с финансово посредничество, като натрупват пасиви 
във форма, различна от валута, депозити или дялове в инвестиционни фондове, или са във връзка със застрахователни, пенсионни и 
стандартни гаранционни схеми от институционалните единици. Подсектор „Други финансови посредници, без застрахователните 
(осигурителните) дружества и пенсионните фондове“ е допълнително разделен на подсектори, състоящи се от финансови предприятия 
за секюритизация, посредници на ценни книжа и деривати, финансови предприятия, занимаващи се с кредитиране и специализирани 
финансови предприятия.

Финансови спомагателни организации
Подсектор„Финансови спомагателни организации“ се състои от всички финансови предприятия и квазикорпорации, които са основно 
ангажирани с дейности, тясно свързани с финансовото посредничество, но които сами по себе си не са финансови посредници.

Каптивни финансови институции и заемодатели
Подсектор„Каптивни финансови институции и заемодатели“ се състои от всички финансови предприятия и квазикорпорации, които не 
са ангажирани нито с финансово посредничество, нито с предоставяне на спомагателни финансови услуги, и по-голямата част от чиито 
активи или пасиви не се търгуват на свободните пазари.

Застрахователни (осигурителни) дружества (ЗД)
Подсектор „Застрахователни (осигурителни) дружества“ се състои от всички финансови предприятия и квазикорпорации, които са 
основноангажирани сфинансовопосредничествокатоследствиеот обединяване на рискове,главнопод формата напряко застраховане 
илипрезастраховане . 
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Пенсионни фондове (ПФ)
Подсектор „Пенсионни фондове“ се състои от всички финансови предприятия и квазикорпорации, които са основно ангажирани с 
финансово посредничество като следствие от обединяване на социалните рискове и потребности на осигурените лица (социално 
осигуряване). Пенсионните фондове, като социалноосигурителни схеми, осигуряват доходи при пенсиониране, а също и плащания при 
смърт и инвалидност.

Сектор “Държавно управление”
В сектор „Държавно управление” се включват всички институционални единици, които са други непазарни производители. Продуктът им е 
предназначен за индивидуално и колективно потребление и главно е финансиран от задължителни плащания, направени от единиците,
принадлежащи на другите сектори и/или всички институционални единици основно са ангажирани в преразпределение на националния 
доход и богатство.

Централно държавно управление
Централно държавно управление включва: Народно събрание, министерства, включително Министерски съвет като независима единица, 
агенции, които са независими юридически лица, Българска академия на науките и други автономни изследователски и научни институции, 
Българска национална телевизия и Българско национално радио.

Местно държавно управление
Местно държавно управление включва всички общини като единици на публичната администрация.

Социалноосигурителни фондове
Социалноосигурителните фондове включват институционални единици, които управляват социалноосигурителни схеми - Национален 
осигурителен институт, Национална здравноосигурителна каса, Учителски пенсионен фонд.

Сектор „Домакинства”
Сектор „Домакинства” включва лица или групи от лица като потребители и производители на стоки предимно за собствена крайна употреба; 
еднолични търговци, водещи едностранни счетоводни записвания с до 10 наети лица.

Сектор „Нетърговски организации, обслужващи домакинствата (НТООД)”
Сектор „Организации с нестопанска цел, обслужващи домакинствата” се състои от институции и отделни юридически лица, които обслужват 
домакинствата. Секторът включва: синдикати, политически партии, фондации, сдружения, църковни и религиозни общества, читалища и 
други.

Нерезидентен сектор (Останал свят)
Сектор „Останал свят” се състои от всички нерезидентни институционални единици, ангажирани с операции с резидентни единици или 
имащи други икономически връзки с резидентни единици. 

Европейски съюз
Други страни и международни организации
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УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА РАЗХОДИТЕ ЗА ПРИДОБИВАНЕ НА ДЪЛГОТРАЙНИ МАТЕРИАЛНИ 
АКТИВИ ЗА 2024 ГОДИНА

Формулярът се попълва от всички предприятия, които през 2024 г. са извършили разходи за придобиване или са придобили дълготрайни 
материални активи чрез действително извършени разходи за строителство и закупуване - нефинансови предприятия, съставящи баланс; 
предприятия с нестопанска цел; застрахователи; специализирани инвестиционни предприятия; пенсионноосигурителни дружества; 
бюджетни предприятия - първостепенни разпоредители на бюджетни средства (министерства, ведомства, организации и общини) и 
централни офиси на банките. Бюджетните предприятия, когато имат извършени разходи само за една дейност в едно населено място,
попълват един отчет, а когато разходите са за различни дейности или на различни населени места въвеждат обобщен отчет и детайлни 
отчети за всеки вид дейност и/или населено място (сумата от детайлните отчети трябва да е равна на общите разходи за придобиване на 
ДМА от обобщения отчет). Централните офиси на банките подават един отчет.

Дълготрайни материални активи /ДМА/, за които не са направени разходи от инвеститора, а са получени от дарения, не са обект на наблюдение с този
формуляр.

Формулярът съдържа информация за направените разходи за придобиване на ДМА и придобитите ДМА през отчетната година и 
стойността на дълготрайните материални активи в процес на изграждане в началото и в края на същата (незавършено строителство), 
(салдото по сметка 613). Източник на информация по тези показатели са счетоводните записвания на предприятието.
Увеличението или намалението (със знак „-“) от извършена преоценка само на дълготрайните материални активи в процес на 
изграждане към 31.12.2024 г. (незавършено строителство) се посочва в колона 7.
По редове се предоставя информация за структурата на разходите и придобитите ДМА по видове: земя; сгради и строителни
съоръжения и конструкции; машини, производствено оборудване и апаратура; транспортни средства и други разходи.

В раздел А „Въведени в действие нежилищни сгради, строителни съоръжения и конструкции през 2024 г.”се посочват данни за стойността на 
въведените през отчетната година нежилищни сгради и строителни съоръжения чрез ново строителство, разширение и основен ремонт.

Нежилищни сгради – на код 4610 се посочва общата стойност на нежилищните сгради.
На код 4611 - производствени сгради се посочва стойността на сгради, предназначени за производството на промишлена продукция, в 
които се извършват производствени, монтажни и складови операции (заводи, производствени корпуси, промишлени цехове и 
работилници), резервоари, силози и  складове.
На код 4612 - търговски сгради се посочва стойността на сгради за търговия на едро и дребно, панаирни палати, зали за провеждане на 
търгове и изложбени зали, бензиностанции и др.
На код 4613 - други видове нежилищни сгради се посочва стойността на всички останали видове нежилищни сгради, непосочени по- горе 
- административни сгради; сгради за краткосрочно пребиваване (хотели и други сгради за краткосрочно пребиваване); сгради за обслужване 
на транспорта и съобщенията (гари, аерогари, телефонни централи, гаражи); учебни сгради и сгради за научни изследвания; медицински 
(здравни) сгради, сгради за културни обществени забавления, музеи и библиотеки, спортни сгради и други нежилищни  сгради 
(селскостопански сгради, сгради с култово и религиозно предназначение, недвижими паметници на културата и други сгради, 
некласифицирани другаде).

Строителни съоръжения и конструкции - на код 4620 се посочва общата стойност на строителните съоръжения и конструкции.
На код 4621 - транспортна инфраструктура се посочва стойността на въведените в експлоатация пътни съоръжения, свързани с 
транспортната инфраструктура (пътища - пътна и улична мрежа, магистрални и градски релсови пътища, самолетни писти, мостове и тунели); 
хидротехнически съоръжения (пристанища и водни пътища, язовири, хидромелиоративни съоръжения за напоителни и отводнителни
системи).
На код 4622 - тръбопроводи, електропроводи и далекосъобщителни линии се посочва стойността на магистрални тръбопроводи, 
електропроводи и далекосъобщителни линии (магистрални нефто- и газопроводи, магистрални водопроводи, магистрални 
далекосъобщителни линии, магистрални електропроводи); локални тръбопроводи и кабелни мрежи (локална газопроводна мрежа, 
локална водопроводна и топлофикационна мрежа, локална канализационна мрежа, локална електрическа и далекосъобщителна мрежа). 
На код 4623 - други видовеинженерно-строителнисъоръжениясе посочва стойността на всички останали строителни съоръжения.  
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СПРАВКА
ЗА ДАНЪЦИТЕ И ТАКСИТЕ ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

ВАЖНО: Данните се попълват в левове - цели числа, без ДДС и лихви

(Левове – цели числа)

Показатели Код на реда Начислени суми Платени суми

а б 1 2

Данъци и такси за превозни средства, платени в България

Такса при регистрация на пътни превозни средства 8461
Данък върху превозните средства 8462

в т.ч. данък върху корабите, вписани в регистрите на българските пристанища 
и въздухоплавателните средства, вписани в държавния регистър на Р България 
за гражданските въздухоплавателни средства 8469

Пътна такса (винетка, тол) - закупени в България 8464
Данък върху нетния тонаж на корабите по Закона за корпоративното подоходно 
облагане 8465

Такси за замърсяване на околната среда, платени в България

За замърсяване на водите (Тарифата за таксите, Закон за водите) 8472
Продуктова такса (Закон за управление на отпадъците) 8473
Такса за битови отпадъци (Закон за местните данъци и такси) 8474

Такси за ползване на ресурси, платени в България

По Закона за защитените територии (без лечебни  растения) 8475
Ползване на водни ресурси - за водовземане (Тарифа за таксите) 8481
Ползване на воден обект за наносни отложения от повърхностните води 
(Тарифа за таксите) 8486
Добив на кариерни материали 8482
За горите (без лечебни растения) 8483
По Закона за лечебните растения 8476
Лечебни растения по Закона за горите и Закона за защитените територии 8484
За стопански риболов (Закон за рибарство и аквакултури) 8485

Други данъци и такси, платени в България
Данък върху представителните разходи по Закона за корпоративното 
подоходно облагане 8491
Данък върху социалните разходи по Закона за корпоративното подоходно 
облагане 8492
Данък върху недвижимите имоти по Закона за местните данъци и такси 8493
Данък върху разходите в натура, свързани с предоставени за лично ползване 
активи и/или с използване на персонал по Закона за корпоративното
подоходно облагане 8494
Текущи данъци върху дохода, имуществото и други, платени към чужбина 8495

През 2024 г. не съм плащал такса за битови отпадъци

Дата:

Ръководител: 

Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА ДАНЪЦИТЕ И ТАКСИТЕ ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

Справката се попълва от всички юридически лица (вкл. компании, осъществяващи финансов лизинг), които имат плащания за данъци и 
такси. Съгласно Регламент на ЕК 691/2011 относно Европейските икономически сметки за околната среда данъците и таксите с код на реда 
от 8461 до 8485 се отнасят за околната среда. Съгласно Регламент на ЕК 549/2013 относно Европейската система от национални и регионални 
сметки в Европейския съюз код на реда от 8491 до 8495 се отнасят за други данъци и такси. Данъците и таксите са изброени в справката, 
както и в настоящите указания. Попълват се съответните суми начислени и платени през отчетната година, независимо за коя година се 
отнасят, в ЛЕВОВЕ. Не се включват ДДС и начислените лихви. 

Данъци и такси, свързани с притежаването и използването на превозни средства, платени в България
Такса при регистрация на превозните средства - плащания за издаване и подмяна на документи за право на движение напътни превозни 
средства, вкл. и за табели с регистрационен номер. Заплащат се еднократно при регистрацията на превозните средства.
Данък върху превозните средства – годишен данък съгласно Закона за местните данъци и такси. Освен за пътни превозни средства, данък 
се плаща за корабите, вписани в регистрите на българските пристанища, както и за въздухоплавателните средства, вписани в държавния 
регистър на Република България.
Пътна такса (винетка, тол) - закупени в България – включва заплатена електронна винетка (е-Винетка) за ползване на платената пътна 
мрежа в България за различни типове превозни средства (лек автомобил, каравана и ремарке). Тук се включва и Тол такса, която се заплаща 
за преминаване по платената пътна мрежа в Република България от пътни превозни средства над 3.5 т, предназначени за превоз на товари 
и от пътни превозни средства, предназначени за превоз на пътници с повече от 8 места за сядане без мястото на водача.

Такси за замърсяване на околната среда, платени в България
Определянето на видовете такси и размера им следва спецификата на законите за околната среда, която обуславя голямото им 
разнообразие.
Закон за водите- плащат се такси за замърсяване, съгласно Тарифата за водовземане, за ползване на воден обект и за замърсяване. Не се
включват сумите за услуги по отвеждане и пречистване на отпадъчни води (ВиК, пречиствателни станции).
Закон за управление на отпадъците – плаща се или продуктова такса в ПУДООС, или лицензионно възнаграждение за организации по
оползотворяване на отпадъци. Таксата се плаща от лица, пускащи на пазара продукти, след употребата на които се образуват масово 
разпространени отпадъци. Не се включват отчисленията (по чл. 60 от ЗУО) при извършване на дейност по обезвреждане на отпадъци чрез 
депониране.
Такса за битови отпадъци се заплаща годишно към общините, съгласно Закона за местните данъци и такси.

Такси за ползване на ресурси, платени в България
Закон за защитените територии - плащания за разрешителни за ползване на дървесина, разрешителни за събиране с търговски цели на гъби 
и диворастящи плодове.
За водни ресурси - включва такси за 1) водовземане, 2) за ползване на воден обект за изземване на наносни отложения от повърхностни води, 
съгласно Тарифата за таксите. Не се включват платените суми за услуги по доставка на вода (ВиК, Напоителни системи и други). Такси за
добив на кариерни материали– заплащат се от физически или юридически лица, които добиват кариерни материали. Таксите се определят 
на база брутния добив отделно за всеки вид материал.
За горите - суми, които Държавните горски предприятия по чл. 163 от Закона за горите начисляват за формиране на фонд „Инвестиции в 
горите“ съгласно чл. 179, ал. 1 от Закона за горите.
Закон за лечебните растения - сумите, които се събират съгласно чл. 24 и чл. 25 от Закона за лечебните растения. Таксите се определят 
съгласно Тарифата за таксите, които се заплащат за ползване на лечебни растения от земи, гори, води и водни обекти – държавна 
собственост.
Лечебни растения по Закона за горите и Закона за защитените територии– сумите, които се заплащат за лечебни растения, извън списъка 
на лечебните растения по Закона за лечебните растения, с право на добив от горските територии, предоставени за управление на 
държавните предприятия или общинска собственост, както и от защитените територии.

Други данъци и такси, платени в България
Други данъци върху производството се състоят от всички данъци, с които предприятията се облагат в резултат на участието им в 
производствената дейност, независимо от количеството или стойността на произвежданите или продаваните стоки и услуги. Другите 
данъци върху производството могат да бъдат дължими върху земята, дълготрайните активи или работната сила, наета в
производствения процес, или върху някои дейности или операции.

С данък върху разходите се облагат следните документално обосновани разходи (съгл. чл. 204 от ЗКПО) : 
- представителните разходи, свързани с дейността; допълнителни разходи на народните представители (съгл. чл.217а от ЗКПО);
- социалните разходи, предоставени в натура на работници и служители и лица, наети по договор за управление и контрол (наети лица); 
социалните разходи, предоставени в натура включват и разходите за вноски (премии) за допълнително доброволно осигуряване, за 
доброволно здравно осигуряване и за застраховки „Живот“; разходите за ваучери за храна.

С данък върху недвижимите имоти се облагат разположените на територията на страната сгради и поземлени имоти в строителните граници 
на населените места и селищните образувания, както и поземлените имоти извън тях (съгл. чл.10 от Закон за местни данъци и такси).

Данъчната основа за определяне на данъка върху разходите в натура, свързани с предоставени за лично ползване активи и/или с 
използване на персонал по Закона за корпоративното подоходно облагане - съгласно чл. 215 а, във връзка с чл. 204, ал.1, т. 4 е сумата 
на разходите в натура, свързани със собствени, наети и/или предоставени за ползване активи, предоставени за лично ползване и/или 
свързани с използване на персонал, за календарната година.

Текущи данъци върху дохода, имуществото и други, платени към чужбина
Текущи данъци върху дохода, имуществото и други в чужбина покриват всички задължителни безвъзмездни плащания, в брой или в 
натура, налагани периодично от сектор „Останал свят“ върху дохода и имуществото на институционалните единици.
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СПРАВКА
ЗА НАЧИСЛЕНИТЕ СУБСИДИИ И ИНВЕСТИЦИОННИ ПОМОЩИ И ИЗВЪРШЕНИТЕ РАЗХОДИ ЗА 2024 ГОДИНА

Показатели Код на реда Сума - хил. лв.

а б 1

Начислени субсидии 2500
Субсидии върху продуктите 2510

в това число:
- от сектор „Държавно управление“ 2511
- от Европейския съюз* 2512

Субсидии върху производството 2520
в това число:

- от сектор „Държавно управление“ 2521
- от Европейския съюз* 2522

Начислени инвестиционни помощи 2600
в т.ч. от Европейския съюз* 2610

Извършени общо разходи, подлежащи на финансиране със субсидии 2700
в т.ч. от Европейския съюз* 2710

* По програми, администрирани от Националния фонд към МФ, Разплащателната агенция към ДФ „Земеделие“ и други програми на 
Европейския съюз.

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА НАЧИСЛЕНИТЕ СУБСИДИИ И ИНВЕСТИЦИОННИ ПОМОЩИ И ИЗВЪРШЕНИТЕ 
РАЗХОДИ ЗА 2024 ГОДИНА

Субсидиите са текущи безвъзмездни плащания, които сектор „Държавно управление“ или институциите на Европейския съюз извършват към 
резидентни производители.
Субсидиите върху продукти са субсидии, платими за единица произведена или внесена стока или услуга. 
Сумата на субсидиите върху продукти може да се определи по следните начини:
а) конкретна парична сума за количествена единица стока или услуга; 
б) определен процент от цената за единица;
в) разликата между конкретна целева цена и платената от купувача пазарна цена.
Субсидии върху производството се състоят от субсидии, с изключение на субсидиите върху продуктите, които резидентните производствени 
единици могат да получават поради това, че извършват производствена дейност. За своята непазарна продукция непазарните производители 
могат да получават други субсидии върху производството само ако тези плащания от сектор „Държавно управление“ зависят от общи 
разпоредби, приложими както за пазарните, така и за непазарнитепроизводители.
Примерите за други субсидии върху производство включват:
а) субсидии за работна заплата или работна сила като субсидии, платими за общите разходи за работна заплата или общата работна сила, 
или за наемането на работа на определени категории лица, като лица с физически увреждания или такива, които са били безработни 
продължително време, или за разходите по схеми за обучение, организирани или финансирани от предприятията;
б) субсидии за намаляване на замърсяването: те се състоят от текущи субсидии, предназначени да покрият някои или всички разходи по 
допълнителното преработване, предприето за намаляване или предотвратяване на отделянето на замърсители в околната среда;
в) субсидии за лихвени облекчения в полза на резидентни производствени единици, дори когато са предназначени за насърчаване на 
капиталообразуването. Когато дадена субсидия е предназначена да финансира както погасяването на дълга, така и плащането на лихвата по 
него, и когато не е възможно тя да бъде разпределена по двата елемента, цялата субсидия се разглежда като инвестиционна субсидия. 
Субсидиите за лихвени облекчения са текущи трансфери, предназначени за облекчаване на оперативните разходи на производителите. Те се 
разглеждат в сметките като субсидии за ползващите се от тях производители дори когато разликата в лихвата се плаща пряко от държавното 
управление на предоставящата заема кредитна институция;
г) компенсиране над нивото на ДДС, произтичащо от системата на пропорционално данъчно облагане, често срещана например в селското 
стопанство.
Инвестиционните помощи се състоят от капиталови трансфери в брой или натура, извършвани от сектор „Държавно управление” или сектор
„Останал свят” към други резидентни или нерезидентни институционални единици, за финансиране изцяло или частично на разходите им за 
придобиване на дълготрайни активи.
Извършени общо разходи, подлежащи на финансиране със субсидии включват текущи разходи и разходи за нефинансови дълготрайни
активи.

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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СПРАВКА ЗА ВЗЕМАНИЯТА И ЗАДЪЛЖЕНИЯТА, РАЗПРЕДЕЛЕНИ ПО ИНСТИТУЦИОНАЛНИ СЕКТОРИ 
КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА

А. ВЗЕМАНИЯ * (Хил. левове)

Показатели Код на 
реда

Сума на 
вземанията

Степен на 
ликвидност

до една 
година

над една 
година

a б 1 2 3

I. Вземания
1. Вземания от клиенти - вкл. търговски кредити и предоставени аванси и 
оперативен лизинг (вкл. начислени лихви) 2000 х х

Начислени лихви на вземания от клиенти – вкл. търговски кредити и предоставени 
аванси и оперативен лизинг (общо) 2000а

х х

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2001 х х
Търговски банки и фондове на паричния пазар 2002 х х

в т.ч. търговски банки 2013 х х
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2003 х х
Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фондове; 
предприятия за финансов лизинг, факторинг и кредитиране извън банковата система; 
предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и застраховането; 
холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния пакет акции, без да 
управляват; централни управления, чиито дъщерни дружества са финансови предприятия 2004 х х
Застрахователи 2005 х х
Учреждения, ведомства и предприятия, финансирани от държавния бюджет 2006 х х
Общини и предприятия, финансирани от местните бюджети 2007 х х
Домакинства 2008 х х
Юридически лица с нестопанска цел 2009 х х
Нерезидентни единици - чуждестранни физически и юридически лица 2010 х х

1.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни (вкл. начислени лихви) 2011 х х
в това число:

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2014 х х
Търговски банки 2015 х х
Нерезидентни единици - чуждестранни физически и юридически лица 2016 х х

1.2 в т. ч. търговски кредити, оформени с ценни книжа1 2012 х х
2. Предоставени заеми на предприятия (вкл. начислени лихви) 2020

Начислени лихви по предоставени заеми на предприятия (общо) 2020а
Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2021
Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фондове; 
предприятия за финансов лизинг, факторинг и кредитиране извън банковата система; 
предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и застраховането; 
холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния пакет акции, без да 
управляват; централни управления, чиито дъщерни дружества са финансови предприятия 2023
Общини и предприятия, финансирани от местните бюджети 2024
Юридически лица с нестопанска цел 2025
Нерезидентни единици - чуждестранни физически и юридически лица 2026

2.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни (вкл. начислени лихви) 2028 х х
в това число:

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2027 х х
Нерезидентни единици - чуждестранни физически и юридически лица 2029 х х

3. Данъци за възстановяване от републиканския бюджет (вкл. начислени лихви) 2030 х х
3.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни 2031 х х
4. Данъци за възстановяване от общините (вкл. начислени лихви) 2040 х х
4.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни 2041 х х

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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А. ВЗЕМАНИЯ * (Хил. левове)

Показатели Код на 
реда

Сума на 
вземанията

Степен на 
ликвидност

до една 
година

над една 
година

a б 1 2 3

5. Вземания от персонала 2050 х х

5.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни 2051 х х
6. Вземания от подотчетни лица 2060 х х

6.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни 2061 х х
7. Вземания по финансов лизинг (вкл. начислени лихви) 2070

Начислени лихви на вземания по финансов лизинг (общо) 2070а

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2071

Търговски банки и фондове на паричния пазар 2072

в т.ч. търговски банки 2093
Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ);
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фондове; 
предприятия за финансов лизинг, факторинг и кредитиране извън банковата система; 
предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и застраховането; 
холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния пакет акции, без да 
управляват; централни управления, чиито дъщерни дружества са финансови предприятия 2074

Застрахователи 2075

Учреждения, ведомства и предприятия, финансирани от държавния бюджет 2076

Общини и предприятия, финансирани от местните бюджети 2077

Домакинства 2078

Нерезидентни единици - чуждестранни физически и юридически лица 2079

7.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни (вкл. начислени лихви) 2091 х х

8. Други вземания (вкл. начислени лихви) 2080 х х

Начислени лихви по други вземания (общо) 2080а х х

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2081 х х

Търговски банки и фондове на паричния пазар 2082 х х

в т.ч. търговски банки 2094 х х

Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2083 х х
Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фондове;
предприятия за финансов лизинг, факторинг и кредитиране извън банковата система; 
предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и застраховането; 
холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния пакет акции, без да 
управляват; централни управления, чиито дъщерни дружества са финансови предприятия 2084 х х

Застрахователи 2085 х х

Учреждения, ведомства и предприятия, финансирани от държавния бюджет 2086 х х

Общини и предприятия, финансирани от местните бюджети 2087 х х

Домакинства 2088 х х

Юридически лица с нестопанска цел 2089 х х

Нерезидентни единици - чуждестранни физически и юридически лица 2090 х х

8.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни (вкл. начислени лихви) 2092 х х

Общо вземания 2100 х х
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Б. ЗАДЪЛЖЕНИЯ * (Хил. левове)

Показатели Код на 
реда

Сума на 
задълже- 

нията

Степен на 
изискуемост

до една 
година

над една 
година

a б 1 2 3
I. Задължения
1. Задължения към доставчици - вкл. търговски кредити и получени аванси и 
оперативен лизинг ( вкл. начислени лихви ) 2110 х х

Начислени лихви на задължения към доставчици – вкл. търговски кредити и 
получени аванси и оперативен лизинг (общо) 2110а

х х

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2111 х х
Търговски банки и фондове на паричния пазар 2112 х х

в т.ч. търговски банки 2123 х х
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални  инвестиционни фондове 2113 х х

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фондове; 
предприятия за финансов лизинг, факторинг и кредитиране извън банковата система; 
предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и застраховането; 
холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния пакет акции, без да 
управляват; централни управления, чиито дъщерни дружества са финансови предприятия 2114 х х
Застрахователи 2115 x x
Учреждения, ведомства и предприятия, финансирани от държавния бюджет 2116 х х
Общини и предприятия, финансирани от местните бюджети 2117 х х
Домакинства 2118 х х
Юридически лица с нестопанска цел 2119 х х
Нерезидентни единици - чуждестранни физически и юридически лица 2120 х х

1.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни (вкл. начислени лихви) 2121 х х
в това число:

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2124 х х
Търговски банки 2125 х х
Нерезидентни единици - чуждестранни физически и юридически лица 2126 х х

1.2  в т. ч.  търговски кредити, оформени с ценни книжа1 2122 х х
2. Задължения по облигационни заеми (вкл. начислени лихви) 2130
2.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни (вкл. начислени лихви) 2131 х х
3. Получени заеми
3.1 Получени заеми от финансови предприятия (вкл. начислени лихви) 2140

Начислени лихви по получени заеми от финансови предприятия (общо) 2140а
Търговски банки и фондове на паричния пазар 2141

в т.ч. търговски банки 2146
Начислени лихви по получени заеми от търговски банки и фондове на паричния 
пазар 2141а

в т.ч. начислени лихви по получени заеми от търговски банки 2146а
Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фондове; 
предприятия за финансов лизинг, факторинг и кредитиране извън банковата система; 
предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и застраховането; 
холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния пакет акции, без да 
управляват; централни управления, чиито дъщерни дружества са финансови предприятия 2142

в т.ч. начислени лихви 2142а
Застрахователи 2143

в т.ч. начислени лихви 2143а
Нерезидентни единици - чуждестранни физически и юридически лица 2144

в т.ч. начислени лихви 2144а
3.1.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни (вкл. начислени лихви) 2145 х х

в това число:
Търговски банки 2147 х х

в т.ч. начислени лихви 2147а х х
Нерезидентни единици - чуждестранни физически и юридически лица 2148 х х

в т.ч. начислени лихви 2148а х х
3.2 Получени заеми от държавата (вкл. начислени лихви) 2150

Начислени лихви по получени заеми от държавата (общо) 2150а х х
3.2.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни (вкл. начислени лихви) 2151 х х
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Б. ЗАДЪЛЖЕНИЯ * (Хил. левове)

Показатели Код на 
реда

Сума на 
задълже- 

нията

Степен на 
изискуемост

до една 
година

над една 
година

a б 1 2 3

3.3 Получени заеми от други предприятия, без тези по т. 3.1 и 3.2 
(вкл. начислени лихви): 2160

  

Начислени лихви по получени заеми от други предприятия, без тези по т.3.1 и 3.2
(общо) 2160а

  

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2161
в т.ч. начислени лихви 2161а

Домакинства 2163
в т.ч. начислени лихви 2163а

Юридически лица с нестопанска цел 2164
в т.ч. начислени лихви 2164а

Нерезидентни единици - чуждестранни физически и юридически лица 2165
в т.ч. начислени лихви 2165а

3.3.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни (вкл. начислени лихви) 2167 х х
в това число:

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2156 х х
в т.ч. начислени лихви 2156а х х

Домакинства 2157 х х
в т.ч. начислени лихви 2157а х х

Юридически лица с нестопанска цел 2158 х х
в т.ч. начислени лихви 2158а х х

Нерезидентни единици - чуждестранни физически и юридически лица 2159 х х
в т.ч. начислени лихви 2159а х х

4. Задължения по финансов лизинг (вкл. начислени лихви) 2170
Начислени лихви на задължения по финансов лизинг (общо) 2170а

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2171
в т.ч. начислени лихви 2171а

Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2172

в т.ч. начислени лихви 2172а
Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фондове; 
предприятия за финансов лизинг, факторинг и кредитиране извън банковата система; 
предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и застраховането; 
холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния пакет акции, без да 
управляват; централни управления, чиито дъщерни дружества са финансови предприятия 2173

в т.ч. начислени лихви 2173а
4.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни (вкл. начислени лихви) 2174 х х
5. Задължения към персоналa (вкл. начислени лихви) 2180 х х
5.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни 2181 х х
6. Задължения към подотчетни лица 2190 х х

6.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни 2191 х х
7. Данъчни задължения към държавата (вкл. начислени лихви) 2200 х х

7.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни 2201 х х
8. Данъчни задължения към общините (вкл. начислени лихви) 2210 х х

8.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни 2211 х х
9. Задължения към социалното и здравно осигуряване (вкл. начислени лихви) 2220 х х
9.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни 2221 х х
10. Преоформени в държавен дълг кредити (вкл. начислени лихви) 2230 х х
11. Други задължения, вкл. за ценни книжа и начислени лихви 2240 х х

Начислени лихви по други задължения, вкл. за ценни книжа (общо) 2240а х х
Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2241 х х
Търговски банки и фондове на паричния пазар 2242 х х

в т.ч. търговски банки 2252 х х
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2243 х х
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Б. ЗАДЪЛЖЕНИЯ * (Хил. левове)

Показатели Код на 
реда

Сума на 
задълже- 

нията

Степен на 
изискуемост

до една 
година

над една 
година

a б 1 2 3
Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фондове; 
предприятия за финансов лизинг, факторинг и кредитиране извън банковата система; 
предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и застраховането; 
холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния пакет акции, без да 
управляват; централни управления, чиито дъщерни дружества са финансови  предприятия 2244 х х
Застрахователи 2245 х х
Учреждения, ведомства и предприятия, финансирани от държавния бюджет 2246 х х
Общини и предприятия, финансирани от местните бюджети 2247 х х

Домакинства 2248 х х

Юридически лица с нестопанска цел 2249 х х

Нерезидентни единици - чуждестранни физически и юридически лица 2250 х х

11.1 в т. ч. в просрочие над 90 дни (вкл. начислени лихви) 2251 х х

Общо задължения 2260 х х

1 Менителници, запис на заповед и други.
* Начислената лихва и просрочените плащаниясезаписваткъм финансовияинструмент, покойтосе начисляват.

Дата:

Ръководител: 

Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)
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УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА ВЗЕМАНИЯТА И ЗАДЪЛЖЕНИЯТА, РАЗПРЕДЕЛЕНИ ПО ИНСТИТУЦИОНАЛНИ СЕКТОРИ 
КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА

Съдържанието на информацията се отнася за наличностите на вземанията и задълженията (кол. 1) и степента на тяхната ликвидност 
(кол. 2 и 3) към края на отчетния период, като при докладването на финансовите активи и пасиви е необходимо те да се посочат по 
оригинален (първоначален) матуритет. Дефиницията в ЕСС’2010 е следната: Първоначален матуритет е матуритета на финансовите
активи или пасиви, който се определя като периода от датата на сделката до определената дата на окончателно плащане. За сравнение, 
остатъчният матуритет на финансовите активи или пасиви се определя като периода от референтната дата до определената дата на 
окончателното плащане.
Данните се попълват в стойност - хиляди лева.
Данните, посочени в Справката за вземания и задължения по институционални сектори към Годишния отчет за дейността (ГОД) на 
НСИ трябва да съответстват с посочените в Регистър „Общински дълг“ (РОД) към Министерство на финансите. 

ДЕФИНИЦИИ НА ИНСТИТУЦИОНАЛНИТЕ СЕКТОРИ И ПОДСЕКТОРИ

Нефинансови предприятия, вкл. централни управления
Състоят се от институционални единици, които са независими юридически лица и пазарни производители и чиято основна дейност е 
производството на стоки и нефинансови услуги. Нефинансовите предприятия включва също и нефинансови квазикорпорации. Под 
централни управления се разбира глава на група нефинансови предприятия.

Търговски банки
Тук попадат всички търговски банки и всички финансови предприятия, които са основно ангажирани с финансово посредничество и 
чието задължение е да получават депозити и/или близки заместители на депозити от други институционални единици, различни от 
парично-финансови предприятия, както и да дават заеми и/или да инвестират в ценни книжа за своя собствена сметка.

Фондове на паричния пазар
Фондове на паричния пазар включва следните финансови посредници: инвестиционни фондове, включително инвестиционни тръстове, 
дялови тръстове и други колективни инвестиционни схеми, чиито акции или дялови единици са близки заместители на депозитите.

Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и национални инвестиционни фондове
Тук се включват инвестиционните фондове, различни от тези на паричния пазар, включват инвестиционни тръстове, дялови тръстове и други 
колективни инвестиционни схеми, чиито акции или дялови единици не се смятат за близки заместители на депозитите.

Застрахователни дружества
Състои се от всички финансови предприятия и квазикорпорации, които са основно ангажирани с финансово посредничество като 
следствие от обединяване на рискове, под формата на пряко застраховане или презастраховане, а също и осигуряването на доход при 
пенсиониране, плащанияпри смъртиинвалидност.

Учреждения, ведомства и предприятия, финансирани от държавния бюджет
Тук попадат всички единици, чиито отчети са включени в централния бюджет (министерства, Народното събрание, Сметната палата 
и съдебната власт), държавните университети, Българска национална телевизия, Българско национално радио, Българска телеграфна 
агенция, Предприятие за управление на дейностите по опазване на околната среда (ПУДООС), фонд „Сигурност на електроенергийната 
система“, държавно предприятие „Единен системен оператор“, извънбюджетни сметки, болници, финансирани от правителството и други 
прекласифицирани държавни предприятия. Списъкът с прекласифицираните държавни предприятия за всяка година се публикува на 
сайта на НСИ в раздел „Държавна финансова статистика“, подраздел „Държавен дефицит/излишък и дълг“.

Общини и предприятия, финансирани от местните бюджети
Общини и предприятия, финансирани от местните бюджети включват всички общини, болниците, финансирани от тях, извънбюджетни 
сметки и фондове към общините и прекласифицираните общински предприятия. Списъкът с прекласифицираните общински предприятия 
за всяка година се публикува на сайта на НСИ в раздел „Държавна финансова статистика“, подраздел „Държавен дефицит/ излишък и дълг“.

Домакинства
Включват се лица или групи от лица като потребители и производители на стоки предимно за собствена крайна употреба; еднолични 
търговци, водещи едностранни счетоводни записвания с до 10 наети лица.

Юридически лица с нестопанска цел
Юридическите лица с нестопанска цел се състои от институции и отделни юридически лица, които обслужват домакинствата. Секторът 
включва: синдикати, политически партии, фондации, сдружения, църковни и религиозни общества, читалища и други.

Нерезидентни единици - чуждестранни физически и юридически лица
Състои се от всички нерезидентни институционални единици, ангажирани с операции с резидентни единици или имащи други 
икономически връзки с резидентни единици.
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СПРАВКА ЗА ПРИТЕЖАВАНИТЕ ДЪЛГОВИ ЦЕННИ КНИЖА И ФИНАНСОВИ ДЕРИВАТИ ПО 
ИНСТИТУЦИОНАЛНИ СЕКТОРИ КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА

(Хил. левове)

Показатели Код на 
реда

Номинална 
стойност

Стойност 
преди 

последна 
преоценка

Преоцене-
на стой- 
ност към 

31.12.2024
a б 1 2 3

Притежавани финансови активи в дългови ценни книжа (вкл. лихви)* и деривати по 
институционални сектори издатели
I. Облигации 2300
1. Краткосрочни корпоративни облигации 2310

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2311
Търговски банки и фондове на паричния пазар 2312
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2313
Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фон- 
дове; предприятия за финансов лизинг, факторинг и кредитиране извън банковата
система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват; централни управления, чиито дъщерни дружества 
са финансови предприятия 2314
Застрахователи 2315
Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2316

2. Дългосрочни корпоративни облигации 2320
Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2321
Търговски банки и фондове на паричния пазар 2322
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2323
Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фон-
дове; предприятия за финансов лизинг, факторинг и кредитиране извън банковата 
система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват; централни управления, чиито дъщерни дружества 
сафинансовипредприятия 2324
Застрахователи 2325
Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2326

3. Общински облигации 2330
Дългосрочни 2331
Краткосрочни 2332

II. Държавни ценни книжа 2340
Дългосрочни 2341
Краткосрочни 2342

III. Други дългови инструменти 2350
1. Други дългосрочни дългови инструменти 2360

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2361
Търговски банки и фондове на паричния пазар 2362
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2363
Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фон-
дове; предприятия за финансов лизинг, факторинг и кредитиране извън банковата 
система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват; централни управления, чиито дъщерни дружества 
сафинансовипредприятия 2364
Застрахователи 2365
Общини и предприятия финансирани от местните бюджети 2366
Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2367

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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(Хил. левове)

Показатели Код на 
реда

Номинална 
стойност

Стойност 
преди 

последна 
преоценка

Преоцене-
на стой- 
ност към 

31.12.2024
a б 1 2 3

2. Други краткосрочни дългови инструменти 2370
Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2371
Търговски банки и фондове на паричния пазар 2372
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2373

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фон-
дове; предприятия за финансов лизинг, факторинг и кредитиране извън банковата 
система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват; централни управления, чиито дъщерни дружества 
сафинансовипредприятия 2374
Застрахователи 2375
Общини и предприятия финансирани от местните бюджети 2376
Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2377

IV. Финансови деривати и опции върху акции на наетите лица на: 2380 х

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2381 х
Търговски банки и фондове на паричния пазар 2382 х
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2383 х

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АД-
СИЦ); управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни 
фондове; предприятия за финансов лизинг,факторинг и кредитиране извън банко- 
вата система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват; централни управления, чиито дъщерни дружества 
сафинансовипредприятия 2384 х
Застрахователи 2385 х
Общини и предприятия финансирани от местните бюджети 2386 х
Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2387 х

Общо (І + ІІ + ІІІ + ІV) 2400

* Начислената лихва се записва към финансовия инструмент, по който се начислява.

Дата:

Ръководител: 

Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА ПРИТЕЖАВАНИТЕ ДЪЛГОВИ ЦЕННИ КНИЖА И ФИНАНСОВИДЕРИВАТИ ПО 
ИНСТИТУЦИОНАЛНИ СЕКТОРИ КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА

Тази справка разглежда част от притежаваните ценни книжа на предприятието. Тя съдържа информация за облигациите, държавните ценни 
книжа и другите дългови инструменти, разпределени по институционални сектори издатели на ценните книжа, като отразява статистическите
изисквания на Европейските институции.
Ценните книжа се класифицират като краткосрочни или дългосрочни в зависимост от времето от издаването до настъпване на падежа като 
краткосрочни със срок до 1 година или дългосрочни със срок над 1 година, за разлика от възприетия класификационен подход в практиката на 
предприятието, където ценните книжа са класифицирани в зависимост от намеренията на предприятието да извършва операции с тях.
Позицията „Други дългови инструменти“ включва всички останали сделки с търгуеми дългови инструменти, различни от компенсаторни 
инструменти, инвестиционни бонове, изкупени собствени облигации, менителници и записи на заповед.
В справката са включени и притежаваните финансови деривати.
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ОТЧЕТ ЗА ЗАЕТИТЕ ЛИЦА, СРЕДСТВАТА ЗА РАБОТНА ЗАПЛАТА И 
ДРУГИ РАЗХОДИ ЗА ТРУД ЗА 2024 ГОДИНА

Част I. Наети лица по трудово и служебно правоотношение
Раздел 1. Среден списъчен брой и начислени средства за работна заплата

Код на 
реда

Среден списъчен 
брой

Средства за работна 
заплата (в левове -

цели числа)

Общо в т.ч. жени Общо

а б 1 2 3

Наети лица по трудово или служебно правоотношение 
(на пълно и непълно работно време) 1000

в т.ч. без лицата в отпуск по майчинство (от код 1010 до код 1090) 1001 x

от код 1001: жени 1002 x x

Наетите от код 1001 по Национална класификация на професиите 
и длъжностите от 1.01.2011 г.:

Ръководители 1010

Специалисти 1020

Техници и приложни специалисти 1030

Помощен  административен персонал 1040

Персонал, зает с услуги за населението, търговията и охраната 1050

Квалифицирани работници в селското, горското,ловното и
рибното стопанство 1060

Квалифицирани работници и сродни на тях занаятчии 1070

Машинни оператори и монтажници 1080

Професии, неизискващи специална квалификация 1090

Наети лица на непълно работно време без лицата в отпуск по майчинство

- непреизчислени към пълна заетост 1200 x

- преизчислени към пълна заетост - от код 1001 1300

Раздел 2. Движение и отработено време

Код на 
реда Брой

а б 1

Н
ал

ич
но

ст
, 

пр
ие

м
ан

е
и 

на
пу

ск
ан

е

Наличност по списък в началото на годината 1810

Приети от началото на годината - общо 1820

Напуснали през годината - общо 1840

Наличност по списък в края на годината (код 1810 + код 1820 - код 1840) 1880

О
тр

аб
от

ен
o 

и 
пл

ат
ен

о 
вр

ем
е

пр
ез

 
го

ди
на

та

Отработени човекодни 1910

в т.ч. от наетите на непълно работно време 1911

Неотработени човекодни за действително използван платен отпуск 1920 

   в т.ч. от наетите на непълно работно време 1921

Отработени човекочасове 1930

в т.ч. от наетите на непълно работно време 1931

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ Обл. Общ. Дейност Звено
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Раздел 3. Начислени средства за работна заплата и други разходи за труд

Код на 
реда

От началото 
на годината 
(в левове -

цели числа)

а Б 1

На
чи

сл
ен

и
ср

ед
ст

ва
за

ра
бо

те
щ

ит
е

по
тр

уд
ов

о
и

сл
уж

еб
но

пр
ав

оо
тн

ош
ен

ие

Работна заплата - общо (код 3100 =код 3120 + код 3130 + код 3140 + код 3150) 
(код 3100 = код 1000 к.3) 3100

в
т.ч

.

Основна заплата за действително отработено време 3120
Възнаграждение над основната заплата
(наднормено и премии по системите за заплащане на труда) 3130

в т.ч. годишни, шестмесечни, тримесечни премии, целеви награди, извънредни заплати  
и други еднократни възнаграждения 3133

Възнаграждение за платен отпуск и платен престой 3140
Допълнителни и други възнаграждения (за нощен труд, работа на смени, професионален стаж,  
извънреден труд) по КТ, ЗДС, друг закон, колективен или индивидуален трудов договор 3150

Обезщетения по КТ, ЗДС и КСО 3160

в
т.ч

.

по чл. 200, ал. 3 от КТ и чл. 104, ал. 4 от ЗДС 3161
по чл.222, ал. 1 и 2 от КТ и чл. 104, ал. 1 и 2 от ЗДС 3162
по чл. 220, ал. 1 и чл. 225 от КТ и чл. 104, ал.3 от ЗДС 3163
по чл.222, ал.3 и 4 от КТ и чл.106, ал.1, т.5 от ЗДС 3164

Социални и здравни осигуровки (вкл. доброволни и фонд „Безработица“) (код 3170=код 3171+код 
3172) 3170

от
 т

ях
: За задължително обществено осигуряване (вкл. здравно) 3171

За доброволно осигуряване, за сметка на работодателя (вкл. здравно) 3172
Други социални разходи и надбавки 3180
Данък върху социалните разходи 3190
Разходи за обучение на персонала 3191
Други разходи свързани с наетите лица 3192

Субсидии (компенсации), получени от работодателя за разходи за заплати 3193
Субсидии (компенсации), получени от работодателя за разходи за социални и здравни осигуровки 3194

Част ІІ. Наети лица по договор за управление и контрол, извънтрудови правоотношения, допълнителен труд при друг работодател (по чл. 111 от КТ) 
и работещи собственици

Код на 
реда

Среден брой 
през годината

в т.ч. 
жени

Разходи за възнаграж- 
дения

(в левове - цели числа)

а б 1 2 3

Наети лица по договор за управление и контрол 
(без тези, включени в кодове 1000, 1500 и 1600) 1400

Наети лица по извънтрудови правоотношения (граждански договор) 1500
в т.ч. наети лица, които имат само граждански договор 
и не работят при друг работодател 1510

Наети лица по чл.111 от КТ за допълнителен труд 1530

Работещи собственици (без тези, включени в код 1000 и код 1400) 1600

Социални и здравни осигуровки 3300 x x

Дата:

Ръководител: 

Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)
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УКАЗАНИЯ

ЗА ОТЧИТАНЕ НА ЗАЕТИТЕ ЛИЦА И СРЕДСТВАТА

ЗА РАБОТНА ЗАПЛАТА И ДРУГИ РАЗХОДИ ЗА ТРУД ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ
Годишното отчитане на заетите лица и средствата за работна заплата и други разходи за труд се извършва чрез формуляра „Отчет за заетите 

лица, средства за работна заплата и други разходи за труд“. Включват се както българските, така и смесените предприятия с чуждо участие в страната. 
Отчетът по труда се съставя за целия календарен период с данни, извлечени от първичната документация.

В годишния формуляр за 2024 година са включени допълнителни показатели за отработеното време и разходите за труд, свързани с наетите 
лица по трудово или служебно правоотношение. Събирането на информация за тези показатели произтича от разпоредбите на Регламент 
№530/1999 на Съвета и Регламент № 1737/2005 на Европейската Комисия и има за цел осигуряването на съпоставима информация за пазара на 
труда в Европейската общност.

Основен източник на информация при попълването на отчета са ведомостите за заплати.
Обработката на информацията от годишната отчетност по труда в НСИ се извършва по местонамиране на дейността на местните единици 

(поделенията), а не по това на предприятието. За целта всички предприятия, които имат местни единици – цехове, клонове , офиси и т.н. на 
територията на друга община и не са на самостоятелен баланс представят:

- общ отчет – попълва се от отчетната единица по всички раздели и включва данните на всички цехове, клонове, офиси и т.н. независимо от 
местонамирането им;

- отделни отчети за всички цехове, клонове, офиси и т.н. с попълнени всички раздели. Сборът от данните на тези отчети трябва да бъде равен на 
съответните данни от общия отчет. 

УКАЗАНИЯ ЗА ПОПЪЛВАНЕ НА ПОКАЗАТЕЛИТЕ
Част І. Наети лица по трудово и служебно правоотношение.
1. В списъчния брой на персонала се включват всички лица, приети на работа (постоянна, временна и сезонна), които са в трудово право- 

отношение съгласно КТ, или в служебно правоотношение съгласно ЗДС с отчетната единица. Лицата се включват в списъчния състав от деня на 
зачисляванетоимнаработа.

На код1000се включват и лицата, назначени със срочни трудови договори по условията на Закона за насърчаване на заетостта, както и
тези по ПМС № 66/28.03.96 година, ПМС № 212 от 1993г. и ПМС № 31 от 21.02.2019 година.

На код 1000 се включват и наетите лица по договор за управление и контрол, на които основното работно място и прослужен трудов стаж 
(съгласно СС-19 т.1) е в отчетната единица. Техните средства се посочват на код 1000 кол. 3 (респ. на код 3100), но само тази част от тях, която е 
посочена като заплащане в договора им с отчетната единица. Другите възникнали плащания извън този договор, имащи характер на
хонорари и др. подобни плащания, трябва да бъдат посочени на код 1400 кол.3.

Лицата, работещи на непълно работно време се преизчисляват в еквиваленти на пълна заетост. За да се преизчисли на база пълна заетост, 
списъчният брой на наетите на непълно работно време се умножава с коригиращ коефициент, изразяващ отношението между нормалната 
продължителност на работното време на едно наето лице на непълно работно време към нормалната продължителност на работното време на 
едно наето лице на пълно работно време.

Включват се и лицата, временно отсъстващи поради болест, неплатен отпуск не по-дълъг от три месеца, отпуск по майчинство.
2. Не се включват: лицата в неплатен отпуск за повече от три месеца; сезонните работници, намиращи се в отпуск, когато не им се начислява 

работна заплата; лицата, сключили граждански договор за работа; наетите лица по чл. 111 от КТ; лицата, изпратени на работа в чужбина от български 
посредник, както и начислените за тях суми за трудово възнаграждение и осигуровки.

3. Изчисляването на показателя „Среден списъчен брой“ (ССБ) е съгласно„Методика за изчисляване на списъчния и средния списъчен брой 
наперсонала“,утвърдена със Заповед на председателя на НСИ, и се определя по метода на средната аритметична величина.

3.1. Средният списъчен брой на наетите по трудово или служебно правоотношение за един месец се изчислява чрез сумирането на списъчния 
брой на наетите лица на пълно работно време и броя на наетите лица на непълно работно време, преизчислени в еквиваленти на пълна заетост за 
всеки календарен ден от месеца (включително почивните дни и официалните празници), след което полученият общ сбор се разделя на броя на 
календарните дни за съответния месец .

Списъчният брой през почивните и празничните дни се взема за равен на списъчния брой на наетите от последния работен ден.
3.2. Средният списъчен брой на наетите за отчетната година се определя чрез сумиране на средния списъчен брой за всеки месец и полученият 

сбор се раздели на 12 (броя на месеците в годината).
3.3. В случаите, когато фирмата, поделението, предприятието не е работило пълна календарна година (сезонност, въвеждане в експлоатация 

през годината, преустановяване на дейността), сумата на средния списъчен брой на персонала за месеците, през които отчетната единица е 
работила, се разделя на 12. 

3.4. На код 1001 се посочва средният списъчен брой на персонала без лицата в отпуск по майчинство (чл.163 и 164, 164а и 164б от КТ). Получава 
се като разлика между средния списъчен брой на наетите лица и средния списъчен брой на лицата в отпуск по майчинство.

4. По кодове 1010, 1020,..., 1090 се разпределя персонала без лицата в отпуск по майчинство посочен на код 1001, съгласно Националната 
класификация на професиите и длъжностите от 1.01.2011 г. на равнище клас (еднозначен код).

5. На код 1200 се посочва средният годишен брой на лицата наети на непълно работно време, но без да е преизчислен в еквивалент на пълна 
заетост. Тук се отнасят лицата, приети на работа на непълен работен ден, непълна работна седмица, непълен работен месец т.е. назначените по 
чл.138, 138а и 114 от КТ. Не се включват лицата в отпуск по майчинство.

6. На код 1300 се посочва средният списъчен брой на наетите лица на непълно работно време от код 1200, преизчислен в еквивалент на пълна
заетост въз основа на продължителността на работното време, установено в трудовия договор.

ПРИМЕР 1:
В предприятието „А” от 3 май са назначени 9 души на работа по 3 часа на ден. Нормално установената продължителност на работния ден в 

предприятието е 8 часа. КЕПЗ е равен на (3часа/8часа) ≈ 0.38. Броят календарни дни в месеца, през които лицата са били част от списъчния брой на 
персонала, е 29 дни (31 – 2). Следователно ССБ на лицата, работещи на непълно работно време, е равен на (9 лица х 0.38 х 29 дни): 31 дни ≈ 3 лица.

КЕПЗ = ПНРВ / ППРВ
КЕПЗ - коригиращият коефициент, чрез който се изчисляват еквивалентите на пълна заетост;
ПНРВ - нормална продължителност на работното време в часове на едно лице, работещо на непълно работно време;
ППРВ - нормална продължителност на работното време в часове на едно лице, работещо на пълно работно време.

ПРИМЕР 2:
В предприятието „Б” има 10 наети лица, на които работното време е 2 дни по 8 часа в седмицата. За изчисляването на средния списъчен брой 

се изхожда от седмичния брой работни часове - в случая 16 часа (8 х 2). При нормална продължителност на работната седмица 40 часа (8 часа х 5 
дни) коефициентът КЕПЗ  за тези лица е равен на 16 часа : 40 часа = 0.40. Ако се приеме, че месецът има 30 календарни дни и лицата са включени в 
списъчния брой през целия период, то ССБ = (10 х 0.40 х 30) : 30 = 4 лица.

7. Враздел 2на формуляра се попълва информация за отработеното време и движението на персонала: приети и напуснали. 
На кодове 1910,1911, 1930 и 1931 се посочват действително отработените дни и часове на персонала, като тези на работещите на непълно 

работно време не се преизчисляват към пълна заетост. В отработените часове се включват и тези за извънреден труд. На код 1910 не се
включват дните за платен отпуск, отпуск по болест, неплатен отпуск и др. неотработенидни.

На кодове 1920 и 1921 се посочват дните на действително ползван полагаем годишен отпуск през 2024 г., вкл. и от минали години; платени 
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отпуски за обучение съгласно чл. 169, ал. 1, 3 и 4, чл.170 ал. 1 от КТ, платен отпуск за квалификация съгласно чл. 65 от ЗДС, други видове 
платен отпуск съгласно чл. 157, чл. 158, ал. 1, чл. 159, ал. 1, чл.161, ал.1 (когато този отпуск е платен), чл.166 и 168 от КТ. Тук се включват още 
и дните за временна неработоспособност, платени от работодателя.

8. В раздел 3 на код 3100 се посочват всички начислени през годината средства за работна заплата и други възнаграждения на работещите по 
трудово или служебно правоотношение. Не се включват: 1) осигурителните вноски за сметка на работодателя, обезщетенията по КТ, ЗДС и КСО, 
както и обезщетенията и помощите за сметка на осигурителните фондове (отглеждане на дете, временна неработоспособност); 2) допълнителната 
сума (задължение и разход към персонала) за компенсируеми отпуски, която се очаква да бъде изплатена като резултат от неизползваното право 
на натрупан отпуск към датата на съставяне на годишния счетоводен отчет съгл. СС-19. 

Средствата за работна заплата, посочени на код 1000 кол. 3 трябва да са равни на тези, посочени на код 3100. 
На код 3130 се посочват начислените над основното възнаграждение суми за стимулиране на персонала, и други специфични допълнителни 

възнаграждения, определени според прилаганите системи на заплащане на труда или уговорени с колективен или индивидуален трудов договор.
На код 3133 се посочват само тези суми от код 3130, които имат характер на нерегулярни премии, платени от работодателя през годината: 

тримесечни, годишни или с друга периодичност премии, 13-та или 14-та заплата, по случай определени празници (Великден, 24 май, 15 септември, 
Коледа), допълнителни плащания за платен годишен отпуск и т.н. Не се включват допълнителните възнаграждения (премии), плащани регулярно 
на всеки платежен период, дори ако сумата им варира от месец на месец.

На код 3140 се посочват начислените средства за действително ползван годишен отпуск и платен престой през 2024 година.
На код 3150 се посочват начислените суми за нощен труд, работа на смени, за образователна и научна степен, за придобит трудов стаж и 

професионален опит, работа през празничните и почивни дни, извънреден труд и други.
9. На кодове 3160, 3170, 3180 и 3190сепосочватразходитезасметканаработодателясамозаработещитепотрудовоилислужебноправоотношение.
10. На код 3160 се посочват начислените обезщетения за сметка на работодателя по КТ, ЗДС, КСО или друг нормативен акт:
- от КТ - по чл. 200, 213, 214, 216, 217, 218, 219, 220, 221, 222, 224, 225 и 331;
- от ЗДС - по чл.77, 78, 104, 106 и 107a;
- от КСО - по чл. 40 ал.5.
11. На код 3171 се посочват осигурителните вноски за сметка на работодателя във фондовете „Безработица”, „Пенсии”, „Трудова злополука и 

професионална болест”, „Общо заболяване и майчинство”, „Учителски пенсионен фонд”, разходите за задължително застраховане на работниците 
и служителите за риска „трудова злополука”, здравноосигурителните вноски и вноските за допълнително задължително пенсионно осигуряване 
върху всички начислени през годината средства за работна заплата и други възнаграждения на работещите по трудово или служебно право-
отношение. 

12. На код 3172 се посочват разходите за осигурителни вноски за сметка на работодателя във фондове за доброволно пенсионно осигуряване; 
доброволно допълнително осигуряване за безработица и/или професионална квалификация по КСО и доброволно допълнително здравно 
осигуяване. Не се включат осигурителните вноски за допълнително доброволно осигуряване, когато те са за сметка на наетото лице, дори и в 
случаите, когато по желание на работника, работодателят удържа от трудовото възнаграждение осигурителната вноска и я превежда в 
осигурителното дружество.

13. На код 3180 се посочват социални разходи за: поевтиняване на храна, ваучери за храна, поддръжка на почивни бази, неуниформено 
облекло, транспорт, едно- кратни помощи изплатени на наетите за лекарства, раждане и други. За социалните разходи предоставени в натура се 
посочва стойността на стоките и услугите предоставяни от страна на работодателя на наетите по покупни цени, а за произведените в предприятието 
- по цени на производител.

14. На код 3190 се посочва данъкът за сметка на работодателя по чл. 216 от ЗКПО, начислен върху сумите за социални разходи в натура по чл. 
204 ал.1 от същия закон. Не трябва да се посочват сумите, начислени по Закона за данъците върху доходите на физическите лица.

15. На код 3191 се посочват разходите, направени за повишаване квалификацията и уменията на наетите лица; за поддръжка на учебно-
практични бази и центрове за обучение (без възнагражденията на персонала); за участие в курсове за обучение; възнаграждения, изплащани на 
външни за предприятието преподаватели и инструктори, разходи за пособия и инструменти, свързани с обучението, и суми, плащани на 
организации за професионално и друго обучение.

16. На код 3192 се посочват разходите за осигуряване на специално предпазно и работно облекло, безплатна предпазна храна и противоотрови, 
разходи по преместване на работника или служителя на работа в друго населено място (чл. 216 от КТ или чл. 81б, ал. 4 от ЗДС), разходи за набиране 
на персонал (обяви във вестници, разходи за провеждане на интервюта и конкурси, транспортни разходи на кандидатите, добавки за временно 
настаняване на новонаетия персонал) и други.

17. На код 3193 се посочват сумите, получени от работодателя под формата на субсидия и използвани за покриване изцяло или отчасти на 
разходите за трудово възнаграждение на наетите лица. За субсидии се считат и получаваните от работодателите средства по програми и мерки за 
насърчаване на заетостта съгласно чл. 30а, ал. 1, т.1,2 и 3 от ЗНЗ и сумите получавани от работодателя за възнаграждения на персонала по програми, 
финансирани от фондове на Европейския съюз. Не се включват сумите, отнасящи се за разходи за социално осигуряване и тези получавани по схеми 
за обучение на персонала. Не се считат за субсидии сумите, получавани от държавния бюджет за възнаграждения на персонала в общинската 
администрация и сумите предоставяни от Националната здравноосигурителна каса по клинични пътеки.

18. На код 3194 се посочват сумите, получени от работодателя под формата на субсидия и използвани за покриване изцяло или отчасти на 
разходите за социално и здравно осигуряване на наетите лица. За субсидии се считат и получаваните от работодателите средства по програми и 
мерки за насърчаване на заетостта съгласно чл. 30а, ал. 1, т. 4, 5 и 6 от ЗНЗ и сумите, получавани от работодателя за социално и здравно осигуряване 
на персонала по програми, финансирани от фондове на Европейския съюз.

Част ІІ. Наети лица по договор за управление и контрол, извънтрудови правоотношения, допълнителен труд при друг работодател (по чл. 111 от КТ) и
работещи собственици. 

19.На код 1400 се посочват лицата по договор за управление и контрол, които не са включени в код 1000, код 1500 и код 1600. 
20. На код 1500 се посочва броят на наетите лица по извънтрудово правоотношение (граждански договор). В начислените средства на код 1500 

колона 3 се посочват всички суми като хонорари, лекторски и други подобни възнаграждения на наетите по извънтрудови правоотношения.
21. На код1510се посочват лицата, които през годината са имали сключен самодоговор за извършване на услуги с личен труд (граждански 

договор) с отчетната единицаинямат трудово или служебно правоотношение с друг работодател.
22. На код 1530 се посочват данни за лицата, назначени по чл. 111 от КТ. Те не се включват в Част І.
23. На код 1600 се посочва броят на работещите собственици, които участват пряко в дейността на фирмата. Тези, които са в трудово право- 

отношение с отчетната единица се посочват само на код 1000 и не следва да се посочват на код 1600. Не се посочват съдружниците, които само 
получават дивиденти за дялово участие.

Средният брой през годината на лицата, посочени на кодове 1400, 1500, 1530 и 1600 кол. 1 и 2, се изчислява чрез сумиране на техния брой за 
всеки месец и полученият сбор се раздели на 12. 

24. На код 3300 се посочват осигурителните вноски за сметка на работодателя на работещите без трудово и служебно правоотношение. 
Това са социалните и здравни осигуровки за хонорари, лекторски и др. подобни възнаграждения, за начислени суми по граждански договори, 
за начислени суми по договор за управление и контрол, и суми за наетите лица по чл.111 от КТ. Не трябва да се посочват социалните и здравни 
осигуровки на работещите собственици (посочени на код 1600) - тези суми са за сметка на самоосигуряващото се лице.

Забележки: 
Използвани съкращения: ЗДС – Закон за държавния служител; ЗКПО – Закон за корпоративното подоходно облагане; КСО – Кодекс за

социалното осигуряване; КТ– Кодекс на труда; ЗНЗ – Закон за насърчаване на заетостта.
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СПРАВКА ЗА НАУЧНОИЗСЛЕДОВАТЕЛСКАТА И РАЗВОЙНА ДЕЙНОСТ
(НИРД) ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

Обслужвана икономическа дейност (двузначен код по КИД - 2008)

Раздел I. Разходи за НИРД по области на науката                                                                                                                                                                                                                                        (Хил. левове)

Код на 
реда Общо Естествени 

науки
Технически 

науки
Медицински и 
здравни науки

Селскостопан-
ски и ветери- 
нарни науки

Обществени 
науки

Хуманитарни 
науки и изкус- 

тва
а б 1 2 3 4 5 6 7

А. Разходи за НИРД - общо (110+120) 100
Текущи разходи за НИРД  (130+140+150) 110

в т.ч. разходи за персонал, зает с НИРД 111
Разходизапридобиваненадълготрайниактиви, предназначени заНИРД 120

в т.ч. за машини и оборудване 121
Б. Текущи разходи по видове изследвания (110)

Разходи за фундаментални изследвания 130
Разходи за приложни изследвания 140
Разходи за експериментални разработки 150

Раздел II. Разходи за НИРД по източници на средствата (Хил. левове) Раздел III. Разходи за НИРД по социално-икономически цели (Хил. левове)

  

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

Код на 
реда Отчет

а б 1
Разходи за НИРД - общо (210+220) 200

Национални източници - общо (211÷214) 210
Предприятия/Собственастопанскадейност, 
различна от НИРД 211
Бюджетни организации и правителствени 
фондове (ФНИ, НИФ) 212
Висши училища 213
Нетърговски организации 214

Чуждестранни източници - общо 
(221+222+223+224) 220

Чуждестранни предприятия (228+229) 221
- предприятия от Вашата група предприятия 228
- други чуждестранни предприятия 229

Европейска комисия 222
Международни организации 223
Други чуждестранни източници 224

Код на 
реда Отчет

а б 1

Разходи за НИРД - общо (701÷714) 700
Проучване и експлоатация на земната повърхност, водите и атмосферата 701
Опазване на околната среда 702
Граждански космически изследвания 703
Развитие на транспорта, телекомуникациите и друга инфраструктура 704
Производство, съхранение, разпределение и използване на енергията 705
Усъвършенстване на промишленото производство и технологиите 706
Развитие на здравеопазването 707
Развитие на селското и горското стопанство и риболова 708
Развитие на образованието 709
Културни, развлекателни и религиозни дейности 710
Изследване на политически и социални системи, структури и процеси 711
Общо развитие на знанието: НИРД финансирана от публични университетски фондове 712
Общо развитие на знанието: НИРД финансирана от други източници 713
Отбрана 714

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА НАУЧНОИЗСЛЕДОВАТЕЛСКАТА И РАЗВОЙНА ДЕЙНОСТ (НИРД) ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

Формулярът се попълва от всички предприятия, фирми, научни институти и организации, Българската академия на науките, 
Селскостопанската академия, висшите училища, университетските болници и други организации на самостоятелен баланс, които 
независимо от вида на основната си дейност през 2024 г. са извършвали научноизследователска и развойна дейност (НИРД) - т.е. ако поне 
едно лице от персонала през цялата година е било заето с НИРД. В карето „Обслужвана икономическа дейност” се посочва кода на 
отрасловия раздел, за който е предназначена преобладаващата част от НИРД, съгласно Класификацията на икономическите дейности – 
КИД-2008. 

Научноизследователската и развойна дейност включва всяка творческа и систематична работа, която се провежда с цел да се 
увеличи обемът на знанията, включително познанието за човека, културата и обществото, както и да се разработят нови приложения чрез
наличните знания.

За да бъде дадена дейност определена като научноизследователска, тя трябва да бъде насочена към нови открития, на базата на 
оригинални концепции или хипотези; да съдържа елемент на несигурност относно крайния резултат или необходимото време и ресурси 
за постигането му; да се осъществява планирано със заделен бюджет и да води до резултати, които могат да бъдат възпроизвеждани.
Клиничните изпитвания на лекарства I, II и III фаза също се третират като НИРД.

На код 100 „Разходи за НИРД - общо” се посочва общата сума на текущите разходи за НИРД и на разходите за придобиване на 
дълготрайни активи, предназначени за НИРД, независимо от източника на финансиране.

На код 110„Текущи разходи за НИРД” се посочват данни за разходите за суровини и материали, за персонал и други разходи, 
направени за осъществяване на НИРД от отчетната единица. Не се включват разходите за амортизация.

На код 111 „Разходи за персонала, зает с НИРД” се посочват разходите за заплати и други възнаграждения, както и разходите за 
осигуровки на заетите лица в отчетната единица, които са пряко ангажирани с осъществяването на НИРД. Не се включват възнагражденията 
на лицата, непряко свързани с НИРД, извършващи спомагателни дейности (като охрана, портиери, работници по поддръжката, работници 
в столовете и други), които обаче са включени в текущите разходи за НИРД на код 110. Разходите за възнаграждения на лицата, наети от 
отчетната единица по граждански договор за осъществяване на НИРД се включват на код 110. 

На код 120 се посочват данни за направените разходи за придобиване на дълготрайни материални активи (като земя, сгради, 
съоръжения, машини, оборудване, транспортни средства и др.) и на дълготрайни нематериални активи (като например компютърен 
софтуер), предназначени за НИРД.

Текущите разходи за НИРД, посочени на код 110 следва да се разпределят (може и приблизително по Ваша преценка) според вида 
на научните изследвания (разработки), за които са направени:

- Разходи за фундаментални изследвания (код 130) - посочват се разходите за експериментални или теоретични изследвания, 
имащи за цел главно придобиването на нови знания, без да се има предвид тяхното конкретно приложение или използване. Резултатите от 
фундаменталните изследвания обикновено не се комерсиализират, а са предмет на публикации в научни списания или на обмен между 
заинтересовани лица и организации.

- Разходи за приложни изследвания (код 140) - посочват се разходите за оригинални изследвания, извършвани с цел придобиване
на нови знания, които обаче са насочени главно към постигане на определени практически цели и задачи.

- Разходи за експериментални разработки (код 150) - посочват се разходите за системни разработки, базирани върху налични знания, 
с цел да се произведат нови материали, продукти и устройства; да се внедрят нови методи, системи и услуги или значително да се 
усъвършенстват вече съществуващите.

Разходите за НИРД се разпределят по области на науката в зависимост от насочеността на научните изследвания (разработки). 
Данните за разходите за НИРД, посочени на код 100, код 200 и код 700 трябва да бъдат равни.
ВРаздел II. РазходизаНИРДпоизточницинасредстватаобщата сума на направените през годината разходи за НИРД се разпределя 

по видове национални и чуждестранни предприятия, институции и организации. Средствата, с които е осъществена НИРД, могат да бъдат 
получени под различна форма – приходи от продажба на продукти от НИРД по договор с други предприятия, висши училища или бюджетни 
организации; приходи от собствена стопанска дейност, различна от НИРД; субсидии от държавния бюджет, средства от правителствени 
фондове (Фонд научни изследвания (ФНИ), Национален иновационен фонд (НИФ)); безвъзмездна финансова помощ от Европейската 
комисия, международни организации и правителства на други държави.

Разпределението, в Раздел III, на разходите за НИРД по социално-икономически цели се извършва според крайната цел, за която е 
предназначена НИРД, както следва:

Проучване и експлоатация на земната повърхност, водите и атмосферата (код 701) - разходите за НИРД, свързана с: проучване 
на земната повърхност, залежите на полезни изкопаеми (минерали, нефт, природен газ), моретата, океаните, атмосферата;
климатичните и метеорологични изследвания и хидрологията.

Опазване на околната среда (код 702) - разходите за НИРД, свързана с: осъществяване на контрол над замърсяването, 
идентифициране на източниците и причините за замърсяване, неговото разпространение и влияние върху хората, флората, фауната, 
микроорганизмите и биосферата; създаване на устройства за следене и измерване на всички видове замърсявания; превенция и 
премахване на замърсяването.

Граждански космически изследвания (код 703) - разходите за НИРД, свързана с разработки и приложни изследователски програми 
за проучване на космоса, включително дейността на космически лаборатории. Не се включват разходите за НИРД за космически
изследвания с отбранителна цел, които следва да се посочат на код 714 „Отбрана”.

Развитие на транспорта, телекомуникациите и друга инфраструктура (код 704) - разходите за НИРД, свързана с развитие на: 
транспортната, телекомуникационната и водоснабдителна системи; строителството на сгради и други строителни съоръжения.

Производство и разпределение на енергията (код 705) - разходите за НИРД, свързана с: производството, съхранението, 
разпределението и рационалното използване на всички видове енергия; повишаване ефективността на енергийното производство и 
разпределение.

Усъвършенстване на промишленото производство и технологиите (код 706) - разходите за НИРД, свързана с: усъвършенстване
и повишаване на икономическата ефективност и конкурентноспособността на промишленото производство.

Развитие на здравеопазването (код 707) - разходите за НИРД, свързана с: опазване, подобряване и възстановяване на здраво- 
словното състояние на хората; социални грижи за деца, възрастни и други специални категории хора с увреждания или с хронични 
заболявания.

Развитие на селското и горското стопанство и риболова (код 708) - разходите за НИРД, свързана с подпомагане развитието на: 
селското, горското стопанство, риболова, производството на хранителни продукти; контрола над използването на химически 
изкуствени торове; ветеринарната медицина.
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Развитие на образованието (код 709) - разходите за НИРД, свързана с всички степени на образователната подготовка и с всички  
форми наобучение.

Културни, развлекателни и религиозни дейности (код 710) - разходите за НИРД, свързана с проучване  на  влиянието, което оказват 
върху обществения живот такива социални явления като културни, развлекателни, спортни и религиозни дейности.

Изследване на политически и социални системи, структури и процеси (код 711) - разходите за НИРД, свързана с: изследване 
на политически структури на обществото; на социални процеси, изменения и конфликти; развитие на системи за социална сигурност
и социално подпомагане; социални аспекти на организацията на работа.

Общо развитие на знанието: НИРД финансирана от публични университетски фондове (код 712) - разходите за НИРД
(финансирана от публични университетски фондове) в областта на естествените, техническите, медицинските и здравните,
селскостопански- те и ветеринарните, обществените, хуманитарните науки и изкуствата.

Общо развитие на знанието: НИРД финансирана от други източници (код 713) - разходите за НИРД (финансирана от други 
източници, различни от публичните университетски фондове) в областта на естествените, техническите, медицинските и здравните,
селскостопанските и ветеринарните, обществените, хуманитарните науки и изкуствата.

Отбрана (код 714) - разходите за НИРД, осъществявана за военни цели. Не се включват разходите на Министерство на отбраната
за граждански изследвания, които трябва да се отнесат към някоя от останалите социално-икономически цели.

Персонал - общо (код 300 и код 400) включва всички лица, които са пряко ангажирани с осъществяването на НИРД, както и лицата 
оказващи директна подкрепа за НИРД (мениджъри, администратори, техници, чиновници). Не се включват лицата, непряко свързани с 
НИРД, извършващи спомагателни дейности като охрана, портиери, работници по поддръжката, работници в столовете и други, макар че 
техните възнаграждения се включват в текущите разходи за НИРД на код 110.

Изследователи (код 310, код 410, код 510, код 610) са професионалните специалисти, пряко ангажирани в извършването на 
научноизследователска и развойна дейност, т.е. които работят по формулирането и създаването на нови знания, усъвършенстват и 
развиват концепции, теории, модели, техническо оборудване, софтуер и оперативни методи. Към тази категория се отнасят и редовните 
докторанти, тъй като изготвянето на дисертационен труд отговаря на дефиницията за НИРД. Включват се и студентите по магистърски 
програми, които осъществяват НИРД срещу заплащане.

Друг персонал, зает с НИРД (код 320 и код 420) - обхваща техническия и помощен персонал. Към технически персонал се отнасят 
лицата, притежаващи необходимите знания и опит в една или няколко области на науката, които работят под ръководството и контрола 
на изследователите. Помощен персонал са квалифицирани и неквалифицирани работници, както и административен, секретарски и 
чиновнически персонал, участващ в изпълнението на научноизследователски проекти или пряко свързан с такива проекти.

В Раздел IV. Персонал, зает с НИРД, по области на науката разпределението става според научноизследователската област, в която 
работят лицата, а тя може и да не съвпада с тази от дипломата им за завършено образование.

В Раздел V. Персонал, зает с НИРД, по степен на образование заетите лица се разпределят според образователната степен, която 
притежават. Лицата, с научна степен „доктор на науките” и „доктор”, независимо че имат и образователна степен „магистър”, се посочват 
само в колона 5, а жените от тях - в колона 6.

В Раздел VI. Изследователи по възрастови групи се посочва броят на изследователите според навършената възраст в години към 
31.12.2024 година.

В Раздел VII. изследователите се разпределят според гражданството, което притежават. Български гражданин, който е и гражданин
на друга държава, се смята само за български гражданин.

На код 612 в Раздел VII се посочват изследователите с гражданска принадлежност към някоя от следните държави - членки 
на Европейския съюз: Австрия, Белгия, Германия, Гърция, Дания, Естония, Ирландия, Испания, Италия, Кипър, Латвия, Литва, 
Люксембург, Малта, Нидерландия, Полша, Португалия, Румъния, Словакия, Словения, Унгария, Финландия, Франция, Хърватия, Чехия 
и  Швеция.
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СПРАВКА ЗА ИНОВАЦИОННАТА ДЕЙНОСТ НА ПРЕДПРИЯТИЕТО
ПРЕЗ ПЕРИОДА 2022 - 2024 ГОДИНА

ПРЕПОРЪЧИТЕЛНО Е СПРАВКАТА ДА БЪДЕ ПОПЪЛНЕНА ОТ МЕНИДЖЪРСКИЯ ЕКИП НА ПРЕДПРИЯТИЕТО!

Предприятията, които са част от група предприятия, трябва да попълнят данни, отнасящи се само за 
тяхното предприятие, а не за цялата група. 

                                                                                                             (Моля, отбележете Вашите отговори с „Х“)

РАЗДЕЛ А. БИЗНЕС СРЕДА
А.1. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие използвало ли е

някой от следните методи за защита правата на интелектуална собственост?                 Да       Не
1. Заявка за патент
2. Регистрация на права върху промишлен дизайн
3. Регистрация на търговска марка
4. Авторско право
5. Търговска тайна

А.2. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие закупувало ли
е машини, оборудване и софтуер за:                                                                                          Да        Не                                                                                                                                                                

1. Съществуваща или усъвършенствана технология, която е била използвана преди 
това във Вашето предприятие     

2. Нова технология, която не е била използвана преди това във Вашето предприятие      

РАЗДЕЛ Б. ИНОВАЦИИ

Продуктовата иновация представлява реализирането на пазара на нова или усъвършенствана стока или услуга, 
която се различава значително от предишните стоки и услуги на Вашето предприятие. Към продуктовите 
иновации се отнасят и значителните промени в дизайна на стоките. Не трябва да се отчитат като продуктови 
иновации обикновените препродажби на нови стоки и чисто естетическите промени на стоките.  

Б.1. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие реализирало ли 
е на пазара: Да Не

1. Нови или усъвършенствани стоки 
2. Нови или усъвършенствани услуги

(Ако отговорът на Б.1.1 и на Б.1.2 е „Не“, моля, преминете на Въпрос Б.5.) 

Б.2. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие реализирало ли е
на пазара иновационни продукти (стоки и услуги), които са: Да Не

1. Нови за Вашия пазар - стоки и услуги, които не са били предлагани преди това от 
никой от Вашите конкуренти        

2. Нови само за предприятието Ви - идентични или сходни стоки и услуги, които вече
са били предлагани от Вашите конкуренти          

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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Б.3. Посочете какъв дял от общия оборот на Вашето предприятие за 2024 г. се дължи на:
1. Нови или усъвършенствани стоки и услуги през периода 2022 - 2024 г.-

нови за Вашия пазар %
2. Нови или усъвършенствани стоки и услуги през периода 2022 - 2024 г.-

нови само за предприятието Ви %
3. Непроменени или само незначително модифицирани стоки и услуги през периода

 2022 - 2024 година (вкл. препродажби на нови продукти, закупени от други 
предприятия)

%

4. Оборот за 2024 г. общо (1+2+3) = 100% 100 %

Б.4. Кой е разработил тези иновационни продукти (стоки и услуги)?
                                                                                                                   (Възможен е повече от един отговор)

1. Вашето предприятие самостоятелно
2. Вашето предприятие съвместно с други предприятия и организации*
3. Вашето предприятие чрез приспособяване и модифициране на стоки и услуги,

първоначално разработени от други предприятия и организации*     

4. Други предприятия и организации*
* Включват се самостоятелни предприятия, както и други предприятия от Вашата група (филиали, дъщерни предприятия, главен 

офис и други). Организациите включват университети, научноизследователски институти, нетърговски организации и други.

Бизнес процесовата иновация представлява внедряването в предприятието на нов или усъвършенстван 
бизнес процес за една или повече бизнес функции, който се различава значително от предишните бизнес 
процеси във Вашето предприятие.

Б.5. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие внедрило ли е 
някои от следните видове нови или усъвършенствани бизнес процеси?                   Да        Не                                                                                                                                                                    

1. Методи за производство на стоки и предоставяне на услуги 
2. Методи за снабдяване, доставка и разпространение
3. Методи за комуникация и обработка на информация
4. Методи за счетоводно отчитане и други административни дейности
5. Бизнес практики за организиране на работния процес и взаимоотношенията с 

други предприятия и организации     
6. Методи за организация на работата, свързани с разпределяне на отговорностите,

вземане на решения и управление на човешките ресурси     
7. Маркетингови методи за промотиране, опаковане, ценообразуване, продуктов 

пласмент и обслужване след продажбата     

(Ако сте отговорили на всички редове на Въпрос Б.5 с „Не“, моля, преминете на Въпрос Б.7.)

Б.6. Кой е разработил тези иновационни процеси?
                                                                                                                   (Възможен е повече от един отговор)

1. Вашето предприятие самостоятелно
2. Вашето предприятие съвместно с други предприятия и организации*
3. Вашето предприятие чрез приспособяване и модифициране на стоки и услуги,

първоначално разработени от други предприятия и организации*     

4. Други предприятия и организации*
* Включват се самостоятелни предприятия, както и други предприятия от Вашата група (филиали, дъщерни предприятия, главен 

офис и други). Организациите включват университети, научноизследователски институти, нетърговски организации и други.

Иновационната дейност включва всички развойни, финансови и търговски дейности, осъществени от 
предприятието с цел въвеждане на иновации.

Научноизследователската и развойна дейност (НИРД) включва всяка творческа и систематична работа, 
която се провежда с цел да се увеличи обемът на знанията, включително познанието за човека, културата и 
обществото, както и за разработването на нови приложения на наличните знания.
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Б.7. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие осъществявало 
ли е някоя от следните иновационни дейности?                                                                    Да       Не

Научноизследователска и развойна дейност (НИРД)

1. НИРД, извършена във Вашето предприятие     

1.1. Постоянно (във Вашето предприятие има постоянно назначен персонал, зает с НИРД)     

1.2. През част от периода 2022 - 2024 година
2. НИРД, възложена чрез договор на други предприятия и организации (включително 

предприятия от Вашата група)     
Иновационни дейности, които не са довели до въвеждане на иновации през 
последните три години (2022 - 2024)     

3. Незавършена иновационна дейност в края на 2024 г., която ще продължи 
през 2025 година     

4. Прекратена преди да е завършена иновационна дейност, независимо дали има 
планове за възобновяването й по-късно     

5. Завършена иновационна дейност в края на 2024 г., която не е довела до въвеждане 
на иновации във Вашето предприятие (напр. касае само част от нов или
усъвършенстван продукт или бизнес процес, или реализирането на пазара на 
продукта и внедряването на процеса е предвидено за по-късно, или пък ще се 
осъществи в друго предприятие)

    

(Ако сте отговорили на всички редове на Въпроси Б.1. и Б.5. и Б.7. с „Не“, моля, преминете на Въпрос Б.10.)

Б.8. Какви разходи е направило Вашето предприятие само през 2024 г. за иновации
и НИРД? (Хил. лв.)

1. НИРД, извършена във Вашето предприятие (включват се текущите разходи и
разходите за придобиване на дълготрайни материални и нематериални активи, 
предназначени за НИРД)

  

   2. НИРД, възложена чрез договор на други предприятия и организации
(включително предприятия от Вашата група)   

 3. Всички други разходи за иновации с изключение на разходите за НИРД
(включват се разходите за персонал, зает с иновации; разходите за услуги, материали 
и консумативи за иновации; разходите за придобиване на: машини, оборудване, 
софтуер, права на интелектуална собственост и сгради свързани с иновациите; 
дизайн на продуктите, подготовка на производството/разпространението и  
маркетингови дейности пряко свързани с иновациите)            

  

 4. Разходи - общо (1+2+3)   

Б.9. Кои са причините, поради които Вашето предприятие не е осъществило повече
иновационни дейности през последните три години (2022 - 2024)?      

                                                                                                             (Възможен е само един отговор)                                                                           
1. Липса на ресурси (напр. липса на финансиране, квалифициран персонал, материали)
2. Други причини, различни от липсата на ресурси (напр. стратегически причини; не е 

подходящият момент за иновации; други приоритети; рисковете са твърде високи; 
ниска очаквана възвращаемост) 

  

3. Няма нужда от повече иновационни дейности

(Моля, преминете на Въпрос Б.11.) 

Б.10. Кои са причините, поради които Вашето предприятие въобще не е осъществило
иновационни дейности през последните три години (2022 - 2024)?  

                                                                                                             (Възможен е само един отговор)                                                                           
1. Липса на ресурси (напр. липса на финансиране, квалифициран персонал, материали)
2. Други причини, различни от липсата на ресурси (напр. стратегически причини; не е 

подходящият момент за иновации; други приоритети; рисковете са твърде високи; 
ниска очаквана възвращаемост) 

  

3. Няма нужда от иновационни дейности
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Б.11. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие сътрудничило*
ли си е с други предприятия и организации за осъществяване на:                                   Да        Не                                                                                                                                                                             

1. Научноизследователска и развойна дейност (НИРД)
2. Иновационни дейности (с изключение на НИРД)
3. Други дейности

* Сътрудничеството възниква, когато две или повече предприятия и организации се споразумеят да поемат отговорност за 
изпълнението на задачи, като си обменят информация с цел да се улесни изпълнението им.

(Ако отговорът на Б.11.1 и Б.11.2 е „Не“, моля, преминете на Въпрос В.1.)

Б.12. Посочете вида и местонамирането на Вашите партньори за сътрудничество в иновационната
дейност.  

                                                                                                          (Възможен е повече от един отговор)         

Партньори България
Държави 
от ЕС* и 
ЕАСТ**

Други 
държави

1. Партньори за сътрудничество от бизнес сектора (напр. предприятия 
които са Ваши доставчици, клиенти, консултанти, конкуренти и други)

2. Партньори за сътрудничество извън бизнес сектора (напр. университети 
и други висши училища; държавни научноизследователски институти; 
клиенти от публичния сектор***; организации с нестопанска цел)

* Държавите-членки на ЕС включват: Австрия, Белгия, Хърватия, Кипър, Чехия, Дания, Естония, Финландия, Франция, Германия,
Гърция, Унгария, Италия, Ирландия, Латвия, Литва, Люксембург, Малта, Нидерландия, Полша, Португалия, Румъния, Словения,
Словакия, Испания и Швеция.

** Държавите-членки на Европейската асоциация за свободна търговия (ЕАСТ) са: Исландия, Лихтенщайн, Норвегия и Швейцария.
*** Публичният сектор включва: органите на държавната и местната власт, държавни институции и бюджетни организации, 
училища, болници и публични предприятия, доставчици на услуги като транспорт, енергетика, водоснабдяване и други.

РАЗДЕЛ В. БИЗНЕС ФИНАНСИ

В.1. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие опитвало ли се е да получи някое 
от следните видове финансиране?

Опит за получаване на 
финансиране

Ако Вашето предприятие 
е получило финансиране, 
използвало ли го е 
изцяло или частично за 
НИРД или за други  
иновационни дейности?

Да, успешно
получено
финансиране

Да, но не-
получено  
финансиране

Не Да Не

1. Капиталово финансиране 
(финансиране, предоставено в 
замяна на дял от собствеността на
предприятието)

2. Дългово финансиране
(финансиране, което предприятието  
трябва да възстанови) 

В.2. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие получавало ли е финансова 
подкрепа? Включва се финансовата подкрепа под формата на помощи, субсидирани заеми и гаранции по заеми. Не   
се включват приходите по договори за обществени поръчки в публичния сектор*.

Ако Вашето предприятие
е получило финансова
подкрепа, използвало ли
я е изцяло или частично
за НИРД или за други 
иновационни дейности? 

Да Не Да Не 

1. От институции на местното управление   

2. От институции на държавното управление
3. Рамкова програма на ЕС за научни изследвания и 

иновации „Хоризонт 2020“/„Хоризонт Европа“  
(2021-2027)

  

4. Друга финансова подкрепа от институции на ЕС   
* Публичният сектор включва: органите на държавната и местната власт, държавни институции и бюджетни организации, 

училища, болници и публични предприятия, доставчици на услуги като транспорт, енергетика, водоснабдяване и други.
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В.3. Посочете какъв дял от оборота на Вашето предприятие за 2024 г. се дължи на:

1. Клиенти от България % 

2. Клиенти от държави - членки на ЕС* и ЕАСТ** %

3. Клиенти от други държави % 

4. Оборот за 2024 г. общо (1+2+3) = 100% 100 %

* Държавите-членки на ЕС включват: Австрия, Белгия, Хърватия, Кипър, Чехия, Дания, Естония, Финландия, Франция, Германия, 
Гърция, Унгария, Италия, Ирландия, Латвия, Литва, Люксембург, Малта, Нидерландия, Полша, Португалия, Румъния, Словения, 
Словакия, Испания и Швеция.

** Държавите-членки на Европейската асоциация за свободна търговия (ЕАСТ) са: Исландия, Лихтенщайн, Норвегия и Швейцария

РАЗДЕЛ Г. ЕКОЛОГИЧНИ ИНОВАЦИИ  
Иновацията с екологични ползи представлява реализирането на пазара на нов или усъвършенстван 
продукт и/или внедряването в предприятието на нов или усъвършенстван процес, който оказва по-малко 
влияние върху околната среда, в сравнение с предишните продукти или процеси. Екологичната полза може да 
бъде основната цел на иновацията или страничен ефект от други цели. Екологичната полза от дадена иновация 
може да бъде идентифицирана, както в процеса на производство на стоки и услуги от предприятието, така и 
на етапа на следпродажбеното използване на стоката и услугата от крайния потребител. Крайният потребител 
може да бъде физическо лице, друго предприятие, правителството и други.

                                                                                                                                                                                                Дата:

Ръководител:

Съставител:
(име, презиме, фамилия) (подпис)

Лице за контакт:
(име, презиме, фамилия) (телефон)

Г.1. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие осъществявало ли е иновации,
свързани с някоя от следните екологични ползи и ако да, техният принос за опазване на
околната среда бил ли е значителен?

Екологични ползи
Да, със
значителен
принос

Да, но с 
незначителен
принос

Не

Екологични ползи в рамките на Вашето предприятие
1. Намаляване на количеството материали и вода, използвани

за производството на единица продукция     
2. Намаляване  използването на енергия или на т.н. „въглеродна следа“  

(намаляване на общото отделяно количество емисии парникови газове)     
3. Намаляване на шума и замърсяването на почвата, водата и въздуха
4. Подмяна на част от използваните материали с по-малко замърсяващи

и по-малко опасни заместители   
5. Подмяна на част от енергията от изкопаеми горива с енергия от 

възобновяеми енергийни източници     
6. Рециклиране на отпадъците, водата и материалите за собствена 

употреба или продажба     
7. Опазване на биоразнообразието

Екологични ползи при потреблението или използването на стоката 
или услугата от крайния потребител
  8. Намаляване използването на енергия или на т.нар. „въглеродна следа“   

  9. Намаляване на шума и замърсяването на почвата, водата и въздуха   
10. Улесняване на рециклирането на продукта след излизането му от 

употреба     
11. Удължаване на жизнения цикъл на продукта посредством 

производството на по-дълготрайни и по-здрави продукти     

12. Опазване на биоразнообразието     
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Приложение 7

НАЦИОНАЛЕНСТАТИСТИЧЕСКИ ИНСТИТУТ НАЦИОНАЛНААГЕНЦИЯЗАПРИХОДИТЕ

ГОДИШЕН ОТЧЕТ ЗА ДЕЙНОСТТА НА ПЕНСИОННООСИГУРИТЕЛНИТЕ ДРУЖЕСТВА
ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

Данните в годишния отчет за дейността се попълват от всички пенсионноосигурителни дружества, които са лицензирани по реда на 
действащотозаконодателство,наоснованиечл.20отЗаконазастатистиката.
Представянето на годишния отчет за дейността е задължително съгласно Закона за статистиката, Националната статистическа 
програма за 2025 г. и Закона за корпоративното подоходно облагане (ЗКПО).
Неизпълнението на задълженията за попълване и представяне на годишния отчет за дейността се санкционира по чл. 52 от Закона за 
статистиката и чл. 276 от ЗКПО.
Данните за Вашето предприятие се ползват и защитават съгласно действащата нормативна уредба, като се гарантира тяхната 
конфиденциалност.

№ Наименование на формуляра Стр.

1. Справка за предприятието през 2024 година

2. Справка за местните единици за 2024 година

3. Справка за група предприятия през 2024 година

4. Баланс към 31.12.2024 година

5. Отчет за доходите за 2024 година

6. Отчет за собствения капитал за 2024 година

7. Отчет за паричните потоци по прекия метод за 2024 година

8. Справка за нетекущите (дълготрайните) активи към 31.12.2024 година

9. Справка за заемите и начислените лихви по институционални сектори и подсектори през 2024 година

10. Справка за разходите за придобиване на дълготрайни материални активи за 2024 година

11. Справка за данъците и таксите през 2024 година

12. Справка за начислените субсидии и инвестиционни помощи и извършените разходи за 2024 година

13.
Справка за притежаваните дългови ценни книжа и финансови деривати по институционални сектори към 
31.12.2024 година

14. Отчет за заетите лица, средствата за работна заплата и други разходи за труд за 2024 година

15. Справка за иновационната дейност на предприятието през периода 2022 – 2024 година

Отчетна единица:   .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
Попълва се от приходната администрация

Териториална дирекция на НАП ................................... 
ТСБ     ..............................................................................................
Входящ № и дата
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СПРАВКА ЗА ПРЕДПРИЯТИЕТО
ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

I. Име и адрес на предприятието

Наименование на предприятието: 

Адрес за контакт (офис) : 
Област

Община Район*

Град/село Код по ЕКАТТЕ

Пощенски код

Улица/ Булевард/ Ж. к./ Квартал/ Площад: 

Номер

Друго  Вход

Етаж

Апартамент

Пощенскакутия

Електронна поща 

Интернет страница

Мобилен телефон   

Телефони**

Забележка: Попълват се данните на предприятието, а не на счетоводното  предприятие.

II. Място на извършване на дейността

На колко места, различни от адреса за контакт (офис), Вашето предприятие извършва дейност?

Ако предприятието извършва дейност на поне два адреса (включително адреса за контакт (офис)), 
за всеки адрес попълнете съответния брой приложения „Данни за местните единици”.

Ако адресът на извършване на дейност съвпада с адреса за контакт (офис),
„Място на извършване на дейност“ не се попълва.

Област

Община

Град/село         Код по ЕКАТТЕ

Район*

Поречие          Код на поречие

*   Попълва се за Столична община и градовете Пловдив и Варна.
** Вписва се и кодът за национално избиране.

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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III. Собственост (пряко участие в собствеността) към 31.12.2024 година

Собствеността на предприятието е: Относителен дял      
от капитала в %

Държавна 

Общинска

Частна  на  местно  лице 

Частна на чуждестранно  лице

Частна на неправителствена организация

Общо 100.00

При попълването на собствеността да се имат предвид следните пояснения:
– Частна на местно лице - собственост на българско юридическо или физическо лице, включително и собственост на чуждестранно 
физическолице, придобило статут на български гражданин по законоустановенияред;
– Частна на чуждестранно лице - собственост на чуждестранно юридическо или физическо лице, което по смисъла на Закона за чужденците 
в Р България не е български гражданин;
В случай на двойно гражданство, собственикът сам определя дали е български или чужд гражданин и в зависимост от това се определя
формата на частна собственост.

IV. Местонамиране (държава) на крайния (ултимативния) чуждестранен собственик на предприятието

Държава
Код на държавата (ISO)

Попълва се държавата, в която е резидент ултимативния чуждестранен собственик (при предприятия група това е последното 
предприятие, осъществяващо контрол, което не е собственост на друго предприятие).

V. Фамилен бизнес

Фамилен бизнес ли е дейността на Вашето предприятие?

ДА НЕ

При пенсионно осигурителните дружества дейността на предприятието, независимо от големината му, е фамилен бизнес, когато е 
изпълнено условието:
Мнозинството от дяловете, които дават право на вземане на решение, са притежание на физическото лице, създало или придобило 
предприятието, и/или неговите съпруг(а), деца, родители и/или други преки наследници и поне един представител на семейството или 
рода участва официално в управлението на предприятието.

Пол на лицето, което управлява фамилния бизнес:

МЪЖ ЖЕНА

VI. Задължение за консолидиране
Вашето предприятие задължено ли е да съставя консолидиран финансов отчет? 

ДА

НЕ

VII. Ако Вашето предприятие не е част от група предприятия (глава или член на група), притежава ли клонове (поделения, филиали) извън 
България?

ДА – моля, попълнете приложение „Справка за клоновете извън България“

НЕ
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СПРАВКА ЗА МЕСТНИТЕ ЕДИНИЦИ ЗА 2024 ГОДИНА

Наименованиенаместнатаединица:

Място на извършване на дейността:

              Област

ДАННИ ЗА МЕСТНАТА ЕДИНИЦА

Пореден номер

Община Район*

Град/село Код по ЕКАТТЕ

Пощенски код       Код на поречие

Улица/ Булевард/ Ж. к./ Квартал/ Площад:   

Номер

   Друго Вход

Етаж

Апартамент

Пощенскакутия

Електронна поща 

Мобилен телефон

Телефон**

Вид дейност- 
описание

Нетни приходи от продажби - хил. лева

Среден списъчен брой на наетите лица по трудово или служебно правоотношение

Среден брой през годината на наетите лица по договор за управление и контрол

Среден брой през годината на работещите собственици

Среден брой през годината на наетите лица, които имат само граждански договор и не работят 
при друг работодател

Разходи за възнаграждения (вкл. сумите по граждански договори на наетите лица, които имат 
само граждански договор и не работят при друг работодател ) - хил. лева

Размер на направените инвестиции - хил. лева

*   Попълва се за Столична община и градовете Пловдив и Варна.
** Вписва се и кодът за национално избиране.

Код (КИД-2008) 

Код (КИД-2025)
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Местни единици:

УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА МЕСТНИТЕ ЕДИНИЦИ ЗА 2024 ГОДИНА

Съгласно определението на ЕВРОСТАТ, местна единица „МЕ” е предприятие или част от предприятие, което извършва дейност на собствен 
адрес и с постоянен персонал (минимум един човек на непълен работен ден).

„Наименование на МЕ“: Името на МЕ трябва да е уникално. То се образува като към името на предприятието се прибави населеното място, 
район, квартал или ж.к.. В случай, че има повече от една местна единица в един и същ район/квартал/ж.к. се добавя описание или пореден 
номер. Ако управлението на предприятието е на адрес, различен от този на описаните местни единици, създайте и местна единица на 
офиса, от който се извършва управлението. За такава местна единица името се формира като към името на предприятието се добави текста
„ОФИС”.

„Място на извършване на дейността“ е възможно най-детайлният адрес на местната единица, за който предприятието може да предостави 
данни (подробен адрес, населено място, община, област).

„Нетни приходи от продажби“ за местната единица – хил. лева. Сумата от нетните приходи от продажби в местните единици да е равна на код 
15100 от „Отчет за приходите и разходите“.

„Среден списъчен брой на наетите лица по трудово или служебно правоотношение“ за местната единица. Сумата от наетите лица в местните 
единици да е равна на код 1000, к. 1 от „Отчет за заетите лица, средствата за работна заплата и други разходи за труд” за предприятието.

„Среден брой през годината на наетите лица по договор за управление и контрол“ за местната единица. Сумата от наетите лица по договор за 
управление и контрол в местните единици да е равна на код 1400, к. 1 от „Отчет за заетите лица, средствата за работна заплата и други 
разходи за труд ” за предприятието.

„Среден брой през годината на работещите собственици“ за местната единица. Сумата от работещите собственици в местните единици да е 
равна на код 1600, к. 1 от „Отчет за заетите лица, средствата за работна заплата и други разходи за труд ” за предприятието.

„Среден брой през годината на наетите лица, които имат само граждански договор и не работят при друг работодател“ за местната единица. Сумата 
от наетите лица, които имат само извънтрудови правоотношения (граждански договор) и не работят при друг работодател в местните 
единици да е равна на код 1510, к. 1 от „Отчет за заетите лица, средствата за работна заплата и други разходи за труд ” за предприятието.

„Разходи за възнаграждения (вкл. сумите по граждански договори на наетите лица, които имат само граждански договор и не работят при друг 
работодател )“ за местната единица – хил. лева. Сумата от разходите за възнаграждения за всички въведени местни единици да бъде равна 
на сумата от разходите за възнаграждения на предприятието - код 10310, к.1 от „Отчет за приходите и разходите ” и гражданските договори 
на наетите лица, които имат само граждански договор и не работят при друг работодател - код 31121, к.1 Раздел ІІІ от „Отчет за приходите 
и разходите“.

„Размер на направените инвестиции“ за местната единица - хил. лева. Сумата от размера на направените инвестиции във всички въведени 
местни единици да бъде равна на направените инвестиции общо за предприятието. Инвестициите на предприятието включват 
действително извършените разходи за придобиване на дълготрайни материални активи - код 4500, к.3 от „Справка за разходите за 
придобиване на дълготрайни материални активи“. 

„Правила за определяне на местна единица“ 
• За определяне на местна единица трябва да се идентифицира физическото географско местоположение, което се постига най-добре 

чрез пощенския адрес. Няколко физически местоположения на едно и също предприятие в рамките на едно и също населено място 
или в същия регион трябва да се третират като няколко местни единици на това предприятие.

• Възможно е местната единица да не се намира в населено място, и пощенски адрес да не съществува. В този случай, адресът на местната
единица е пощенският код на най-близкото населено място, а пътната артерия (магистрала, шосе и т.н.) се използва за ориентир. 

• Според дефиницията, в местните единици трябва да работят едно или повече лица (вкл. на непълно работно време). Въпреки това, в 
случай на сезонни дейности, помещенията без персонал в определен период от годината трябва да се разглеждат като местни единици. 

• В случай на 2 различни местни единици, където се извършват сезонни дейности (една зимна в Пампорово и една лятна в Приморско) и 
наетите лица са едни и същи хора, следва да се направи средна стойност за всяка местна единица за дадения референтен период. Ако 
общия персонал на предприятието е 7 човека, и всички работят през зимния сезон на Пампорово, а след това пак всички работят през 
летния сезон на Приморско, то тогава предприятието следва да отчете например 3 наети на единия адрес и 4 на другия.

• Във всички други случаи, помещения и съоръжения, където не работят хора, (напр. подстанции) не трябва да се третират като отделна
местна единица, а персоналът се включва в местните единици, от които те се управляват и контролират.

• Аутсорсинг - в случай на действителен аутсорсинг, т.е. когато предприятието-подизпълнител не се контролира от предприятието - 
възложител, има две възможности:
1. Договорът за услуги е договор за определен дълъг срок (най-малко 2 години), който предвижда постоянно разпределение на 

служителите на подизпълнителя в помещения, предоставени на негово разположение. Това  често се случва с ресторантите и 
столовете, които се възлагат по договор. В такъв случай се счита, че подизпълнителят има своя собствена местна единица в 
предоставените му помещения. 

2. Във втория случай, когато договорът е:
- за неопределен период;
- за период по-кратък от 2 години (вкл. подновяващ се);
- или дълъг период, но непредвиждащ предоставяне на помещения от възложителя на подизпълнителя за извършване на дейността. В 
този случай фактическото място на извършване на дейността от страна служителите не е местна единица. Местна единица е мястото, 
от което предприятието на подизпълнителя извършва дейността си (например: офис) и служителите се причисляват към това
място/адрес.

• Търговски представители, пътуващи търговци, застрахователни агенти и други- Ако за този тип работещи се счита, че са част от служителите 
на предприятието, въпреки че извършват дейността си отдалечено от установените помещения, те следва да бъдат причислявани към
работната сила, наета от местната единица, организираща работата им. Подходът при служителите, работещи у дома е аналогичен.
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Код ISO

СПРАВКА ЗА ГРУПА ПРЕДПРИЯТИЯ
ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

Обща информация за Групата от предприятия (ГП):
Вашето предприятие част от ГП ли е?
(Моля, отбележете само един отговор! Виж Указанието за определение на ГП)

1.

Идентификация на ГП (Моля, впишете името на ГП, държавата на регистрация)

2.1.1. Наименование на ГП (кирилица)
2. 2.1.2. Наименование на ГП (латиница)

2.2. Държава на регистрация на ГП (предприятие - майка)

Характеристики на ГП: 

3.1. Основна дейност (до втори знак по КИД-2008 – виж Раздел VI от ОПР)

3.      3.2. Допълнителнадейност(довторизнакпоКИД-2008 – вижРазделVIотОПР)

3.3. БройнапредприятиятавГП (без„Главата“наГП)

3.4. Брой на заетителица общо за ГП за 2024 г.(виж указанията)

3.5. КонсолидираноборотнаГПза 2024 г.вхил.лв. (вижуказанията)

Идентификация на прекия собственик (юридическо лице):

Име на държавата Код ISO

(Моля, впишете Вашия пряк собственик с най-голям процент на притежание (може и по-малко от 50 % от собствения капитал, акции и др.))     Правна форма*

4.1.1. Наименование на собственика (кирилица)  

4. 4.1.2. Наименование на собственика (латиница)

Име на държава                 
4.2. Държава на собственика:
4.3. ЕИК на собственика
(ако е българско юридическо лице)

4.4. Процент  на собствеността:

Идентификация на крайния (ултимативния) собственик (ако е българско юридическо/ физическо лице )

                5.1. Наименование на ултимативния собственик на
ГП (кирилица)
5.2. ЕИК на ултимативния собственик
(юридическо лице)

5. 5.3. ЕГН на ултимативния собственик
(физическо лице)

Данни за контакт

                5.4. Телефон**

5.5. Електронна поща

5.6. Интернет страница

        Идентификация на крайния (ултимативния) собственик***: чуждо юридическо лице      чуждофизическолице Правна форма*

6.1. Наименование на ултимативния собственик
(кирилица)

6.2. Наименование на ултимативния собственик
(латиница)

Име на държавата Код ISO

6.       6.3.ДържаванарегистрациянаултимативниясобственикнаГП

Данни за контакт

6.1. Телефон**

6.2. Електронна поща

6.3. Интернет страница

* Правна форма на чуждото юридическо лице.
** Вписва се и кодът за национално избиране/кодът на мобилния оператор.
*** Маркира се с X видът на собственика.

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ

• ДА, Глава на местна ГП (моля, попълнете 2.1.1, 2.1.2, 3 и Приложение 1) 1

• ДА, Глава на Многонационална ГП (моля, попълнете 2.1.1, 2.1.2, 3, Приложение 1 и Приложение 2) 2

• ДА, Предприятие, част от местна ГП (моля, попълнете 2.1.1, 2.1.2, 4 и 5) 3

• ДА, Част от местно контролирана многонационална ГП (моля, попълнете 2.1.1, 2.1.2, 4 и 5) 4

• ДА, Част от чуждо контролирана многонационална ГП (моля, попълнете 2.1.1, 2.1.2, 2.2, 4 и 6) 5

• НЕ (въпросникът приключва тук) 0
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УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА ГРУПА ПРЕДПРИЯТИЯ ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

Въпросникът има за цел да се открият сложни и големи предприятия, извършващи икономическа дейност на територията на Република България и 
формиращи статистически единици от вид „Група предприятия” по смисъла на:
1) Регламент на Съвета (EEC) N° 696/93 за изследване и анализ на статистически единици от производствената система на Общността;
2) Регламент (ЕС) 2019/2152 на Европейския парламент и на Съвета от 27 ноември 2019 година за европейската бизнес статистика и за отмяна на 10 правни 
акта в областта на бизнес статистиката;
3) Европейско законодателство за малките и средни предприятия (Регламент № 96/280/EC);
4) Директива (2001/34/EO) относно допускането на ценни книжа до официална регистрация на фондова борса и относно информацията, която подлежи     на
публикуване;
5) Втора директива на Съвета (89/646/EEC) за координиране на законите, регламентите и административните постановления, отнасящи се до кредитните 

институции;
6) Закон за счетоводството на Р България.
7) Под статистическа единица от вид „Група предприятия” се разбира група от две и повече юридически лица (предприятия), свързани помежду си с правни 

(юридически) и/или финансови връзки, контролирани от т.н. „Глава на групата или предприятие-майка”. Предприятието-майка е местно или чуждестранно
юридическо лице, което не е контролирано директно или индиректно от друго юридическо лице. Групата предприятия се състои от Предприятие-майка и
филиали (дъщерни компании).

1. Типове групи предприятия: 
1.1. Многонационални - Група предприятия с поне две предприятия, намиращи се в различни страни:
- Част от ГП, намираща се на територията на Република България, управлявана и контролирана от чуждестранно юридическо или физическо лице;
- Част от ГП, намираща се на територията на Република България, управлявана и контролирана от местно юридическо или физическо лице; 
- Част от ГП, намираща се извън територията на Република България, управлявана и контролирана от местно юридическо или физическо лице;
1.2. Местна – Група предприятия, съставена от две и повече правни единици (юридически лица), които са местни (извършват икономическа дейност на 
територията на Р България), управлявана и контролирана от местно юридическо или физическо лице.
2. Идентификация на ГП
При верига от свързани предприятия за определяне на ултимативния български или чуждестранен собственик се прилага правилото за „Последното 
предприятие, осъществяващо контрол”. Съгласно него, при наличие на свързани предприятия, при които дадено/и предприятие/я в Република България е/са 
собственост на чуждестранно или българско предприятие от страна Х, което от своя страна е собственост на друго предприятие от страна Y, в този случай 
ултимативен собственик е последното предприятие от страна Y. То не е собственост на друго чуждестранно юридическо или физическо лице и осъществява 
непряк контрол върху предприятието, което извършва икономическа дейност на територията на Република България.
В този раздел се попълва и държавата, в която е резидент ултимативния (чуждестранен или български) собственик (юридическо или физическо лице) на 
предприятието, който контролира пряко или косвено повече от половината от акциите с право на глас или повече от половината от дяловете в капитала на 
предприятието (ГП).
3. Характеристики на ГП:
3.1. Основна дейност (до втори знак по КИД - 2008) - виж Раздел VI от Отчета за приходите и разходите
- Тук се посочва дейността, която формира най-голям дял на приходите от продажби/услуги/финансови операции/лихви и т.н в зависимост от вида на 
дейностите на предприятията в групата.
3.2. Допълнителна дейност (довторизнакпоКИД - 2008) - виж Раздел VI от Отчета за приходите и разходите
- Допълнителна е дейността, която е отделна от основната дейност и произвежда продукти или услуги в т.ч. и за трети лица. Резултатите от допълнителната 
дейност са винаги допълнителни продукти или услуги на тези, получени от основната  дейност.
3.3. Брой на предприятията, включени в ГП, независимо дали са български или чужди правни единици ( „Главата“наГПне се включва).
4. Идентификация на прекия собственик:
При верига от свързани предприятия за определяне на прекия местен или чуждестранен собственик се прилага правилото за най-голям или равен процент 
собственост на друго юридическо лице.
5. ЧЛЕНОВЕ НА ГП:
Приложение 1 се попълва при отговор „1” или „2” на Въпрос 1 („Вашето предприятие част от ГП ли е?”) от справката за ГП. Понятието „контрол” отразява 
отношенията между „Правната единица - Предприятие-майка” и „Правната единица – член от групата”. Контролът между юридическите лица е сложно 
понятие от икономическа гледна точка. Оперативните правила за изграждане на връзки между правни единици в рамките на ГП трябва да се обосновават на 
наблюдавания критерий: „доказателство за контрол“. Поради което достатъчно е поне един от следните случаи да бъде наличен, с цел определяне връзката 
на пряк или непряк контрол между две юридически (правни) единици:
1) юридическо лице, пряко притежава повече от 50 % от право на глас на друго юридическо лице (пряк контрол);
2) юридическо лице непряко притежава повече от 50 % от право на глас на друго юридическо лице, чрез дъщерни предприятия (непряк контрол);
3) Наличие на специално законодателно постановление или наредба, което дава право на правителството да определя корпоративната политика или да 
назначава директорите на юридическото лице (правна единица);
4) юридическо лице, което изцяло консолидира отчетите на друго юридическо лице и няма друга правна единица, която да консолидира същото юридическо 
лице (контрол по силата на пълна консолидация);
5) Административни източници, събиращи декларации в изпълнение на специфични законови, данъчни или други изисквания за регулиране на пазара, в 
които е представена информация, дали дадено юридическо лице контролира едно или повече юридически лица, дори ако то притежава 50 и по-малко 
процента от правото си на глас (ефективен миноритарен контрол) и никое друго юридическо лице не притежава повече.
Забележка:
Възможно е, два случая (например 1 и 4) да се прилагат едновременно. Като се има предвид правилото, че една правна единица не може да се контролира 
от две други правни единици, де факто трябва да бъде избрана контролираща правна единица. Случай 4, може да се разглежда с по-малка тежест от случай 
1, защото може да има ситуации на консолидация с по-малко от 50% собственост и ситуации без консолидация с над 50% участие в собствеността.
Пример за определяне на „Контрол“ между единици:
Фирма X притежава 60% от A и B, а A и B притежават по 30% от собствеността на C, което означава че X непряко контролира C. Въпреки че притежава непряко 
(60% * 30%) + (60% * 30%) = 36% от акционерния капитал на C, X контролира фирмата C чрез своите две дъщерни дружества А и B, чрез комбиниране на 
правото си на глас в C, което е (30% + 30%) = 60%. От друга страна фирма Y притежава 40% от B и 100% от фирма D, а D притежава 40% от C. Или Y притежава 
(40% * 30%) + (100% * 40%) = 52% от собствеността на C, но няма да има сила да я контролира, защото притежава само 40% от правото на глас в C. С други 
думи, правото на глас на фирма X e в резултат от връзките между X->A->C и X->B->C и се натрупва при определяне на действителния контрол (този контрол 
често се нарича „кумулативен контрол“) – Фигура 1.
В Приложение 1 - в колона „Вид контрол“ се отбелязва с X съответния вид - пряк (директен) в колона 6, непряк (индиректен) в колона 7. В колона 8 се вписва  
процентът  на собственост/контрол.
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Фигура 1

При отговор„2“ на въпрос 1 („Вашето предприятие част от ГП ли е?”) от справката за ГП се попълва Приложение 2 за предприятията в чужбина, за които се 
посочват основна икономическа дейност по КИД-2008, брой заети лица, оборот, разходи за персонала и брутни инвестиции в дълготрайни материални активи 
(част от форма СПБ-13 за структурата и дейността на чуждестранните предприятия, контролирани от български предприятия, попълвана в БНБ до 2014 г.).
Брой заети лица - посочва се средногодишният брой заети лица. Показателят включва всички лица, работещи на пълно или непълно работно време, 
включително сезонни и надомни работници, работещи собственици, наети по договор за управление и контрол, наети по извънтрудови правоотношения 
(граждански договори), които не работят при друг работодател и неплатените семейни работници. Не се включват лицата, отсъстващи за неограничено време, 
а също и тези, предоставени по договор от други предприятия. В случай, че не разполагате с данни за брой заети лица, посочете броя на наетите лица.
Оборот -За всички дейности, освен за дейностите по NACE 64, 65 и някои дейности по NACE 66, нетният оборот се състои от всички приходи, възникващи през 
референтния период в хода на обичайната дейност на статистическата единица, и се представя след приспадане на всички ценови намаления, отстъпки и 
рабати, предоставени от нея.
От нетния оборот се изключват:

— всички данъци, мита или други налози, пряко свързани с приходите; 
— всякакви суми, събрани за сметка на всяко представлявано лице, ако статистическата единица действа като представител в своето взаимоотношение с 

това представлявано лице; 
— всички приходи, които не възникват в хода на обичайната дейност на статистическата единица. Обикновено тези видове приходи се класифицират като 

„Други приходи (от дейността)“, „Финансови приходи“, „Извънредни приходи“ или по сходен начин, в зависимост от съответния набор от общоприети 
счетоводни стандарти, използвани за съставяне на финансовите отчети. 
За дейностите по NACE K6411, K6419 и K649 нетният оборот се определя като стойността на продукцията минус субсидиите или предоставените от държавата 
безвъзмездни средства. 
За дейностите по NACE K642 и K643 за определяне на нетния оборот като приближение може да се използва общият размер на разходите за дейността, ако 
във финансовите отчети няма данни за нетния оборот.
В случай, че основната икономическа дейност на предприятието в чужбина е от раздел 65 - Застраховане, презастраховане и допълнително пенсионно
осигуряване, без група 65.3 - Допълнително пенсионно осигуряване, за оборот се посочва сумата на застрахователния приход, признат през отчетната година 
съгласно Международен стандарт за финансово отчитане (МСФО 17) „Застрахователни договори“, описващ предоставянето на услуги, произтичащи от 
застрахователни договори и представляващ сумата, която отразява правото на възнаграждение на предприятието в замяна на тези услуги.
В случай, че основната икономическа дейност на предприятието в чужбина е от група 65.3 - Допълнително пенсионно осигуряване, за оборот се посочват
„Общи пенсионни вноски“. Тук се включват получените пенсионни вноски в рамките на отчетния период - задължителни вноски, други редовни вноски, 
допълнителни доброволни вноски, входящи трансфери и други вноски.
Разходи за персонала - стойността на всички видове възнаграждения и осигуровки на наетите лица (включително задължителни и доброволни осигуровки) 
за сметка на работодателя, извършени през отчетния период.
Брутни инвестиции в дълготрайни материални активи - стойността на направените разходи за придобиване на ДМА през отчетния период, които включват
фактически извършените разходи за изграждане на сгради и инженерни строителни съоръжения чрез възлагане и по стопански начин, за доставка и монтаж 
на ДМА, за закупуване на машини, съоръжения, оборудване и транспортни средства, за геоложки и хидроложки проучвания, за проучвателни и проектантски 
работи, обслужващи строителството и други разходи, свързани с придобиването на ДМА. В обема на разходите за придобиване на ДМА не се включват 
текущите разходи по поддържане на наличните ДМА.
Показателите оборот, разходи за персонала и брутни инвестиции в дълготрайни материални активи се попълват в хил. лв., като данните в чуждестранна 
валута се преизчисляват по средния за отчетната година валутен курс на БНБ за съответната чуждестранна валута.

30%

D

100%

30%

60%

A 

C 
40%
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Агрегирана класификация на икономическите дейности на ниво раздел (КИД-2008)
Приложение 3

Код Наименование
01 Растениевъдство, животновъдство и лов; спомагателни дейности

02 Горско стопанство

03 Рибно стопанство

05 Добив на въглища

06 Добив на нефт и природен газ

07 Добив на метални руди

08 Добив на неметални материали и суровини

09 Спомагателни дейности в добива

10 Производство на хранителни продукти

11 Производство на напитки

12 Производство на тютюневи изделия

13 Производство на текстил и изделия от текстил, без облекло

14 Производство на облекло

15 Обработка на кожи; производство на обувки и други изделия от обработени кожи без косъм

16
Производство на дървен материал и изделия от дървен материал и корк, без мебели; производство на изделия от слама и 
материали за плетене

17 Производство на хартия, картон и изделия от хартия и картон

18 Печатна дейност и възпроизвеждане на записани  носители

19 Производство на кокс и рафинирани нефтопродукти

20 Производство на химични продукти

21 Производство на лекарствени вещества и продукти

22 Производство на изделия от каучук и пластмаси

23 Производство на изделия от други неметални минерални суровини

24 Производство на основни  метали

25 Производство на метални изделия, без машини и оборудване

26 Производство на компютърна и комуникационна техника, електронни и оптични продукти

27 Производство на електрически съоръжения

28 Производство на машини и оборудване, с общо и специално предназначение

29 Производство на автомобили, ремаркета и  полуремаркета

30 Производство на превозни средства, без автомобили

31 Производство на мебели

32 Производство, некласифицирано другаде

33 Ремонт и инсталиране на машини и оборудване

35 Производство и разпределение на електрическа и топлинна енергия и на газообразни горива

36 Събиране, пречистване и доставяне на  води

37 Събиране, отвеждане и пречистване на отпадъчни  води

38 Събиране и обезвреждане на отпадъци; рециклиране на материали

39 Възстановяване и други услуги по управление на отпадъци

41 Строителство на сгради

42 Строителство на съоръжения

43 Специализирани строителни дейности

45 Търговия на едро и дребно с автомобили и мотоциклети, техническо обслужване и ремонт

46 Търговия на едро, без търговията с автомобили и мотоциклети

47 Търговия на дребно, без търговията с автомобили и мотоциклети

49 Сухопътен транспорт

50 Воден транспорт

51 Въздушен транспорт

52 Складиране на товари и спомагателни дейности в транспорта
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Код Наименование
53 Пощенски и куриерски дейности

55 Хотелиерство

56 Ресторантьорство

58 Издателска дейност

59 Производство на филми и телевизионни предавания, звукозаписване и издаване на музика

60 Радио- и телевизионна дейност

61 Далекосъобщения

62 Дейности в областта на информационните технологии

63 Информационни услуги

64 Предоставяне на финансови услуги, без застраховане и допълнително пенсионно осигуряване

65 Застраховане, презастраховане и допълнително пенсионно осигуряване

66 Спомагателни дейности във финансовите услуги и застраховането

68 Операции с недвижими имоти

69 Юридически и счетоводни  дейности

70 Дейност на централни офиси; консултантски дейности в областта на управлението

71 Архитектурни и инженерни дейности; технически изпитвания и анализи

72 Научноизследователска и развойна дейност

73 Рекламна дейност и проучване на пазари

74 Други  професионални дейности

75 Ветеринарномедицинска дейност

77 Даване под наем и оперативен лизинг

78 Дейности по наемане и предоставяне на работна сила

79 Туристическа агентска и операторска дейност; други дейности, свързани с пътувания и резервации

80 Дейности по охрана и разследване

81 Дейности по обслужване на сгради и озеленяване

82 Административни офис дейности и друго спомагателно обслужване на стопанската дейност

84 Държавно управление

85 Образование

86 Хуманно здравеопазване

87 Медико-социални грижи с настаняване

88 Социална работа без настаняване

90 Артистична и творческа дейност

91 Други дейности в областта на културата

92 Организиране на хазартни игри

93 Спортни и други дейности, свързани с развлечения и отдих

94 Дейности на организации с нестопанска цел

95 Ремонт на компютърна техника, на лични и домакински вещи

96 Други персонални услуги

97 Дейности на домакинства като работодатели на домашен персонал

98 Недиференцирани дейности на домакинства по производство на стоки и услуги за собствено потребление

99 Дейности на екстериториални организации и служби
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БАЛАНС КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА

АКТИВ

Раздели, групи, статии Код на 
реда

Сума - хил. лв.

текуща година предходна 
година

а б 1 2

А. Нетекущи активи

I. Нетекущи материални активи

Земи (терени) 32110

Сгради 32120

Машини и оборудване 32130

Транспортни средства 32140

Други нетекущи материални активи 32150

Предоставени аванси и дълготрайни материалниактиви в процесна изграждане 32160

   Разходи за придобиване и ликвидация на нетекущи материални активи 32170

Общо за група I 32100

II. Нетекущи нематериални активи

Права върху собственост 32210

в т.ч.  лицензии 32211

Програмни продукти 32220

Други нетекущи нематериални активи 32230

Общо за група II 32200

III. Нетекущи финансови активи

Финансови активи извън специализираните резерви 32310

Дялово участие 32311

Финансови  инструменти 32312

Други нетекущи финансови активи 32313

Финансови активи на специализирани резерви 32320

Общо за група III 32300

ІV. Инвестиционни имоти 32400

V. Други нетекущи активи 32500

в т.ч. отсрочени данъчни активи 32510

Общо за раздел А 32000

Б. Активи с право на ползване 33600

В. Капитализирани разходи по договори с клиенти 33700

Г. Разходи за бъдещи периоди 33500

Д. Текущи активи

І. Материални запаси 33100

II. Текущи вземания

Вземания от свързани лица 33210

Вземания от клиенти и доставчици 33220

Съдебни и присъдени вземания 33230

Данъци за възстановяване 33240

Активи за текущи данъци 33250

Други текущи вземания 33260

Общо за група II 33200

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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АКТИВ

Раздели, групи, статии Код на 
реда

Сума - хил. лв.

текуща година предходна 
година

а б 1 2

III. Текущи финансови активи

Финансови активи извън специализираните резерви 33310

Финансови активи в свързани лица 33311

Финансови инструменти 33312

Други текущи финансови активи 33313

Финансови активи на специализирани резерви 33320

Общо за група ІII 33300

IV. Парични средства

Парични средства, извън тези на специализираните резерви 33401

Парични средства в брой 33410

в т. ч. левовата равностойност на чуждестранната валута 33411

Парични средства по разплащателни сметки 33420

в т. ч. левовата равностойност на чуждестранната валута 33421

Парични средства по влогове в банки, в т.ч.: 33430

Левовата равностойност на чуждестранната валута (от код 33430) 33431

Парични средства по влогове в банки със срок на падежа до 1 
година (от код 33430) 33435

Блокирани парични средства 33440

в т. ч. левовата равностойност на чуждестранната валута 33441

Парични  еквиваленти 33450

в т. ч. левовата равностойност на чуждестранната валута 33451

Парични средства на специализираните резерви 33402

Парични средства по разплащателни сметки 33403

Парични средства по влогове в банки 33404

Общо за група IV 33400

Общо за раздел Д 33000

СУМА НА АКТИВА (А+Б+В+Г+Д) 34000

Е. Условни активи 34100
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ПАСИВ

Раздели, групи, статии Код на 
реда

Сума - хил. лв.

текуща година предходна 
година

а б 1 2

А. Собствен капитал

I. Основен капитал

Регистриран капитал 35110

Изкупени собствени акции 35130

Общо за група I 35100

IІ. Резерви

Премии от емисия 35210

Резерв от последващи оценки на активи и пасиви 35220

Целеви резерви, в т.ч.: 35230

Общи резерви 35231

Други резерви 35232

Общо за група IІ 35200

ІІІ. Финансов резултат

Натрупана печалба (загуба), в т.ч.: 35310

Неразпределена печалба 35311

Непокрита загуба 35312

Еднократен ефект от промяна в счетоводната политика 35313

Текуща печалба (загуба) 35330

Текуща печалба (загуба) 35320

Авансово разпределена текуща печалба 35321

Общо за група ІІІ 35300

Общо за раздел А 35000

Б.  Специализирани резерви

Резерв за гарантиране изплащането на пожизнени пенсии 36300

Пенсионен резерв 36100

Резерв за гарантиране на брутните вноски 36400

Резерв за гарантиране на минимална доходност 36200

УПФ 36210

ППФ 36220

Общо за раздел Б 36000

В. Нетекущи пасиви

I. Нетекущи задължения

Задължения към свързани лица 37110

Провизии 37130

Задължения към персонала 37140

Задължения по договори за лизинг 37150

Други нетекущи задължения 37120

Общо за група I 37100

ІI. Други нетекущи пасиви, в т.ч.:

Отсрочени данъчни пасиви 37210

Приходи за бъдещи периоди 37220

Общо за група II 37200

Общо за раздел В 37000
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ПАСИВ

Раздели, групи, статии Код на 
реда

Сума - хил. лв.

текуща година предходна 
година

а б 1 2

Г. Текущи пасиви

I. Текущи задължения

Задължения към управляваните ПФ 38110

За покриване на разликата до минималната доходност за УПФ по чл. 193, ал. 10 
от КСО 38186

За покриване на разликата до минималната доходност за ППФ по чл. 193, ал. 10 
от КСО 38187

За допълване на недостиг във ФИПП по чл. 192а, ал. 16 от  КСО 38188

За допълване на недостиг във ФРП по чл. 192б, ал. 7 от  КСО 38189

Други 38113

Задължения към свързани лица 38120

Задължения към финансови предприятия 38130

в т.ч. към банки 38131

Задължения по договори за лизинг 38135

Задължения към доставчици и клиенти 38140

Задължения по търговски заеми 38150

Задължения по заеми на основание чл. 121г, ал. 2 от КСО 38155

Задължения към персонала 38160

Задължения към  осигурителни предприятия 38170

Данъчни задължения 38180

Провизии 38190

Други текущи задължения 38195

Общо за група I 38100

II. Приходи за бъдещи периоди 38200

Общо за раздел Г 38000

СУМА НА ПАСИВА (А+Б+В+Г) 39000

Д. Условни пасиви 39100

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)
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ОТЧЕТ ЗА ДОХОДИТЕ ЗА 2024 ГОДИНА

Наименование на разходите Код на 
реда

Сума - хил. лв.

текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2
А. Разходи за дейността
І. Разходи по икономически елементи

Разходи за материали 42110
Разходи за външни услуги, в т.ч.: 42120

За реклама 42121
За банка попечител и за депозитар 42122
За осигурителни посредници 42124
За плащания на агенции за набиране на  персонал 42125

Разходи за амортизации 42130
в т.ч. разходи за амортизация на активи с право на ползване по оперативен лизинг 42131

Разходи за възнаграждения 42140
Разходи за осигуровки 42150
Разходи за командировки 42160
Други разходи, в т.ч.: 42170

Обезценка на активи 42171
Провизии 42172

Общо за група І 42100
ІІ. Суми с корективен характер

Балансова стойност на продадени активи 42210
Разходи за придобиване и ликвидация на дълготрайни активи по стопански начин 42220
Други суми с корективен характер 42230

Общо за група ІІ 42200
ІІІ. Разходи за управление на средствата на ПОД, извън специализираните резерви

Разходи за лихви, в т.ч.: 42310
За лихви към резидентни търговски банки 42311
Разходи за лихви по оперативен лизинг (от код  42310) 42312

Разходи по операции с финансови инструменти, в т.ч.: 42320
От преоценка 42321
Комисионни на инвестиционни посредници 42322

Разходи по операции с чуждестранна валута 42330
Други разходи, в т.ч.: 42340

За инвестиционни имоти 42341
За обезценка 42342

Общо за група ІІІ 42300
ІV. Разходи за инвестиране на специализираните резерви

Разходи за лихви 42410
в т.ч. за лихви към резидентни търговски  банки 42411

Разходи по операции с финансови инструменти, в т.ч.: 42420
От преоценка 42421
Комисионни на инвестиционни посредници 42422

Разходи по операции с чуждестранна валута 42430
Други разходи, в т.ч.: 42440

За инвестиционни имоти 42441
За обезценка 42442

Общо за група ІV 42400
V. Заделени специализирани резерви

Резерв за гарантиране изплащането на пожизнени пенсии 42501

Пенсионен резерв 42502

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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Наименование на разходите Код на 
реда

Сума - хил. лв.

текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2

Резерв за гарантиране на минималната доходност за УПФ 42530

Резерв за гарантиране на минималната доходност за ППФ 42540

Резерв за гарантиране на брутните вноски 42503
Общо за група V 42500
VI. Разходи по чл. 193, ал. 10, по чл. 192а, ал. 16 и по чл. 192б, ал. 7 от КСО

Покриване на разликата до минималната доходност за УПФ 42551

Покриване на разликата до минималната доходност за ППФ 42552

Покриване на недостиг във ФИПП 42553

Покриване на недостиг във ФРП 42554
Общо за група VI 42550
Общо разходи за дейността А (І+ІІ+ІІІ+ІV+V+VI) 42000
Б. Печалба от дейността 43100
VІI. Данъчен разход/приход 44500
В. Печалба (Б - VІI) 44200
Всичко (Общо разходи за дейността + VII + В) 44000

Наименование на приходите Код на 
реда

Сума - хил. лв.

текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2
А. Приходи от дейността

І. Приходи от такси и удръжки

От УПФ 45110

От ППФ 45120

От ДПФ 45130

От ДПФПС 45140

От ФИПП 45150

От ФРП 45160

От ДПФПЕПП 45170
Общо за група І 45100
ІІ. Приходи от управление на средствата на ПОД, извън специализираните резерви

Приходи от лихви 45210

в т.ч. лихви от резидентни търговски банки 45211

Приходи от дялово участие 45220

в т.ч. дивиденти 45221

Приходи от операции с финансови инструменти 45230

в т.ч. от преоценка 45231

Приходи от операции с чуждестранна валута 45240

Други приходи, в т.ч.: 45250

От инвестиционни имоти 45251

Възстановена обезценка 45252
Общо за група ІІ 45200
ІІІ. Приходи от инвестиране на специализирани резерви

Приходи от лихви 45310

в т.ч. за лихви от резидентни търговски банки 45311

Приходи от дялово участие 45320

в т.ч. дивиденти 45321

Приходи от операции с финансови инструменти 45330

в т.ч. от преоценка 45331
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Наименование на приходите Код на 
реда

Сума - хил. лв.

текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2

Приходи от операции с чуждестранна валута 45340

Други приходи, в т.ч.: 45350

От инвестиционни имоти 45351

Възстановена обезценка 45352
Общо за група ІІІ 45300
ІV. Освободени специализирани резерви

Резерв за гарантиране на минималната доходност за УПФ 45410

Резерв за гарантиране на минималната доходност за ППФ 45420

Резерв за гарантиране на брутните вноски 45430

Резерв за гарантиране изплащането на пожизнени пенсии 45440

Пенсионен резерв 45450
Общо за група ІV 45400
Общо приходи от дейността А (І+ІІ+III+IV) 45000
Б. Загуба от дейността 46100
В. Загуба (Б+VII) 47200
Всичко (Общо приходи от дейността + В) 47000

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)
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СПРАВКА ЗА ЗАЕМИТЕ И НАЧИСЛЕНИТЕ ЛИХВИ ПО ИНСТИТУЦИОНАЛНИ СЕКТОРИ И ПОДСЕКТОРИ
ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

(Хил. левове)

Институционални сектори и подсектори Код на 
реда

Предоставени заеми

                    (вкл. начислени лихви)

Дължими заеми

                      (вкл. начислени лихви)

Към 
31.12.2023 г.

Към 
31.12.2024 г.

Начислени 
приходи 

от лихви за
отчетния 
период

Към 
31.12.2023 г.

Към 
31.12.2024 г.

Начислени 
разходи за 

лихви за 
отчетния 
период

а б 1 2 3 4 5 6
Общо - резидентен и нерезидентен сектор 200000

Резидентен сектор 210000
Нефинансови предприятия 210110
Финансови предприятия 210120

Депозитни институции, без 
централната банка (Търговски банки) 210121
Фондове на паричния пазар (ФПП) 210122
Инвестиционни фондове, различни от 
тези на паричния пазар 210123
Други финансови посредници, без 
застрахователните (осигурителните) 
дружества и пенсионните фондове 210124
Финансови спомагателни организации 210125
Каптивни финансови институции и 
заемодатели 210126
Застрахователни (осигурителни) 
дружества (ЗД) 210127
Пенсионни фондове (ПФ) 210128

Държавно управление 210130
Централно държавно управление (без 
фондовете за социална сигурност) 210131
Местно държавно управление (без 
фондовете за социална сигурност) 210132
Социалноосигурителни фондове 210133

Домакинства 210140
Нетърговски организации, обслужващи 
домакинствата (НТООД) 210150

Нерезидентен сектор (Останал свят) 220000
Държави членки, институции и органи на 
Европейския съюз 221000

Еврозона 221100
Нефинансови предприятия 221110
Финансови предприятия 221120

Депозитни институции, без 
централната банка (Търговски банки) 221121
Други финансови посредници, без 
застрахователните (осигурителните) 
дружества и пенсионните фондове 221122

Държавно управление 221130
Централно държавно управление (без 
фондовете за социална сигурност) 221131
Местно държавно управление (без 
фондовете за социална сигурност) 221132
Социалноосигурителни фондове 221133

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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(Хил. левове) 

Институционални  сектори  и подсектори Код на 
реда

Предоставени  заеми
                   (вкл. начислени лихви)

Дължими заеми
                   (вкл. начислени лихви)

Към 
31.12.2023 г.

Към 
31.12.2024 г.

Начислени 
приходи 

от лихви за
отчетния 
период

Към 
31.12.2023 г.

Към 
31.12.2024 г.

Начислени 
разходи за 

лихви за 
отчетния 
период

а б 1 2 3 4 5 6
Домакинства 221140
Нетърговски организации, обслужващи 
домакинствата (НТООД) 221150

Страни от ЕС, извън Еврозоната 221200
Нефинансови предприятия 221210
Финансови предприятия 221220

Депозитни институции, без 
централната банка (Търговски банки) 221221
Други финансови посредници, без 
застрахователните (осигурителните) 
дружества и пенсионните фондове 221222

Държавно управление 221230
Централно държавно управление (без 
фондовете за социална сигурност) 221231
Местно държавно управление (без 
фондовете за социална сигурност) 221232
Социалноосигурителни  фондове 221233

Домакинства 221240
Нетърговски организации, обслужващи 
домакинствата (НТООД) 221250

Държави, които не са членки на ЕС, и 
нерезидентни международни организации 
в Европейския съюз

222000

Нефинансови предприятия 222110
Финансови предприятия 222120

Депозитни институции, без 
централната банка (Търговски банки) 222121
Други финансови посредници, без 
застрахователните (осигурителните) 
дружества и пенсионните фондове 222122

Държавно управление 222130
Централно държавно управление (без 
фондовете за социална сигурност) 222131
Местно държавно управление (без 
фондовете за социална  сигурност) 222132
Социалноосигурителни фондове 222133

Домакинства 222140
Нетърговски организации, обслужващи 
домакинствата (НТООД) 222150

Нямам предоставени заеми 

Нямам дължими заеми

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)
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УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА ЗАЕМИТЕ И НАЧИСЛЕНИТЕ ЛИХВИ ПО ИНСТИТУЦИОНАЛНИ СЕКТОРИ И ПОДСЕКТОРИ 
ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

Справката се попълва от всички единици.
Съдържанието на информацията се отнася за наличностите на предоставените заеми, включително начислените лихви (кол. 1 и 2) към края на
отчетния период, начислените за отчетния период приходи от лихви (кол. 3), наличностите за дължими заеми, включително начислените 
лихви ( кол. 4 и 5 ) към края на отчетния период и начислените за отчетния период разходи за лихви ( кол. 6). Данните се попълват в стойност 
–хиляди левове.

ДЕФИНИЦИИ НА ИНСТИТУЦИОНАЛНИТЕ СЕКТОРИ И ПОДСЕКТОРИ

Резидентен сектор
Резидентните единици са институционални единици, чиито център на икономически интерес е на територията на страната.„Център на 
основен икономически интерес“ означава, че съществува място в рамките на икономическата територия на дадена държава, където 
дадена единица извършва икономически дейности и операции в значителен мащаб за неограничен или за ограничен, но дълъг период 
от време (една година или повече). Собствеността върху земя и сгради в пределите на икономическата територия се счита за достатъчно 
основание собственикът да има център на основен икономически интерес в тази държава.

Сектор „Нефинансови предприятия“ 
Сектор „Нефинансови предприятия“ се състои от институционални единици, които са независими юридически лица и пазарни 
производители и чиято основна дейност е производството на стоки и нефинансови услуги. Сектор „Нефинансови предприятия“ включва 
също и нефинансови квазикорпорации.

Сектор „Финансови предприятия“
Сектор „Финансови предприятия“ се състои от институционални единици, които са независими юридически лица и пазарни производители 
и чиято основна дейност е предоставянето на финансови услуги. Тези институционални единици обхващат всички корпоративни 
предприятия и квазикорпорации, които се занимават главно с:
- финансово посредничество (финансови посредници);
- спомагателни финансови дейности (финансови спомагателни организации).
Включват се и институционалните единици, които предоставят финансови услуги, когато повечето от активите или пасивите им не се 
търгуват на свободните пазари.

Централна банка
Подсекторът включва Българската народна банка, чиято основна функция е емитиране на парични средства, поддържане вътрешната и 
външната стабилност на националната парична единица и управление на международните резерви на страната.

Депозитни институции, без централната банка (Търговски банки)
Подсекторът включва всички финансови предприятия, които са основно ангажирани с финансово посредничество и чието задължение 
е да получават депозити и/или близки заместители на депозити от други институционални единици, различни от парично-финансови 
предприятия, както и да дават заеми и/или да инвестират в ценни книжа за своя собствена сметка. Този подсектор включва всички 
търговскибанки.

Фондове на паричния пазар (ФПП)
В подсектор „Фондове на паричния пазар“ се класифицират следните финансови посредници: инвестиционни фондове, включително 
инвестиционни тръстове, дялови тръстове и други колективни инвестиционни схеми, чиито акции или дялови единици са близки 
заместители на депозитите.

Инвестиционни фондове, различни от тези на паричния пазар
Инвестиционните фондове, различни от тези на паричния пазар, включват инвестиционни тръстове, дялови тръстове и други колективни 
инвестиционни схеми, чиито акции или дялови единици не се смятат за близки заместители на  депозитите.

Други финансови посредници, без застрахователните (осигурителните) дружества и пенсионните фондове
Подсектор „Други финансови посредници, без застрахователните (осигурителните) дружества и пенсионните фондове“ се състои от 
всички финансови предприятия и квазикорпорации, които са основно ангажирани с финансово посредничество, като натрупват пасиви 
във форма, различна от валута, депозити или дялове в инвестиционни фондове, или са във връзка със застрахователни, пенсионни и 
стандартни гаранционни схеми от институционалните единици. Подсектор „Други финансови посредници, без застрахователните 
(осигурителните) дружества и пенсионните фондове“ е допълнително разделен на подсектори, състоящи се от финансови предприятия 
за секюритизация, посредници на ценни книжа и деривати, финансови предприятия, занимаващи се с кредитиране, и специализирани 
финансови предприятия.

Финансови спомагателни организации
Подсектор „Финансови спомагателни организации“ се състои от всички финансови предприятия и квазикорпорации, които са основно 
ангажирани с дейности, тясно свързани с финансовото посредничество, но които сами по себе си не са финансови посредници. 

Каптивни финансови институции и заемодатели
Подсектор„Каптивни финансови институции и заемодатели“ се състои от всички финансови предприятия и квазикорпорации, които не 
са ангажирани нито с финансово посредничество, нито с предоставяне на спомагателни финансови услуги, и по-голямата част от чиито 
активи или пасиви не се търгуват на свободните пазари.

Застрахователни (осигурителни) дружества (ЗД) 
Подсектор „Застрахователни (осигурителни) дружества“ се състои от всички финансови предприятия и квазикорпорации, които са основно 
ангажирани с финансово посредничество като следствие от обединяване на рискове, главно под формата на пряко застраховане или 
презастраховане . 
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Пенсионни фондове (ПФ) 
Подсектор „Пенсионни фондове“ се състои от всички финансови предприятия и квазикорпорации, които са основно ангажирани с 
финансово посредничество, като следствие от обединяване на социалните рискове и потребности на осигурените лица (социално 
осигуряване). Пенсионните фондове, като социалноосигурителни схеми, осигуряват доходи при пенсиониране, а също и плащания при 
смърт и инвалидност.

Сектор „Държавно управление“ 
В сектор „Държавно управление“ се включват всички институционални единици, които са други непазарни производители. Продуктът им е 
предназначен за индивидуално и колективно потребление и главно е финансиран от задължителни плащания, направени от единиците, 
принадлежащи на другите сектори и/или всички институционални единици основно са ангажирани в преразпределение на националния 
доход и богатство.

Централно държавно управление
Централно държавно управление включва: Народно събрание, министерства, включително Министерски съвет като независима единица, 
агенции, които са независими юридически лица, Българска академия на науките и други автономни изследователски и научни институции, 
Българска национална телевизия и Българско национално радио. 

Местно държавно управление
Местно държавно управление включва всички общини като единици на публичната   администрация.

Социалноосигурителни фондове
Социалноосигурителните фондове включват институционални единици, които управляват социалноосигурителни схеми - Национален 
осигурителен институт, Национална здравноосигурителна каса, Учителски пенсионен фонд.

Сектор „Домакинства“ 
Сектор „Домакинства“ включва лица или групи от лица като потребители и производители на стоки предимно за собствена крайна употреба; 
еднолични търговци, водещи едностранни счетоводни записвания с до 10 наети лица.

Сектор „Нетърговски организации, обслужващи домакинствата (НТООД)“ 
Сектор „Организации с нестопанска цел, обслужващи домакинствата“ се състои от институции и отделни юридически лица, които обслужват 
домакинствата. Секторът включва: синдикати, политически партии, фондации, сдружения, църковни и религиозни общества, читалища и 
други.

Нерезидентен сектор (Останал свят)
Сектор „Останал свят“ се състои от всички нерезидентни институционални единици, ангажирани с операции с резидентни единици или 
имащи други икономически връзки с резидентни единици. 

Европейски съюз

Други страни и международни организации
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УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА РАЗХОДИТЕ ЗА ПРИДОБИВАНЕ НА ДЪЛГОТРАЙНИ МАТЕРИАЛНИ
АКТИВИ ЗА 2024 ГОДИНА

Формулярът се попълва от всички предприятия, които през 2024 г. са извършили разходи за придобиване или са придобили дълготрайни 
материални активи чрез действително извършени разходи за строителство и закупуване - нефинансови предприятия, съставящи баланс; 
предприятия с нестопанска цел; застрахователи; специализирани инвестиционни предприятия; пенсионноосигурителни дружества; 
бюджетни предприятия - първостепенни разпоредители на бюджетни средства (министерства, ведомства, организации и общини) и 
централни офиси на банките. Бюджетните предприятия, когато имат извършени разходи само за една дейност в едно населено място, 
попълват един отчет, а когато разходите са за различни дейности или на различни населени места въвеждат обобщен отчет и детайлни 
отчети за всеки вид дейност и/или населено място (сумата от детайлните отчети трябва да е равна на общите разходи за придобиване на 
ДМА от обобщения отчет). Централните офиси на банките подават един отчет. 

Дълготрайни материални активи /ДМА/, за които не са направени разходи от инвеститора, а са получени от дарения, не са обект на наблюдение с този
формуляр.

Формулярът съдържа информация за направените разходи за придобиване на ДМА и придобитите ДМА през отчетната година и 
стойността на дълготрайните материални активи в процес на изграждане в началото и в края на същата (незавършено строителство), 
(салдотопосметка 613).Източник наинформацияпотезипоказатели сасчетоводнитезаписваниянапредприятието.
Увеличението или намалението (със знак “-“) от извършена преоценка само на дълготрайните материални активи в процес на изграждане към 
31.12.2024 г. (незавършено строителство) се посочва в колона 7.
По редове се предоставя информация за структурата на разходите и придобитите ДМА по видове: земя; сгради, строителни съоръжения и 
конструкции; машини, производствено оборудване и апаратура; транспортни средства и други разходи.

В раздел А „Въведени в действие нежилищни сгради, строителни съоръжения и конструкции през 2024 г.“ се посочват данни за стойността на 
въведените през отчетната година нежилищни сгради и строителни съоръжения чрез ново строителство, разширение и основен ремонт.

Нежилищни сгради – на код 4610 се посочва общата стойност на нежилищните сгради.
На код 4611 - производствени сгради се посочва стойността на сгради, предназначени за производството на промишлена продукция, в които 
се извършват производствени, монтажни и складови операции (заводи, производствени корпуси, промишлени цехове и работилници), 
резервоари, силози и  складове.
На код 4612 - търговски сгради се посочва стойността на сгради за търговия на едро и дребно, панаирни палати, зали за провеждане на търгове 
и изложбени зали, бензиностанции и др.
На код 4613 - други видове нежилищни сгради се посочва стойността на всички останали видове нежилищни сгради, непосочени по- горе - 
административни сгради; сгради за краткосрочно пребиваване (хотели и други сгради за краткосрочно пребиваване); сгради за обслужване 
на транспорта и съобщенията (гари, аерогари, телефонни централи, гаражи); учебни сгради и сгради за научни изследвания; медицински 
(здравни) сгради, сгради за културни обществени забавления, музеи и библиотеки, спортни сгради и други нежилищни  сгради 
(селскостопански сгради, сгради с култово и религиозно предназначение, недвижими паметници на културата и други сгради, 
некласифицирани другаде).

Строителни съоръжения и конструкции - на код 4620 се посочва общата стойност на строителните съоръжения и конструкции.
На код 4621 - транспортна инфраструктура се посочва стойността на въведените в експлоатация пътни съоръжения, свързани с транспортната 
инфраструктура (пътища - пътна  и улична мрежа, магистрални и градски релсови пътища, самолетни писти, мостове и тунели); 
хидротехнически съоръжения (пристанища и водни пътища, язовири, хидромелиоративни съоръжения за напоителни и отводнителни
системи).
На код 4622 - тръбопроводи, електропроводи и далекосъобщителни линии се посочва стойността на магистрални тръбопроводи, електропроводи 
и далекосъобщителни линии (магистрални нефто- и газопроводи, магистрални водопроводи, магистрални далекосъобщителни линии, 
магистрални електропроводи); локални тръбопроводи и кабелни мрежи (локална газопроводна мрежа, локална водопроводна и 
топлофикационна мрежа, локална канализационна мрежа, локална електрическа и далекосъобщителна мрежа). На код 4623 - други видове 
инженерно-строителни съоръжения се посочва стойността на всички останали строителни съоръжения, непосочени по-горе (съоръжения за
спорт и развлечение, спортни терени и други строителни съоръжения, некласифицирани другаде).
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СПРАВКА
ЗА ДАНЪЦИТЕ И ТАКСИТЕ ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

ВАЖНО: Данните се попълват в левове - цели числа, без ДДС и лихви
(Левове – цели числа)

Показатели Код на реда Начислени суми Платени суми

а б 1 2

Данъци и такси за превозни средства, платени в България

Такса при регистрация на пътни превозни средства 8461
Данък върху превозните средства 8462

в т.ч. данък върху корабите, вписани в регистрите на българските пристанища 
и въздухоплавателните средства, вписани в държавния регистър на Р България 
за гражданските въздухоплавателни средства 8469

Пътна такса (винетка, тол) - закупени в България 8464
Данък върху нетния тонаж на корабите по Закона за корпоративното подоходно 
облагане 8465

Такси за замърсяване на околната среда, платени в България

За замърсяване на водите (Тарифата за таксите, Закон за  водите) 8472
Продуктова такса (Закон за управление на  отпадъците) 8473
Такса за битови отпадъци (Закон за местните данъци и  такси) 8474

Такси за ползване на ресурси, платени в България

По Закона за защитените територии (без лечебни  растения) 8475
Ползване на водни ресурси - за водовземане (Тарифа за таксите) 8481
Ползване на воден обект за наносни отложения от повърхностните води 
(Тарифа за таксите) 8486
Добив на кариерни материали 8482
За горите (без лечебни растения) 8483
По Закона за лечебните растения 8476
Лечебни растения по Закона за горите и Закона за защитените територии 8484
За стопански риболов (Закон за рибарство и аквакултури) 8485

Други данъци и такси, платени в България
Данък върху представителните разходи поЗакона за корпоративнотоподоходно 
облагане 8491
Данък върху социалнитеразходи по Закона за корпоративното подоходно 
облагане 8492
Данък върху недвижимите имоти по Закона за местните данъци и  такси 8493
Данък върху разходите в натура, свързани с предоставени за лично ползване 
активи и/или с използване на персонал по Закона за корпоративното подоходно 
облагане 8494
Текущи данъци върху дохода, имуществото и други, платени към  чужбина 8495

През 2024 г. не съм плащал такса за битови отпадъци

Дата:

Ръководител: 

Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА ДАНЪЦИТЕ И ТАКСИТЕ ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

Справката се попълва от всички юридически лица (вкл. компании, осъществяващи финансов лизинг), които имат плащания за данъци и 
такси. Съгласно Регламент на ЕК 691/2011 относно Европейските икономически сметки за околната среда данъците и таксите с код на реда 
от 8461 до 8485 се отнасят за околната среда. Съгласно Регламент на ЕК 549/2013 относно Европейската система от национални и регионални 
сметки в Европейския съюз код на реда от 8491 до 8495 се отнасят за други данъци и такси. Данъците и таксите са изброени в справката, 
както и в настоящите указания. Попълват се съответните суми начислени и платени през отчетната година, независимо за коя година се 
отнасят, в ЛЕВОВЕ. Не се включват ДДС и начислените лихви.

Данъци и такси, свързани с притежаването и използването на превозни средства, платени в България
Такса при регистрация на превозните средства - плащания за издаване и подмяна на документи за право на движение на пътни превозни 
средства, вкл. и      за табели с регистрационен номер. Заплащат се еднократно при регистрацията на превозните средства.
Данък върху превозните средства – годишен данък съгласно Закона за местните данъци и такси. Освен за пътни превозни средства, данък 
се плаща за корабите, вписани в регистрите на българските пристанища, както и за въздухоплавателните средства, вписани в държавния 
регистър на Република  България.
Пътна такса (винетка, тол) - закупени в България – включва заплатена електронна винетка (е-Винетка) за ползване на платената пътна 
мрежа в България за различни типове превозни средства (лек автомобил, каравана и ремарке). Тук се включва и Тол такса, която се 
заплаща за преминаване по платената пътна мрежа в Република България от пътни превозни средства над 3.5 т, предназначени за превоз 
на товари и от пътни превозни средства, предназначени за превоз на пътници с повече от 8 места за сядане без мястото на водача.

Такси за замърсяване на околната среда, платени в България
Определянето на видовете такси и размера им следва спецификата на законите за околната среда, която обуславя голямото им 
разнообразие.
Законзаводите - плащат се такси за замърсяване, съгласно Тарифата за водовземане, за ползване на воден обект и за замърсяване. Не се
включват сумите за услуги по отвеждане и пречистване на отпадъчни води (ВиК, пречиствателни станции).
Закон за управление на отпадъците – плаща се или продуктова такса в ПУДООС или лицензионно възнаграждение за организации по
оползотворяване на отпадъци. Таксата се плаща от лица, пускащи на пазара продукти, след употребата на които се образуват масово 
разпространениотпадъци.Несевключватотчисленията(почл.60 отЗУО)приизвършваненадейностпообезврежданена отпадъци чрез
депониране.
Такса за битови отпадъци се заплаща годишно към общините, съгласно Закона за местните данъци и такси.

Такси за ползване на ресурси, платени в България
Закон за защитените територии - плащания за разрешителни за ползване на дървесина, разрешителни за събиране с търговски цели на  
гъби и диворастящи плодове.
За водни ресурси - включва такси за 1) водовземане, 2) за ползване на воден обект за изземване на наносни отложения от повърхностни 
води, съгласно Тарифата за таксите. Не се включват платените суми за услуги по доставка на вода (ВиК, Напоителни системи и други). Такси
за добив на кариерни материали – заплащат се от физически или юридически лица, които добиват кариерни материали. Таксите се определят 
на база брутния добив отделно за всеки вид материал.
За горите - суми, които Държавните горски предприятия по чл. 163 от Закона за горите начисляват за формиране на фонд „Инвестиции в 
горите“ съгласно чл. 179, ал. 1 от Закона за горите.
Закон за лечебните растения - сумите, които се събират съгласно чл. 24 и чл. 25 от Закона за лечебните растения. Таксите се определят 
съгласно Тарифата за таксите, които се заплащат за ползване на лечебни растения от земи, гори, води и водни обекти – държавна 
собственост.
Лечебни растения по Закона за горите и Закона за защитените територии– сумите,коитосезаплащатзалечебнирастения,извън списъка на 
лечебните растения по Закона за лечебните растения, с право на добив от горските територии, предоставени за управление на държавните 
предприятия или общинска собственост, както и от защитените територии.

Други данъци и такси, платени в България
Други данъци върху производството се състоят от всички данъци, с които предприятията се облагат в резултат на участието им в 
производствената дейност, независимо от количеството или стойността на произвежданите или продаваните стоки и услуги. Другите 
данъцивърхупроизводствотомогатдабъдатдължимивърхуземята,дълготрайнитеактивиилиработнатасила,наетавпроизводствения 
процес, или върху някои дейности или операции.

С данък върху разходите се облагат следните документално обосновани разходи (съгл. чл. 204 от ЗКПО) : 
- представителните разходи, свързани с дейността; допълнителни разходи на народните представители (съгл. чл.217а от ЗКПО);
- социалните разходи, предоставени в натура на работници и служители и лица, наети по договор за управление и контрол (наети лица); 
социалните разходи, предоставени в натура включват и разходите за вноски (премии) за допълнително доброволно осигуряване, за 
доброволно здравно осигуряване и за застраховки „Живот“; разходите за ваучери за храна.

С данък върху недвижимите имоти се облагат разположените на територията на страната сгради и поземлени имоти в строителните граници 
на населените места и селищните образувания, както и поземлените имоти извън тях (съгл. чл.10 от Закон за местни данъци и такси).

Данъчната основа за определяне на данъка върху разходите в натура, свързани с предоставени за лично ползване активи и/или с 
използване на персонал по Закона за корпоративното подоходно облагане - съгласно чл. 215 а, във връзка с чл. 204, ал.1, т. 4 е сумата 
на разходите в натура, свързани със собствени, наети и/или предоставени за ползване активи, предоставени за лично ползване и/или 
свързани сизползванена персонал, закалендарнатагодина.

Текущи данъци върху дохода, имуществото и други, платени към чужбина
Текущи данъци върху дохода, имуществото и други в чужбина покриват всички задължителни безвъзмездни плащания, в брой или в 
натура, налагани периодично от сектор„Останал свят“ върху дохода и имуществотона институционалнитеединици.
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СПРАВКА
ЗА НАЧИСЛЕНИТЕ СУБСИДИИ И ИНВЕСТИЦИОННИ ПОМОЩИ И ИЗВЪРШЕНИТЕ РАЗХОДИ ЗА 2024 ГОДИНА

Показатели Код на реда Сума - хил. лв.

а б 1

Начислени субсидии 2500
Субсидии върху продуктите 2510

в това число:
- от сектор „Държавно управление“ 2511
- от Европейския съюз* 2512

Субсидии върху производството 2520
в това число:

- от сектор „Държавно управление“ 2521
- от Европейския съюз* 2522

Начислени инвестиционни помощи 2600
в т.ч. от Европейския съюз* 2610

Извършени общо разходи, подлежащи на финансиране със субсидии 2700
в т.ч. от Европейския съюз* 2710

*По програми, администрирани от Националния фонд към МФ, Разплащателната агенция към ДФ „Земеделие“ и други програми на 
Европейския съюз.

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА НАЧИСЛЕНИТЕ СУБСИДИИ И ИНВЕСТИЦИОННИ ПОМОЩИ И 
ИЗВЪРШЕНИТЕ РАЗХОДИ ЗА 2024 ГОДИНА

Субсидиите са текущи безвъзмездни плащания, които сектор „Държавно управление“ или институциите на Европейския съюз извършват към 
резидентни производители.
„Субсидиите върху продукти“ са субсидии, платими за единица произведена или внесена стока или услуга.
Сумата на субсидиите върху продукти може да се определи по следните начини: 
а) конкретна парична сума за количествена единица стока или услуга;
б) определен процент от цената за единица;
в) разликата между конкретна целева цена и платената от купувача пазарна  цена.
„Субсидии върху производството“ се състоят от субсидии, с изключение на субсидиите върху продуктите, които резидентните 
производствени единици могат да получават поради това, че извършват производствена дейност. За своята непазарна продукция 
непазарните производители могат да получават други субсидии върху производството само ако тези плащания от сектор „Държавно 
управление“ зависят от общи разпоредби, приложими както за пазарните, така и за непазарните производители.
Примерите за други субсидии върху производство включват: 
а) субсидии за работна заплата или работна сила като субсидии, платими за общите разходи за работна заплата или общата работна сила, 
или за наемането на работа на определени категории лица, като лица с физически увреждания или такива, които са били безработни 
продължително време, или за разходите по схеми за обучение, организирани или финансирани от   предприятията;
б) субсидии за намаляване на замърсяването: те се състоят от текущи субсидии, предназначени да покрият някои или всички разходи по 
допълнителнотопреработване,предприетозанамаляванеилипредотвратяваненаотделянетоназамърсителивоколнатасреда;
в) субсидии за лихвени облекчения в полза на резидентни производствени единици, дори когато са предназначени за насърчаване на 
капиталообразуването. Когато дадена субсидия е предназначена да финансира както погасяването на дълга, така и плащането на лихвата 
по него, и когато не е възможно тя да бъде разпределена по двата елемента, цялата субсидия се разглежда като инвестиционна субсидия. 
Субсидиите за лихвени облекчения са текущи трансфери, предназначени за облекчаване на оперативните разходи на производителите. Те 
се разглеждат в сметките като субсидии за ползващите се от тях производители дори когато разликата в лихвата се плаща пряко от 
държавното управление на предоставящата заема кредитна институция;
г) компенсиране над нивото на ДДС, произтичащо от системата на пропорционално данъчно облагане, често срещана например в 
селското стопанство.

Инвестиционните помощи се състоят от капиталови трансфери в брой или натура, извършвани от сектор “Държавно управление” или сектор 
“Останал свят” към други резидентни или нерезидентни институционални единици, за финансиране изцяло или частично на разходите им 
за придобиване на дълготрайни активи.
Извършени общо разходи, подлежащи на финансиране със субсидии включват текущи разходи и разходи за нефинансови дълготрайни 
активи.

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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СПРАВКА ЗА ПРИТЕЖАВАНИТЕ ДЪЛГОВИ ЦЕННИ КНИЖА И ФИНАНСОВИ ДЕРИВАТИ 
ПО ИНСТИТУЦИОНАЛНИ СЕКТОРИ КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА

(Хил. левове)

Показатели Код на 
реда

Номинална 
стойност

Стойност 
преди 

последна 
преоценка

Преоцене-
на стой- 
ност към 

31.12.2024
a б 1 2 3

Притежаванифинансовиактививдълговиценникнижа(вкл.лихви)* и деривати 
по институционални сектори издатели
I. Облигации 2300

1. Краткосрочни корпоративни облигации 2310

Нефинансови предприятия, вкл. централните   управления 2311

Търговски банки и фондове на паричния пазар 2312
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални  инвестиционни фондове 2313

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фон- 
дове; предприятия за финансов лизинг,факторинг и кредитиране извън банковата 
система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват;централни управления, чиитодъщернидружества 
сафинансовипредприятия 2314
Застрахователи 2315

Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически  лица 2316

2. Дългосрочни корпоративни облигации 2320

Нефинансови предприятия, вкл. централните   управления 2321

Търговски банки и фондове на паричния пазар 2322
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални  инвестиционни фондове 2323

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фон- 
дове; предприятия за финансов лизинг,факторинг и кредитиране извън банковата 
система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват;централни управления, чиитодъщернидружества 
сафинансовипредприятия 2324
Застрахователи 2325

Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически  лица 2326

3. Общински облигации 2330

Дългосрочни 2331

Краткосрочни 2332

II. Държавни ценни книжа 2340

Дългосрочни 2341

Краткосрочни 2342

III. Други дългови инструменти 2350

1. Други дългосрочни дългови инструменти 2360

Нефинансови предприятия, вкл. централните   управления 2361

Търговски банки и фондове на паричния пазар 2362
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални  инвестиционни фондове 2363

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фон- 
дове; предприятия за финансов лизинг,факторинг и кредитиране извън банковата 
система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват;централни управления, чиитодъщернидружества 
сафинансовипредприятия 2364
Застрахователи 2365

Общини и предприятия финансирани от местните бюджети 2366

Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически  лица 2367

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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(Хил. левове)

Показатели Код на 
реда

Номинална 
стойност

Стойност 
преди 

последна 
преоценка

Преоцене-
на стой- 
ност към 

31.12.2024
a б 1 2 3

2. Други краткосрочни дългови инструменти 2370
Нефинансови предприятия, вкл. централните   управления 2371
Търговски банки и фондове на паричния пазар 2372
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални  инвестиционни фондове 2373

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фон- 
дове; предприятия за финансов лизинг,факторинг и кредитиране извън банковата 
система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват;централни управления, чиитодъщернидружества 
сафинансовипредприятия 2374
Застрахователи 2375
Общини и предприятия финансирани от местните бюджети 2376
Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически  лица 2377

IV. Финансови деривати и опции върху акции на наетите лица на: 2380 х
Нефинансови предприятия, вкл. централните   управления 2381 х
Търговски банки и фондове на паричния пазар 2382 х
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални  инвестиционни фондове 2383 х

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фон- 
дове; предприятия за финансов лизинг,факторинг и кредитиране извън банковата 
система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват;централни управления, чиитодъщернидружества 
сафинансовипредприятия 2384 х
Застрахователи 2385 х
Общини и предприятия финансирани от местните бюджети 2386 х
Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2387 х

Общо (І + ІІ + ІІІ + ІV) 2400

*Начислената лихва се записва към финансовия инструмент, по който се начислява.

Дата:

Ръководител: 

Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА ПРИТЕЖАВАНИТЕ ДЪЛГОВИ ЦЕННИ КНИЖА И
ФИНАНСОВИ ДЕРИВАТИ ПО ИНСТИТУЦИОНАЛНИ СЕКТОРИ КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА

Тази справка разглежда част от притежаваните ценни книжа на предприятието. Тя съдържа информация за облигациите, държавните ценни 
книжа и другите дългови инструменти, разпределени по институционални сектори издатели на ценните книжа, като отразява статис- 
тическите изисквания на Европейските институции.
Ценните книжа се класифицират като краткосрочни или дългосрочни в зависимост от времето от издаването до настъпване на падежа като 
краткосрочни със срок до 1 година или дългосрочни със срок над 1 година, за разлика от възприетия класификационен подход в 
практиката на предприятието, където ценните книжа са класифицирани в зависимост от намеренията на предприятието да извършва 
операции с тях.
Позицията „Други дългови инструменти“ включва всички останали сделки с търгуеми дългови инструменти различни от компенсаторни 
инструменти, инвестиционни бонове, изкупени собствени облигации, менителници и записи на заповед.
В справката са включени и притежаваните финансови деривати.
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ОТЧЕТ ЗА ЗАЕТИТЕ ЛИЦА, СРЕДСТВАТА ЗА РАБОТНА ЗАПЛАТА 
И ДРУГИ РАЗХОДИ ЗА ТРУД ЗА 2024 ГОДИНА

Част I. Наети лица по трудово и служебно правоотношение
Раздел 1. Среден списъчен брой и начислени средства за работна заплата

Код на 
реда

Среден списъчен 
брой

Средства за работна 
заплата (в левове -

цели числа)

Общо в т.ч. жени Общо

а б 1 2 3

Наети лица по трудово или служебно правоотношение 
(на пълно и непълно работно време) 1000

в т.ч. без лицата в отпуск по майчинство (от код 1010 до код 1090) 1001 x

от код 1001: жени 1002 x x

Наетите от код 1001 по Национална класификация на професиите 
и длъжностите от 1.01.2011 г.:

Ръководители 1010

Специалисти 1020

Техници и приложни специалисти 1030

Помощен  административен персонал 1040

Персонал, зает с услуги за населението, търговията и охраната 1050

Квалифицирани работници в селското, горското,
ловното и рибното стопанство 1060

Квалифицирани работници и сродни на тях занаятчии 1070

Машинни оператори и монтажници 1080

Професии,  неизискващи специална квалификация 1090

Наети лица на непълно работно време без лицата в отпуск по майчинство

- непреизчислени към пълна заетост 1200 x

- преизчислени към пълна заетост - от код 1001 1300

Раздел 2. Движение и отработено време

Код на 
реда Брой

а б 1

Н
ал

ич
но

ст
, 

пр
ие

м
ан

е
и 

на
пу

ск
ан

е

Наличност по списък в началото на годината 1810

Приети от началото на годината - общо 1820

Напуснали през годината - общо 1840

Наличност по списък в края на годината (код 1810 + код 1820 - код 1840) 1880

О
тр

аб
от

ен
o 

и 
пл

ат
ен

о
вр

ем
е

пр
ез

 
го

ди
на

та

Отработени човекодни 1910

в т.ч. от наетите на непълно работно време 1911

Неотработени човекодни за действително използван платен отпуск 1920 

   в т.ч. от наетите на непълно работно време 1921

Отработени  човекочасове 1930

в т.ч. от наетите на непълно работно време 1931

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ Обл. Общ. Дейност Звено
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Раздел 3. Начислени средства за работна заплата и други разходи за труд

Код на 
реда

От началото 
на годината 
(в левове -

цели числа)

а Б 1

На
чи

сл
ен

и
ср

ед
ст

ва
за

ра
бо

те
щ

ит
е

по
тр

уд
ов

о
и

сл
уж

еб
но

пр
ав

оо
тн

ош
ен

ие

Работна заплата - общо (код 3100 =код 3120 + код 3130 + код 3140 + код 3150) 
(код 3100 = код 1000 к.3) 3100

в
т.ч

.

Основна заплата за действително отработено време 3120
Възнаграждение над основната заплата
(наднормено и премии по системите за заплащане на труда) 3130

в т.ч. годишни, шестмесечни, тримесечни премии, целеви награди, извънредни заплати
и други еднократни възнаграждения 3133

Възнаграждение за платен отпуск и платен престой 3140
Допълнителни и други възнаграждения (за нощен труд, работа на смени, професионален стаж,  
извънреден  труд) по КТ, ЗДС, друг закон, колективен или индивидуален трудов договор 3150

Обезщетения по КТ, ЗДС и КСО 3160

в
т.ч

.

по чл. 200, ал. 3 от КТ и чл. 104, ал. 4 от ЗДС 3161

по чл.222, ал. 1 и 2 от КТ и чл. 104, ал. 1 и 2 от ЗДС 3162

по чл. 220, ал. 1 и чл. 225 от КТ и чл. 104, ал.3 от ЗДС 3163

по чл.222, ал.3 и 4 от КТ и чл.106, ал.1, т.5 от ЗДС 3164

Социални и здравни осигуровки (вкл. доброволни и фонд „Безработица“) (код 3170=код 3171+код 3172) 3170

от
 т

ях
: За задължително обществено осигуряване (вкл. здравно) 3171

За доброволно осигуряване, за сметка на работодателя (вкл. здравно) 3172

Други социални разходи и надбавки 3180

Данък върху социалните разходи 3190

Разходи за обучение на персонала 3191

Други разходи свързани с наетите лица 3192

Субсидии (компенсации), получени от работодателя за разходи за заплати 3193

Субсидии (компенсации), получени от работодателя за разходи за социални и здравни осигуровки 3194

Част ІІ. Наети лица по договор за управление и контрол, извънтрудови правоотношения, допълнителен труд при друг работодател (по чл.111 от КТ) и 
работещи собственици

Код на 
реда

Среден брой 
през годината

в т.ч. 
жени

Разходи за възнаграж- 
дения

(в левове - цели числа)

а б 1 2 3

Наети лица по договор за управление и контрол 
(без тези, включени в кодове 1000, 1500 и 1600) 1400

Наети лица по извънтрудови правоотношения (граждански договор) 1500
в т.ч. наети лица, които имат само граждански договор 
и не работят при друг работодател 1510

Наети лица по чл.111 от КТ за допълнителен труд 1530

Работещи собственици (без тези, включени в код 1000 и код 1400) 1600

Социални и здравни осигуровки 3300 x x

Дата:

Ръководител:

Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)
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У К А З А Н И Я
ЗА ОТЧИТАНЕ НА ЗАЕТИТЕ ЛИЦА И СРЕДСТВАТА

ЗА РАБОТНА ЗАПЛАТА И ДРУГИ РАЗХОДИ ЗА ТРУД ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ
Годишното отчитане на заетите лица и средствата за работна заплата и други разходи за труд се извършва чрез формуляра „Отчет за заетите 

лица, средства за работна заплата и други разходи за труд“. Включват се както българските, така и смесените предприятия с чуждо участие в 
стра- ната. Отчетът по труда се съставя за целия календарен период с данни, извлечени от първичната документация.

В годишния формуляр за 2024 година са включени допълнителни показатели за отработеното време и разходите за труд, свързани с наетите 
лица по трудово или служебно правоотношение. Събирането на информация за тези показатели произтича от разпоредбите на Регламент 
№530/1999 на Съвета и Регламент № 1737/2005 на Европейската Комисия и има за цел осигуряването на съпоставима информация за пазара на 
труда в Европейската общност.

Основен източник на информация при попълването на отчета са ведомостите за заплати.
Обработката на информацията от годишната отчетност по труда в НСИ се извършва по местонамиране на дейността на местните единици 

(поделенията), а не по това на предприятието. За целта всички предприятия, които имат местни единици – цехове, клонове , офиси и т.н. на 
тери- торията на друга община и не са на самостоятелен баланс представят:

- общ отчет – попълва се от отчетната единица по всички раздели и включва данните на всички цехове, клонове, офиси и т.н. независимо от 
местонамирането им;

- отделни отчети за всички цехове, клонове, офиси и т.н. с попълнени всички раздели. Сборът от данните на тези отчети трябва да бъде
равен на съответните данни от общия отчет.

УКАЗАНИЯ ЗА ПОПЪЛВАНЕ НА ПОКАЗАТЕЛИТЕ
Част І. Наети лица по трудово и служебно правоотношение.

1. В списъчния брой на персонала се включват всички лица, приети на работа (постоянна, временна и сезонна), които са в трудово право- 
отношение съгласно КТ, или в служебно правоотношение съгласно ЗДС с отчетната единица. Лицата се включват в списъчния състав от деня на 
зачисляването им на работа.

На код1000се включват и лицата, назначени със срочни трудови договори по условията на Закона за насърчаване на заетостта, както и 
тези по ПМС № 66/28.03.96 година, ПМС № 212 от 1993г. и ПМС № 31 от 21.02.2019 година.

На код 1000 се включват и наетите лица по договор за управление и контрол, на които основното работно място и прослужен трудов стаж 
(съгласно СС-19 т.1) е в отчетната единица. Техните средства се посочват на код 1000 кол. 3 (респ. на код 3100), но само тази част от тях, която е 
посочена като заплащане в договора им с отчетната единица. Другите възникнали плащания извън този договор, имащи характер на хонорари 
и др. подобни плащания, трябва да бъдат посочени на код 1400 кол. 3.

Лицата, работещи на непълно работно време се преизчисляват в еквиваленти на пълна заетост. За да се преизчисли на база пълна заетост, 
списъчният брой на наетите на непълно работно време се умножава с коригиращ коефициент, изразяващ отношението между нормалната 
продължителност на работното време на едно наето лице на непълно работно време към нормалната продължителност на работното време на 
едно наето лице на пълно работно време.

Включват се и лицата, временно отсъстващи поради болест, неплатен отпуск не по-дълъг от три месеца, отпуск по майчинство.
2. Не се включват: лицата в неплатен отпуск за повече от три месеца; сезонните работници, намиращи се в отпуск, когато не им се начислява 

работна заплата; лицата, сключили граждански договор за работа; наетите лица по чл. 111 от КТ; лицата, изпратени на работа в чужбина от 
български посредник, както и начислените за тях суми за трудово възнаграждение и осигуровки.

3. Изчисляването на показателя „Среден списъчен брой“ (ССБ) е съгласно „Методика за изчисляване на списъчния и средния списъчен 
брой на персонала“, утвърдена със Заповед на председателя на НСИ, и се определя по метода на средната аритметична величина. 

3.1. Средният списъчен брой на наетите по трудово или служебно правоотношение за един месец се изчислява чрез сумирането на 
списъчния брой на наетите лица на пълно работно време и броя на наетите лица на непълно работно време, преизчислени в еквиваленти на пълна 
заетост за всеки календарен ден от месеца (включително почивните дни и официалните празници), след което полученият общ сбор се разделя 
на броя на календарните дни за съответния месец .

Списъчният брой през почивните и празничните дни се взема за равен на списъчния брой на наетите от последния работен ден.
3.2. Средният списъчен брой на наетите за отчетната година се определя чрез сумиране на средния списъчен брой за всеки месец и

полученият сбор се раздели на 12 (броя на месеците в годината).
3.3. В случаите, когато фирмата, поделението, предприятието не е работило пълна календарна година (сезонност, въвеждане в 

експлоатация през годината, преустановяване на дейността), сумата на средния списъчен брой на персонала за месеците, през които отчетната 
единица е ра- ботила, се разделя на 12.

3.4. На код 1001 се посочва средният списъчен брой на персонала без лицата в отпуск по майчинство (чл.163, 164, 164a и 164б от КТ). 
Получава се като разлика между средния списъчен брой на наетите лица и средния списъчен брой на лицата в отпуск по майчинство.

4. По кодове 1010, 1020,..., 1090 се разпределя персонала без лицата в отпуск по майчинство посочен на код 1001, съгласно Националната 
класификация на професиите и длъжностите от 1.01.2011 г. на равнище клас (еднозначен код).

5. На код 1200 се посочва средният годишен брой на лицата наети на непълно работно време, но без да е преизчислен в еквивалент на
пълна заетост. Тук се отнасят лицата, приети на работа на непълен работен ден, непълна работна седмица, непълен работен месец т.е. 
назначените по чл.138, 138а и 114 от КТ. Не се включват лицата в отпуск по майчинство.

6. На код 1300 се посочва средният списъчен брой на наетите лица на непълно работно време от код 1200, преизчислен в еквивалент на 
пълна заетост въз основа на продължителността на работното време, установено в трудовия договор.

ПРИМЕР 1:
В предприятието „А“ от 3 май са назначени 9 души на работа по 3 часа на ден. Нормално установената продължителност на работния ден 

в предприятието е 8 часа. КЕПЗ е равен на (3часа/8часа) ≈ 0.38. Броят календарни дни в месеца, през които лицата са били част от списъчния 
брой на персонала, е 29 дни (31 – 2). Следователно ССБ на лицата, работещи на непълно работно време, е равен на (9 лица х 0.38 х 29 дни): 31 
дни ≈ 3 лица. 

КЕПЗ = ПНРВ / ППРВ
КЕПЗ - коригиращият коефициент, чрез който се изчисляват еквивалентите на пълна заетост; 
ПНРВ - нормална продължителност на работното време в часове на едно лице, работещо на непълно работно време;
ППРВ - нормална продължителност на работното време в часове на едно лице, работещо на пълно работно време.

ПРИМЕР 2:
В предприятието „Б“ има 10 наети лица, на които работното време е 2 дни по 8 часа в седмицата. За изчисляването на средния списъчен 

брой се изхожда от седмичния брой работни часове - в случая 16 часа (8 х 2). При нормална продължителност на работната седмица 40 часа (8 
часа х 5 дни) коефициентът КЕПЗ  за тези лица е равен на 16 часа : 40 часа = 0.40. Ако се приеме, че месецът има 30 календарни дни и лицата са 
включени   в списъчния брой през целия период, то ССБ = (10 х 0.40 х 30) : 30 = 4 лица.

7. В раздел 2 на формуляра се попълва информация за отработеното време и движението на персонала: приети и напуснали. 
На кодове 1910, 1911, 1930 и 1931се посочват действително отработените дни и часове на персонала, като тези на работещите на непълно 

работно време не се преизчисляват към пълна заетост. В отработените часове се включват и тези за извънреден труд. На код 1910 не се включват 
дните за платен отпуск, отпуск по болест, неплатен отпуск и др. неотработени дни.



БРОЙ  4	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   113   

На кодове 1920 и 1921 се посочват дните на действително ползван полагаем годишен отпуск през 2024 г., вкл. и от минали години; платени 
отпуски за обучение съгласно чл. 169, ал. 1, 3 и 4, чл.170 ал. 1 от КТ, платен отпуск за квалификация съгласно чл. 65 от ЗДС, други видове платен 
отпуск съгласно чл. 157, чл. 158, ал. 1, чл. 159, ал. 1, чл.161, ал.1 (когато този отпуск е платен), чл.166 и 168 от КТ. Тук се включват още и дните за 
временна неработоспособност, платени от работодателя.

8. В раздел 3 на код 3100 се посочват всички начислени през годината средства за работна заплата и други възнаграждения на работещите 
по трудово или служебно правоотношение. Не се включват: 1) осигурителните вноски за сметка на работодателя, обезщетенията по КТ, ЗДС и КСО, 
както и обезщетенията и помощите за сметка на осигурителните фондове (отглеждане на дете, временна неработоспособност); 2) допълнителната 
сума (задължение и разход към персонала) за компенсируеми отпуски, която се очаква да бъде изплатена като резултат от неизползваното право 
на натрупан отпуск към датата на съставяне на годишния счетоводен отчет съгл. СС-19. 

Средствата за работна заплата, посочени на код 1000 кол. 3 трябва да са равни на тези, посочени на код 3100. 
На код 3130 се посочват начислените над основното възнаграждение суми за стимулиране на персонала, и други специфични допълнителни

възнаграждения, определени според прилаганите системи на заплащане на труда или уговорени с колективен или индивидуален трудов договор.  
На код 3133 се посочват само тези суми от код 3130, които имат характер на нерегулярни премии, платени от работодателя през годината:

тримесечни, годишни или с друга периодичност премии, 13-та или 14-та заплата, по случай определени празници (Великден, 24 май, 15 септем- 
ври, Коледа), допълнителни плащания за платен годишен отпуск и т.н. Не се включват допълнителните възнаграждения (премии), плащани регулярно 
на всеки платежен период, дори ако сумата им варира от месец на месец.

На код 3140 се посочват начислените средства за действително ползван годишен отпуск и платен престой през 2024 година.
На код 3150 се посочват начислените суми за нощен труд, работа на смени, за образователна и научна степен, за придобит трудов стаж и 

професионален опит, работа през празничните и почивни дни, извънреден труд и други.
9.На кодове 3160, 3170, 3180 и 3190 се посочват разходите за сметка на работодателя само за работещите по трудово или служебно 
правоотношение.
10.На код 3160 се посочват начислените обезщетения за сметка на работодателя по КТ, ЗДС, КСО или друг нормативен акт:
- от КТ - по чл. 200, 213, 214, 216, 217, 218, 219, 220, 221, 222, 224, 225 и 331;
- от ЗДС - по чл. 77, 78, 104, 106 и 107a;
- от КСО - по чл. 40 ал.5.

11. На код 3171 се посочват осигурителните вноски за сметка на работодателя във фондовете „Безработица“, „Пенсии“, „Трудова злополука 
и професионална болест“, „Общо заболяване и майчинство“, „Учителски пенсионен фонд“, разходите за задължително застраховане на работниците 
и служителите за риска „трудова злополука“, здравноосигурителните вноски и вноските за допълнително задължително пенсионно осигуряване 
върху всички начислени през годината средства за работна заплата и други възнаграждения на работещите по трудово или служебно
правоотношение. 

12. На код 3172 се посочват разходите за осигурителни вноски за сметка на работодателя във фондове за доброволно пенсионно осигуряване; 
доброволно допълнително осигуряване за безработица и/или професионална квалификация по КСО и доброволно допълнително здравно 
осигуряване. Не се включат осигурителните вноски за допълнително доброволно осигуряване, когато те са за сметка на наетото лице, дори и в 
случаите, когато по желание на работника, работодателят удържа от трудовото възнаграждение осигурителната вноска и я превежда в 
осигурителното дружество.

13. На код 3180 се посочват социални разходи за: поевтиняване на храна, ваучери за храна, поддръжка на почивни бази, неуниформено 
облекло, транспорт, едно-кратни помощи изплатени на наетите за лекарства, раждане и други. За социалните разходи предоставени в натура се 
посочва стойността на стоките и услугите предоставяни от страна на работодателя на наетите по покупни цени, а за произведените в предприятието 
- по цени на производител.

14. На код 3190 се посочва данъкът за сметка на работодателя по чл. 216 от ЗКПО, начислен върху сумите за социални разходи в натура по
чл. 204 ал.1 от същия закон. Не трябва да се посочват сумите, начислени по Закона за данъците върху доходите на физическите лица.

15. На код 3191 се посочват разходите, направени за повишаване квалификацията и уменията на наетите лица; за поддръжка на учебно-
практични бази и центрове за обучение (без възнагражденията на персонала); за участие в курсове за обучение; възнаграждения, изплащани на 
външни за предприятието преподаватели и инструктори, разходи за пособия и инструменти, свързани с обучението, и суми, плащани на 
организации за професионално и друго обучение. 

16. На код 3192 се посочват разходите за осигуряване на специално предпазно и работно облекло, безплатна предпазна храна и 
противоотрови, разходи по преместване на работника или служителя на работа в друго населено място (чл. 216 от КТ или чл. 81б, ал. 4 от ЗДС), 
разходи за набиране на персонал (обяви във вестници, разходи за провеждане на интервюта и конкурси, транспортни разходи на кандидатите, 
добавки за временно настаняване на новонаетия персонал) и други.

17. На код 3193 се посочват сумите, получени от работодателя под формата на субсидия и използвани за покриване изцяло или отчасти на 
разходите за трудово възнаграждение на наетите лица. За субсидии се считат и получаваните от работодателите средства по програми и мерки за 
насърчаване на заетостта съгласно чл. 30а, ал. 1, т.1,2 и 3 от ЗНЗ и сумите получавани от работодателя за възнаграждения на персонала по програми, 
финансирани от фондове на Европейския съюз. Не се включват сумите, отнасящи се за разходи за социално осигуряване и тези получавани по схеми 
за обучение на персонала. Не се считат за субсидии сумите, получавани от държавния бюджет за възнаграждения на персонала в общинската 
администрация и сумите предоставяни от Националната здравноосигурителна каса по клинични пътеки.

18. На код 3194 се посочват сумите, получени от работодателя под формата на субсидия и използвани за покриване изцяло или отчасти на 
разходите за социално и здравно осигуряване на наетите лица. За субсидии се считат и получаваните от работодателите средства по програми и 
мерки за насърчаване на заетостта съгласно чл. 30а, ал. 1, т. 4, 5 и 6 от ЗНЗ и сумите, получавани от работодателя за социално и здравно осигуряване 
на персонала по програми, финансирани от фондове на Европейския съюз.

Част ІІ. Наети лица по договор за управление и контрол, извънтрудови правоотношения, допълнителен труд при друг работодател (по чл. 111 от КТ) и 
работещи собственици. 

19. На код 1400 се посочват лицата по договор за управление и контрол, които не са включени в код 1000, код 1500 и код 1600.
20. На код 1500 се посочва броят на наетите лица по извънтрудово правоотношение (граждански договор). В начислените средства на код 

1500 колона 3 се посочват всички суми като хонорари, лекторски и други подобни възнаграждения на наетите по извънтрудови правоотношения. 
          21. На код 1510 се посочват лицата, които през годината са имали сключен само договор за извършване на услуги с личен труд (граждански 

договор) с отчетната единица и нямат трудово или служебно правоотношение с друг работодател.
22. На код 1530 се посочват данни за лицата, назначени по чл.111 от КТ. Те не се включват в Част І.
23. На код 1600 се посочва броят на работещите собственици, които участват пряко в дейността на фирмата. Тези, които са в трудово право- 

отношение с отчетната единица се посочват само на код 1000 и не следва да се посочват на код 1600. Не се посочват съдружниците, които само 
получават дивиденти за дялово участие.

Средният брой през годината на лицата, посочени на кодове 1400,1500,1530 и 1600 кол. 1 и 2, се изчислява чрез сумиране на техния брой за всеки 
месец и полученият сбор се раздели на 12.

          24. На код 3300 се посочват осигурителните вноски за сметка на работодателя на работещите без трудово и служебно правоотношение. Това 
са социалните и здравни осигуровки за хонорари, лекторски и др. подобни възнаграждения, за начислени суми по граждански договори, за 
начислени суми по договор за управление и контрол, и суми за наетите лица по чл.111 от КТ. Не трябва да се посочват социалните и здравни 
осигуровки на работещите собственици (посочени на код 1600) - тези суми са за сметка на самоосигуряващото се лице.

Забележки: 
Използвани съкращения: ЗДС – Закон за държавния служител; ЗКПО – Закон за корпоративното подоходно облагане; КСО – Кодекс за 

соци- алното осигуряване; КТ – Кодекс на труда; ЗНЗ – Закон за насърчаване на заетостта.
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СПРАВКА ЗА ИНОВАЦИОННАТА ДЕЙНОСТ НА ПРЕДПРИЯТИЕТО
ПРЕЗ ПЕРИОДА 2022 - 2024 ГОДИНА

ПРЕПОРЪЧИТЕЛНО Е СПРАВКАТА ДА БЪДЕ ПОПЪЛНЕНА ОТ МЕНИДЖЪРСКИЯ ЕКИП НА ПРЕДПРИЯТИЕТО!

Предприятията, които са част от група предприятия, трябва да попълнят данни, отнасящи се само за 
тяхното предприятие, а не за цялата група. 

                                                                                                             (Моля, отбележете Вашите отговори с „Х“)

РАЗДЕЛ А. БИЗНЕС СРЕДА
А.1. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие използвало ли е

някой от следните методи за защита правата на интелектуална собственост?                 Да       Не
1. Заявка за патент
2. Регистрация на права върху промишлен дизайн
3. Регистрация на търговска марка
4. Авторско право
5. Търговска тайна

А.2. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие закупувало ли
е машини, оборудване и софтуер за:                                                                                          Да        Не                                                                                                                                                                

1. Съществуваща или усъвършенствана технология, която е била използвана преди 
това във Вашето предприятие     

2. Нова технология, която не е била използвана преди това във Вашето предприятие      

РАЗДЕЛ Б. ИНОВАЦИИ

Продуктовата иновация представлява реализирането на пазара на нова или усъвършенствана стока или услуга, 
която се различава значително от предишните стоки и услуги на Вашето предприятие. Към продуктовите 
иновации се отнасят и значителните промени в дизайна на стоките. Не трябва да се отчитат като продуктови 
иновации обикновените препродажби на нови стоки и чисто естетическите промени на стоките.  

Б.1. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие реализирало ли 
е на пазара: Да Не

1. Нови или усъвършенствани стоки 
2. Нови или усъвършенствани услуги

(Ако отговорът на Б.1.1 и на Б.1.2 е „Не“, моля, преминете на Въпрос Б.5.) 

Б.2. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие реализирало ли е
на пазара иновационни продукти (стоки и услуги), които са: Да Не

1. Нови за Вашия пазар - стоки и услуги, които не са били предлагани преди това от 
никой от Вашите конкуренти        

2. Нови само за предприятието Ви - идентични или сходни стоки и услуги, които вече
са били предлагани от Вашите конкуренти          

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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Б.3. Посочете какъв дял от общия оборот на Вашето предприятие за 2024 г. се дължи на:
1. Нови или усъвършенствани стоки и услуги през периода 2022 - 2024 г.-

нови за Вашия пазар %
2. Нови или усъвършенствани стоки и услуги през периода 2022 - 2024 г.-

нови само за предприятието Ви %
3. Непроменени или само незначително модифицирани стоки и услуги през периода

 2022 - 2024 година (вкл. препродажби на нови продукти, закупени от други 
предприятия)

%

4. Оборот за 2024 г. общо (1+2+3) = 100% 100 %

Б.4. Кой е разработил тези иновационни продукти (стоки и услуги)?
                                                                                                                   (Възможен е повече от един отговор)

1. Вашето предприятие самостоятелно
2. Вашето предприятие съвместно с други предприятия и организации*
3. Вашето предприятие чрез приспособяване и модифициране на стоки и услуги,

първоначално разработени от други предприятия и организации*     

4. Други предприятия и организации*
* Включват се самостоятелни предприятия, както и други предприятия от Вашата група (филиали, дъщерни предприятия, главен 

офис и други). Организациите включват университети, научноизследователски институти, нетърговски организации и други.

Бизнес процесовата иновация представлява внедряването в предприятието на нов или усъвършенстван бизнес 
процес за една или повече бизнес функции, който се различава значително от предишните бизнес процеси във 
Вашето предприятие.

Б.5. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие внедрило ли е 
някои от следните видове нови или усъвършенствани бизнес процеси?                   Да        Не                                                                                                                                                                    

1. Методи за производство на стоки и предоставяне на услуги 
2. Методи за снабдяване, доставка и разпространение
3. Методи за комуникация и обработка на информация
4. Методи за счетоводно отчитане и други административни дейности
5. Бизнес практики за организиране на работния процес и взаимоотношенията с 

други предприятия и организации     
6. Методи за организация на работата, свързани с разпределяне на отговорностите,

вземане на решения и управление на човешките ресурси     
7. Маркетингови методи за промотиране, опаковане, ценообразуване, продуктов 

пласмент и обслужване след продажбата     

(Ако сте отговорили на всички редове на Въпрос Б.5 с „Не“, моля, преминете на Въпрос Б.7.)

Б.6. Кой е разработил тези иновационни процеси?
                                                                                                                   (Възможен е повече от един отговор)

1. Вашето предприятие самостоятелно
2. Вашето предприятие съвместно с други предприятия и организации*
3. Вашето предприятие чрез приспособяване и модифициране на стоки и услуги,

първоначално разработени от други предприятия и организации*     

4. Други предприятия и организации*
* Включват се самостоятелни предприятия, както и други предприятия от Вашата група (филиали, дъщерни предприятия, главен 

офис и други). Организациите включват университети, научноизследователски институти, нетърговски организации и други.

Иновационната дейност включва всички развойни, финансови и търговски дейности, осъществени от 
предприятието с цел въвеждане на иновации.

Научноизследователската и развойна дейност (НИРД) включва всяка творческа и систематична работа, 
която се провежда с цел да се увеличи обемът на знанията, включително познанието за човека, културата и 
обществото, както и за разработването на нови приложения на наличните знания.
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Б.7. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие осъществявало 
ли е някоя от следните иновационни дейности?                                                                    Да       Не

Научноизследователска и развойна дейност (НИРД)

1. НИРД, извършена във Вашето предприятие     

1.1. Постоянно (във Вашето предприятие има постоянно назначен персонал, зает с НИРД)     

1.2. През част от периода 2022 - 2024 година
2. НИРД, възложена чрез договор на други предприятия и организации (включително 

предприятия от Вашата група)     
Иновационни дейности, които не са довели до въвеждане на иновации през 
последните три години (2022 - 2024)     

3. Незавършена иновационна дейност в края на 2024 г., която ще продължи 
през 2025 година     

4. Прекратена преди да е завършена иновационна дейност, независимо дали има 
планове за възобновяването й по-късно     

5. Завършена иновационна дейност в края на 2024 г., която не е довела до въвеждане 
на иновации във Вашето предприятие (напр. касае само част от нов или
усъвършенстван продукт или бизнес процес, или реализирането на пазара на 
продукта и внедряването на процеса е предвидено за по-късно, или пък ще се 
осъществи в друго предприятие)

    

(Ако сте отговорили на всички редове на Въпроси Б.1. и Б.5. и Б.7. с „Не“, моля, преминете на Въпрос Б.10.)

Б.8. Какви разходи е направило Вашето предприятие само през 2024 г. за иновации
и НИРД? (Хил. лв.)

1. НИРД, извършена във Вашето предприятие (включват се текущите разходи и
разходите за придобиване на дълготрайни материални и нематериални активи, 
предназначени за НИРД)

  

   2. НИРД, възложена чрез договор на други предприятия и организации
(включително предприятия от Вашата група)   

 3. Всички други разходи за иновации с изключение на разходите за НИРД
(включват се разходите за персонал, зает с иновации; разходите за услуги, материали 
и консумативи за иновации; разходите за придобиване на: машини, оборудване, 
софтуер, права на интелектуална собственост и сгради свързани с иновациите; 
дизайн на продуктите, подготовка на производството/разпространението и  
маркетингови дейности пряко свързани с иновациите)            

  

 4. Разходи - общо (1+2+3)   

Б.9. Кои са причините, поради които Вашето предприятие не е осъществило повече
иновационни дейности през последните три години (2022 - 2024)?      

                                                                                                             (Възможен е само един отговор)                                                                           
1. Липса на ресурси (напр. липса на финансиране, квалифициран персонал, материали)
2. Други причини, различни от липсата на ресурси (напр. стратегически причини; не е 

подходящият момент за иновации; други приоритети; рисковете са твърде високи; 
ниска очаквана възвращаемост) 

  

3. Няма нужда от повече иновационни дейности

(Моля, преминете на Въпрос Б.11.) 

Б.10. Кои са причините, поради които Вашето предприятие въобще не е осъществило
иновационни дейности през последните три години (2022 - 2024)?  

                                                                                                             (Възможен е само един отговор)                                                                           
1. Липса на ресурси (напр. липса на финансиране, квалифициран персонал, материали)
2. Други причини, различни от липсата на ресурси (напр. стратегически причини; не е 

подходящият момент за иновации; други приоритети; рисковете са твърде високи; 
ниска очаквана възвращаемост) 

  

3. Няма нужда от иновационни дейности    
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Б.11. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие сътрудничило*
ли си е с други предприятия и организации за осъществяване на:                                   Да        Не                                                                                                                                                                             

1. Научноизследователска и развойна дейност (НИРД)
2. Иновационни дейности (с изключение на НИРД)
3. Други дейности

* Сътрудничеството възниква, когато две или повече предприятия и организации се споразумеят да поемат отговорност за 
изпълнението на задачи, като си обменят информация с цел да се улесни изпълнението им.

(Ако отговорът на Б.11.1 и Б.11.2 е „Не“, моля, преминете на Въпрос В.1.)

Б.12. Посочете вида и местонамирането на Вашите партньори за сътрудничество в иновационната
дейност.  

                                                                                                          (Възможен е повече от един отговор)         

Партньори България
Държави 
от ЕС* и 
ЕАСТ**

Други 
държави

1. Партньори за сътрудничество от бизнес сектора (напр. предприятия 
които са Ваши доставчици, клиенти, консултанти, конкуренти и други)

2. Партньори за сътрудничество извън бизнес сектора (напр. университети 
и други висши училища; държавни научноизследователски институти; 
клиенти от публичния сектор***; организации с нестопанска цел)

* Държавите-членки на ЕС включват: Австрия, Белгия, Хърватия, Кипър, Чехия, Дания, Естония, Финландия, Франция, Германия,
Гърция, Унгария, Италия, Ирландия, Латвия, Литва, Люксембург, Малта, Нидерландия, Полша, Португалия, Румъния, Словения,
Словакия, Испания и Швеция.

** Държавите-членки на Европейската асоциация за свободна търговия (ЕАСТ) са: Исландия, Лихтенщайн, Норвегия и Швейцария.
*** Публичният сектор включва: органите на държавната и местната власт, държавни институции и бюджетни организации, 
училища, болници и публични предприятия, доставчици на услуги като транспорт, енергетика, водоснабдяване и други.

РАЗДЕЛ В. БИЗНЕС ФИНАНСИ

В.1. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие опитвало ли се е да получи някое 
от следните видове финансиране?

Опит за получаване на 
финансиране

Ако Вашето предприятие 
е получило финансиране, 
използвало ли го е 
изцяло или частично за 
НИРД или за други  
иновационни дейности?

Да, успешно
получено
финансиране

Да, но не-
получено  
финансиране

Не Да Не

1. Капиталово финансиране 
(финансиране, предоставено в 
замяна на дял от собствеността на
предприятието)

2. Дългово финансиране
(финансиране, което предприятието  
трябва да възстанови) 

В.2. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие получавало ли е финансова 
подкрепа? Включва се финансовата подкрепа под формата на помощи, субсидирани заеми и гаранции по заеми. Не   
се включват приходите по договори за обществени поръчки в публичния сектор*.

Ако Вашето предприятие
е получило финансова
подкрепа, използвало ли
я е изцяло или частично
за НИРД или за други 
иновационни дейности? 

Да Не Да Не 

1. От институции на местното управление   

2. От институции на държавното управление   
3. Рамкова програма на ЕС за научни изследвания и 

иновации „Хоризонт 2020“/„Хоризонт Европа“  
(2021-2027)

  

4. Друга финансова подкрепа от институции на ЕС   
* Публичният сектор включва: органите на държавната и местната власт, държавни институции и бюджетни организации, 

училища, болници и публични предприятия, доставчици на услуги като транспорт, енергетика, водоснабдяване и други.
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В.3. Посочете какъв дял от оборота на Вашето предприятие за 2024 г. се дължи на:

1. Клиенти от България % 

2. Клиенти от държави - членки на ЕС* и ЕАСТ** %

3. Клиенти от други държави % 

4. Оборот за 2024 г. общо (1+2+3) = 100% 100 %

* Държавите-членки на ЕС включват: Австрия, Белгия, Хърватия, Кипър, Чехия, Дания, Естония, Финландия, Франция, Германия, 
Гърция, Унгария, Италия, Ирландия, Латвия, Литва, Люксембург, Малта, Нидерландия, Полша, Португалия, Румъния, Словения, 
Словакия, Испания и Швеция.

** Държавите-членки на Европейската асоциация за свободна търговия (ЕАСТ) са: Исландия, Лихтенщайн, Норвегия и Швейцария

РАЗДЕЛ Г. ЕКОЛОГИЧНИ ИНОВАЦИИ  
Иновацията с екологични ползи представлява реализирането на пазара на нов или усъвършенстван 
продукт и/или внедряването в предприятието на нов или усъвършенстван процес, който оказва по-малко 
влияние върху околната среда, в сравнение с предишните продукти или процеси. Екологичната полза може да 
бъде основната цел на иновацията или страничен ефект от други цели. Екологичната полза от дадена иновация 
може да бъде идентифицирана, както в процеса на производство на стоки и услуги от предприятието, така и 
на етапа на следпродажбеното използване на стоката и услугата от крайния потребител. Крайният потребител 
може да бъде физическо лице, друго предприятие, правителството и други.

                                                                                                                                                                                                Дата:

Ръководител:

Съставител:
(име, презиме, фамилия) (подпис)

Лице за контакт:
(име, презиме, фамилия) (телефон)

Г.1. През последните три години (2022 - 2024) Вашето предприятие осъществявало ли е иновации,
свързани с някоя от следните екологични ползи и ако да, техният принос за опазване на
околната среда бил ли е значителен?

Екологични ползи
Да, със
значителен
принос

Да, но с 
незначителен
принос

Не

Екологични ползи в рамките на Вашето предприятие
1. Намаляване на количеството материали и вода, използвани

за производството на единица продукция     
2. Намаляване  използването на енергия или на т.н. „въглеродна следа“  

(намаляване на общото отделяно количество емисии парникови газове)     
3. Намаляване на шума и замърсяването на почвата, водата и въздуха
4. Подмяна на част от използваните материали с по-малко замърсяващи

и по-малко опасни заместители   
5. Подмяна на част от енергията от изкопаеми горива с енергия от 

възобновяеми енергийни източници     
6. Рециклиране на отпадъците, водата и материалите за собствена 

употреба или продажба     
7. Опазване на биоразнообразието

Екологични ползи при потреблението или използването на стоката 
или услугата от крайния потребител
  8. Намаляване използването на енергия или на т.нар. „въглеродна следа“   

  9. Намаляване на шума и замърсяването на почвата, водата и въздуха   
10. Улесняване на рециклирането на продукта след излизането му от 

употреба     
11. Удължаване на жизнения цикъл на продукта посредством 

производството на по-дълготрайни и по-здрави продукти     

12. Опазване на биоразнообразието     



БРОЙ  4	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   119   

Приложение 8.1

НАЦИОНАЛЕНСТАТИСТИЧЕСКИ ИНСТИТУТ НАЦИОНАЛНААГЕНЦИЯЗАПРИХОДИТЕ

ГОДИШЕН ОТЧЕТ ЗА ДЕЙНОСТТА
НА ФОНДОВЕТЕ ЗА ДОПЪЛНИТЕЛНО ПЕНСИОННО ОСИГУРЯВАНЕ ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

Данните в годишния отчет за дейността се попълват от всички фондове за допълнително пенсионно осигуряване, учредени и 
управлявани от лицензирани пенсионноосигурителни дружества, на основание чл. 20 от Закона за статистиката.
Представянето на годишния отчет за дейността е задължително съгласно Закона за статистиката, Националната статистическа 
програма за 2025 г. и Закона за корпоративното подоходно облагане (ЗКПО).
Неизпълнението на задълженията за попълване и представяне на годишния отчет за дейността се санкционира по чл. 52 от Закона за 
статистиката и чл. 276 от ЗКПО.
Данните за Вашето предприятие се ползват и защитават съгласно действащата нормативна уредба, като се гарантира тяхната 
конфиденциалност.

№ Наименование на формуляра Стр.

1. Справка за предприятието през 2024 година

2. Баланс към 31.12.2024 година

3. Отчет за доходите за 2024 година

4. Отчет за паричните потоци по прекия метод за 2024 година

5. Справка за притежаваните дългови ценни книжа и финансови деривати по институционални сектори към 31.12.2024 година

6. Справка за брой членове, осигурителни вноски и осигурителни плащания към 31.12.2024 година

Отчетна  единица:   .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ Попълва се от приходната администрация

Териториална дирекция на НАП ................................... 
ТСБ       ..............................................................................................
Входящ № и дата
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СПРАВКА ЗА ПРЕДПРИЯТИЕТО 
ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

I. Наименование на предприятието: 

II. ЕИК и наименование на пенсионноосигурителното дружество, което го управлява

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ

III. Вид на фонда за допълнително пенсионно осигуряване

№ Вид на фонда за допълнително пенсионно осигуряване Отбележете със знак “X”           
вида на пенсионния фонд

1. Доброволен пенсионен фонд

2. Професионален пенсионен фонд

3. Универсален пенсионен фонд

4. Доброволен пенсионен фонд по професионални схеми

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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БАЛАНС КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА

АКТИВ

Раздели, групи, статии Код на 
реда

Сума - хил. лв.

текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2

А. Инвестиции

I. Финансови активи, издадени от емитенти със седалище в Република България

Дялови финансови инструменти 82110

Акции, права и варанти 82111

Акции и дялове на колективни инвестиционни схеми и на алтернативни инвестиционни 
фондове 82112

Дългови финансови инструменти 82120

Ценни книжа, издадени или гарантирани от държавата или нейната централна банка 82121

Корпоративни облигации 82122

Облигации, издадени от орган на местната власт 82124

Хеджиращи инструменти 82130

Общо за група I 82100
II. Финансови активи, издадени от емитенти със седалище извън Република България

Дялови финансови инструменти 82210

Акции, права и варанти 82211

Акции и дялове на колективни инвестиционни схеми и на алтернативни инвестиционни 
фондове 82212

Дългови  финансови инструменти 82220

Ценни книжа, издадени или гарантирани от държави и техните централни банки, от ЕЦБ 
ЕИБ или международни финансови  организации 82221
Корпоративни  облигации 82222

Облигации, издадени от орган на местната власт 82224

Хеджиращи инструменти 82230

Общо за група II 82200

III. Влогове в банки

Влогове в банки в Република България 82310

Влогове в банки извън Република България 82320

Общо за група III 82300
IV. Инвестиционни имоти

Инвестиционни имоти в Република България 82410

в т.ч. в процес на строителство 82411

Инвестиционни имоти извън Република България 82420

в т.ч. в процес на строителство 82421

Общо за група IV 82400

Общо за раздел А 82000

Б. Парични средства

Парични средства на каса 83010

в т. ч. левовата равностойност на чуждестранната валута 83011

Парични средства по разплащателни сметки 83020
Общо за раздел Б 83000

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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АКТИВ

Раздели, групи, статии Код на 
реда

Сума - хил. лв.

текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2

В. Текущи вземания

Вземания свързани с инвестиции, в т.ч.: 84010

Вземания, свързани с инвестиционни имоти 84014

Вземания, свързани с хеджиращи инструменти 84015

Вземания по репо сделки 84013

Вземания от ПОД 84020

Други текущи вземания 84030

Общо за раздел В 84000

Г. Сума на актива (А + Б + В) 85000

Д. Условни активи 85100

ПАСИВ

Раздели, групи, статии Код на 
реда

Сума - хил. лв.

текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2

А. Резерв за гарантиране на минималната доходност 86000
Б. Нетекущи задължения

Нетекущи задължения към осигурени  лица 87010

Нетекущи задължения към  пенсионери 87020

Общо за раздел Б 87000

В. Текущи задължения

Начислени суми за изплащане на осигурени  лица 88010

Начислени суми за изплащане на  пенсионери 88070

Задължения към ФИПП 88080

Задължения към ФРП 88090

Задължения по превеждане на средства за лица, избрали да променят осигуряването си 
от ФДЗПО във фонд на ДОО 88060

Задължения към ПОД 88030

Задължения, свързани с инвестиции, в т.ч.: 88040

Задължения, свързани с инвестиционни имоти 88044

Задължения, свързани с хеджиращи инструменти 88045

Задължения по репо сделки 88043

Други задължения 88050

Общо за раздел В 88000

Г. Сума на пасива (А + Б + В) 89000

Д. Условни пасиви 89100

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)
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ОТЧЕТ ЗА ДОХОДИТЕ ЗА 2024 ГОДИНА

Наименование на разходите Код на реда
Сума - хил. лв.

текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2

I. Разходи за инвестиции

Разходи за лихви 90110

в т.ч. лихви към резидентни търговски  банки 90111

Разходи по операции с финансови инструменти, в т.ч.: 90120

От преоценка 90121

Комисионни на инвестиционни посредници 90122

Разходи по операции с чуждестранна валута 90130

Разходи по инвестиционни имоти 90140

Други разходи 90150

в т.ч. обезценка 90151
Общо за група I 90100
Положителен резултат от инвестиране на средствата 90160
II. Доход

За осигурени лица 90410

За ПОД 90420
Общо за група II 90400
Всичко (I + II) 90000

Наименование на приходите Код на реда
Сума - хил. лв.

текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2

I. Приходи от инвестиции

Приходи от дивиденти 91110

Приходи от лихви 91120

в т.ч. лихви от резидентни търговски банки 91121

Приходи от операции с финансови инструменти 91130

в т.ч. от преоценка 91131

Приходи от операции с чуждестранна валута 91140

Приходи от инвестиционни имоти 91150

Други приходи 91160

в т.ч. възстановена обезценка 91161
Общо за група I 91100
Отрицателен резултат от инвестиране на средствата 91170
ІІ. Приход от ПОД за покриване на разликата до минималната доходност 91300
Общо приходи (І + ІІ) 91400
III. Отрицателен резултат 91500
Всичко (Общо приходи +ІII) 91000

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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СПРАВКА ЗА ПРИТЕЖАВАНИТЕ ДЪЛГОВИ ЦЕННИ КНИЖА И ФИНАНСОВИ ДЕРИВАТИ

ПО ИНСТИТУЦИОНАЛНИ СЕКТОРИ КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА
(Хил. левове)

Показатели Код на 
реда

Номинална 
стойност

Стойност 
преди 

последна 
преоценка

Преоцене-
на стой- 
ност към 

31.12.2024
a б 1 2 3

Притежавани финансови активи в дългови ценни книжа (вкл. лихви)* и деривати по 
институционални сектори издатели

I. Облигации 2300

1. Краткосрочни корпоративни облигации 2310

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2311

Търговски банки и фондове на паричния пазар 2312
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2313

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фон- 
дове; предприятия за финансов лизинг,факторинг и кредитиране извън банковата 
система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват;централни управления, чиитодъщернидружества 
сафинансовипредприятия 2314
Застрахователи 2315

Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2316

2. Дългосрочни корпоративни облигации 2320

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2321

Търговски банки и фондове на паричния пазар 2322
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2323

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фон- 
дове; предприятия за финансов лизинг,факторинг и кредитиране извън банковата 
система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват;централни управления, чиитодъщернидружества 
сафинансови предприятия 2324
Застрахователи 2325

Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2326

3. Общински облигации 2330

Дългосрочни 2331

Краткосрочни 2332

II. Държавни ценни книжа 2340

Дългосрочни 2341

Краткосрочни 2342

III. Други дългови инструменти 2350

1. Други дългосрочни дългови инструменти 2360

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2361

Търговски банки и фондове на паричния пазар 2362
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2363

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фон- 
дове; предприятия за финансов лизинг,факторинг и кредитиране извън банковата 
система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват;централни управления, чиитодъщернидружества 
сафинансови предприятия 2364
Застрахователи 2365

Общини и предприятия финансирани от местните бюджети 2366

Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2367

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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(Хил. левове)

Показатели Код на 
реда

Номинална 
стойност

Стойност 
преди 

последна 
преоценка

Преоцене-
на стой- 
ност към 

31.12.2024
a б 1 2 3

2. Други краткосрочни дългови инструменти 2370
Нефинансови предприятия, вкл. централните   управления 2371
Търговски банки и фондове на паричния пазар 2372
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2373

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АД-
СИЦ);управляващидружестваилица,управляващиалтернативниинвестиционни 
фондове;предприятиязафинансовлизинг,факторингикредитиранеизвънбанко- 
вата система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакетакции,бездауправляват;централниуправления,чиитодъщернидружества 
сафинансови предприятия 2374
Застрахователи 2375
Общини и предприятия финансирани от местните бюджети 2376
Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2377

IV. Финансови деривати и опции върху акции на наетите лица на: 2380 х
Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2381 х
Търговски банки и фондове на паричния пазар 2382 х
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2383 х

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АД-
СИЦ);управляващидружестваилица,управляващиалтернативниинвестиционни 
фондове;предприятиязафинансовлизинг,факторингикредитиранеизвънбанко- 
вата система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакетакции,бездауправляват;централниуправления,чиитодъщернидружества 
сафинансови предприятия 2384 х
Застрахователи 2385 х
Общини и предприятия финансирани от местните бюджети 2386 х
Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2387 х

Общо (І + ІІ + ІІІ + ІV) 2400

* Начислената лихва се записва към финансовия инструмент, по който се начислява.

Дата:

Ръководител: 

Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА ПРИТЕЖАВАНИТЕ ДЪЛГОВИ ЦЕННИ КНИЖА И
ФИНАНСОВИ ДЕРИВАТИ ПО ИНСТИТУЦИОНАЛНИ СЕКТОРИ КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА

Тази справка разглежда част от притежаваните ценни книжа на предприятието. Тя съдържа информация за облигациите, държавните ценни 
книжа и другите дългови инструменти, разпределени по институционални сектори издатели на ценните книжа, като отразява статис- 
тическите изисквания на Европейските институции.
Ценните книжа се класифицират като краткосрочни или дългосрочни в зависимост от времето от издаването до настъпване на падежа като 
краткосрочни със срок до 1 година или дългосрочни със срок над 1 година, за разлика от възприетия класификационен подход в 
практиката на предприятието, където ценните книжа са класифицирани в зависимост от намеренията на предприятието да извършва 
операции с тях.
Позицията „Други дългови инструменти“ включва всички останали сделки с търгуеми дългови инструменти различни от компенсаторни 
инструменти, инвестиционни бонове, изкупени собствени облигации, менителници и записи на заповед.
В справката са включени и притежаваните финансови деривати.
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СПРАВКА ЗА БРОЙ ЧЛЕНОВЕ, ОСИГУРИТЕЛНИ ВНОСКИ И

ОСИГУРИТЕЛНИ ПЛАЩАНИЯ КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА
Показатели Код на реда Отчет

а б 1
І. Членове на пенсионния фонд (Брой)

Осигурени лица 6310
С периодични или еднократни вноски 6311
Без вноски за годината 6312

Пенсионери 6320
Общо за група I 6300
II. Осигурени лица, напуснали пенсионния фонд (Брой) 6400
ІІI. Осигурителни вноски (Хил. левове)

Осигурителни вноски, получени по лични договори 6510
Осигурителни вноски, получени по договори с работодател 6520
Осигурителни вноски, получени от друг осигурител 6530
Получени суми от друг пенсионен фонд 6540
Получени суми от ДФГУДПС (Сребърен фонд)* 6550

Общо за група III 6500
ІV. Осигурителни плащания (Хил. левове)

Периодични  пенсионни плащания 6610
Еднократни плащания през годината на лица, придобили право на пенсия 6620

в т.ч. прехвърлени суми към НОИ по чл. 69б от КСО 6621
Еднократно изплатени суми на осигурени лица 6630
Прехвърлени суми към друг пенсионен фонд 6640
Прехвърлени суми към ДФГУДПС (Сребърен фонд) за лицата по чл.4б от КСО 6650
Прехвърлени суми към НОИ за лицата по чл.4в от КСО** 6660

Общо за група IV 6600

*по арг. чл. 129, ал. 14 от КСО
** по арг. чл. 129, ал. 17 от КСО Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

У К А З А Н И Я

КЪМ СПРАВКА ЗА БРОЙ ЧЛЕНОВЕ, ОСИГУРИТЕЛНИ ВНОСКИ И ОСИГУРИТЕЛНИ ПЛАЩАНИЯ КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА
Справката се попълва от всички фондове за допълнително пенсионно осигуряване по показателите, съответстващи на спецификата на дейността на фонда.

І. БРОЙ ЧЛЕНОВЕ НА ПЕНСИОННИЯ ФОНД
Осигурени лица:
- Осигурени лица с периодични или еднократни вноски– осигурените лица, коитоактивноучастват(внасят) впенсионния фонд;
- Осигурени лица без вноски за годината – осигурените лица, преустановили вноските си, но имащи наличност по индивидуалната си осигурителна

партида.
Пенсионери – лица, които получават лична или наследствена допълнителна пенсия от фонд за допълнително пенсионно осигуряване ($ 1, ал. 2, т. 
12 от ДР на КСО).
ІІ. ОСИГУРЕНИ ЛИЦА, НАПУСНАЛИ ПЕНСИОННИЯ ФОНД – осигурените лица със закрити осигурителни партиди (както лицата, изтеглили цялата си
осигурителна сума, така и тези, прехвърлили сумата си към друг пенсионен фонд). За професионалните фондове тук ще бъдат включени и
лицата, които имат право да се пенсионират преди навършването на изискваната възраст и техните пенсионни плащания са прехвърлени към 
Националния  осигурителен институт.
ІІІ. ОСИГУРИТЕЛНИ ВНОСКИ /не се включват начислените лихви по тях/.
Осигурителните вноски са сума от:
Осигурителни вноски, получени по лични договори – осигурителните вноски, получени през годината по лични договори.
Осигурителни вноски, получени по договори с работодател– осигурителните вноски, получени през годината по договори с работодател. 
Осигурителни вноски, получени от друг осигурител – осигурителните вноски, получени през годината по договори с друг осигурител.
Получени суми от друг пенсионен фонд – прехвърлените осигурителни вноски през годината от друг пенсионен фонд. 
Получени суми от ДФГУДПС (Сребърен фонд) - прехвърлените средства от Сребърния фонд за лицата по чл. 124а от КСО.
ІV. ОСИГУРИТЕЛНИ ПЛАЩАНИЯ /не се включват плащания към държавния бюджет/. 
Осигурителните плащания са сума от:
Периодични пенсионни плащания – всички плащания на пенсии през годината, които имат постоянна същност.
Еднократни плащания през годината на лица, придобили право на пенсия– за професионалните фондове тук ще се посочат и сумите прехвърлени 
на НОИ за пенсионни плащания по § 4 от ПЗР на КСО и § 51 от ПЗР на ЗИД на КСО . 
Еднократно изплатени суми на осигурени лица – еднократно изплатените през годината суми на осигурени лица преди добиване право на пенсия.
Прехвърлени суми към друг пенсионен фонд – прехвърлените осигурителни вноски през годината към друг пенсионен фонд.

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ



БРОЙ  4	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   129   

Приложение 8.2

НАЦИОНАЛЕНСТАТИСТИЧЕСКИ ИНСТИТУТ НАЦИОНАЛНААГЕНЦИЯЗАПРИХОДИТЕ

ГОДИШЕН ОТЧЕТ ЗА ДЕЙНОСТТА
НА ФОНДОВЕТЕ ЗА ИЗВЪРШВАНЕ НА ПЛАЩАНИЯ ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

Данните в годишния отчет за дейността се попълват от всички фондове за извършване на плащания, учредени и управлявани от 
лицензирани пенсионноосигурителни дружества, на основание чл. 20 от Закона за статистиката.
Представянето на годишния отчет за дейността е задължително съгласно Закона за статистиката, Националната статистическа 
програма за 2025 г. и Закона за корпоративното подоходно облагане (ЗКПО).
Неизпълнението на задълженията за попълване и представяне на годишния отчет за дейността се санкционира по чл. 52 от Закона за 
статистиката и чл. 276 от ЗКПО.
Данните за Вашето предприятие се ползват и защитават съгласно действащата нормативна уредба, като се гарантира тяхната 
конфиденциалност.

№ Наименование на формуляра Стр.

1. Справка за предприятието през 2024 година

2. Баланс към 31.12.2024 година

3. Отчет за доходите за 2024 година

4. Отчет за паричните потоци по прекия метод за 2024 година

5. Справка за притежаваните дългови ценни книжа и финансови деривати по институционални сектори към 31.12.2024 година

6. Справка за брой пенсионери и пенсионни плащания към 31.12.2024 година

7. Справка за брой лица, получаващи разсрочени плащания и плащания към 31.12.2024 година

Отчетна единица:   .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ Попълва се от приходната администрация

Териториална дирекция на НАП ................................... 
ТСБ       ..............................................................................................
Входящ № и дата
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СПРАВКА ЗА ПРЕДПРИЯТИЕТО 
ПРЕЗ 2024 ГОДИНА

I. Наименование на предприятието: 

II. ЕИК и наименование на пенсионноосигурителното дружество, което го управлява

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ

III. Вид на фонда за извършване на плащания

№ Вид на фонда за извършване на плащания Отбележете със знак “X”           
вида на пенсионния фонд

1. Фонд за изплащане на пожизнени пенсии

2. Фонд за разсрочени  плащания

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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БАЛАНС КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА

АКТИВ

Раздели, групи, статии Код на 
реда

Сума - хил. лв.

текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2

А. Инвестиции

I. Финансови активи, издадени от емитенти със седалище в Република България

Дялови финансови инструменти 82110

Акции, права и варанти 82111

Акции и дялове на колективни инвестиционни  схеми 82112

Дългови финансови инструменти 82120

Ценни книжа, издадени или гарантирани от държавата или нейната централна банка 82121

Корпоративни облигации 82122

Облигации, издадени от орган на местната власт 82124

Хеджиращи инструменти 82130

Общо за група I 82100
II. Финансови активи, издадени от емитенти със седалище извън Република България

Дялови финансови инструменти 82210

Акции, права и варанти 82211

Акции и дялове на колективни инвестиционни схеми 82212

Дългови финансови инструменти 82220

Ценни книжа, издадени или гарантирани от държави и техните централни банки, от ЕЦБ 
ЕИБ или международни финансови организации 82221
Корпоративни  облигации 82222

Облигации, издадени от орган на местната власт 82224

Хеджиращи инструменти 82230
Общо за група II 82200
III. Влогове в банки

Влогове в банки в Република България 82310

Влогове в банки извън Република България 82320
Общо за група III 82300
Общо за раздел А 82000
Б. Парични средства

Парични средства на каса 83010

в т. ч. левовата равностойност на чуждестранната валута 83011

Парични средства по разплащателни сметки 83020
Общо за раздел Б 83000
В. Вземания

Вземания, свързани с инвестиции 84010

Други вземания 84030
Общо за раздел В 84000
Г. Общо активи (А + Б + В) 85200
Д. Недостиг 85300
E. Сума на актива (Г + Д) 85000

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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ПАСИВ

Раздели, групи, статии Код на 
реда

Сума - хил. лв.

текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2

А. Задълженията

Към пенсионери и наследници към 31.12. (Актюерска настояща стойност) 88011

в т.ч. до 6 месеца 88014

Към лица, получаващи разсрочени плащания и наследници към 31.12. 88012

в т.ч. до 6 месеца 88013
Общо за раздел А 88100
Б. Задължения, различни от тези към лица с разсрочени плащания, пенсионери и наследници

Задължения към ПОД 88030

Задължения, свързани с инвестиции 88040

Други задължения 88050
Общо за раздел Б 88200
В. Нетни активи на разположение за плащания 88300
Г. Излишък 88400
Д. Сума на пасива (А + Б + Г) 89010

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)
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ОТЧЕТ ЗА ДОХОДИТЕ ЗА 2024 ГОДИНА

Наименование на разходите Код на реда
Сума - хил. лв.

текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2

I. Разходи за инвестиции

Разходи за лихви 90110

в т.ч. лихви към резидентни търговски  банки 90111

Разходи по операции с финансови инструменти, в т.ч.: 90120

От преоценка 90121

Комисионни на  нвестиционни посредници 90122

Разходи по операции с чуждестранна валута 90130

Други разходи 90150

в т.ч. обезценка 90151
Общо за група I 90100
Положителен резултат от инвестиране на средствата 90160
II. Разходи за такса управление на нетните активи 90200
III. Разходи за изплащане на пенсии 90300
IV. Разходи за изплащане на разсрочени плащания 90500
V. Положителен резултат 90600
Всичко (I + II + III + IV + V) 90000

Наименование на приходите Код на реда
Сума - хил. лв.

текуща 
година

предходна 
година

а б 1 2

I. Приходи от инвестиции

Приходи от дивиденти 91110

Приходи от лихви 91120

в т.ч. лихви от резидентни търговски банки 91121

Приходи от операции с финансови инструменти 91130

в т.ч. от преоценка 91131

Приходи от операции с чуждестранна валута 91140

Други приходи 91160

в т.ч. възстановена обезценка 91161
Общо за група I 91100
Отрицателен резултат от инвестиране на  средствата 91170
II. Отрицателен резултат 91500
Всичко (I + ІI) 91000

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

Отчетна  единица: .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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СПРАВКА ЗА ПРИТЕЖАВАНИТЕ ДЪЛГОВИ ЦЕННИ КНИЖА И ФИНАНСОВИ ДЕРИВАТИ

ПО ИНСТИТУЦИОНАЛНИ СЕКТОРИ КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА
(Хил. левове)

Показатели Код на 
реда

Номинална 
стойност

Стойност 
преди 

последна 
преоценка

Преоцене-
на стой- 
ност към 

31.12.2024
a б 1 2 3

Притежавани финансови активи в дългови ценни книжа (вкл. лихви)* и деривати по 
институционални сектори издатели

I. Облигации 2300

1. Краткосрочни корпоративни облигации 2310

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2311

Търговски банки и фондове на паричния пазар 2312
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2313

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фон- 
дове; предприятия за финансов лизинг,факторинг и кредитиране извън банковата 
система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват;централни управления, чиитодъщернидружества 
сафинансови предприятия 2314
Застрахователи 2315

Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2316

2. Дългосрочни корпоративни облигации 2320

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2321

Търговски банки и фондове на паричния пазар 2322
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2323

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фон- 
дове; предприятия за финансов лизинг,факторинг и кредитиране извън банковата 
система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват;централни управления, чиитодъщернидружества 
сафинансови предприятия 2324
Застрахователи 2325

Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2326

3. Общински облигации 2330

Дългосрочни 2331

Краткосрочни 2332

II. Държавни ценни книжа 2340

Дългосрочни 2341

Краткосрочни 2342

III. Други дългови инструменти 2350

1. Други дългосрочни дългови инструменти и права 2360

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2361

Търговски банки и фондове на паричния пазар 2362
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2363

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АДСИЦ); 
управляващи дружества и лица, управляващи алтернативни инвестиционни фон- 
дове; предприятия за финансов лизинг,факторинг и кредитиране извън банковата 
система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакет акции, без да управляват;централни управления, чиитодъщернидружества 
сафинансови предприятия 2364
Застрахователи 2365

Общини и предприятия финансирани от местните бюджети 2366

Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2367

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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(Хил. левове)

Показатели Код на 
реда

Номинална 
стойност

Стойност 
преди 

последна 
преоценка

Преоцене-
на стой- 
ност към 

31.12.2024
a б 1 2 3

2. Други краткосрочни дългови инструменти 2370
Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2371
Търговски банки и фондове на паричния пазар 2372
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални  инвестиционни фондове 2373

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АД-
СИЦ);управляващидружестваилица,управляващиалтернативниинвестиционни 
фондове;предприятиязафинансовлизинг,факторингикредитиранеизвънбанко- 
вата система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакетакции,бездауправляват;централниуправления,чиитодъщернидружества 
сафинансови предприятия 2374
Застрахователи 2375
Общини и предприятия финансирани от местните бюджети 2376
Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2377

IV. Финансови деривати и опции върху акции на наетите лица на: 2380 х

Нефинансови предприятия, вкл. централните управления 2381 х
Търговски банки и фондове на паричния пазар 2382 х
Колективни инвестиционни схеми, алтернативни инвестиционни фондове и 
национални инвестиционни фондове 2383 х

Инвестиционни посредници; дружества със специална инвестиционна цел (АД-
СИЦ);управляващидружестваилица,управляващиалтернативниинвестиционни 
фондове;предприятиязафинансовлизинг,факторингикредитиранеизвънбанко- 
вата система; предприятия със спомагателни дейности във финансовите услуги и 
застраховането; холдингови дружества (вкл. нефинансови), държащи контролния 
пакетакции,бездауправляват;централниуправления,чиитодъщернидружества 
сафинансови предприятия 2384 х
Застрахователи 2385 х
Общини и предприятия финансирани от местните бюджети 2386 х
Издадени от нерезидентни единици - чуждестранни юридически лица 2387 х

Общо (І + ІІ + ІІІ + ІV) 2400

* Начислената лихва се записва към финансовия инструмент, по който се начислява.

Дата:

Ръководител: 

Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

УКАЗАНИЯ КЪМ СПРАВКА ЗА ПРИТЕЖАВАНИТЕ ДЪЛГОВИ ЦЕННИ КНИЖА И
ФИНАНСОВИ ДЕРИВАТИ ПО ИНСТИТУЦИОНАЛНИ СЕКТОРИ КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА

Тази справка разглежда част от притежаваните ценни книжа на предприятието. Тя съдържа информация за облигациите, държавните ценни 
книжа и другите дългови инструменти, разпределени по институционални сектори издатели на ценните книжа, като отразява статис- 
тическите изисквания на Европейските институции.
Ценните книжа се класифицират като краткосрочни или дългосрочни в зависимост от времето от издаването до настъпване на падежа като 
краткосрочни със срок до 1 година или дългосрочни със срок над 1 година, за разлика от възприетия класификационен подход в 
практиката на предприятието, където ценните книжа са класифицирани в зависимост от намеренията на предприятието да извършва 
операции с тях.
Позицията „Други дългови инструменти“ включва всички останали сделки с търгуеми дългови инструменти различни от компенсаторни 
инструменти, инвестиционни бонове, изкупени собствени облигации, менителници и записи на заповед.
В справката са включени и притежаваните финансови деривати.
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         СПРАВКА ЗА БРОЙ ПЕНСИОНЕРИ И ПЕНСИОННИ ПЛАЩАНИЯ КЪМ 31.12.2024 ГОДИНА

Показатели Код на реда Брой Настояща стойност на 
задълженията в лева

а б 1 2
1. Пенсионери в началото на годината, в т.ч.: 6010

С пожизнена пенсия без допълнителни условия 6011

С пожизнена пенсия с период на гарантирано плащане 6012

С пожизнена пенсия, включваща разсрочено изплащане 6013

2. Лица с новоотпуснати пенсии, в т.ч.: 6020

С пожизнена пенсия без допълнителни условия 6021

С пожизнена пенсия с период на гарантирано плащане 6022

С пожизнена пенсия, включваща разсрочено изплащане 6023

3. Починали, в т.ч.: 6030

С оставащи периоди на изплащане по чл. 167 ал. 4, т. 2 и т. 3 от КСО към датата 
на узнаване 6031

Задължения към наследници на починали пенсионери към датата на отчета 6032

4. Пенсионери в края на периода, в т.ч.: 6040

С пожизнена пенсия без допълнителни условия 6041

С пожизнена пенсия с период на гарантирано плащане 6042

С пожизнена пенсия, включваща разсрочено изплащане 6043

5. Брой изплатени пенсии и среден размер на месечната пенсия, в т.ч.: 6050

С пожизнена пенсия без допълнителни условия 6051

С пожизнена пенсия с период на гарантирано плащане 6052

С пожизнена пенсия, включваща разсрочено изплащане 6053

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ
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СПРАВКА ЗА БРОЙ ЛИЦА, ПОЛУЧАВАЩИ РАЗСРОЧЕНИ ПЛАЩАНИЯ И ПЛАЩАНИЯ КЪМ 
31.12.2024 ГОДИНА

Показатели Код на реда Брой Изплатени суми през 
периода в лева

Остатък по
аналитичните 

сметки на лицата в 
лева

а б 1 2 3
1. Лица, получаващи разсрочени плащания в началото на 
годината, в т.ч.: 7010

С остатъчен период до 1 година 7011

С остатъчен период от 1 до 3 години 7012

С остатъчен период над 3 години 7013

2. Лица с новоотпуснати плащания, в т.ч.: 7020

С остатъчен период до 1 година 7021

С остатъчен период от 1 до 3 години 7022

С остатъчен период над 3 години 7023

3. Починали 7030

4. Лица с прекратени плащания 7060

5. Лица, получаващи разсрочени плащания в края на 
периода, в т.ч.: 7040

С остатъчен период до 1 година 7041

С остатъчен период от 1 до 3 години 7042

С остатъчен период над 3 години 7043

6. Брой плащания и среден размер на месечните плащания 7050

Дата:

Ръководител: 
Съставител:

Лице за контакт:

  
(име, презиме, фамилия) (подпис)

  
(име, презиме, фамилия) (телефон)

Отчетна  единица:  .........................................................
...............................................................................................

ЕИК по БУЛСТАТ / ТРРЮЛНЦ

22
(Продължава в брой 5)
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КОМИСИЯ ЗА ЗАЩИТА 
НА ПОТРЕБИТЕЛИТЕ КЪМ 

МИНИСТЕРСТВОТО НА 
ИКОНОМИКАТА И ИНДУСТРИЯТА

ЗАПОВЕД № 5337 
от 18 ноември 2024 г.

На основание чл. 8, ал. 1 и ал. 2, т. 9 от 
Устройствения правилник на Комисията за 
защита на потребителите към министъра на 
икономиката и индустрията и на нейната ад­
министрация и решение на комисията по т. 15 
съгласно протокол № 39 от 13.11.2024 г., чл. 92, 
ал. 1, 2 и 5 във връзка с чл. 87 и чл. 88, ал. 1, 
т. 2 от Закона за защита на потребителите, 
Наредбата за условията и реда за изтегляне 
от пазара, изземване от потребителите и 
унищожаване на опасни стоки и за реда за 
обезщетяване на потребителите в случаите 
на изземване на опасни стоки във връзка с 
чл. 99 от Закона за защита на потребителите 
нареждам:

1. Забранявам вноса, износа, възмездното 
или безвъзмездното пускане на пазара на 
детски велосипед Drag Kid Fit Rush 18 като 
стока, опасна за живота и здравето на потре­
бителите, тъй като не съответства на норма­
тивно установените изисквания за безопасност 
съгласно стандарт БДС EN ISO 8098:2023 (EN 
ISO 8098:2023) „Велосипеди. Изисквания за 
безопасност на детски двуколесни велосипеди“.

2. Вносителите и дистрибуторите да орга­
низират незабавното и ефективно изтегляне 
от пазара и изземването от потребителите на 
описаната в заповедта стока по реда, усло­
вията и в сроковете, визирани в Наредбата 
за условията и реда за изтегляне от пазара, 
изземване от потребителите и унищожаване 
на опасни стоки и за реда за обезщетяване 
на потребителите в случаите на изземване на 
опасни стоки, и да отправят предупреждения 
към потребителите за рисковете, които сто­
ката съдържа.

3. На основание чл. 60, ал. 1 от Адми­
нистративнопроцесуалния кодекс допускам 
предварително изпълнение на заповедта с цел 
да се защитят животът и здравето на гражда­
ните и да не се допусне предлагането на стоки 
на пазара в несъответствие с установените 
изисквания за безопасност съгласно стандарт 
БДС EN ISO 8098:2023 (EN ISO 8098:2023) 
„Велосипеди. Изисквания за безопасност на 
детски двуколесни велосипеди“.

Мотиви:
Съгласно протокол от изпитване детски 

велосипед Drag Rush 18 не съответства на из­
искванията на стандарт БДС EN ISO 8098:2023 
(EN ISO 8098:2023) „Велосипеди. Изисквания 
за безопасност на детски двуколесни велоси­
педи“ по следните параграфи:

– параграф 4.3. „Остри ръбове“ – откритите 
ръбове, които могат да влязат в контакт с 
ръцете, краката и т.н. на водача по време на 
нормално каране или нормално боравене или 
поддръжка, не трябва да бъдат остри;

– параграф 4.7.2.1. „Позиция на спирачния 
лост“ – производителят на велосипеда тряб­
ва да посочи в ръководството за употреба 
кое лостче управлява предната спирачка и 
кое – задната спирачка;

– параграф 4.7.8.1. „Изпитване на ефектив­
ността на ръчно задействаната спирачка“ – из­
питване в съответствие с 4.7.8.2, спирачната 
сила на предната спирачка е твърде висока 
при работна сила 60 N;

– параграф 4.8.2.1. „Ръкохватки за корми­
лото и крайни предпазители. Изискване“ – на 
всеки край на кормилото трябва да се монтират 
крайни запушалки, отговарящи на изисква­
нията на 4.8.2.4, на всеки край на кормилото 
трябва допълнително да се монтират дръжки 
за кормилото, които да издържат на отстраня­
ване при изпитване съгласно 4.8.2.2 и 4.8.2.3;

– параграф 4.8.2.4. „Дизайн на накрай­
ниците“ – ако е изработен от пластмаса, 
накрайникът на кормилото трябва да има 
минимална дебелина от 3 mm в своя край и 
да има минимален дурометър от 65 Shore A;

– параграф 4.8.6.4. „Сглобка на кормилото 
и кормилната щанга – изпитване на устойчи­
вост“ – счупване на кормилото и на стеблото 
се открива след 41 597 цикъла;

– параграф 4.14. „Защитно устройство 
за верижно колело и ремъчно задвижва­
не“ – предното и задното верижно колело, 
както и веригата са само частично покрити;

– параграф 4.15.3. „Изпитване за верти­
кално натоварване. Изискване“ – остатъчната 
деформация > 15 mm;

– параграф 4.15.4. „Изпитване за надлъж­
но натоварване. Изискване“ – остатъчната 
деформация > 15 mm;

– параграф 4.17.2. „Отразители“ – липсват 
предни, задни и странични светлоотразители;

– параграф 5 „Инструкции“ – липсва ръ­
ководство на потребителя в пробата;

– параграф 6.1. „Маркиране. Изисква­
не“ – има номер на рамка; не е наличен адрес; 
номерът на стандарт е наличен, но без дата 
на издаване.

Предвид установените несъответствия в 
протокола от изпитване стоката съдържа риск 
от нараняване на малки деца.

Разпореждането, с което се допуска пред­
варителното изпълнение, може да се обжалва 
чрез КЗП пред съда в тридневен срок от съ­
общаването му, независимо дали настоящата 
заповед е оспорена.

Разходите по складиране, транспорт, изтег­
ляне от пазара, изземването от потребителите 
и тяхното обезщетяване са за сметка на про­
изводителите, вносителите и дистрибуторите.
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Заповедта може да се обжалва чрез пред­
седателя на Комисията за защита на потре­
бителите в 14-дневен срок от съобщаването є 
по реда на Административнопроцесуалния 
кодекс.

Председател: 
М. Филипова

66

ЗАПОВЕД № 5338 
от 18 ноември 2024 г.

На основание чл. 8, ал. 1 и ал. 2, т. 9 от 
Устройствения правилник на Комисията за 
защита на потребителите към министъра на 
икономиката и индустрията и на нейната 
администрация и решение на комисията по 
т. 14 съгласно протокол № 39 от 13.11.2024 г., 
чл. 92, ал. 1, 2 и 5 във връзка с чл. 87 и чл. 88,  
ал. 1, т. 2 от Закона за защита на потребите­
лите, Наредбата за условията и реда за изтег­
ляне от пазара, изземване от потребителите 
и унищожаване на опасни стоки и за реда за 
обезщетяване на потребителите в случаите 
на изземване на опасни стоки във връзка с 
чл. 99 от Закона за защита на потребителите 
нареждам:

1. Забранявам вноса, износа, възмездното 
или безвъзмездното пускане на пазара на дет­
ски велосипед марка Passati, модел Guardian 
16, като стока, опасна за живота и здравето 
на потребителите, тъй като не съответства 
на нормативно установените изисквания за 
безопасност съгласно стандарт БДС EN ISO 
8098:2023 (EN ISO 8098:2023) „Велосипеди. 
Изисквания за безопасност на детски двуко­
лесни велосипеди“.

2. Вносителите и дистрибуторите да орга­
низират незабавното и ефективно изтегляне 
от пазара и изземването от потребителите на 
описаната в заповедта стока по реда, усло­
вията и в сроковете, визирани в Наредбата 
за условията и реда за изтегляне от пазара, 
изземване от потребителите и унищожаване 
на опасни стоки и за реда за обезщетяване 
на потребителите в случаите на изземване на 
опасни стоки, и да отправят предупреждения 
към потребителите за рисковете, които сто­
ката съдържа.

3. На основание чл. 60, ал. 1 от Адми­
нистративнопроцесуалния кодекс допускам 
предварително изпълнение на заповедта с цел 
да се защитят животът и здравето на гражда­
ните и да не се допусне предлагането на стоки 
на пазара в несъответствие с установените 
изисквания за безопасност съгласно стандарт 
БДС EN ISO 8098:2023 (EN ISO 8098:2023) 
„Велосипеди. Изисквания за безопасност на 
детски двуколесни велосипеди“.

Мотиви:
Съгласно протокол от изпитване детски 

велосипед марка Passati, модел Guardian 16, 
не съответства на изискванията на стандарт 

БДС EN ISO 8098:2023 (EN ISO 8098:2023) 
„Велосипеди. Изисквания за безопасност на 
детски двуколесни велосипеди“ по следните 
параграфи:

– параграф 4.3. „Остри ръбове“ – откритите 
ръбове, които могат да влязат в контакт с 
ръцете, краката на водача по време на нор­
мално каране или нормално боравене или 
поддръжка, не трябва да бъдат остри;

– параграф 4.4.1. „Сигурност на винтове­
те“ – всички винтове, използвани при сглобя­
ването, трябва да бъдат снабдени с подходящи 
заключващи устройства, за да се предотврати 
неволното им разхлабване;

– параграф 4.7.2.1. „Позиция на спирачния 
лост“ – производителят на велосипеда тряб­
ва да посочи в ръководството за употреба 
кое лостче управлява предната спирачка и 
кое – задната спирачка;

– параграф 4.7.8.1. „Изпитване на ефектив­
ността на ръчно задействаната спирачка“ – из­
питване в съответствие с 4.7.8.2, спирачната 
сила на предната спирачка е частично по-
висока от изискванията на MAX;

– параграф 4.8.1. „Кормило – размери и 
крайни приспособления“ – общата широчина 
на кормилото трябва да е между 350 mm и 
550 mm – широчината на кормилото е 560 mm;

– параграф 4.8.2.1. „Ръкохватки за корми­
лото и крайни предпазители. Изискване“ – на 
всеки край на кормилото трябва да се монтират 
крайни запушалки, отговарящи на изисквания­
та на 4.8.2.4, които не са изпълнени;

– параграф 4.8.2.4. „Дизайн на накрай­
ниците“ – ако е изработен от пластмаса, 
накрайникът на кормилото трябва да има 
минимална дебелина от 3 mm в своя край и 
да има минимален дурометър от 65 Shore A;

– параграф 4.14. „Защитно устройство за 
верижно колело и ремъчно задвижване“ – ве­
ригата или ремъкът не трябва да са достъпни;

– параграф 4.17. „Осветителни системи 
и рефлектори“ – липсва информация дали 
използването на велосипед по обществените 
пътища е разрешено, или не;

– параграф 4.17.1. „Предни и задни свет­
лини“ – липсва ръководство за потребителя 
със съответната информация;

– параграф 5. „Инструкции“ – липсва ръ­
ководство на потребителя в пробата;

– параграф 6.1. „Маркиране. Изисква­
не“ – има номер на рамка; не е наличен адрес; 
номерът на стандарт е наличен, но без дата 
на издаване;

– параграф 6.2.1. „Изпитване за дълготрай­
ност. Изисквания“ – при изпитване по метода, 
описан в 6.2.2, маркировката трябва да остане 
лесно четлива – маркировката се изтрива.

Предвид установените несъответствия в 
протокола от изпитване стоката съдържа риск 
от нараняване на малки деца.

Разпореждането, с което се допуска пред­
варителното изпълнение, може да се обжалва 
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чрез КЗП пред съда в тридневен срок от съ­
общаването му, независимо дали настоящата 
заповед е оспорена.

Разходите по складиране, транспорт, изтег­
ляне от пазара, изземването от потребителите 
и тяхното обезщетяване са за сметка на про­
изводителите, вносителите и дистрибуторите.

Заповедта може да се обжалва чрез пред­
седателя на Комисията за защита на потре­
бителите в 14-дневен срок от съобщаването 
є по реда на Административнопроцесуалния 
кодекс.

Председател: 
М. Филипова

67

ЗАПОВЕД № 5436 
от 20 ноември 2024 г.

На основание на чл. 8, ал. 1 и ал. 2, т. 9 
от Устройствения правилник на Комисията 
за защита на потребителите към министъра 
на икономиката и индустрията и на нейната 
администрация и решение на комисията по 
т. 20 съгласно протокол № 40 от 18.11.2024 г., 
чл. 92, ал. 1, 2 и 5 във връзка с чл. 87 и чл. 88, 
ал. 1, т. 2 от Закона за защита на потребите­
лите, Наредбата за условията и реда за изтег­
ляне от пазара, изземване от потребителите 
и унищожаване на опасни стоки и за реда за 
обезщетяване на потребителите в случаите 
на изземване на опасни стоки във връзка с 
чл. 99 от Закона за защита на потребителите 
нареждам:

1. Забранявам вноса, износа, възмездното 
или безвъзмездното пускане на пазара на 
детски велосипед Sprint Caspar 16'' 1SP като 
стока, опасна за живота и здравето на потре­
бителите, тъй като не съответства на норма­
тивно установените изисквания за безопасност 
съгласно стандарт БДС EN ISO 8098:2023 (EN 
ISO 8098:2023) „Велосипеди. Изисквания за 
безопасност на детски двуколесни велосипеди“.

2. Вносителите и дистрибуторите да орга­
низират незабавното и ефективно изтегляне 
от пазара и изземването от потребителите на 
описаната в заповедта стока по реда, усло­
вията и в сроковете, визирани в Наредбата 
за условията и реда за изтегляне от пазара, 
изземване от потребителите и унищожаване 
на опасни стоки и за реда за обезщетяване 
на потребителите в случаите на изземване на 
опасни стоки, и да отправят предупреждения 
към потребителите за рисковете, които сто­
ката съдържа.

3. На основание чл. 60, ал. 1 от Адми­
нистративнопроцесуалния кодекс допускам 
предварително изпълнение на заповедта с цел 
да се защитят животът и здравето на гражда­
ните и да не се допусне предлагането на стоки 
на пазара в несъответствие с установените 
изисквания за безопасност съгласно стандарт 
БДС EN ISO 8098:2023 (EN ISO 8098:2023) 
„Велосипеди. Изисквания за безопасност на 
детски двуколесни велосипеди“.

Мотиви:
Съгласно протокол от изпитване детски 

велосипед, марка Sprint, модел Caspar 16'' 1SP, 
не съответства на изискванията на стандарт 
БДС EN ISO 8098:2023 (EN ISO 8098:2023) 
„Велосипеди. Изисквания за безопасност на 
детски двуколесни велосипеди“ по следните 
параграфи:

– параграф 4.3. „Остри ръбове“ – откритите 
ръбове, които могат да влязат в контакт с 
ръцете, краката на водача по време на нор­
мално каране или нормално боравене или 
поддръжка, не трябва да бъдат остри;

– параграф 4.7.8.1. „Изпитване на ефектив­
ността на ръчно задействаната спирачка“ – из­
питване в съответствие с 4.7.8.2, спирачната 
сила на предната спирачка е по-висока от 
максималните изисквания;

– параграф 4.8.2.1. „Ръкохватки за корми­
лото и крайни предпазители. Изискване“ – на 
всеки край на кормилото трябва да се монтират 
крайни запушалки, отговарящи на изисква­
нията на 4.8.2.4, на всеки край на кормилото 
трябва допълнително да се монтират дръжки 
за кормилото, които да издържат на отстраня­
ване при изпитване съгласно 4.8.2.2 и 4.8.2.3;

– параграф 4.8.2.4. „Дизайн на накрай­
ниците“ – ако е изработен от пластмаса, 
накрайникът на кормилото трябва да има 
минимална дебелина от 3 mm в своя край и 
да има минимален дурометър от 65 Shore A;

– параграф 4.14. „Защитно устройство за 
верижно колело и ремъчно задвижване“ – ве­
ригата или ремъкът не трябва да са достъпни;

– параграф 6.1. „Маркиране. Изисква­
не“ – рамката трябва да бъде: а) видимо и 
трайно маркирана с поредния сериен номер 
на велосипеда на лесно видимо място, за да 
се улесни проследяването; б) видимо и трайно 
маркирана с името на производителя или на 
представителя на производителя и с номера 
на настоящия документ, т.е. ISO 8098:2023; 
методите за изпитване на издръжливостта 
са посочени в 6.2.

Предвид установените несъответствия в 
протокола от изпитване стоката съдържа риск 
от нараняване на малки деца.

Разпореждането, с което се допуска пред­
варителното изпълнение, може да се обжалва 
чрез КЗП пред съда в тридневен срок от съ­
общаването му, независимо дали настоящата 
заповед е оспорена.

Разходите по складиране, транспорт, изтег­
ляне от пазара, изземването от потребителите 
и тяхното обезщетяване са за сметка на про­
изводителите, вносителите и дистрибуторите.

Заповедта може да се обжалва чрез пред­
седателя на Комисията за защита на потре­
бителите в 14-дневен срок от съобщаването 
є по реда на Административнопроцесуалния 
кодекс.

Председател: 
М. Филипова

68
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ЗАПОВЕД № 5860 
от 29 ноември 2024 г.

На основание чл. 8, ал. 1 и ал. 2, т. 9 от 
Устройствения правилник на Комисията за 
защита на потребителите към министъра на 
икономиката и индустрията и на нейната 
администрация, решение на комисията по 
т. 11 съгласно протокол № 43 от 29.11.2024 г., 
чл. 92, ал. 1, 2 и 5 във връзка с чл. 87 от За­
кона за защита на потребителите, Наредбата 
за условията и реда за изтегляне от пазара, 
изземване от потребителите и унищожаване 
на опасни стоки и за реда за обезщетяване 
на потребителите в случаите на изземване на 
опасни стоки във връзка с чл. 99 от Закона за 
защита на потребителите нареждам:

1. Забранявам вноса, износа, възмездното 
или безвъзмездното пускане на пазара на 
сгъваема пластмасова маса „RUMEX“ като 
стока, опасна за здравето и безопасността на 
потребителите.

2. Вносителите и дистрибуторите да орга­
низират незабавното и ефективно изтегляне 
от пазара и изземването от потребителите на 
описаните в заповедта стоки по реда, усло­
вията и в сроковете, визирани в Наредбата 
за условията и реда за изтегляне от пазара, 
изземване от потребителите и унищожаване 
на опасни стоки и за реда за обезщетяване 
на потребителите в случаите на изземване на 
опасни стоки, и да отправят предупреждения 
към потребителите за рисковете, които сто­
ките съдържат.

3. На основание чл. 60, ал. 1 от Адми­
нистративнопроцесуалния кодекс допускам 
предварително изпълнение на заповедта с цел 
да се защитят животът и здравето на потре­
бителите и да не се допусне предлагането на 
стока на пазара в несъответствие с норматив­
но установените изисквания за безопасност, 
което несъответствие би могло да доведе до 
нараняване и представлява риск за здравето 
на потребителите.

Мотиви:
Съгл а сно п р о т окол о т  и зп и т в а не 

№ 132421230118833/17.05.2024 г. сгъваема 
пластмасова маса „RUMEX“ не съответства 
на нормативно установените изисквания за 
безопасност съгласно стандарт БДС EN 581-
1:2017 и БДС EN 581-3:2017, т. 5.2.1. „Хоризон­
тално изпитване за издръжливост“ – основата 
на масата се счупва на 1774 цикъл.

Предвид установените несъответствия сто­
ките съдържат сериозен риск от нараняване 
на потребителите.

Разпореждането, с което се допуска пред­
варителното изпълнение, може да се обжалва 
чрез КЗП пред съда в тридневен срок от съ­

общаването му независимо дали настоящата 
заповед е оспорена.

Разходите по складиране, транспорт, изтег­
ляне от пазара, изземването от потребителите 
и тяхното обезщетяване са за сметка на про­
изводителите, вносителите и дистрибуторите.

Заповедта може да се обжалва чрез пред­
седателя на Комисията за защита на потре­
бителите в 14-дневен срок от съобщаването 
є по реда на Административнопроцесуалния 
кодекс.

Председател: 
М. Филипова

99

ЗАПОВЕД № 5861 
от 29 ноември 2024 г.

На основание чл. 8, ал. 1 и ал. 2, т. 9 от 
Устройствения правилник на Комисията за 
защита на потребителите към министъра на 
икономиката и индустрията и на нейната 
администрация, решение на комисията по 
т. 11 съгласно протокол № 43 от 29.11.2024 г., 
чл. 92, ал. 1, 2 и 5 във връзка с чл. 87 от За­
кона за защита на потребителите, Наредбата 
за условията и реда за изтегляне от пазара, 
изземване от потребителите и унищожаване 
на опасни стоки и за реда за обезщетяване 
на потребителите в случаите на изземване на 
опасни стоки във връзка с чл. 99 от Закона за 
защита на потребителите нареждам:

1. Забранявам вноса, износа, възмездното 
или безвъзмездното пускане на пазара на та­
буретка стъпало, производител Arslan Plastik 
като стока, опасна за здравето и безопасността 
на потребителите.

2. Вносителите и дистрибуторите да орга­
низират незабавното и ефективно изтегляне 
от пазара и изземването от потребителите на 
описаните в заповедта стоки по реда, усло­
вията и в сроковете, визирани в Наредбата 
за условията и реда за изтегляне от пазара, 
изземване от потребителите и унищожаване 
на опасни стоки и за реда за обезщетяване 
на потребителите в случаите на изземване на 
опасни стоки, и да отправят предупреждения 
към потребителите за рисковете, които сто­
ките съдържат.

3. На основание чл. 60, ал. 1 от Адми­
нистративнопроцесуалния кодекс допускам 
предварително изпълнение на заповедта с цел 
да се защитят животът и здравето на потре­
бителите и да не се допусне предлагането на 
стока на пазара в несъответствие с норматив­
но установените изисквания за безопасност, 
което несъответствие би могло да доведе до 
нараняване и представлява риск за здравето 
на потребителите.
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Мотиви:
Съгл а сно п р о т окол о т  и зп и т в а не 

№ 132381230218834/17.05.2024 г. табуретка 
стъпало, производител Arslan Plastik, не съ­
ответства на нормативно установените из­
исквания за безопасност съгласно стандарт 
БДС EN 14183:2005 по следните показатели:

– т. 4.5. „Функционални размери, обозна­
чаване, изисквания. Столове със стъпала тип 
купол“ – площта на стъпалото е по-малка от 
600 cm2, платформата няма площадка с размери 
мин. 200 cm x 200 cm, ъгълът е по-голям от 
максимално допустимия (80°);

– т. 6.2. „Допълнителни изисквания. Стъ­
пала и платформи“ – горните повърхности 
на стъпалата не са устойчиви на плъзгане;

– т. 6.3. „Допълнителни изисквания. Устой­
чивост на подхлъзване. Крака“ – коефициен­
тът на триене е по-малък от 0,20;

– т. 7. „Инструкции за употреба“ – липсва 
инструкция за употреба;

– т. 8. „Маркиране“ – липсва изискваната 
информация.

Предвид установените несъответствия сто­
ките съдържат сериозен риск от нараняване 
на потребителите.

Разпореждането, с което се допуска пред­
варителното изпълнение, може да се обжалва 
чрез КЗП пред съда в тридневен срок от съ­
общаването му, независимо дали настоящата 
заповед е оспорена.

Разходите по складиране, транспорт, изтег­
ляне от пазара, изземването от потребителите 
и тяхното обезщетяване са за сметка на про­
изводителите, вносителите и дистрибуторите.

Заповедта може да се обжалва чрез пред­
седателя на Комисията за защита на потре­
бителите в 14-дневен срок от съобщаването 
є по реда на Административнопроцесуалния 
кодекс.

Председател: 
М. Филипова

100

ОБЛАСТЕН УПРАВИТЕЛ 
НА ОБЛАСТ ВАРНА

ЗАПОВЕД № РД-25-7706-2 
от 6 януари 2025 г.

На основание чл. 150, ал. 3, чл. 129, ал. 3, 
т. 1 и ал. 1 от ЗУТ и чл. 60, ал. 1 от АПК 
одобрява комплексен проект за инвестиционна 
инициатива за обект: „Фотоволтаична елек­
трическа централа за собствено потребление 
на летище Варна“, състоящ се от следните 
самостоятелни съставни части:

1. Проект на подробен устройствен 
план – план за регулация и застрояване 
(ПУП – ПРЗ) за УПИ X-29, 30 – „фотоволта­

ична електроцентрала, обслужващи дейности, 
автобаза, техническа инфраструктура, скла­
дово-стопански дейности, паркинги и озеле­
няване“, кв. 1, и улична регулация от о.т. 44 
до о.т. 46 и от о.т. 49 до о.т. 51 по плана на 
летище Варна.

2. Технически инвестиционен проект за 
обект: „Фотоволтаична електрическа централа 
за собствено потребление“, летище Варна.

Летище Варна е с особено значим об­
ществен интерес, както и необходимостта от 
извършване на СМР преди активния летен 
сезон, с оглед гарантиране на сигурността и 
безопасността на полетите и респективно жи­
вота и здравето на гражданите, на основание 
чл. 60, ал. 1 от АПК допускам предварително 
изпълнение на заповедта.

Допуснатото предварително изпълнение 
подлежи на обжалване пред Административ­
ния съд – Варна, чрез областния управител 
на област с административен център Варна в 
тридневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ съгласно чл. 60, ал. 5 от АПК.

Заповедта подлежи на обжалване по реда на 
чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ от заинтересованите 
лица пред Административния съд – Варна, в 
30-дневен срок от обнародването є в „Дър­
жавен вестник“ чрез областния управител 
на област с административен център Варна.

Областен управител:  
А. Андреева
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ОБЩИНА ГЛАВИНИЦА

РЕШЕНИЕ № 134 
от 23 декември 2024 г.

На основание чл. 21, ал. 1, т. 11 от ЗМСМА 
във връзка с чл. 127, ал. 6 от ЗУТ и решение 
на Общинския експертен съвет по устройство 
на територията при Община Главиница, взето 
на заседание с протокол № 22 от 12.12.2024 г., 
Общинският съвет – гр. Главиница, област 
Силистра, реши:

1. Одобрява проект за частично изменение 
на ОУПО – Главиница, за ПИ с № 81075.13.6, 
ПИ с № 81075.13.5, ПИ № 81075.13.7 и ПИ 
№ 81075.13.3, местност Софийци, с. Черногор, 
община Главиница, и УПИ VI-1103, VII-1104 
и VIII-1105 (бивши УПИ І-965, V-1102 и ІІІ-
967), кв. 18, с. Черногор, община Главиница.

2. На основание чл. 127, ал. 6 от ЗУТ 
решението да се изпрати за обнародване в 
„Държавен вестник“ и да се публикува в 
единния публичен регистър по устройство на 
територията по чл. 5а от ЗУТ.

Председател:  
М. Алиш
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2. – Министърът на правосъдието на ос­
нование чл. 401, ал. 3 от Закона за съдебната 
власт обнародва:

СПИСЪК
на специалистите, утвърдени за вещи лица 
от комисията по чл. 401, ал. 1 ЗСВ за съдеб­
ния район на Окръжния съд – Бургас, и 
Административния съд – Бургас, за 2025 г.

1. Клас „Криминалистични експертизи“
1.1. Криминалистични експертизи на пис­

мени доказателства
Димитър Петков Неделчев – образова­

ние – висше, магистър, специалност – тех­
нология и управление на транспорта, профе­
сионална квалификация – магистър-инженер, 
удостоверение от Академията на МВР – по­
черкови експертизи II част, удостоверение от 
Академията на МВР – експерт криминалис­
тична дейност по балистика, удостоверение от 
НИКК – графично и техническо изследване 
на почерк, почеркови експертизи и техническо 
изследване на документи.

Димка Кирова Ангелова – образова­
ние – висше, специалност – противодействие 
на престъпността и опазване на обществения 
ред (Академия на МВР), образование – висше, 
магистър, специалност – стопанско управле­
ние, специализация – бизнес администрация, 
професионална квалификация – магистър по 
стопанско управление, сертификат за докумен­
тен контрол, сертификат за завършен курс за 
фалшиви документи (шенгенска и българска 
виза, защита и фалшификации; експертизи за 
физическо изследване на документи), установя­
ване на фалшиви документи за самоличност, 
документи от Азия, Африка и Южна Америка, 
допълнителна квалификация – английски и 
холандски курсове.

Живка Митева Иванова-Ковачка – обра­
зование – висше, магистър, специалност – за­
щита на националната сигурност (Академия 
на МВР), образование – висше, магистър, 
специалност – химия, професионална квали­
фикация – химик, сертификат за документен 
контрол.

Здравко Стоянов Стоянов – образова­
ние – висше, специалност – инженер-технолог 
по полиграфическо производство, квалифика­
ция – техническо изследване на документи, 
номера на рама и двигатели на МПС, полиг­
рафи, информация от GSM.

Иван Пенчев Медарев – образование – вис­
ше, магистър, специалност – технология на 
минното производство, квалификация – ми­
нен инженер-технолог, допълнителна квалифи­
кация – „Проектант на взривни работи I сте­
пен“, удостоверение от ОД на МВР – Варна, за 
заемане на длъжност „експерт“ и „инспектор“ 
в сектор БНТЛ – Варна, както и за завършен 
курс за експерти НТО – начална подготовка 
във Висшия институт на МВР – София, фа­
култет „Национална полиция“.

Ивко Пенков Иванов – диплома за образо­
вателна и научна степен „доктор“ – технически 
науки, средно специално образование, специал­
ност – технология на машиностроенето – сту­
дена обработка, квалификация – машинен 
техник, висше образование, магистър, специ­
алност – технология на металите и металооб­
работваща техника, квалификация – машинен 
инженер, свидетелство за научно звание стар­
ши научен сътрудник втора степен по научната 
специалност 02.09.01. „Металознание и тер­
мична обработка на металите“, допълнителна 
квалификация – старши котелен машинист, 
допълнителна квалификация – дефектоско­
пист, техническо изследване на документ, 
графическо изследване на подписи.

Иво Бончев Чолаков – образование – вис­
ше, специалност – право, професионална 
квалификация – юрист.

Константин Калуст Каикчиян – образова­
ние – висше, магистър – Академия на МВР, 
специалност – противодействие на прес­
тъпността и опазване на обществения ред, 
удостоверение за професионална квалифи­
кация – експертно-криминалистична дейност 
от Академията на МВР, удостоверение за 
професионална квалификация в областта на 
видеоанализ и лицева идентификация, серти­
фикат от ГПУ – Бургас, за документен конт­
рол, видеотехнически, технико-документни, 
съдебно-почеркови експертизи, видеоанализ и 
лицева идентификация, документен контрол. 

Мариян Николов Кирчев – образова­
ние – висше, специалност – право, квалифи­
кация – юрист, експерт-криминалист.

Мирослав Димитров Саханджиев – образо­
вание – висше, специалност – икономическа 
информатика, квалификация – икономист-
информатик.

Николай Стефчев Ризов – образова­
ние – висше, специалност – ЗТЧ, професио­
нална квалификация – съдебни криминалис­
тични експертизи, графолог.

Радослав Андреев Райчев – образова­
ние – висше, специалност – биохимия и мик­
робиология, квалификация – биохимик, мик­
робиолог със специализация физиология на 
животните и човека, удостоверение от НИКК 
към МВР за завършен специализиран курс по 
криминалистични изследвания за почеркови, 
дактилоскопни, трасологични експертизи.

Христо Борисов Дрянков – образова­
ние – висше, специалност – юрист, експерт-
криминалист.

Христо Павлов Павлов – образование – 
висше, магистър, специалност – право, про­
фесионална квалификация – юрист, образова­
телна и научна степен – доктор по 3.6. Право 
(криминалистика), свидетелство за академична 
длъжност доцент по право (криминалистика), 
сертификат за завършен майсторски клас по 
съдебни експертизи, почеркови експертизи, 
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видеоанализ и лицево-идентификационни 
експертизи.

Щерю Костадинов Николов – образова­
ние – висше, специалност – експерт-крими­
налист, квалификация – инженер-химик.

Юрий Сотиров Милев – образование – вис­
ше, специалност – българска филология, 
квалификация – специалист по български 
език и литература и преподавател в средните 
училища, специалност – право, професионал­
на квалификация – юрист, свидетелство от 
Висша следствена школа – МВР, СССР – екс­
перт-криминалист.

1.2. Трасологични експертизи
Здравко Стоянов Стоянов – образова­

ние – висше, специалност – инженер-технолог 
по полиграфическо производство, квалифика­
ция – техническо изследване на документи, 
номера на рама и двигатели на МПС, полиг­
рафи, информация от GSM.

Ивко Пенков Иванов – диплома за образо­
вателна и научна степен „доктор“, технически 
науки, средно специално образование, специал­
ност – технология на машиностроенето – сту­
дена обработка, квалификация – машинен 
техник, висше образование, магистър, специ­
алност – технология на металите и металооб­
работваща техника, квалификация – машинен 
инженер, свидетелство за научно звание стар­
ши научен сътрудник втора степен по научната 
специалност 02.09.01. „Металознание и тер­
мична обработка на металите“, допълнителна 
квалификация – старши котелен машинист, 
допълнителна квалификация – дефектоско­
пист, техническо изследване на документ, 
графическо изследване на подписи.

Радослав Андреев Райчев – образова­
ние – висше, специалност – биохимия и мик­
робиология, квалификация – биохимик, мик­
робиолог със специализация физиология на 
животните и човека, удостоверение от НИКК 
към МВР за завършен специализиран курс по 
криминалистически изследвания за почерко­
ви, дактилоскопни, трасологични експертизи.

Христо Борисов Дрянков – образова­
ние – висше, специалност – юрист, експерт-
криминалист.

Щерю Костадинов Николов – образова­
ние – висше, специалност – експерт-крими­
налист, квалификация – инженер-химик.

1.3. Съдебно-балистични експертизи
Здравко Стоянов Стоянов – образова­

ние – висше, специалност – инженер-технолог 
по полиграфическо производство, квалифика­
ция – техническо изследване на документи, 
номера на рама и двигатели на МПС, полиг­
рафи, информация от GSM.

Христо Борисов Дрянков – образова­
ние – висше, специалност – юрист, експерт-
криминалист.

Щерю Костадинов Николов – образова­
ние – висше, специалност – експерт-крими­
налист, квалификация – инженер-химик.

1.4. Дактилоскопни експертизи
Димка Кирова Ангелова – образова­

ние – висше, специалност – противодействие 
на престъпността и опазване на обществения 
ред (Академия на МВР), образование – висше, 
магистър, специалност – стопанско управле­
ние, специализация – бизнес администрация, 
професионална квалификация – магистър по 
стопанско управление, сертификат за докумен­
тен контрол, сертификат за завършен курс за 
фалшиви документи (шенгенска и българска 
виза, защита и фалшификации; експертизи за 
физическо изследване на документи), установя­
ване на фалшиви документи за самоличност, 
документи от Азия, Африка и Южна Америка, 
допълнителна квалификация – английски и 
холандски курсове.

Живка Митева Иванова-Ковачка – обра­
зование – висше, магистър, специалност – за­
щита на националната сигурност (Академия 
на МВР), образование – висше, магистър, 
специалност – химия, професионална квали­
фикация – химик, сертификат за документен 
контрол.

Здравко Стоянов Стоянов – образова­
ние – висше, специалност – инженер-технолог 
по полиграфическо производство, квалифика­
ция – техническо изследване на документи, 
номера на рама и двигатели на МПС, полиг­
рафи, информация от GSM.

Константин Калуст Каикчиян – образова­
ние – висше, магистър – Академия на МВР, 
специалност – противодействие на прес­
тъпността и опазване на обществения ред, 
удостоверение за професионална квалифи­
кация – експертно-криминалистична дейност 
от Академията на МВР, удостоверение за 
професионална квалификация в областта на 
видеоанализ и лицева идентификация, серти­
фикат от ГПУ – Бургас, за документен конт­
рол, видеотехнически, технико-документни, 
съдебно-почеркови експертизи, видеоанализ и 
лицева идентификация, документен контрол.

Мариян Николов Кирчев – образова­
ние – висше, специалност – право, квалифи­
кация – юрист, експерт-криминалист.

Радослав Андреев Райчев – образова­
ние – висше, специалност – биохимия и мик­
робиология, квалификация – биохимик, мик­
робиолог със специализация физиология на 
животните и човека, удостоверение от НИКК 
към МВР за завършен специализиран курс по 
криминалистични изследвания за почеркови, 
дактилоскопни, трасологични експертизи.

Христо Борисов Дрянков – образова­
ние – висше, специалност – юрист, експерт-
криминалист.

Щерю Костадинов Николов – образова­
ние – висше, специалност – екперт-кримина­
лист, квалификация – инженер-химик.

1.5. Биометрични криминалистични екс­
пертизи

Димка Кирова Ангелова – образова­
ние – висше, специалност – противодействие 
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на престъпността и опазване на обществения 
ред (Академия на МВР), образование – висше, 
магистър, специалност – стопанско управле­
ние, специализация – бизнес администрация, 
професионална квалификация – магистър по 
стопанско управление, сертификат за докумен­
тен контрол, сертификат за завършен курс за 
фалшиви документи (шенгенска и българска 
виза, защита и фалшификации; експертизи за 
физическо изследване на документи), установя­
ване на фалшиви документи за самоличност, 
документи от Азия, Африка и Южна Америка, 
допълнителна квалификация – английски и 
холандски курсове.

Константин Калуст Каикчиян – образова­
ние – висше, магистър – Академия на МВР, 
специалност – противодействие на прес­
тъпността и опазване на обществения ред, 
удостоверение за професионална квалифи­
кация – експертно-криминалистична дейност 
от Академията на МВР, удостоверение за 
професионална квалификация в областта на 
видеоанализ и лицева идентификация, серти­
фикат от ГПУ – Бургас, за документен конт­
рол, видеотехнически, технико-документни, 
съдебно-почеркови експертизи, видеоанализ и 
лицева идентификация, документен контрол.

Христо Павлов Павлов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – право, 
професионална квалификация – юрист, об­
разователна и научна степен – доктор по 
3.6. Право (криминалистика), свидетелство 
за академична длъжност доцент по право 
(криминалистика), сертификат за завършен 
майсторски клас по съдебни експертизи, 
почеркови експертизи, видеоанализ и лицево-
идентификационни експертизи.

2. Клас „Съдебномедицински експертизи“ 
2.1. Съдебномедицинска експертиза на труп 

и трупни части
Галина Стефанова Милева – съдебен лекар.
Елена Велкова Генева – образование – вис­

ше, магистър, специалност – медицина, про­
фесионална квалификация – магистър-лекар, 
удостоверение от МУ – Пловдив, за специа­
лизация по съдебна медицина.

Марин Костадинов Балтов – образова­
ние – висше, специалност – медицина, квали­
фикация – лекар, свидетелство за призната спе­
циалност – специалист по съдебна медицина.

2.2. Съдебномедицинска експертиза на 
живи лица

Аелита Светлозарова Нуцова – образова­
ние – висше, специалност – медицина, специа­
лист по клинична хематология, специалист 
по вътрешни болести.

Галина Стефанова Милева – съдебен лекар.
Елена Велкова Генева – образование – вис­

ше, магистър, специалност – медицина, про­
фесионална квалификация – магистър-лекар, 
удостоверение от МУ – Пловдив, за специа­
лизация по съдебна медицина.

Иван Николов Федин – висше, магис­
тър, специалност – медицина, правоспособ­
ност – лекар, специалност – ортопедия и 
травматология.

Марин Костадинов Балтов – образова­
ние – висше, специалност – медицина, ква­
лификация – лекар, свидетелство за приз­
ната специалност – специалист по съдебна 
медицина.

Панайотка Димитрова Панайотова-Ди­
митрова – образование – висше, магистър, 
специалност – медицина, акушерство и ги­
некология.

2.3. Съдебномедицинска експертиза на 
веществени доказателства

Елена Велкова Генева – образование – вис­
ше, магистър, специалност – медицина, про­
фесионална квалификация – магистър-лекар, 
удостоверение от МУ – Пловдив, за специа­
лизация по съдебна медицина.

Панайотка Димитрова Панайотова-Ди­
митрова – образование – висше, магистър, 
специалност – медицина, акушерство и ги­
некология.

2.4. Съдебномедицинска експертиза по 
материали на досъдебното и съдебното про­
изводство

Аелита Светлозарова Нуцова – образова­
ние – висше, специалност – медицина, специа­
лист по клинична хематология, специалист 
по вътрешни болести.

Галина Стефанова Милева – съдебен лекар.
Елена Велкова Генева – образование – вис­

ше, магистър, специалност – медицина, про­
фесионална квалификация – магистър-лекар, 
удостоверение от МУ – Пловдив, за специа­
лизация по съдебна медицина.

Иван Николов Федин – висше, магис­
тър, специалност – медицина, правоспособ­
ност – лекар, специалност – ортопедия и 
травматология.

Марин Костадинов Балтов – образова­
ние – висше, специалност – медицина, ква­
лификация – лекар, свидетелство за приз­
ната специалност – специалист по съдебна 
медицина.

Панайотка Димитрова Панайотова-Ди­
митрова – образование – висше, магистър, 
специалност – медицина, акушерство и ги­
некология.

2.5. Съдебномедицинска експертиза за 
телесно здраве

Аелита Светлозарова Нуцова – образова­
ние – висше, специалност – медицина, специа­
лист по клинична хематология, специалист 
по вътрешни болести.

Васил Димитров Йовков – образова­
ние – висше, специалност – стоматолог.

Галина Стефанова Милева – съдебен лекар.
Елена Велкова Генева – образование – вис­

ше, магистър, специалност – медицина, 
професионална квалификация – магистър-



БРОЙ  4	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   147   

лекар, удостоверение от МУ – Пловдив, за 
специализация по съдебна медицина.

Иван Николов Федин – висше, магис­
тър, специалност – медицина, правоспособ­
ност – лекар, специалност – ортопедия и 
травматология.

Марин Костадинов Балтов – образова­
ние – висше, специалност – медицина, ква­
лификация – лекар, свидетелство за приз­
ната специалност – специалист по съдебна 
медицина.

Панайотка Димитрова Панайотова-Ди­
митрова – образование – висше, магистър, 
специалност – медицина, акушерство и ги­
некология.

2.6. Съдебномедицински експертизи за 
идентификация на човека

Борис Петров Шахов – образование – вис­
ше, специалност – молекулярна биология и 
микробиология, квалификация – установява­
не на родителския произход и експертиза за 
идентификация на човек, при която се налага 
използване на ДНК (генетичен) анализ. 

Елена Велкова Генева – образование – вис­
ше, магистър, специалност – медицина, про­
фесионална квалификация – магистър-лекар, 
удостоверение от МУ – Пловдив, за специа­
лизация по съдебна медицина.

Мая Иванова Кичева – образование – вис­
ше, специалност – молекулярна и функцио­
нална биология, квалификация – биохимик, 
клиничен химик, диплома за кандидат на 
биологичните науки „доктор“.

Николай Гинчев Тюфекчиев – образо­
вание – висше, специалност – биохимия и 
микробиология, квалификация – биохимик, 
микробиолог със специализация вирусология.

2.7. Съдебномедицинска експертиза за ус­
тановяване на родителския произход

Борис Петров Шахов – образование – вис­
ше, специалност – молекулярна биология и 
микробиология, квалификация – установява­
не на родителския произход и експертиза за 
идентификация на човек, при която се налага 
използване на ДНК (генетичен) анализ.

Елена Велкова Генева – образование – вис­
ше, магистър, специалност – медицина, про­
фесионална квалификация – магистър-лекар, 
удостоверение от МУ – Пловдив, за специа­
лизация по съдебна медицина.

Мая Иванова Кичева – образование – вис­
ше, специалност – молекулярна и функцио­
нална биология, квалификация – биохимик, 
клиничен химик, диплома за кандидат на 
биологичните науки „доктор“.

3. Клас „Съдебна експертиза на психичното 
състояние“

3.1. Съдебно-психиатрична експертиза
Андрей Стоянов Стоянов – образова­

ние – висше, медицина, специалност – пси­
хиатрия, правоспособност – лекар, професио­
нална квалификация – здравен мениджмънт, 

удостоверение за квалификация – съдебно-
психиатрична експертиза.

Антоанета Любенова Главанова – ОДПЗС, 
началник-отделение.

Галена Петкова Вълчкова – образова­
ние – висше, специалност – медицина, ква­
лификация – лекар, свидетелство за призната 
специалност – специалист по психиатрия, 
удостоверение за следдипломна квалифи­
кация – съдебно-психиатрична експертиза, 
съдебна психиатрия.

Деян Стоянов Стоянов – ОДПЗС, начал­
ник-отделение.

Жана Димитрова Сидова – ОДПЗС, на­
чалник-отделение.

Николай Янчев Зъбов – образование – вис­
ше, специалност – медицина, професионална 
квалификация – магистър – лекар, свидетел­
ство за призната специалност – психиатрия, 
свидетелство за призната специалност по 
съдебна психиатрия.

Розалина Георгиева Макелова – ОДПЗС, 
ординатор.

Румяна Бонева Куцарова – ОДПЗС, ор­
динатор.

Теодор Иванов Сариев – ОДПЗС, орди­
натор.

Тодорка Стаматова Павлова – ОДПЗС, 
ординатор.

3.2. Съдебно-психологична експертиза
Адриана Богомилова Рангелова – образо­

вание – висше, специалност – консултативна 
психология, консултиране при проблеми в 
детско-юношеска възраст, професионална 
квалификация – психолог-консултант.

Борис Великов Савов – образование – вис­
ше, специалност – психология, професионална 
квалификация – психолог. 

Валентина Митрева Недева-Белчева –  
образование – висше, специалност – психо­
логия, квалификация – психолог, специали­
зация – клинична и консултативна психоло­
гия, свидетелство за призната специалност, 
степен – магистър, специалист по клинична 
психология.

Величка Георгиева Бъчварова – специал­
ност – психолог.

Галина Христова Петкова – образова­
ние – висше, специалност – приложна психо­
логия, професионална квалификация – психо­
лог, образование – висше, специалност – мар­
кетинг и мениджмънт, професионална ква­
лификация – икономист.

Даниела Йорданова Бинева – образова­
ние – висше, специалност – психология, про­
фесионална квалификация – психолог, специ­
алност – социална психология, професионална 
квалификация – социален педагог.

Десислава Любомирова Радева – образо­
вание – висше, магистър, специалност – кли­
нична психология, професионална квалифи­
кация – клинична психология, сертификат 
за обучение на тема „Психодиагностика. 
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Проективни методи“, удостоверение за пре­
минат курс на тема „Палиативни грижи при 
онкоболни в терминален стадий. Първи и 
втори модул“, диплома от обучение по пси­
ходрама, социометрия и групова психотерапия, 
дипломиран психодрама терапевт.

Деспина Христова Христова – образо­
вание – висше, специалност – психология, 
професионална квалификация – психолог, 
специалност – предучилищна и начална пе­
дагогика, професионална квалификация – пе­
дагог, детски учител, професионална квали­
фикация – специалист със специализация по 
психология и развитието и консултиране в 
детско-юношеска възраст, допълнителна ква­
лификация – психоаналитик във формиране 
към асоциация „Българско психоаналитично 
пространство“.

Диана Янакиева Апостолова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – психо­
логия, професионална квалификация – пси­
холог, свидетелство за професионална ква­
лификация психолог и учител по психология, 
сертификат за преминат курс по психоанализа, 
сертификат за преминато обучение на тема 
„Превенция на сексуална експлоатация на деца 
и младежи“, свидетелство за завършен курс 
по „Група за личен опит чрез психодрама“, 
сертификат за преминат курс на тема „Спе­
циализирано обучение на екипи от действащи 
социални услуги за работа с възрастни/пъл­
нолетни лица“, сертификат за представяне на 
електронна здравна грамотност за възрастни 
хора, сертификат за преминато обучение по 
ключова компетентност № 6. Обществени и 
граждански компетентности: справяне със 
стреса, управление на конфликти; вписана 
в Дружеството на психолозите в Република 
България.

Димитринка Маринчева Желязкова – об­
разование – висше, специалност – психология, 
социална психология, професионална ква­
лификация – психолог (социален психолог), 
удостоверение за обучение по медиация, сер­
тификат за обучение за работа с Рейтинг скала 
за оценка на детското развитие Developmental 
Profile 3, сертификат за обучение за работа с 
Рейтинг скала за оценка на ADHD Conners 3, 
сертификат за обучение за работа с Тестова 
батерия за оценка на дислексия на развитието 
DDE – 2, допълнителна квалификация – ме­
диатор към Министерството на правосъдието.

Здравка Велизарова Тодорова – образо­
вание – висше, степен магистър, специал­
ност – приложна психология, професионална 
квалификация – психолог.

Иван Пламенов Атанасов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – соци­
ално консултиране и психология, професио­
нална квалификация – социален консултант 
и психолог, сертификат за преминат курс на 
тема „Специализирано обучение, насочено към 
изграждане на междусекторни координацион­

ни връзки в зависимост от спецификата на 
случая на работа с дете в риск; мотивиране 
на служителите за работа със специфичните 
рискови групи деца и младежи; въвеждане на 
мултидисциплинарен подход; специализирана 
грижа за деца/младежи и други“, сертификат 
за активно участие в обучителен модул на 
тема „Разстройства със социална тревожност 
в детството“.

Ирена Николова Кошничарова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – психо­
логия, психология на личността, професио­
нална квалификация – психолог и консултант 
по междуличностни и групови отношения, 
сертификат за група за собствен опит, свиде­
телство за професионална квалификация – се­
меен консултант.

Йорданка Михова Йончева – образова­
ние – висше, магистър, специалност – психо­
логия, специализация – приложна психология, 
професионална квалификация – психолог, 
свидетелство за призната специалност – кли­
нична психология, сертификат за работа с 
Минесотски многофакторен личностен въп­
росник – 2 (ММРС-2) и Минесотски много­
факторен личностен въпросник за изследване 
на юноши (ММРI-A).

Кристина Бойкова Георгиева – образова­
ние – висше, специалност – социална педаго­
гика, специализация – деца и семейства в риск, 
професионална квалификация – социален пе­
дагог, специалност – комплексна сигурност и 
поведение в екстремални ситуации, професио­
нална квалификация – психолог-консултант, 
специализация – консултативна психология.

Мартин Борисов Пъйков – образова­
ние – висше, специалност – психология, про­
фесионална квалификация – магистър по 
клинична и консултативна психология, сер­
тификат за обучение за работа с Минесотски 
многофакторен личностен въпросник – 2 
(ММРI-2) и Минесотски многофакторен лич­
ностен въпросник за изследване на юноши 
(ММРI-A), сертификат за обучение за работа 
с Тематичен аперцептивен тест (ТАТ), удос­
товерение за базисно обучение по позитивна 
психотерапия, свидетелство за участие в 
практическо обучение на тема „Въведение във 
фокусирана към решения кратка терапия“.

Мая Минкова Петрова – образование – вис­
ше, магистър, специалност – детска и юношес­
ка психология, професионална квалифика­
ция – детски психолог, магистър по психология 
с професионална квалификация психология 
(организационно поведение и консултиране 
на организацията), сертификат за обучение за 
работа със Скала за интелигентност на Уеск­
лер за деца WISC-IV, удостоверение за учас­
тие в професионално-педагогически тренинг 
„Прилагане на скрининг тест 3 г. – 3 г. 6 м. за 
определяне риска от проблеми в развитието 
и тяхната превенция“, удостоверение от Све­
товната асоциация за позитивна и транскул­
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турна психотерапия (WAPP), Международната 
академия по позитивна и транскултурна пси- 
хотерапия (IAPPI), Европейската федерация 
на центровете за позитивна психотерапия 
(EFCPP), Академия по психотерапия „Вис­
баден“ (WIAP) за премината сертифицирана 
програма за базов консултант по позитивна 
психотерапия.

Надежда Димитрова Пантелеева-Димитро­
ва – образование – висше, специалност – пси­
хология, квалификация – психолог, професио­
нална квалификация – здравно образование, 
удостоверение за обучение – Превенция на 
насилието над деца в училищна възраст, 
удостоверение за обучение – Алгоритъм за 
индивидуален подход в психологическото 
консултиране, удостоверение за курс на обуче­
ние – Специфика в провеждането на кризисна 
интервенция при деца в училищна възраст, 
удостоверение за проведен курс – Организация 
на консултантската дейност. Краткосрочно 
психологическо консултиране. Консултиране 
при психотравмени събития. Консултиране 
при поведенчески проблеми, удостоверение 
за следдипломно обучение за педагогически 
съветници по направление „Техники в учи­
лищното и семейното консултиране“, сертифи­
кат – Програма „Базови умения за медиация 
при решаване на конфликти“, удостоверение за 
обучение на превенция трафика на жени чрез 
подкрепа на професионалната реализация по 
проект „Регионална инициатива за овластяване 
на жени“, сертификат за обучение по програ­
ма „Работа в екип и мрежа“, сертификат за 
обучение в когнитивно-поведенческа терапия, 
право да прилага метода на супервизия.

Петя Христова Тодорова-Петрова – обра­
зование – висше, магистър, специалност – ор­
ганизация и управление на социалната сфера, 
професионална квалификация – социален 
работник, друга специалност – психология, 
професионална квалификация – психолог, 
учител по психология.

Росица Станкова Казакова – образова­
ние – висше, специалност – психология, 
квалификация – психолог, учител логопед, 
удостоверение от фондация „Областен ром­
ски съюз“ – Бургас, за предоставяне на без­
възмезден труд в полза на целеви групи на 
фондацията и на самия екип, удостоверение 
от ОДЗ „Брезичка“ – Бургас – старши учител 
логопед, притежава професионална компе­
тентност – възрастова психология, терапия на 
деца и юноши със специални образователни 
потребности, изграждане на нови житейски 
стратегии, фирмено консултиране, психология 
на медиите, когнитивно-поведенческа терапия, 
психология на личността, индивидуално кон­
султиране, емоции и мотивация, психология 
на групата, социална психология, политическа 
психология, превантивна психология.

Росица Янева Янева – образование – вис­
ше, специалност – педагогика и предучи­

лищна психология, преподавател и органи­
затор – методист предучилищно възпитание, 
квалификация – специфика в провеждането 
на превенция на деца в училищна възраст, 
превенция на насилието над деца в училищ­
на възраст, организация на консултантската 
дейност, краткосрочно психологическо кон­
султиране, консултиране при психотравмени 
събития, консултиране при поведенчески 
проблеми, социална психология и психология 
на общуването.

Силвия Петева Петкова – образова­
ние – висше, специалност – психология, ква­
лификация – магистър по клинична и консул­
тативна психология, сертификат за арттерапия 
при работа с деца в различен професионален 
контекст, сертификат „Нови психосоциални 
и терапевтични програми за психично болни 
и зависими от алкохол и дрога“, сертификат 
по когнитивно-поведенческа психотерапия, 
сертификат – детски проективен тест, удосто­
верение за представяне на теория и практика 
на сензорно-интегративната терапия, серти­
фикат „Когнитивно-поведенческа терапия 
при личностови разстройства“, сертификат за 
системен семеен и брачен консултант.

Татяна Стоянова Врабчева-Русева – обра­
зование – висше, специалност – психология, 
квалификация – дипломиран психолог със 
специализация по клинична и консултатив­
на психология, учител по психология, етика 
и логика, специализация – психология на 
развитието, образование и културата, удос­
товерение за професионална квалификация 
професия – сътрудник социални дейности, 
специалност – социална работа за деца и 
семейства в риск, сертификат – тематично 
аперцептивен тест ТАТ, сертификат – индекс 
на родителския стрес PSI-4, сертификат – дет­
ски аперцептивен тест САТ.

3.3. Съдебна психолого-психиатрична екс­
пертиза

Диана Янакиева Апостолова – образо­
вание – висше, специалност – психология, 
професионална квалификация – психолог, 
свидетелство за професионална квалификация 
психолог и учител по психология, сертификат 
за преминат курс по психоанализа, сертификат 
за преминато обучение на тема „Превенция на 
сексуална експлоатация на деца и младежи“, 
свидетелство за завършен курс по „Група за 
личен опит чрез психодрама“, сертификат 
за преминат курс на тема „Специализирано 
обучение на екипи от действащи социални 
услуги за работа с възрастни/пълнолетни 
лица“, сертификат за представяне на елек­
тронна здравна грамотност за възрастни хора, 
сертификат за преминато обучение по ключова 
компетентност № 6. Обществени и граждански 
компетентности: справяне със стреса; управ­
ление на конфликти, вписана в Дружеството 
на психолозите в Република България. 
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Иван Пламенов Атанасов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – социално 
консултиране и психология, професионална ква­
лификация – социален консултант и психолог, 
сертификат за преминат курс на тема „Специа­
лизирано обучение, насочено към изграждане 
на междусекторни координационни връзки в 
зависимост от спецификата на случая на работа 
с дете в риск; мотивиране на служителите за 
работа със специфичните рискови групи деца 
и младежи; въвеждане на мултидисциплинарен 
подход; специализирана грижа за деца/младе­
жи и други“, сертификат за активно участие в 
обучителен модул на тема „Разстройства със 
социална тревожност в детството“.

Йорданка Михова Йончева – образова­
ние – висше, магистър, специалност – психо­
логия , специализация – приложна психология, 
професионална квалификация – психолог, 
свидетелство за призната специалност – кли­
нична психология, сертификат за работа с 
Минесотски многофакторен личностен въп­
росник – 2 (ММРС-2) и Минесотски много­
факторен личностен въпросник за изследване 
на юноши (ММРI-A).

Татяна Стоянова Врабчева-Русева – обра­
зование – висше, специалност – психология, 
квалификация – дипломиран психолог със 
специализация по клинична и консултатив­
на психология, учител по психология, етика 
и логика, специализация – психология на 
развитието, образованието и културата, удос­
товерение за професионална квалификация 
професия – сътрудник социални дейности, 
специалност – социална работа за деца и 
семейства в риск, сертификат – тематично 
аперцептивен тест ТАТ, сертификат – индекс 
на родителския стрес PSI-4, сертификат – дет­
ски аперцептивен тест САТ.

3.4. Съдебна експертиза на психичното 
състояние по писмени данни

Андрей Стоянов Стоянов – образова­
ние – висше, медицина, специалност – пси­
хиатрия, правоспособност – лекар, професио­
нална квалификация – здравен мениджмънт, 
удостоверение за квалификация – съдебно-
психиатрична експертиза.

Антоанета Любенова Главанова – ОДПЗ, 
началник-отделение.

Валентина Митрева Недева-Белчева – об­
разование – висше, специалност – психоло­
гия, квалификация – психолог, специализа­
ция – клинична и консултативна психоло­
гия, свидетелство за призната специалност, 
степен – магистър, специалист по клинична 
психология.

Галена Петкова Вълчкова – образова­
ние – висше, специалност – медицина, ква­
лификация – лекар, свидетелство за призната 
специалност – специалист по психиатрия, 
удостоверение за следдипломна квалифи­
кация – съдебно-психиатрична експертиза, 
съдебна психиатрия.

Десислава Любомирова Радева – образо­
вание – висше, магистър, специалност – кли­
нична психология, професионална квалифи­
кация – клинична психология, сертификат за 
обучение на тема „Психодиагностика. Проек­
тивни методи“, удостоверение за преминат курс 
на тема „Палиативни грижи при онкоболни 
в терминален стадий. Първи и втори модул“, 
диплома от обучение по психодрама, социо­
метрия и групова психотерапия, дипломиран 
психодрама терапевт.

Деян Стоянов Стоянов – ОДПЗС, начал­
ник-отделение.

Жана Димитрова Сидова – ОДПЗС, на­
чалник-отделение.

Иван Пламенов Атанасов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – соци­
ално консултиране и психология, професио­
нална квалификация – социален консултант 
и психолог, сертификат за преминат курс на 
тема „Специализирано обучение, насочено към 
изграждане на междусекторни координацион­
ни връзки в зависимост от спецификата на 
случая на работа с дете в риск; мотивиране 
на служителите за работа със специфичните 
рискови групи деца и младежи; въвеждане на 
мултидисциплинарен подход; специализирана 
грижа за деца/младежи и други“, сертификат 
за активно участие в обучителен модул на 
тема „Разстройства със социална тревожност 
в детството“.

Ирена Николова Кошничарова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – психо­
логия, психология на личността, професио­
нална квалификация – психолог и консултант 
по междуличностни и групови отношения, 
сертификат за група за собствен опит, сви­
детелство за професионална квалификация 
семеен консултант.

Мая Минкова Петрова – образование – вис­
ше, магистър, специалност – детска и юноше­
ска психология, професионална квалифика­
ция – детски психолог, магистър по психология 
с професионална квалификация психология 
(организационно поведение и консултиране 
на организацията), сертификат за обучение за 
работа със Скала за интелигентност на Уеск­
лер за деца WISC-IV, удостоверение за учас­
тие в професионално-педагогически тренинг 
„Прилагане на скрининг тест 3 г. – 3 г. 6 м. за 
определяне риска от проблеми в развитието 
и тяхната превенция“, удостоверение от Све­
товната асоциация за позитивна и транскул­
турна психотерапия (WAPP), Международната 
академия по позитивна и транскултурна пси­
хотерапия (IAPPI), Европейската федерация 
на центровете за позитивна психотерапия 
(EFCPP), Академия по психотерапия „Вис­
баден“ (WIAP) за премината сертифицирана 
програма за базов консултант по позитивна 
психотерапия.

Николай Янчев Зъбов – образование – вис­
ше, специалност – медицина, професионална 
квалификация – магистър – лекар, свидетел­
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ство за призната специалност – психиатрия, 
свидетелство за призната специалност по 
съдебна психиатрия.

Петя Христова Тодорова-Петрова – обра­
зование – висше, магистър, специалност – ор­
ганизация и управление на социалната сфера, 
професионална квалификация – социален 
работник, друга специалност – психология, 
професионална квалификация – психолог, 
учител по психология.

Розалина Георгиева Макелова – ОДПЗС, 
ординатор.

Росица Янева Янева – образование – висше, 
специалност – педагогика и предучилищна 
психология, преподавател и организатор – ме­
тодист предучилищно възпитание, квалифика­
ция – специфика в провеждането на превенция 
на деца в училищна възраст, превенция на на­
силието над деца в училищна възраст, организа­
ция на консултантската дейност, краткосрочно 
психологическо консултиране, консултиране 
при психотравмени събития, консултиране при 
поведенчески проблеми, социална психология 
и психология на общуването. 

Румяна Бонева Куцарова – ОДПЗС, ор­
динатор.

Силвия Петева Петкова – образова­
ние – висше, специалност психология, ква­
лификация магистър по клинична и консул­
тативна психология, сертификат за арттерапия 
при работа с деца в различен професионален 
контекст, сертификат „Нови психосоциални 
и терапевтични програми за психично болни 
и зависими от алкохол и дрога“, сертификат 
по когнитивно-поведенческа психотерапия, 
сертификат детски проективен тест, удосто­
верение за представяне на теория и практика 
на сензорно-интегративната терапия, серти­
фикат „Когнитивно-поведенческа терапия 
при личностови разстройства“, сертификат за 
системен семеен и брачен консултант.

Татяна Стоянова Врабчева-Русева – обра­
зование – висше, специалност – психология, 
квалификация – дипломиран психолог със 
специализация по клинична и консултативна 
психология, учител по психология, етика и 
логика, специализация – психология на разви­
тието, образование и културата, удостоверение 
за професионална квалификация – профе­
сия – сътрудник социални дейности, специал­
ност – социална работа за деца и семейства в 
риск, сертификат – тематично аперцептивен 
тест ТАТ, сертификат – индекс на родителския 
стрес PSI-4, сертификат – детски аперцептивен 
тест САТ.

Теодор Иванов Сариев – ОДПЗС, орди­
натор.

Тодорка Стаматова Павлова – ОДПЗС, 
ординатор.

4. Клас „Съдебно-икономически експертизи“
4.1. Съдебно-счетоводна експертиза
Албена Стоянова Михова – образова­

ние – висше, магистър, специалност – сче­

товодство и контрол, професионална квалифи­
кация – магистър по икономика, свидетелство 
за професионална квалификация – техник по 
архитектура и строителство.

Ана Иванова Петрова – образование – вис­
ше – магистър, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ма­
гистър по икономика.

Анг ел Кънчев Анг елов – обра зова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-сче­
товодител, сертификат за професионална 
квалификация – първоначално обучение по 
защита на класифицираната информация, 
свидетелство за професионална квалифи­
кация – съдебно-счетоводни експертизи, 
сертификат по МСС, сертификат за експерт-
оценител на недвижими имоти.

Ангел Тодоров Тодоров – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист.

Анелия Георгиева Узунова – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на строителството, квалифика­
ция – икономист по строителството, специал­
ност – финанси, квалификация – магистър по 
икономика, допълнителна квалификация – ко­
рабен агент и спедитор.

Ани Иванова Бъчварова – образова­
ние – висше, специалност – организация на 
производството и управление на промишлено­
то производство, квалификация – икономист, 
организатор на промишленото производство.

Антон Гошев Тончев – образование – вис­
ше, специалност – икономика – бизнес ад­
министрация, професионална квалифика­
ция – специалист по икономика, свидетелство 
за професионална квалификация – съдебно-
счетоводни експертизи, специалност – финан­
си и счетоводство, квалификация – съдебно-
счетоводен експерт – вещо лице.

Атанас Веселинов Карашев – образова­
ние – висше – магистър, специалност – счето­
водство и контрол, професионална квалифи­
кация – магистър по икономика, сертификат 
по английски език А1, А2, В1.

Атанаска Николаева Кожухарова – образо­
вание – висше, специалност – счетоводство, 
финанси и контрол.

Банко Димитров Димитров – образова­
ние – висше, специалност – статистика и 
иконометрия, квалификация – икономист-
статистик, оценител на недвижими имоти и 
земеделски земи, оценител на инвестиционни 
проекти, сертификат за автоексперт – авто­
техническа експертиза – проблеми, методика, 
пазарна стойност, ликвидация на щети по 
МПС и ППС.

Биляна Михайлова Бояджиева – образо­
вание – висше, специалност – международен 
туризъм, професионална квалификация – ма­
гистър по туризъм, съдебно-икономически, 
банкови и оценителски експертизи, консул­
тант, медиатор.
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Божидар Цветанов Павлов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – дипломиран иконо­
мист по счетоводната и финансовоконтролната 
дейност, квалификация – публична админи­
страция и европейска интеграция.

Бърза Костадинова Кехайова – образо­
вание – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство – технология, 
квалификация – строителен инженер по 
промишлено и гражданско строителство, 
длъжност – ръководител проекти – инвести­
ционен контрол, сертификат за оценителска 
правоспособност за оценка на недвижими 
имоти, лиценз за оценка на съответствието 
на инвестиционни проекти и упражняване 
на строителен надзор, вписана в регистъра 
на БСК, НТС и ССКБ, упражняваща неза­
висим строителен надзор в проектирането, 
строителството, както и технически контрол 
за сгради, квалификация – счетоводство на 
малко и средно предприятие, експерт – ин­
веститорски контрол, специалист по актуване 
на СМР, удостоверение от „Проектантска 
организация“ ЕАД – Бургас, за извършване 
дейност за разработки на инвестиционни 
проекти по части „Строителна технология“ и 
„Проект за безопасност и здраве“, третиращи 
мероприятията за безопасни и здравословни 
условия на труд в строителството.

Ваня Георгиева Петрова – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на промишлеността.

Валя Желева Лечева – образование – вис­
ше, специалност – счетоводство и контрол, 
професионална квалификация – магистър 
по икономика, свидетелство за професио­
нална квалификация – съдебно-счетоводни 
експертизи.

Васил Иванов Караманов – образова­
ние – висше, специалист ОПУП, квалифика­
ция – икономист по промишлеността, след­
дипломна квалификация – съдебно- счетовод­
ни експертизи, достъп до ниво на класифици­
рана информация „Строго секретно“.

Велика Иванова Казакова – образова­
ние – висше, специалност – стопански и 
финансов контрол, професионална квалифи­
кация – магистър по икономика.

Весела Желязкова Гуджукова – образова­
ние – висше, специалност – управление на 
бизнеса, квалификация – икономист – бизнес 
организатор, сертификат за следдипломна 
квалификация по счетоводство, финанси и 
контрол. 

Весела Неделчева Щерева – образова­
ние – висше, специалност – международни 
икономически отношения.

Веселина Тодорова Гроздева – образо­
вание – висше, специалност – икономика 
и управление на търговията, квалифика­
ция – дипломиран икономист по търговията, 

свидетелство за специализация и правоспо­
собност – счетоводство на предприятието.

Вечислав Христов Чанков – образова­
ние – висше, специалност – застрахователно 
дело, квалификация – икономист-застра­
ховател, профил „Социално дело“, квали­
фикация – съдебно-счетоводни експертизи, 
съдебно финансово-икономически експертизи, 
съдебно-стокови експертизи, съдебен експерт-
оценител на оборотни и дълготрайни активи, 
експерт оценител на цели предприятия, дялове 
и акции от капитала им.

Виктория Стоянова Петкова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител. 

Вяра Добрева Добрева – образование – вис­
ше, специалност – ИОМТС, квалифика­
ция – икономист по ИОМТС, професионална 
квалификация – счетоводен експерт – вещо 
лице, сертификат по МСС.

Галина Асенова Костадинова – образо­
вание – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител, педагогически профил.

Галя Тодорова Кирилова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квали­
фикация – магистър по икономика, специа­
лизация – бизнес администрация.

Генко Иванов Генов – образование – вис­
ше, специалност – счетоводство и контрол, 
квалификация – икономист по счетоводната 
и финансово-контролната дейност, професио­
нална квалификация – съдебно-счетоводни 
експертизи.

Георги Петров Дочев – образование – вис­
ше, специалност – счетоводна отчетност, 
квалификация – икономист-счетоводител, 
дипломиран експерт-счетоводител, дипло­
миран одитор.

Георги Стефков Иванов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – фи­
нанси, специализация – банково дело, профе­
сионална квалификация – икономист-банкер.

Гергана Атанасова Лекова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квали­
фикация – магистър по икономика, диплома 
за правоспособност на дипломиран експерт-
счетоводител/регистриран одитор, вписана 
в Регистъра на дипломираните експерт-сче­
товодители.

Гергана Господинова Балева – образо­
вание – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, финанси, квалификация – иконо­
мист-счетоводител, квалификация – съдебно-
счетоводен експерт – вещо лице.

Гергана Добрева Петкова-Градева – обра­
зование – висше, специалност – счетоводство 
и контрол, специализация – организация и 
технология на счетоводството във финансо­
вите предприятия, професионална квалифика­
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ция – икономист-счетоводител, сертификат за 
професионална квалификация за подготовка, 
разработка и управление на проекти, финан­
сирани от ЕС.

Гергана Жекова Божилова – образова­
ние – висше, специалност – финанси, банково 
дело, професионална квалификация – ико­
номист.

Гинка Коева Колева – образование – вис­
ше, специалност – стопанско управление, 
специализация – финансов мениджмънт на 
предприятието, професионална квалифика­
ция – магистър по стопанско управление, 
специалност – индустриален мениджмънт, 
професионална квалификация – инженер-
икономист, сертификат за изготвяне на ГФО 
в лечебните заведения, сертификат – специ­
фични моменти и проблеми при счетоводното 
отчитане в здравеопазването, специализиран, 
счетоводен и складов софтуер.

Гинка Стоянова Радуйчева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – магистър по ико­
номика.

Гроздан Иванов Ихчиев – образова­
ние – висше, инженер икономист по индус­
триален мениджмънт, квалификация – сче­
товодство и контрол.

Даниел Йорданов Хаджиатанасов – об­
разование – висше, специалност – междуна­
родни икономически отношения, квалифика­
ция – икономист, международник, сертификат 
за експерт по съдебно-счетоводни и финансо­
ви-ценови експертизи, сертификат – експерт-
оценител на недвижими имоти и земеделски 
земи, сертификат за експерт-оценител на цели 
предприятия, дялове и акции от капитала им, 
сертификат за експерт на машини и съоръже­
ния, активи, сертификат за експерт-оценител 
на инвестиционен проект.

Дафин Михалев Терзиев – образова­
ние – висше, специалност – маркетинг и 
планиране, квалификация – икономист ре­
гионалист – стратег, сертификат за оценител 
на земеделски земи вещо лице по чл. 19а, 
ал. 8 от ЗПЗЗ.

Десислава Енева Будакова – образова­
ние – висше, специалност – икономика и уп­
равление на търговията, квалификация – ико­
номист по търговия.

Детелина Димитрова Павлова – образо­
вание – висше, специалност – териториални 
системи, квалификация – икономист, сер­
тификат за завършен курс „Европейските 
фондове – как да използваме възможностите, 
които ЕС предоставя на българския бизнес“.

Диан Петров Статев – образование – вис­
ше, магистър, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – магистър по ико­
номика.

Диана Генчева Бимбелова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 

контрол, квалификация – магистър по ико­
номика.

Диана Димитрова Пелаева – образова­
ние – висше, магистър, специалност – счето­
водство и контрол, професионална квалифи­
кация – магистър по икономика, сертификат 
за обучение по МСС.

Диана Манолова Терзиева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – вътрешен финан­
сов контрол, специализация по европейска 
административна практика, организация на 
административната дейност и процеси, вътре­
шен одитор в публичния сектор.

Диляна Иванова Христова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ма­
гистър по икономика, специалност – меж­
дународен туризъм, професионална квали­
фикация – икономист по туризма, средно 
образование – гимназия с преподаване на 
немски език.

Димитрина Николаева Ефремова – образо­
вание – висше, магистър, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квали­
фикация – магистър по икономика.

Димитринка Иванова Георгиева – обра­
зование – висше, специалност – икономика 
и управление на промишлеността, диплома 
за правоспособност на дипломиран експерт-
счетоводител, дипломиран одитор.

Димитър Атанасов Видев – образова­
ние – висше, бакалавър, специалност – сто­
панско управление, професионална квалифи­
кация – стопанско управление, VWL-Diplom: 
Политическа икономия, Държавна икономика, 
магистърска специалност: „Политика на раз­
витието и международно сътрудничество“, 
Рупрехт-Карлс Университет, Хайделберг, 
Германия.

Димитър Пенчев Сребков – образова­
ние – висше, степен-магистър, специал­
ност – икономика на индустрията, профе­
сионална квалификация – магистър по ико­
номика, сертификат за оценителска правос­
пособност за оценка на недвижими имоти.

Димитър Петров Петров – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
организация на труда, банково дело, квали­
фикация – икономист, финансист.

Диян Петров Щерев – образование – вис­
ше, специалност – икономика и управление 
на търговията.

Добринка Георгиева Тодорова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна отчет­
ност, квалификация – икономист-счетоводи­
тел, образование – висше, специалност – ме­
ханично уредостроене, квалификация – маши­
нен инженер, специализация – конструиране 
на прецизни механизми.

Дора Желева Павлова – образование – вис­
ше, магистър, специалност – счетоводство и 
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контрол, квалификация – икономист-счето­
водител.

Дора Иванова Гарелова – образова­
ние – висше, специалност – ИОМТС, квалифи­
кация – икономист по материално-техничес­
кото снабдяване, свидетелство за специализа­
ция – ИОУ на образованието, синдик, лиценз 
за оценка на недвижими имоти, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка на 
недвижими имоти.

Ева Кирилова Крачкова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител, сертификат за МСС, диплома от 
Институт на дипломираните експерт-счето­
водители за правоспособност на дипломиран 
експерт-счетоводител/регистриран одитор, 
вписана в регистъра на дипломираните екс­
перт-счетоводители, вписана в регистъра на 
одитори – физически лица.

Елена Димитрова Михалева – образова­
ние – висше, специалност – финанси, профе­
сионална квалификация – икономист.

Елена Колева Йолашка-Митова – обра­
зование – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител, преквалификация – икономика 
на труда.

Еленка Василева Вълканова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, стопанско управление, професио­
нална квалификация – икономист, специали­
зация – международно управление.

Еленка Илиева Маринова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – съдебно-счетоводни 
експертизи.

Ели Пенчева Вълчева – образование – вис­
ше, специалност – счетоводство и контрол, 
квалификация – икономист по счетоводната 
и финансовоконтролната дейност.

Жейна Драгомирова Жекова – образо­
вание – висше, специалност – икономика и 
управление на индустрията, професионална 
квалификация – икономист по индустрията, 
икономист-счетоводител.

Жельо Иванов Ненчев – образование – вис­
ше, специалност международен туризъм, сте­
пен „магистър“, професионална квалифика­
ция – икономист по туризъм, съдебен експерт 
към МППИ – 1999/2003 г.

Жечко Пенчев Костенски – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист по сче­
товодната и финансовоконтролна дейност, фи­
нансово, данъчен консултант,професионална 
квалификация – съдебно-счетоводни експер­
тизи, сертификат по МСС.

Живка Иванова Жечева – образова­
ние – висше, специалност – ОПУП, квали­
фикация – икономист по промишлеността.

Живко Петров Атанасов – образова­
ние – висше, специалност – ОПУП, квали­

фикация – икономист по промишлеността, 
лиценз за оценка на машини и съоръжения в 
сферата на строителството, машиностроенето 
и металообработващата промишленост.

Здравко Иванов Мавров- образование – вис­
ше, специалност – икономика и управление на 
строителството, квалификация – икономист 
по строителството, придобита правоспособ­
ност като борсов посредник (брокер).

Златина Йорданова Вънчева – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на промишлеността, квалифика­
ция – икономист, организатор на промиш­
леното производство, средно образование,  
специалност – администратор-информатор, 
сертификат за експерт по съдебно-счетоводни и 
финансово-ценови експертизи, професионална 
квалификация – специалност – педагогика, 
професионална квалификация – учител.

Златинка Лефтерова Стоянова – образо­
вание – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител, диплома за дипломиран експерт-
счетоводител, дипломиран одитор.

Златка Иванова Пайова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ма­
гистър по икономика.

Иван Велинов Скарлатов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ико­
номист-счетоводител, специализация – ор­
ганизация на отчетността на търговските 
дружества, свидетелство за професионална ква­
лификация – съдебно-счетоводни експертизи.

Иван Здравков Янев – образование – вис­
ше, специалност – международни отношения, 
следдипломна квалификация – съдебно-сче­
товодни експертизи.

Иван Стоянов Иванов – образование –  
средно специално, специалност – икономика, 
планиране, отчетност на селското стопанство, 
квалификация – счетоводител, свидетелство 
за професионална квалификация за съдебен 
експерт – финансово-ценови проблеми.

Иван Стоянов Иванов – образование – вис­
ше, магистър, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител.

Иван Тодоров Кукуринков – образование –  
висше, специалност управление и икономика 
на аграрно-промишлено производство, квали­
фикация – икономист по аграрно-промишлено 
производство, лиценз за оценка на недвижими 
имоти, оценител на земеделски земи.

Иванка Иванова Гуджева – образова­
ние – висше, специалност – ОПУП, квали­
фикация – икономист по промишлеността 
„Хранителна промишленост“.

Ивелина Йорданова Попова – образо­
вание – висше, специалност – магистър по 
стопанско управление, квалификация – ико­
номист-организатор на промишленото про­



БРОЙ  4	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   155   

изводство, квалификация по счетоводство, 
финанси и контрол.

Ивелина Николова Стойчева – образова­
ние – висше, специалност ОПОИИ (органи­
зация, проектиране и обработка на икономи­
ческата информация), квалификация – иконо­
мист-организатор, сертификат за оценител на 
цели предприятия, лиценз за оценка на цели 
държавни и общински предприятия, прео­
бразувани или непреобразувани в търговски 
дружества, удостоверение от НУЦ по инфор­
матика за модул по РОС/ВП управляващи 
и сервизни програми; помощни програми; 
сортиране-смесване, СУФИ.

Илиана Николаева Вълканова-Ангело­
ва – образование – висше, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квали­
фикация – магистър по икономика.

Илияна Станиславова Михова – образо­
вание – висше, магистър, специалност – пуб­
лични финанси, професионална квалифика­
ция – магистър по икономика, икономика 
на индустрията, професионална квалифика­
ция – икономист.

Ирена Стоянова Балджиева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист по сче­
товодната и финансово-контролната дейност, 
счетоводител, консултант, ревизор – корпора­
тивни финанси.

Ирина Петрова Тодорова – образова­
ние – висше, специалност – аграрна икономи­
ка, квалификация – магистър по икономика, 
свидетелство за професионална квалифика­
ция – съдебно-счетоводни експертизи.

Йонка Борисова Колева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-счето­
водител.

Йорданка Георгиева Костадинова – образо­
вание – висше, специалност – икономика на 
строителството, квалификация – икономист 
по строителство, сертификат – съдебно-сче­
товодни експертизи, експерт – вещо лице, 
сертификат МСС.

Калина Георгиева Драгнева – образова­
ние – висше, магистър, специалност – сче­
товодство и контрол, счетоводство и одит на 
нефинансови предприятия, професионална 
квалификация – икономист-счетоводител, 
образование – полувисше, специалност – ор­
ганизация и управление на бизнеса, квали­
фикация – мениджър.

Калинка Стоянова Новакова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – магистър по ико­
номика, квалификация – съдебен експерт, 
сертификат за експерт-оценител на ДМА и 
оборотни средства, сертификат за вътрешен 
одитор на интегрирани системи за управление, 
сертификат по МСС.

Капка Тодорова Шивачева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство 

и контрол, квалификация – дипломиран 
икономист по счетоводната и финансово- 
контролната дейност, сертификат по МСС, 
удостоверение от БДЖ ЕАД за обучение по 
защита на класифицирана информация – ниво 
на достъп „Секретно“.

Катя Валентинова Стоянова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ма­
гистър по икономика.

Катя Георгиева Милкова – образова­
ние – средно специално, специалност – сче­
товодство и контрол, квалификация – иконо­
мист-счетоводител и ревизор на мол.

Катя Дончева Василева – образование – вис­
ше, специалност – счетоводна отчетност, ква­
лификация – икономист-счетоводител, допъл­
нителна квалификация – съдебно-счетоводни 
експертизи, сертификат – експерт-оценител на 
недвижими имоти и земеделски земи.

Кета Ангелова Дечева – образование – вис­
ше, специалност – стокознание, следдипломна 
квалификация – експерт-проверител на изма­
ми, съдебно-счетоводни експертизи.

Кирил Димчев Казаков – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител, сертификат „Практически анализ 
на финансовите отчети“, сертификат „Данък 
при източника и прилагането на СИДДО“, 
сертификат „Експертен анализ на промените в 
данъчното и осигурителното законодателство. 
ЗКПО, ЗДДС, ЗДДФЛ и КСО. Годишно данъч­
но приключване“, сертификат за трансферно 
ценообразуване, сертификат по МСС.

Кирилка Иванова Иванова – образова­
ние – висше, специалност – икономика на 
промишлеността, квалификация – икономист 
по промишлеността и материално-техничес­
кото снабдяване, допълнителна квалифика­
ция – вещо лице по чл. 19а, ал. 8 ЗСПЗЗ.

Красимир Димитров Атанасов – образо­
вание – висше, специалност – счетоводство 
и контрол, квалификация – икономист-сче­
товодител, сертификат МСС.

Красимир Димов Грозев – образова­
ние – висше, специалност – организация на 
производството и управление в транспорта, 
квалификация – икономист по транспорта, 
съдебен експерт на МППИ, сертификат за 
квалификация – експерт по съдебно-сче­
товодни и финансови-ценови експертизи, 
сертификат – преобразуване, ликвидация, 
несъстоятелност, счетоводни и данъчни 
проблеми при изготвянето на съдебните 
експертизи, трансферно ценообразуване, 
методи при изготвянето на съдебните екс­
пертизи, сертификат за експерт-оценител на 
машини и съоръжения, активи – движимо 
имущество, методология, проблеми и аспек­
ти, съдебно-стокови експертизи – оценка 
на активи, съдебно-финансови експертизи, 
съдебно-счетоводни експертизи – данъчни и 
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осигурителни експертизи, вътреобщностни 
доставки и Интрастат.

Красимир Стоянов Стоянов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, стопанско управление, професионал­
на квалификация – магистър по икономика, 
допълнителна квалификация – дипломиран 
експерт-счетоводител, регистриран одитор.

Лилия Станкова Плачкова – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на търговията БАТО, квалифика­
ция – дипломиран икономист по търговията, 
лиценз за оценка на недвижими имоти, серти­
фикат за оценка на търговските предприятия 
и вземания, оценител на земеделските земи, 
вещо лице по чл. 19а, ал. 8 ЗСПЗЗ, сертификат 
за експерт по съдебно-счетоводни и финансови-
ценови експертизи, сертификат от Камарата 
на независимите оценители в България за 
оценка на недвижими имоти.

Люба Цецкова Желева – образование – вис­
ше, магистър, специалност – стопанско управ­
ление, управление на европейските проекти, 
професионална квалификация – магистър 
по стопанско управление – „Управление на 
европейски проекти“, специалност – счето­
водство и контрол, професионална квали­
фикация – икономист, специалност – проти­
водействие на престъпността и опазване на 
обществения ред, съдебни криминалистични 
експертизи, съдебно-икономически експерти­
зи, сертификат за обучение „Видеоанализ и 
лицева идентификация (видеотехнически и 
портретни експертизи), сертификат за придо­
бита професионална квалификация по меди­
ация, сертификат за обучение „Профилиране 
на неизвестни извършители на престъпления“.

Любимка Петрова Вълкова – образова­
ние – висше, степен „магистър“, специал­
ност – счетоводство и контрол, професионална 
квалификация – икономист-счетоводител.

Любка Ангелова Иванова – образова­
ние – висше, специалност – икономическа 
информатика, квалификация – икономист по 
социално-икономическа информация.

Мара Стоянова Георгиева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-счетово­
дител, свидетелство за професионална ква­
лификация – съдебно-счетоводни експертизи.

Маргарита Владимирова Бакалова – обра­
зование – висше, специалност – икономика и 
управление на туризма, квалификация – ме­
ниджър в туризма, професионална квали­
фикация – съдебно-счетоводни експертизи, 
сертификат за оценителска правоспособ­
ност – оценка на недвижими имоти.

Маргарита Данева Апостолова – образова­
ние – висше, специалност – финанси и кредит 
и застрахователно дело, квалификация – ико­
номист-застраховател.

Маргарита Миткова Попова – образова­
ние – висше, специалност – финанси, про­

фесионална квалификация – магистър по 
икономика, образование – средно специално, 
специалност – банково, застрахователно и 
осигурително дело, професионална квалифи­
кация – икономист-счетоводител.

Мариана Димова Ангелова – образова­
ние – висше, специалност – маркетинг и 
планиране, квалификация – икономист-сче­
товодител, сертификат за експерт-оценител 
на недвижими имоти, регистрирана в КНОБ 
по Закона за независимите оценители, квали­
фикация – право, икономическа педагогика, 
сертификат за експерт по съдебно-счетоводни 
и финансово-ценови експертизи, сертификат 
за експерт-оценител на благородни метали, 
бижута и скъпоценни камъни.

Мария Георгиева Генчева – образова­
ние – висше, магистър, специалност – сче­
товодство и контрол, квалификация – ико­
номист-счетоводител.

Мария Димитрова Дошева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител, професионална квалификация – съ­
дебно-счетоводни експертизи, МСС.

Мария Здравкова Янева – образова­
ние – висше, специалност – финанси, профе­
сионална квалификация – икономист, свиде­
телство за професионална квалификация – съ­
дебно-счетоводни експертизи.

Мария Стоянова Николова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ма­
гистър по икономика, диплома за правоспо­
собност на дипломиран експерт-счетоводител, 
регистриран одитор.

Мария Стоянова Стайкова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ико­
номист, образование – висше, специал­
ност – публична администрация, квалифи­
кация – икономист – специалист по държавна 
администрация и управление, свидетелство 
за специализация и правоспособност – спе­
циалност банков контрол, сертификат за 
квалификация – съдебен експерт-оценител на 
оборотни и дълготрайни активи, сертификат за 
квалификация – експерт по съдебно-счетовод­
ни и финансово-ценови експертизи, оценител 
на оборотни и дълготрайни активи.

Марияна Пеева Петкова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – финан­
си, професионална квалификация – магистър 
по икономика, професионална квалифика­
ция – отчетност, анализ и финансов контрол 
във фирмата.

Методи Йорданов Лаков – образова­
ние – висше, специалност – управление и 
планиране на народното стопанство, квали­
фикация – икономист-плановик, синтетик.

Милена Живкова Кънева – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на индустрията, квалифика­



БРОЙ  4	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   157   

ция – икономист по индустрия, сертифи­
кат – вътрешен одитор в публичния сектор.

Милица Янчева Пилашева – образова­
ние – висше, степен – магистър, специал­
ност – икономика и управление на търговията, 
квалификация – икономист по търговия, вещо 
лице в Агенцията по вписванията, следдиплом­
на квалификация – счетоводство, финанси 
и контрол, оценител на недвижими имоти, 
оценител на земеделски земи, подобренията 
върху тях и трайните насаждения.

Милка Коева Стоянова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-счето­
водител.

Михаил Динев Златев – образование – вис­
ше, специалност – счетоводна отчетност, 
квалификация – икономист-счетоводител.

Надежда Георгиева Николова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист по сче­
товодната и финансово-контролната дейност 
и квалификация учител, специалност – делови 
отношения, квалификация – посредник при 
делови контакти, допълнителна квалифика­
ция – посредник при делови контакти.

Надка Кирилова Калчева-Лалева – образо­
вание – висше, магистър, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квали­
фикация – магистър по икономика.

Надя Христова Стайнова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – сче­
товодство и контрол, квалификация – ико­
номист-счетоводител.

Надя Янчева Узунова – образование – вис­
ше, специалност – организация на произ­
водството и управлението в транспорта, 
квалификация – икономист по транспорта, 
сертификат – експерт по съдебно-счетоводни 
и финансово-ценови експертизи.

Наталия Георгиева Карчева – образова­
ние – висше, специалност – икономика на 
труда и социалното дело, квалификация – ико­
номист по труда, профил „Социално дело“ – пе­
дагогически профил, специализация – пенси­
онно осигуряване, месторабота – Кантора за 
пенсионни услуги и социално осигуряване, 
управител, икономист по труда, квалифика­
ция – специалист по социално осигуряване и 
пенсионно осигуряване.

Невяна Минкова Стоянова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-счето­
водител.

Недялка Генчева Желева-Колева – обра­
зование – висше, специалност – счетоводство 
и контрол, счетоводство на нефинансови 
предприятия, квалификация – икономист-
счетоводител, специализация – счетоводен 
мениджмънт в търговските дружества, профе­
сионална квалификация – съдебно-счетоводни 
експертизи.

Нели Петкова Гагашева – образова­
ние – висше, специалност – икономика и упра­
вление на индустрията, квалификация – ико­
номист – организатор на промишленото 
производство, свободна професия – счетово­
дител, вещо лице по съдебно-икономически и 
счетоводни експертизи, медиатор, сертификат 
за квалификация – експерт по съдебно-счето­
водни и финансово-ценови експертизи.

Ненко Марчев Марков – образование – вис­
ше, специалност – счетоводна отчетност, ква­
лификация – икономист-счетоводител. 

Николина Георгиева Гавраилова – обра­
зование – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител.

Николинка Василева Костадинова – обра­
зование – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител.

Огнян Пенчев Грънчаров – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител.

Паскалина Георгиева Бангеева – образо­
вание – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ико­
номист.

Пенка Георгиева Русева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-счето­
водител.

Пепа Георгиева Пашова – образова­
ние – висше, специалност – организация на 
производството и управление в строителство­
то, квалификация – икономист по строител­
ството, счетоводство и финансовоконтролна 
дейност, следдипломна квалификация – съ­
дебно-счетоводни експертизи.

Петър Георгиев Георгиев – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител

Петър Петров Петров – образование – вис­
ше, специалност – счетоводство и контрол, 
квалификация – дипломиран икономист по 
счетоводната и финансовоконтролната дей­
ност, диплома по бизнес администрация за 
финансови специалисти за завършено обучение 
по програма „Банково дело“.

Петя Вълкова Стоянова – образование – вис­
ше, специалност – икономика и управление на 
търговията, квалификация – икономист.

Полина Герасимова Христова – образова­
ние – висше, специалност – международни 
икономически отношения, професионална 
квалификация – магистър по икономика, 
специалност – финанси, образование – сред­
но специално, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител.

Радослава Димчева Димова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство 
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и контрол, квалификация – магистър по 
икономика, специалност – маркетинг и ме­
ниджмънт.

Радостина Кирова Илиева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ико­
номист, средно специално образование, спе­
циалност – бизнес администрация, квалифи­
кация – икономист-организатор.

Розалина Стоянова Лазарова – образо­
вание – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист, сче­
товодител.

Росица Петрова Печуркова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-счето­
водител, дипломиран експерт-счетоводител, 
дипломиран одитор.

Румен Каролев Шарпов – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
организация на труда, квалификация – ико­
номист, свидетелство за професионална ква­
лификация – съдебно-счетоводни експертизи.

Руска Николова Димитрова – образо­
вание – висше, специалност – финанси, 
международни икономически отношения, 
професионална квалификация – икономист, 
специализация – специалист държавна адми­
нистрация и международно право, сертификат 
за експерт-оценител на инвестиционен проект, 
сертификат за експерт по съдебно-счетоводни 
и данъчни експертизи, удостоверение за за­
вършен курс по вътрешен и външен контрол 
на бюджетни средства.

Руслана Павлова Стоянова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител.

Све тла Динева Генова – обра зова ­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист, спе­
циалност – математика, квалификация – ма­
тематик, специализация – изследване на опе­
рациите, счетоводство, анализ и контрол на 
търговската дейност, сертификат за експерт 
по съдебно-счетоводни и финансово-ценови 
експертизи.

Светлана Иванова Георгиева – образова­
ние – висше-магистър, специалност – марке­
тинг, специализация – международен марке­
тинг, професионална квалификация – магис­
тър по икономика, специалност – финанси, 
квалификация – икономист.

Севдалина Григорова Тодорова – обра­
зование – висше, специалност – икономика 
и управление на индустрията, квалифика­
ция – икономист-организатор.

Скева Марчева Ванева–Патаринска – обра­
зование – висше, специалност – счетоводство 
и контрол, квалификация – магистър по ико­
номика, следдипломна квалификация – съ­
дебно-счетоводни експертизи.

Славка Георгиева Мечева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист счето­
водител.

Соня Кръстева Кръстева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – дипломиран иконо­
мист по счетоводната и финансова-контрол­
ната дейност.

Стайко Златев Янков – образование – вис­
ше, специалност – счетоводство и контрол, 
квалификация – икономист по счетоводната 
и финансово-контролната дейност.

Станка Демирева Андонова – образо­
вание – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител.

Станка Стоянова Давидова – бразова­
ние – висше, специалност – ОПУП, квалифи­
кация – икономист по промишлеността – хра­
нително-вкусова.

Стефан Христов Корадов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-счето­
водител, дипломиран експерт-счетоводител, 
дипломиран одитор, сертификат от Камарата 
на независимите оценители в България за 
оценка на търговски предприятия и вземания.

Стефка Генова Иванова – образование – ви­
сше, специалност – икономика и управление 
на промишлеността, квалификация – ико­
номист по промишленост, удостоверение за 
съдебен експерт, сертификат за експерт финан­
сово-икономически и счетоводни експертизи.

Стойка Великова Ончева – образова­
ние – висше, магистър, специалност – сто­
кознание, квалификация – стоковед.

Стойчо Георгиев Иванов – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на индустрията, квалифика­
ция – икономист организатор, допълнителна 
квалификация – курс МСС, НСС.

Стоян Димитров Стоянов – образова­
ние – висше, специалност – финанси и кредит, 
професионална квалификация – икономист-
застраховател.

Стоян Димов Инджов – образование – вис­
ше, специалност – финанси, професионална 
квалификация – магистър по икономика.

Събина Василева Арабаджиева – образо­
вание – висше, специалност – счетоводство 
и контрол, квалификация – икономист по 
счетоводната и финансово-контролната дей­
ност, свидетелство за професионална квали­
фикация – съдебно-счетоводни експертизи.

Таня Андонова Неделчева – образова­
ние – висше, специалност – управление и ико­
номика на АПП, квалификация – икономист 
АПП, допълнителна квалификация –оценител 
на цели предприятия и земеделски земи.

Таня Димитрова Станева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, маркетинг, професионална квалифи­
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кация – магистър по икономика, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка на 
машини и съоръжения.

Таня Койчева Николова – образова­
ние – висше, специалност – ОПУП, квали­
фикация – икономист по промишлеността, 
професионална квалификация – финансов 
мениджмънт, сертификат за експерт- оценител, 
финансово-икономически анализ на фирмата 
и изготвяне на бизнес план, удостоверение 
„Прилагане на международни стандарти за 
финансови отчети в България“, сертификат 
„Управление на разходите“ .

Таня Костадинова Габракова-Мутафо­
ва – образование – висше, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квали­
фикация – магистър по икономика, серти­
фикат МСС.

Таня Петрова Алексиева – образование – 
висше, специалност – финанси, квалифика­
ция – икономист, допълнителна квалифика­
ция – МСС.

Татяна Павлова Кънчева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – магистър по ико­
номика, специалност – социални дейности, 
вписана в списъка на вещите лица по чл. 19а, 
ал. 8 ЗСПЗЗ, лиценз за оценител на недвижими 
имоти, сертификат за оценител на земеделски 
земи и подобренията върху тях.

Теменужка Янкова Стефанова – образо­
вание – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител.

Тодор Димитров Ангелов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист, обра­
зование – висше, специалност – стопанско 
управление, здравен мениджмънт, професио­
нална квалификация – мениджър, сертификат 
за експерт по финансово-икономически и 
счетоводни проблеми, сертификат – експерт-
оценител на оборотни и дълготрайни матери­
ални активи, сертификат МСС, удостоверение 
за подготовка на оператори на системи.

Тодор Пенчев Стефанов – образование –
висше, специалност – ОПОИИ, квалифи­
кация – организатор – икономист, серти­
фикат – експерт по съдебно-счетоводни и 
финансово-ценови експертизи.

Тодор Симеонов Георгиев – образова­
ние – висше, специалност – финанси, профе­
сионална квалификация – икономист.

Тони Иванов Петров – образование – вис­
ше, специалност – финанси, професионална 
квалификация – магистър по икономика, 
допълнителна квалификация – дипломиран 
експерт-счетоводител, регистриран одитор.

Тонка Александрова Йотова – образова­
ние – висше, специалност – икономика на 
промишлеността, квалификация – икономист 
на промишлеността квалификация – ме­

ниджмънт на фирма, лиценз за оценител на 
недвижими имоти, сертификат МСС.

Тонка Жекова Джалева – образование – вис­
ше, специалност – счетоводна отчетност, ква­
лификация – икономист счетоводител.

Тонка Стоянова Попова – образова­
ние – висше, бакалавър, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квали­
фикация – икономист-счетоводител.

Тошка Василева Георгиева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-сче­
товодител, специализация – организация и 
методология на счетоводната отчетност в 
промишлеността, допълнителна квалифика­
ция – икономист по счетоводна и финансово-
контролна дейност, консултант по финансо­
во-данъчно и осигурително законодателство, 
вътрешнообщостни доставки и Интрастат.

Христо Периклиев Христов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, свидетелство – диплома за профе­
сионална квалификация – съдебно-счетоводни 
експертизи; член на с-е „Камара на ВЛ в 
България“ – председател – кл. Бургас, до­
пълнителна квалификация – експерт-счето­
водител, банково-финансов бизнес, оценител 
на недвижими имоти – регистриран член на 
КНОБ по Закона за независимите оценители, 
сертификат за оценка на машини и съоръже­
ния, активи – движимо имущество, автоекс­
перт-оценител, криминалистични експертизи, 
сертификат МСС, сертификат за автоексперт-
оценител, сертификат за експерт-оценител на 
цели предприятия, дялове и акции от капитала 
им, разрешение за достъп до класифицирана 
информация до ниво „Секретно“, уверение за 
експерт-консултант и хоноруван преподавател 
по съдебно-счетоводни и икономически екс­
пертизи, банково счетоводство, счетоводство 
на малките и средните предприятия и фирми, 
съдебно-технически експертизи.

Цвета Пламенова Минкова – образова­
ние – висше, специалност – финансово-счето­
воден мениджмънт, професионална квалифи­
кация – икономист – финансово-счетоводен 
мениджмънт, специалност – стопанско управ­
ление, следдипломна квалификация – счето­
водство, финанси и контрол.

Цветелин Кирилов Иванов – образование – 
висше, специалност – икономика – бизнес 
администрация, професионална квали­
фикация – икономист, специализация –  
маркетинг, реклама и бизнес комуникации, 
допълнителна квалификация – митнически 
режими и процедури, международен транспорт, 
спедиция, Интрастат.

Цонка Ангелова Стоянова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, специалност – стопанско управление, 
професионална квалификация – магистър по 
стопанско управление, специализация – меж­
дународно управление.
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Юлиян Станков Станков – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ма­
гистър по икономика.

Янна Георгиева Стоянова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – марке­
тинг и мениджмънт, специализация „менидж­
мънт“, професионална квалификация – ико­
номист, свидетелство за професионална ква­
лификация – съдебно-счетоводни експертизи, 
специалност – финанси и счетоводство, квали­
фикация – съдебно-счетоводен експерт – вещо 
лице, допълнителна квалификация – МСС.

Янка Димитракева Стойчева – образова­
ние – висше, магистър, специалност – ИОВТ, 
квалификация – икономист по търговията, 
образование – висше, специалност – публична 
администрация, допълнителна квалифика­
ция – ИОУ на образованието.

Янчо Христов Карастоянов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – счето­
водство и контрол, квалификация – икономист 
по счетоводната и финансовоконтролната дей­
ност, специалност – публична администрация, 
магистър по публична администрация, допъл­
нителна квалификация – съдебно-счетоводни 
експертизи, оценител на земеделски земи.

4.2. Съдебна финансово-икономическа 
експертиза

Албена Стоянова Михова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квалифи­
кация – магистър по икономика, свидетелство 
за професионална квалификация – техник по 
архитектура и строителство

Александър Георгиев Апостолов – образо­
вание – висше, магистър, специалност – кор­
поративни финанси, професионална квалифи­
кация – магистър по икономика, образовател­
на и научна степен – доктор по икономика, 
сертификат за придобито право за извършване 
на дейност като брокер на ценни книжа, сер­
тификат за придобито право за извършване 
на дейност като инвестиционен консултант, 
специалност – капиталови пазари; фондова 
борса; оценка на борсово търгуеми ценни кни­
жа и инструменти (акции, облигации, дялове, 
фючърси, индекси, валута и др.); секюрити­
зация; пазарни манипулации и злоупотреби 
с финансови инструменти; допълнителна 
квалификация – лицензиран брокер на ценни 
книжа; лицензиран инвестиционен консултант 
по списъка на КФН.

Ангел Тодоров Тодоров – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист.

Ани Иванова Бъчварова – образова­
ние – висше, специалност – организация на 
производството и управление на промишлено­
то производство, квалификация – икономист, 
организатор на промишленото производство.

Антон Гошев Тончев – образование – вис­
ше, специалност – икономика – бизнес ад­

министрация, професионална квалифика­
ция – специалист по икономика, свидетелство 
за професионална квалификация – съдебно-
счетоводни експертизи, специалност – финан­
си и счетоводство, квалификация – съдебно-
счетоводен експерт – вещо лице.

Атанас Веселинов Карашев – образова­
ние – висше – магистър, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квали­
фикация – магистър по икономика, сертифи­
кат – английски език А1, А2, В1.

Атанаска Николаева Кожухарова – образо­
вание – висше, специалност – счетоводство, 
финанси и контрол.

Банко Димитров Димитров – образова­
ние – висше, специалност – статистика и 
иконометрия, квалификация – икономист-
статистик, оценител на недвижими имоти и 
земеделски земи, оценител на инвестиционни 
проекти, сертификат за автоексперт – авто­
техническа експертиза – проблеми, методика, 
пазарна стойност, ликвидация на щети по 
МПС и ППС.

Биляна Михайлова Бояджиева – образо­
вание – висше, специалност – международен 
туризъм, професионална квалификация – ма­
гистър по туризъм, свободна професия – вещо 
лице по съдебно-икономически, банкови и оце­
нителски експертизи, консултант, медиатор.

Божидар Цветанов Павлов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – дипломиран иконо­
мист по счетоводната и финансовоконтролната 
дейност, квалификация – публична админи­
страция и европейска интеграция.

Бърза Костадинова Кехайова – образова­
ние – висше, специалност – промишлено и 
гражданско строителство – технология, ква­
лификация строителен инженер по промиш­
лено и гражданско строителство, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка 
на недвижими имоти, лиценз за оценка на 
съответствието на инвестиционни проекти и 
упражняване на строителен надзор, вписана в 
регистъра на БСК, НТС и ССКБ, упражняваща 
независим строителен надзор в проектирането, 
строителството, както и технически контрол 
за сгради, квалификация – счетоводство на 
малко и средно предприятие, експерт – ин­
веститорски контрол, специалист по актуване 
на СМР, удостоверение от „Проектантска 
организация“ ЕАД, Бургас, за извършване 
дейност за разработки на инвестиционни 
проекти по части „Строителна технология“ и 
„Проект за безопасност и здраве“, третиращи 
мероприятията за безопасни и здравословни 
условия на труд в строителството.

Ваня Георгиева Петрова – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на промишлеността.

Васил Иванов Караманов – образова­
ние – висше, специалист ОПУП, квалифи­
кация – икономист по промишлеността, 



БРОЙ  4	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   161   

следдипломна квалификация – съдебно-сче­
товодни експертизи, достъп до ниво на кла­
сифицирана информация „Строго секретно“.

Велика Иванова Казакова – образова­
ние – висше, специалност – стопански и 
финансов контрол, професионална квалифи­
кация – магистър по икономика.

Весела Желязкова Гуджукова – образо­
вание – висше специалност – управление на 
бизнеса, квалификация – икономист – бизнес 
организатор, сертификат за следдипломна 
квалификация по счетоводство, финанси и 
контрол.

Весела Неделчева Щерева – образова­
ние – висше, специалност – международни 
икономически отношения.

Веселина Тодорова Гроздева – образо­
вание – висше, специалност – икономика 
и управление на търговията, квалифика­
ция – дипломиран икономист по търговията, 
свидетелство за специализация и правоспо­
собност – счетоводство на предприятието.

Вечислав Христов Чанков – образова­
ние – висше, специалност – застрахователно 
дело, квалификация – икономист-застра­
ховател, профил „Социално дело“, квали­
фикация – съдебно-счетоводни експертизи, 
съдебно финансово-икономически експертизи, 
съдебно-стокови експертизи, съдебен експерт-
оценител на оборотни и дълготрайни активи, 
експерт-оценител на цели предприятия, дялове 
и акции от капитала им.

Виктория Стоянова Петкова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител.

Вяра Добрева Добрева – обра зова­
ние – висше, специалност ИОМТС, квали­
фикация – икономист по ИОМТС, длъж­
ност – главен счетоводител, професионална 
квалификация – счетоводен експерт – вещо 
лице, сертификат по МСС.

Галина Асенова Костадинова – образо­
вание – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител, педагогически профил.

Галя Стефанова Михова – образова­
ние – висше, бакалавър, специалност – сто­
панско управление, професионална квалифи­
кация – стопански мениджър, специализа­
ция – управление на предприятия от горското 
стопанство, удостоверение за завършен курс 
„Организация на счетоводната отчетност на 
фирмите“, удостоверение за професионално 
обучение – специалност – „икономика и ме­
ниджмънт“.

Галя Тодорова Кирилова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квали­
фикация – магистър по икономика, специа­
лизация – бизнес администрация.

Генко Иванов Генов – образование – вис­
ше, специалност – счетоводство и контрол, 

квалификация – икономист по счетоводната 
и финансово-контролната дейност, професио­
нална квалификация – съдебно-счетоводни 
експертизи.

Георги Димитров Димитров – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на промишлеността, квалифи­
кация – икономист организатор в промиш­
леността.

Георги Петров Дочев – образование – вис­
ше, специалност – счетоводна отчетност, 
квалификация – икономист-счетоводител, 
дипломиран експерт-счетоводител, дипло­
миран одитор.

Георги Стефков Иванов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – фи­
нанси, специализация – банково дело, профе­
сионална квалификация – икономист банкер.

Гергана Атанасова Лекова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квали­
фикация – магистър по икономика, диплома 
за правоспособност на дипломиран експерт-
счетоводител/регистриран одитор, вписана 
в Регистъра на дипломираните експерт-сче­
товодители.

Гергана Господинова Балева – образо­
вание – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, финанси, квалификация – иконо­
мист-счетоводител, квалификация – съдебно-
счетоводен експерт – вещо лице.

Гергана Добрева Петкова-Градева – обра­
зование – висше, специалност – счетоводство 
и контрол, специализация – организация и 
технология на счетоводството във финансо­
вите предприятия, професионална квалифика­
ция – икономист-счетоводител, сертификат за 
професионална квалификация за подготовка, 
разработка и управление на проекти, финан­
сирани от ЕС.

Гергана Жекова Божилова – образова­
ние – висше, специалност – финанси, банково 
дело, професионална квалификация – ико­
номист.

Гинка Коева Колева – образование – вис­
ше, специалност – стопанско управление, 
специализация – финансов мениджмънт на 
предприятието, професионална квалифика­
ция – магистър по стопанско управление, 
специалност – индустриален мениджмънт, 
професионална квалификация – инженер-
икономист, сертификат за изготвяне на ГФО 
в лечебните заведения, сертификат – специ­
фични моменти и проблеми при счетоводното 
отчитане в здравеопазването, специализиран, 
счетоводен и складов софтуер.

Гроздан Иванов Ихчиев – образова­
ние – висше, инженер-икономист по индус­
триален мениджмънт, квалификация – сче­
товодство и контрол.

Даниел Йорданов Хаджиатанасов – об­
разование – висше, специалност – междуна­
родни икономически отношения, квалифика­
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ция – икономист, международник, сертификат 
за експерт по съдебно-счетоводни и финансо­
ви-ценови експертизи, сертификат – експерт-
оценител на недвижими имоти и земеделски 
земи, сертификат за експерт-оценител на цели 
предприятия, дялове и акции от капитала им, 
сертификат за експерт на машини и съоръже­
ния, активи, сертификат за експерт-оценител 
на инвестиционен проект.

Дафин Михалев Терзиев – образова­
ние – висше, специалност – маркетинг и 
планиране, квалификация – икономист ре­
гионалист – стратег, сертификат за оценител 
на земеделски земи, вещо лице по чл. 19а, 
ал. 8 от ЗСПЗЗ.

Десислава Енева Будакова – образова­
ние – висше, специалност – икономика и уп­
равление на търговията, квалификация – ико­
номист по търговия.

Детелина Димитрова Павлова – образо­
вание – висше, специалност – териториални 
системи, квалификация – икономист, сер­
тификат за завършен курс „Европейските 
фондове – как да използваме възможностите, 
които ЕС предоставя на българския бизнес“.

Диан Петров Статев – образование – висше, 
магистър, специалност – счетоводство и кон­
трол, квалификация – магистър по икономика.

Диана Манолова Терзиева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – вътрешен финан­
сов контрол, специализация по европейска 
административна практика, организация на 
административната дейност и процеси, вътре­
шен одитор в публичния сектор.

Диляна Иванова Христова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ма­
гистър по икономика, специалност – меж­
дународен туризъм, професионална квали­
фикация – икономист по туризма, средно 
образование – гимназия с преподаване на 
немски език.

Димитринка Иванова Георгиева – обра­
зование – висше, специалност – икономика 
и управление на промишлеността, диплома 
за правоспособност на дипломиран експерт-
счетоводител, дипломиран одитор.

Димитър Атанасов Видев – образова­
ние – висше, бакалавър, специалност – сто­
панско управление, професионална квалифи­
кация – стопанско управление, VWL-Diplom: 
Политическа икономия, Държавна икономика, 
магистърска специалност: „Политика на раз­
витието и международно сътрудничество“, 
Рупрехт-Карлс университет, Хайделберг, 
Германия.

Димитър Пенчев Сребков – образова­
ние – висше, степен – магистър, специал­
ност – икономика на индустрията, професио­
нална квалификация – магистър по икономи­
ка, сертификат за оценителска правоспособ­
ност за оценка на недвижими имоти.

Димитър Петров Петров – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
организация на труда, банково дело, квали­
фикация – икономист, финансист.

Диян Петров Щерев – образование – вис­
ше, специалност – икономика и управление 
на търговията.

Доника Ганчева Червенкова – образова­
ние – висше, бакалавър, специалност – финан­
си, професионална квалификация – икономист.

Дора Желева Павлова – образование – вис­
ше, магистър, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител.

Дора Иванова Гарелова – образова­
ние – висше, специалност – ИОМТС, квали­
фикация – икономист по материално-техниче­
ското снабдяване, свидетелство за специализа­
ция – ИОУ на образованието, синдик, лиценз 
за оценка на недвижими имоти, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка на 
недвижими имоти.

Ева Кирилова Крачкова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител, сертификат за МСС, диплома от 
Института на дипломираните експерт-счето­
водители за правоспособност на дипломиран 
експерт-счетоводител/регистриран одитор, 
вписана в регистъра на дипломираните екс­
перт-счетоводители, вписана в регистъра на 
одитори – физически лица.

Елена Колева Йолашка-Митова – обра­
зование – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител, преквалификация – икономика 
на труда.

Еленка Василева Вълканова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, стопанско управление, професио­
нална квалификация – икономист, специали­
зация – международно управление.

Ели Пенчева Вълчева – образование – вис­
ше, специалност – счетоводство и контрол, 
квалификация – икономист по счетоводната 
и финансово-контролната дейност.

Жейна Драгомирова Жекова – образо­
вание – висше, специалност – икономика и 
управление на индустрията, професионална 
квалификация – икономист по индустрията, 
икономист-счетоводител.

Жельо Иванов Ненчев – образование – вис­
ше, специалност – международен туризъм, 
степен – магистър, професионална квали­
фикация – икономист по туризъм, съдебен 
експерт към МППИ – 1999/2003 г.

Женя Тихомирова Томова – образова­
ние – висше, специалност – финанси, стопан­
ско управление, квалификация – магистър 
по икономика, сертификат за оценител на 
недвижими имоти от КНОБ, сертификат 
за съдебен експерт-оценител на оборотни и 
дълготрайни активи. 
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Жечко Пенчев Костенски – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист по сче­
товодната и финансово-контролната дейност, 
финансово-данъчен консултант, професио­
нална квалификация – съдебно-счетоводни 
експертизи, сертификат по МСС.

Живка Иванова Жечева – образова­
ние – висше, специалност – ОПУП, квали­
фикация – икономист по промишлеността.

Живко Петров Атанасов – образова­
ние – висше, специалност – ОПУП, квали­
фикация – икономист по промишлеността, 
лиценз за оценка на машини и съоръжения в 
сферата на строителството, машиностроенето 
и металообработващата промишленост.

Златина Йорданова Вънчева – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на промишлеността, квалифика­
ция – икономист, организатор на промишле­
ното производство, средно образование – спе­
циалност администратор – информатор, сер­
тификат за експерт по съдебно-счетоводни и 
финансово-ценови експертизи, професионална 
квалификация – специалност – педагогика, 
професионална квалификация – учител.

Златинка Лефтерова Стоянова – образо­
вание – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител, диплома за дипломиран експерт-
счетоводител, дипломиран одитор.

Иван Велинов Скарлатов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ико­
номист-счетоводител, специализация – ор­
ганизация на отчетността на търговските 
дружества, свидетелство за професионална ква­
лификация – съдебно-счетоводни експертизи.

Иван Здравков Янев – образование – вис­
ше, специалност – международни отношения, 
следдипломна квалификация – съдебно-сче­
товодни експертизи.

Иван Стоянов Добрев – образование – вис­
ше, специалност – технология и управление 
на транспорта, магистър-инженер, член на 
СНАТЕБ, свидетелство за професионална 
квалификация – оперативно счетоводство, 
сертификат за експерт по финансово-иконо­
мически проблеми, сертификат за консултант 
по оценки на недвижими имоти и земедел­
ски земи, оценка и продажби, удостоверение 
за автотехническа експертиза, сертификат 
„енергийна ефективност“, удостоверение за 
завършено обучение по немски език – нива 
А1, А2, В1, свидетелство за професионална 
квалификация – преподавател-инструктор на 
водачи на МПС категория А, В, ВЕ, СЕ, Д, 
ДЕ, С, удостоверение за професионална ква­
лификация по видеотехническа експертиза.

Иван Стоянов Иванов – образование – сред­
но специално, специалност – икономика, пла­
ниране, отчетност на селското стопанство, 
квалификация – счетоводител, свидетелство 

за професионална квалификация за съдебен 
експерт – финансови ценови проблеми.

Иван Стоянов Иванов – образование – вис­
ше, магистър, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител.

Иван Тодоров Кукуринков – образова­
ние – висше, специалност управление и 
икономика на аграрно-промишлено про­
изводство, квалификация – икономист по 
аграрно-промишлено производство, лиценз 
за оценка на недвижими имоти, оценител на 
земеделски земи. 

Иванка Иванова Гуджева – образова­
ние – висше, специалност – ОПУП, квалифи­
кация – икономист по промишлеността – хра­
нителна промишленост.

Ивелина Йорданова Попова – образо­
вание – висше, специалност – магистър по 
стопанско управление, квалификация – ико­
номист-организатор на промишленото про­
изводство, квалификация по счетоводство, 
финанси и контрол.

Ивелина Николова Стойчева – образова­
ние – висше, специалност ОПОИИ (органи­
зация, проектиране и обработка на икономи­
ческата информация), квалификация – иконо­
мист-организатор, сертификат за оценител на 
цели предприятия, лиценз за оценка на цели 
държавни и общински предприятия, преоб­
разувани или непреобразувани в търговски 
дружества, удостоверение от НУЦ по инфор­
матика за модул по РОС/ВП управляващи 
и сервизни програми. Помощни програми. 
Сортиране-смесване. СУФИ.

Илиана Николаева Вълканова-Ангело­
ва – образование – висше, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квали­
фикация – магистър по икономика.

Ирена Стоянова Балджиева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист по сче­
товодната и финансово-контролната дейност, 
ревизор – корпоративни финанси.

Йонка Борисова Колева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-счето­
водител.

Йорданка Георгиева Костадинова – образо­
вание – висше, специалност – икономика на 
строителството, квалификация – икономист 
по строителство, сертификат – съдебно-сче­
товодни експертизи, експерт – вещо лице, 
сертификат МСС.

Калина Георгиева Драгнева – образова­
ние – висше, магистър, специалност – сче­
товодство и контрол, счетоводство и одит на 
нефинансови предприятия, професионална 
квалификация – икономист-счетоводител, 
образование – полувисше, специалност – ор­
ганизация и управление на бизнеса, квали­
фикация – мениджър.
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Калинка Стоянова Новакова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – магистър по ико­
номика, квалификация – съдебен експерт, 
сертификат за експерт-оценител на ДМА и 
оборотни средства, сертификат за вътрешен 
одитор на интегрирани системи за управление, 
сертификат по МСС.

Катя Дончева Василева – образование – вис­
ше, специалност – счетоводна отчетност, ква­
лификация – икономист-счетоводител, допъл­
нителна квалификация – съдебно-счетоводни 
експертизи, сертификат – експерт-оценител на 
недвижими имоти и земеделски земи.

Кета Ангелова Дечева – образование – вис­
ше, специалност – стокознание, специал­
ност – стокознание, следдипломна квали­
фикация – експерт-проверител на измами, 
съдебно-счетоводни експертизи.

Кирил Димчев Казаков – образование – вис­
ше, специалност – счетоводство и контрол, 
квалификация – икономист – счетоводител, 
сертификат „Практически анализ на финансо­
вите отчети“, сертификат „Данък при източ­
ника и прилагането на СИДДО“, сертификат 
„Експертен анализ на промените в данъчното и 
осигурителното законодателство. ЗКПО, ЗДДС, 
ЗДДФЛ и КСО. Годишно данъчно приключва­
не“, сертификат за трансферно ценообразуване, 
сертификат по МСС.

Кирилка Иванова Иванова – образова­
ние – висше, специалност – икономика на 
промишлеността, квалификация – икономист 
по промишлеността и материално-техниче­
ското снабдяване, допълнителна квалифи­
кация – вещо лице по чл. 19а, ал. 8 ЗСПЗЗ.

Константин Калуст Каикчиян – образо­
вание – висше, специалност – стопански и 
финансов контрол, професионална квалифи­
кация – магистър по икономика.

Красимир Димов Грозев – образова­
ние – висше, специалност – организация на 
производството и управление в транспорта, 
квалификация – икономист по транспорта, 
съдебен експерт на МППИ, сертификат за 
квалификация – експерт по съдебно-счето­
водни и финансови-ценови експертизи, сер­
тификат – преобразуване, ликвидация, несъс­
тоятелност, счетоводни и данъчни проблеми 
при изготвянето на съдебните експертизи, 
трансферно ценообразуване, методи при изгот­
вянето на съдебните експертизи, сертификат за 
експерт-оценител на машини и съоръжения, 
активи – движимо имущество, методология, 
проблеми и аспекти, съдебно-стокови експер­
тизи – оценка на активи, съдебно-финансови 
експертизи, съдебно-счетоводни експерти­
зи – данъчни и осигурителни експертизи, 
вътреобщностни доставки и Интрастат.

Красимир Стоянов Димитров – образова­
ние – висше, специалност – подвижен желе­
зопътен транспорт, квалификация – машинен 
инженер, специализация – вагоностроене и 

вагонно стопанство, следдипломна специали­
зация – специалност – приложна математика, 
специалност – инженер-специалист.

Красимир Стоянов Стоянов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, стопанско управление, професионал­
на квалификация – магистър по икономика, 
допълнителна квалификация – дипломиран 
експерт-счетоводител, регистриран одитор.

Красимир Тенев Тенев – образование – вис­
ше, специалност – икономика и управление 
на транспорта, квалификация – икономист 
по транспорта.

Лилия Станкова Плачкова – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на търговията БАТО, квалифика­
ция – дипломиран икономист по търговията, 
лиценз за оценка на недвижими имоти, серти­
фикат за оценка на търговските предприятия 
и вземания, оценител на земеделските земи, 
вещо лице по чл. 19а, ал. 8 ЗСПЗЗ, сертификат 
за експерт по съдебно-счетоводни и финансови-
ценови експертизи, сертификат от Камарата 
на независимите оценители в България за 
оценка на недвижими имоти.

Люба Цецкова Желева – образование – вис­
ше, магистър, специалност – стопанско упра­
вление, управление на европейските проекти, 
професионална квалификация – магистър 
по стопанско управление – „Управление на 
европейски проекти“, специалност – счето­
водство и контрол, професионална квали­
фикация – икономист, специалност – проти­
водействие на престъпността и опазване на 
обществения ред, съдебни криминалистични 
експертизи, съдебни икономически експерти­
зи, сертификат за обучение „Видеоанализ и 
лицева идентификация (видеотехнически и 
портретни експертизи)“, сертификат за придо­
бита професионална квалификация по меди­
ация, сертификат за обучение „Профилиране 
на неизвестни извършители на престъпления“.

Любимка Петрова Вълкова – образова­
ние – висше, степен – магистър, специал­
ност – счетоводство и контрол, професионална 
квалификация – икономист-счетоводител.

Любка Ангелова Иванова – образова­
ние – висше, специалност – икономическа 
информатика, квалификация – икономист по 
социално-икономическа информация.

Людмила Йовчева Кудева – образова­
ние – висше, специалност – стокознание, 
квалификация – стоковед.

Маргарита Владимирова Бакалова – обра­
зование – висше, специалност – икономика и 
управление на туризма, квалификация – ме­
ниджър в туризма, професионална квали­
фикация – съдебно-счетоводни експертизи, 
сертификат за оценителска правоспособ­
ност – оценка на недвижими имоти.

Маргарита Данева Апостолова – образова­
ние – висше, специалност – финанси и кредит 
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и застрахователно дело, квалификация – ико­
номист-застраховател.

Маргарита Миткова Попова – образова­
ние – висше, специалност – финанси, про­
фесионална квалификация – магистър по 
икономика, образование – средно специално, 
специалност – банково, застрахователно и 
осигурително дело, професионална квалифи­
кация – икономист-счетоводител.

Мариана Анастасова Добрева – образо­
вание – висше, специалност – индустриален 
мениджмънт, професионална квалифика­
ция – инженер икономист, удостоверение за 
квалификационен курс – обучение по трудово 
право, сертификат – законосъобразно пре­
кратяване на трудовите договори и защита 
интересите на работодателя при уволнение.

Мариана Димова Ангелова – образова­
ние – висше, специалност – маркетинг и 
планиране, квалификация – икономист-сче­
товодител, сертификат за експерт-оценител 
на недвижими имоти, регистрирана в КНОБ 
по Закона за независимите оценители, квали­
фикация – право, икономическа педагогика, 
сертификат за експерт по съдебно-счетоводни 
и финансово-ценови експертизи, сертификат 
за експерт-оценител на благородни метали, 
бижута и скъпоценни камъни.

Мария Димитрова Дошева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител, професионална квалификация – съ­
дебно-счетоводни експертизи, МСС.

Мария Иванова Николова – образова­
ние – висше, специалност – международ­
ни икономически отношения, квалифика­
ция – икономист-международник, дипло­
ма – средно образование ЕСПУ с преподаване 
на английски език.

Мария Петкова Димитрова – образова­
ние – висше, специалност – маркетинг, ква­
лификация – магистър по икономика.

Мария Стоянова Николова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ма­
гистър по икономика, диплома за правоспо­
собност на дипломиран експерт-счетоводител, 
регистриран одитор.

Мария Стоянова Стайкова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ико­
номист, образование – висше, специал­
ност – публична администрация, квалифи­
кация – икономист – специалист по държавна 
администрация и управление, свидетелство 
за специализация и правоспособност – спе­
циалност – банков контрол, сертификат за 
квалификация – съдебен експерт-оценител на 
оборотни и дълготрайни активи, сертификат за 
квалификация – експерт по съдебно-счетовод­
ни и финансово-ценови експертизи, оценител 
на оборотни и дълготрайни активи.

Марияна Пеева Петкова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – финан­
си, професионална квалификация – магистър 
по икономика, професионална квалифика­
ция – отчетност, анализ и финансов контрол 
във фирмата.

Милена Григорова Димитрова – обра­
зование – висше, специалност – финанси, 
професионална квалификация – икономист.

Милена Живкова Кънева – образова­
ние – висше, специалност – икономика и упра­
вление на индустрията, квалификация – ико­
номист по индустрия, сертификат – вътрешен 
одитор в публичния сектор.

Милица Янчева Пилашева – образова­
ние – висше, степен – магистър, специал­
ност – икономика и управление на търговията, 
квалификация – икономист по търговия, вещо 
лице в Агенцията по вписванията, следдиплом­
на квалификация – счетоводство, финанси 
и контрол, оценител на недвижими имоти, 
оценител на земеделски земи, подобренията 
върху тях и трайните насаждения.

Милка Коева Стоянова – образование – вис­
ше, специалност – счетоводна отчетност, ква­
лификация – икономист-счетоводител.

Митко Русев Митев – образование – висше, 
специалност – икономика и управление на 
промишлеността, квалификация – икономист-
организатор на промишленото производство, 
длъжност – директор сервизна дейност, след­
дипломна квалификация – мениджмънт и 
стопански бизнес, икономист – организация 
на производството, машинен инженер, сер­
тификат за оценителска правоспособност за 
оценка на машини и съоръжения, сертификат 
за експерт-оценител на инвестиционен проект, 
сертификат за оценка на машини и съоръ­
жения, сертификат за експерт-оценител на 
инвестиционен проект, сертификат за оценка 
на машини и съоръжения, активи – движимо 
имущество, методология, проблеми и аспек­
ти, сертификат за автоексперт-оценител, 
сертификат за вътрешни одитори, лиценз за 
оценка на машини и съоръжения в сферата 
на селското стопанство.

Михаил Динев Златев – образование – вис­
ше, специалност – счетоводна отчетност, 
квалификация – икономист-счетоводител.

Надежда Георгиева Николова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист по сче­
товодната и финансово-контролната дейност, 
и квалификация учител, специалност – делови 
отношения, квалификация – посредник при 
делови контакти, допълнителна квалифика­
ция – посредник при делови контакти.

Надка Кирилова Калчева-Лалева – образо­
вание – висше, магистър, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квали­
фикация – магистър по икономика.

Надя Христова Стайнова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – сче­
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товодство и контрол, квалификация – ико­
номист-счетоводител.

Надя Янчева Узунова – образование – вис­
ше, специалност – организация на произ­
водството и управлението в транспорта, 
квалификация – икономист по транспорта, 
сертификат – експерт по съдебно-счетоводни 
и финансово-ценови експертизи.

Наталия Георгиева Карчева – образо­
вание – висше, специалност – икономика 
на труда и социалното дело, квалифика­
ция – икономист по труда, профил „Социално 
дело“ – педагогически профил, специализа­
ция – пенсионно осигуряване, икономист по 
труда, квалификация – специалист по соци­
ално и пенсионно осигуряване.

Невяна Минкова Стоянова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-счето­
водител.

Недялка Генчева Желева-Колева – обра­
зование – висше, специалност – счетоводство 
и контрол, счетоводство на нефинансови 
предприятия, квалификация – икономист-
счетоводител, специализация – счетоводен 
мениджмънт в търговските дружества, профе­
сионална квалификация – съдебно-счетоводни 
експертизи.

Нели Петкова Гагашева – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на индустрията, квалифика­
ция – икономист – организатор на промиш­
леното производство, вещо лице по съдебно-
икономически и счетоводни експертизи, меди­
атор, сертификат за квалификация – експерт 
по съдебно-счетоводни и финансово-ценови 
експертизи.

Ненко Марчев Марков – образование – вис­
ше, специалност – счетоводна отчетност, ква­
лификация – икономист-счетоводител.

Ненчо Атанасов Ненчев – образова­
ние – висше, магистър, специалност – иконо­
мика и управление на промишлеността, ква­
лификация – икономист по промишлеността, 
удостоверение – Стратегическо планиране на 
регионалното развитие. Управление в проце­
са на реализация на плановите документи, 
удостоверение „Интегрирането на България 
в ЕС“, сертификат за управленски умения, 
удостоверение за английски език за работа с 
институциите на ЕС.

Николина Георгиева Гавраилова – обра­
зование – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител.

Огнян Пенчев Грънчаров – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител.

Паскалина Георгиева Бангеева – образо­
вание – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ико­
номист.

Пепа Георгиева Пашова – образова­
ние – висше, специалност – организация на 
производството и управление в строителство­
то, квалификация – икономист по строител­
ството, счетоводство и финансово-контролна 
дейност, следдипломна квалификация – съ­
дебно-счетоводни експертизи.

Петър Георгиев Георгиев – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител.

Петър Петров Петров – образование – вис­
ше, специалност – счетоводство и контрол, 
квалификация – дипломиран икономист по 
счетоводната и финансово-контролната дей­
ност, диплома по бизнес администрация за 
финансови специалисти за завършено обучение 
по програма „банково дело“.

Петьо Стоянов Димитров – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на туризма, квалификация – ме­
ниджър в туризма, лиценз за оценител на 
недвижими имоти, удостоверение за оценка 
на земеделски земи.

Петя Вълкова Стоянова – образование – вис­
ше, специалност – икономика и управление на 
търговията, квалификация – икономист.

Полина Герасимова Христова – образова­
ние – висше, специалност – международни 
икономически отношения, професионална 
квалификация – магистър по икономика, 
специалност – финанси, образование – сред­
но специално, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител.

Радослава Димчева Димова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство 
и контрол, квалификация – магистър по 
икономика, специалност – маркетинг и ме­
ниджмънт.

Радостина Кирова Илиева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ико­
номист, средно специално образование, спе­
циалност – бизнес администрация, квалифи­
кация – икономист-организатор.

Рилко Горанов Горанов – образование – вис­
ше, специалност – икономика на промишле­
ността, квалификация – икономист, лиценз за 
оценка на машини и съоръжения в сферата на 
машиностроителната и металообработващата 
промишленост, транспорта, хранително-вку­
совата промишленост, оценител на движими 
активи, оценител на земеделски земи по 
чл. 19а, ал. 8 от ЗСПЗЗ, експерт-оценител на 
земеделски земи и трайни насаждения, вещо 
лице към Агенцията по вписванията.

Розалина Стоянова Лазарова – образо­
вание – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител.

Росица Петрова Печуркова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­



БРОЙ  4	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   167   

четност, квалификация – икономист-счето­
водител, дипломиран експерт-счетоводител, 
дипломиран одитор.

Руска Николова Димитрова – образова­
ние – висше, специалност – финанси, меж­
дународни икономически отношения, про­
фесионална квалификация – икономист, 
месторабота ОЦСЗУ, длъжност – икономист, 
финансов контрольор, специализация – спе­
циалист държавна администрация и междуна­
родно право, сертификат за експерт-оценител 
на инвестиционен проект, сертификат за 
експерт по съдебно-счетоводни и данъчни 
експертизи, удостоверение за завършен курс 
по вътрешен и външен контрол на бюджетни 
средства.

Руслана Павлова Стоянова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител.

Светла Динева Генова – образование – вис­
ше, специалност – счетоводство и контрол, ква­
лификация – икономист, специалност – мате­
матика, квалификация – математик, специали­
зация – изследване на операциите, счетовод­
ство, анализ и контрол на търговската дейност, 
сертификат за експерт по съдебно-счетоводни 
и финансово-ценови експертизи.

Светлана Иванова Георгиева – образова­
ние – висше – магистър, специалност – мар­
кетинг, специализация – международен мар­
кетинг, професионална квалификация – ма­
гистър по икономика, специалност – финанси, 
професионална квалификация – икономист.

Севдалина Григорова Тодорова – обра­
зование – висше, специалност – икономика 
и управление на индустрията, квалифика­
ция – икономист-организатор.

Славка Георгиева Мечева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-счето­
водител.

Соня Кръстева Кръстева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – дипломиран ико­
номист по счетоводната и финансово-кон­
тролната дейност.

Стайко Златев Янков – образование – вис­
ше, специалност – счетоводство и контрол, 
квалификация – икономист по счетоводната 
и финансово-контролната дейност.

Станка Демирева Андонова – образо­
вание – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител.

Станка Стоянова Давидова – образова­
ние – висше, специалност – ОПУП, квалифи­
кация – икономист по промишлеността – хра­
нително-вкусова.

Стефан Христов Корадов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-счето­
водител, дипломиран експерт-счетоводител, 

дипломиран одитор, сертификат от Камарата 
на независимите оценители в България за 
оценка на търговски предприятия и вземания.

Стефка Генова Иванова – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на промишлеността, квалифи­
кация – икономист по промишленост, удос­
товерение за съдебен експерт, сертификат 
за експерт – финансово-икономически и 
счетоводни експертизи.

Стойка Великова Ончева – образова­
ние – висше, магистър, специалност – сто­
кознание, квалификация – стоковед.

Стоян Димитров Стоянов – образова­
ние – висше, специалност финанси и кредит, 
професионална квалификация – икономист-
застраховател. 

Стоян Димов Инджов – образование – вис­
ше, специалност – финанси, професионална 
квалификация – магистър по икономика.

Събина Василева Арабаджиева – образо­
вание – висше, специалност – счетоводство 
и контрол, квалификация – икономист по 
счетоводната и финансово-контролната дей­
ност, свидетелство за професионална квали­
фикация – съдебно-счетоводни експертизи.

Таня Андонова Неделчева – образова­
ние – висше, специалност – управление и ико­
номика на АПП, квалификация – икономист 
АПП, допълнителна квалификация –оценител 
на цели предприятия и земеделски земи.

Таня Димитрова Станева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, маркетинг, професионална квалифи­
кация – магистър по икономика, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка на 
машини и съоръжения.

Таня Койчева Николова – образова­
ние – висше, специалност – ОПУП, квали­
фикация – икономист по промишлеността, 
професионална квалификация – финансов 
мениджмънт, сертификат за експерт-оценител 
„Финансово-икономически анализ на фирмата 
и изготвяне на бизнес план“, удостоверение 
„Прилагане на международни стандарти за 
финансови отчети в България“, сертификат 
за „Управление на разходите“, счетоводни 
услуги и съставяне на ГФО.

Таня Колева Памукчиева – образова­
ние – висше, специалност – финанси, про­
фесионална квалификация – икономист, втора 
специалност – икономика и управление на 
съобщенията, професионална квалифика­
ция – магистър по икономика.

Таня Костадинова Габракова-Мутафо­
ва – образование – висше, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квалифи­
кация – магистър по икономика, сертификат 
МСС.

Таня Петрова Алексиева – образова­
ние – висше, специалност – финанси, квали­
фикация – икономист, допълнителна квали­
фикация МСС.
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Татяна Павлова Кънчева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – магистър по ико­
номика, специалност – социални дейности, 
вписана в списъка на вещите лица по чл. 19а, 
ал. 8 ЗСПЗЗ, лиценз за оценител на недвижими 
имоти, сертификат за оценител на земеделски 
земи и подобренията върху тях.

Теменужка Янкова Стефанова – образо­
вание – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител.

Тодор Димитров Ангелов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист, образо­
вание – висше, специалност – стопанско упра­
вление, здравен мениджмънт, професионална 
квалификация – мениджър, сертификат за екс­
перт – финансово-икономически и счетоводни 
проблеми, сертификат – експерт-оценител на 
оборотни и дълготрайни материални активи, 
сертификат МСС, удостоверение за подготовка 
на оператори на системи.

Тодор Пенчев Стефанов – образова­
ние – висше, специалност – ОПОИИ, ква­
лификация – организатор – икономист, сер­
тификат – експерт по съдебно-счетоводни и 
финансово-ценови експертизи.

Тодор Симеонов Георгиев – образова­
ние – висше, специалност – финанси, профе­
сионална квалификация – икономист.

Тони Иванов Петров – образование – вис­
ше, специалност – финанси, професионална 
квалификация – магистър по икономика, 
допълнителна квалификация – дипломиран 
експерт-счетоводител, регистриран одитор.

Тонка Александрова Йотова – образова­
ние – висше, специалност – икономика на 
промишлеността, квалификация – икономист 
на промишлеността квалификация – ме­
ниджмънт на фирма, лиценз за оценител на 
недвижими имоти, сертификат МСС.

Тонка Жекова Джалева – образование – вис­
ше, специалност – счетоводна отчетност, ква­
лификация – икономист-счетоводител, место­
работа – свободна професия – вещо лице.

Тошка Василева Георгиева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-сче­
товодител, специализация – организация и 
методология на счетоводната отчетност в 
промишлеността, допълнителна квалифика­
ция – икономист по счетоводно и финансово-
контролна дейност, консултант по финансо­
во-данъчно и осигурително законодателство, 
вътрешнообщостни доставки и Интрастат.

Христинка Маркова Василева – образо­
вание – висше, специалност – икономика, 
организация на вътрешната търговия, ква­
лификация – икономист по търговията, до­
пълнителна квалификация – пенсионно и 
социално осигуряване.

Христо Периклиев Христов – образо­
вание – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, свидетелство – диплома за про­
фесионална квалификация – съдебно-счето­
водни експертизи; член на с-е „Камара на 
ВЛ в България“ – председател – кл. Бургас, 
допълнителна квалификация – експерт-сче­
товодител, банково-финансов бизнес, оце­
нител на недвижими имоти – регистриран 
член на КНОБ по Закона за независимите 
оценители, сертификат за оценка на машини 
и съоръжения, активи – движимо имущество, 
автоексперт-оценител, криминалистични 
експертизи, сертификат МСС, сертификат 
за автоексперт-оценител, сертификат за екс­
перт-оценител на цели предприятия, дялове 
и акции от капитала им, разрешение за дос­
тъп до класифицирана информация до ниво 
„Секретно“, уверение за експерт-консултант 
и хоноруван преподавател по съдебно-счето­
водни и икономически експертизи, банково 
счетоводство, счетоводство на малките и 
средните предприятия и фирми, съдебно-
технически експертизи.

Христо Пламенов Панайотов – образова­
ние – висше, специалност – публични финан­
си, професионална квалификация – магистър 
по икономика, професионална квалифика­
ция – подготовка, разработка и управление 
на проекти, финансирани от ЕС.

Цвета Пламенова Минкова – образова­
ние – висше, специалност – финансово-счето­
воден мениджмънт, професионална квалифи­
кация – икономист – финансово-счетоводен 
мениджмънт, специалност – стопанско упра­
вление, следдипломна квалификация – счето­
водство, финанси и контрол.

Цветелин Кирилов Иванов – образова­
ние – висше, специалност – икономика – биз­
нес администрация, професионална квали­
фикация – икономист, специализация – мар­
кетинг, реклама и бизнес комуникации, 
допълнителна квалификация – митнически 
режими и процедури, международен транспорт, 
спедиция, Интрастат.

Цонка Ангелова Стоянова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, специалност – стопанско управление, 
професионална квалификация – магистър по 
стопанско управление, специализация – меж­
дународно управление.

Юлиян Станков Станков – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ма­
гистър по икономика.

Янна Георгиева Стоянова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – марке­
тинг и мениджмънт, специализация – менидж­
мънт, професионална квалификация – иконо­
мист, свидетелство за професионална квали­
фикация – съдебно-счетоводни експертизи, 
специалност – финанси и счетоводство, квали­
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фикация – съдебно-счетоводен експерт – вещо 
лице, допълнителна квалификация – МСС.

Янка Димитракева Стойчева – образова­
ние – висше, магистър, специалност – ИОВТ, 
квалификация – икономист по търговията, 
образование – висше, специалност – публична 
администрация, допълнителна квалифика­
ция – ИОУ на образованието.

Янчо Христов Карастоянов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – счето­
водство и контрол, квалификация – икономист 
по счетоводната и финансово-контролната дей­
ност, специалност – публична администрация, 
магистър по публична администрация, допъл­
нителна квалификация – съдебно-счетоводни 
експертизи, оценител на земеделски земи.

4.3. Съдебно-стокова експертиза
Антон Гошев Тончев – образование – вис­

ше, специалност – икономика – бизнес ад­
министрация, професионална квалифика­
ция – специалист по икономика, свидетелство 
за професионална квалификация – съдебно-
счетоводни експертизи, специалност – финан­
си и счетоводство, квалификация – съдебно-
счетоводен експерт – вещо лице.

Атанас Веселинов Карашев – образова­
ние – висше – магистър, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квали­
фикация – магистър по икономика, сертифи­
кат – английски език А1, А2, В1.

Атанаска Николаева Кожухарова – образо­
вание – висше, специалност – счетоводство, 
финанси и контрол.

Биляна Михайлова Бояджиева – образо­
вание – висше, специалност – международен 
туризъм, професионална квалификация – ма­
гистър по туризъм, банкови и оценителски 
експертизи, консултант, медиатор.

Ваня Георгиева Петрова – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на промишлеността.

Велика Иванова Казакова – образова­
ние – висше, специалност – стопански и 
финансов контрол, професионална квалифи­
кация – магистър по икономика.

Вечислав Христов Чанков – образова­
ние – висше, специалност – застрахователно 
дело, квалификация – икономист-застра­
ховател, профил „Социално дело“, квали­
фикация – съдебно-счетоводни експертизи, 
съдебни финансово-икономически експертизи, 
съдебно-стокови експертизи, съдебен експерт-
оценител на оборотни и дълготрайни активи, 
експерт-оценител на цели предприятия, дялове 
и акции от капитала им.

Галя Стефанова Михова – образова­
ние – висше, бакалавър, специалност – сто­
панско управление, професионална квали­
фикация – стопански мениджър, специализа­
ция – управление на предприятия от горското 
стопанство, удостоверение за завършен курс 
„Организация на счетоводната отчетност на 
фирмите“, удостоверение за професионално 

обучение специалност – икономика и ме­
ниджмънт.

Галя Тодорова Кирилова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квали­
фикация – магистър по икономика, специа­
лизация – бизнес администрация.

Георги Стефков Иванов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – фи­
нанси, специализация – банково дело, профе­
сионална квалификация – икономист-банкер.

Димитринка Иванова Георгиева – обра­
зование – висше, специалност – икономика 
и управление на промишлеността, диплома 
за правоспособност на дипломиран експерт-
счетоводител, дипломиран одитор.

Димитър Атанасов Видев – образова­
ние – висше, бакалавър, специалност – сто­
панско управление, професионална квалифи­
кация – стопанско управление, VWL-Diplom: 
Политическа икономия, Държавна икономика, 
магистърска специалност: „Политика на раз­
витието и международно сътрудничество“, 
Рупрехт-Карлс Университет, Хайделберг, 
Германия.

Диян Петров Щерев – образование – вис­
ше, специалност – икономика и управление 
на търговията.

Дора Желева Павлова – образование – вис­
ше, магистър, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител.

Женя Тихомирова Томова – образова­
ние – висше, специалност – финанси, стопан­
ско управление, квалификация – магистър 
по икономика, сертификат за оценител на 
недвижими имоти от КНОБ, сертификат 
за съдебен експерт-оценител на оборотни и 
дълготрайни активи. 

Иван Стоянов Иванов – образование – вис­
ше, магистър, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител.

Илиана Николаева Вълканова-Ангело­
ва – образование – висше, специалност – сче­
товодство и контрол, професионална квали­
фикация – магистър по икономика.

Ирена Стоянова Балджиева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист по сче­
товодната и финансово-контролната дейност.

Кета Ангелова Дечева – образование – вис­
ше, специалност – стокознание, квалифика­
ция – стоковед, следдипломна квалифика­
ция – експерт-проверител на измами, съдеб­
но-счетоводни експертизи.

Красимир Димов Грозев – образова­
ние – висше, специалност – организация на 
производството и управление в транспорта, 
квалификация – икономист по транспорта, 
съдебен експерт на МППИ, сертификат за 
квалификация – експерт по съдебно-счето­
водни и финансови-ценови експертизи, сер­
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тификат – преобразуване, ликвидация, несъс­
тоятелност, счетоводни и данъчни проблеми 
при изготвянето на съдебните експертизи, 
трансферно ценообразуване, методи при изгот­
вянето на съдебните експертизи, сертификат за 
експерт-оценител на машини и съоръжения, 
активи – движимо имущество, методология, 
проблеми и аспекти, съдебно-стокови експер­
тизи – оценка на активи, съдебно-финансови 
експертизи, съдебно-счетоводни експерти­
зи – данъчни и осигурителни експертизи, 
вътреобщностни доставки и Интрастат.

Люба Цецкова Желева – образование – вис­
ше, магистър, специалност – стопанско упра­
вление, управление на европейските проекти, 
професионална квалификация – магистър 
по стопанско управление – „Управление на 
европейски проекти“, специалност – счето­
водство и контрол, професионална квали­
фикация – икономист, специалност – проти­
водействие на престъпността и опазване на 
обществения ред, съдебни криминалистични 
експертизи, съдебно-икономически експерти­
зи, сертификат за обучение „Видеоанализ и 
лицева идентификация (видеотехнически и 
портретни експертизи)“, сертификат за придо­
бита професионална квалификация по меди­
ация, сертификат за обучение „Профилиране 
на неизвестни извършители на престъпления“.

Любимка Петрова Вълкова – образова­
ние – висше, степен – магистър, специал­
ност – счетоводство и контрол, професионална 
квалификация – икономист-счетоводител.

Любка Ангелова Иванова – образова­
ние – висше, специалност – икономическа 
информатика, квалификация – икономист по 
социално-икономическа информация.

Людмила Йовчева Кудева – образова­
ние – висше, специалност – стокознание, 
квалификация – стоковед.

Маргарита Миткова Попова – образова­
ние – висше, специалност – финанси, про­
фесионална квалификация – магистър по 
икономика, образование – средно специално, 
специалност – банково, застрахователно и 
осигурително дело, професионална квалифи­
кация – икономист-счетоводител.

Мариана Димова Ангелова – образова­
ние – висше, специалност – маркетинг и 
планиране, квалификация – икономист-сче­
товодител, сертификат за експерт-оценител 
на недвижими имоти, регистрирана в КНОБ 
по Закона за независимите оценители, квали­
фикация – право, икономическа педагогика, 
сертификат за експерт по съдебно-счетоводни 
и финансово-ценови експертизи, сертификат 
за експерт-оценител на благородни метали, 
бижута и скъпоценни камъни.

Марияна Пеева Петкова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – финан­
си, професионална квалификация – магистър 
по икономика, професионална квалифика­

ция – отчетност, анализ и финансов контрол 
във фирмата.

Милена Григорова Димитрова – обра­
зование – висше, специалност – финанси, 
професионална квалификация – икономист.

Невяна Минкова Стоянова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-счето­
водител.

Нели Петкова Гагашева – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на индустрията, квалифика­
ция – икономист – организатор на промиш­
леното производство, вещо лице по съдебно-
икономически и счетоводни експертизи, меди­
атор, сертификат за квалификация – експерт 
по съдебно-счетоводни и финансово-ценови 
експертизи.

Огнян Пенчев Грънчаров – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счето­
водител. 

Петя Вълкова Стоянова – образование – вис­
ше, специалност – икономика и управление на 
търговията, квалификация – икономист.

Полина Герасимова Христова – образова­
ние – висше, специалност – международни 
икономически отношения, професионална 
квалификация – магистър по икономика, 
специалност – финанси, образование – сред­
но специално, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител.

Радослава Димчева Димова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство 
и контрол, квалификация – магистър по 
икономика, специалност – маркетинг и ме­
ниджмънт.

Розалина Стоянова Лазарова – образо­
вание – висше, специалност – счетоводна 
отчетност, квалификация – икономист-сче­
товодител.

Севдалина Григорова Тодорова – обра­
зование – висше, специалност – икономика 
и управление на индустрията, квалифика­
ция – икономист-организатор.

Соня Кръстева Кръстева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – дипломиран ико­
номист по счетоводната и финансово-кон­
тролната дейност.

Стойка Великова Ончева – образова­
ние – висше, магистър, специалност – сто­
кознание, квалификация – стоковед.

Стойчо Георгиев Иванов – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на индустрията, квалифика­
ция – икономист организатор, допълнителна 
квалификация – курс МСС, НСС.

Стоян Димитров Стоянов – образова­
ние – висше, специалност – финанси и кредит, 
професионална квалификация – икономист-
застраховател.
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Тодор Симеонов Георгиев – образова­
ние – висше, специалност – финанси, профе­
сионална квалификация – икономист.

Тошка Василева Георгиева – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, квалификация – икономист-сче­
товодител, специализация – организация и 
методология на счетоводната отчетност в 
промишлеността, допълнителна квалифика­
ция – икономист по счетоводна и финансово-
контролна дейност, консултант по финансо­
во-данъчно и осигурително законодателство, 
вътрешнообщостни доставки и Интрастат.

Христо Периклиев Христов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна от­
четност, свидетелство – диплома за профе­
сионална квалификация – съдебно-счетоводни 
експертизи; член на с-е „Камара на ВЛ в 
България“ – председател – кл. Бургас, до­
пълнителна квалификация – експерт-счето­
водител, банково-финансов бизнес, оценител 
на недвижими имоти – регистриран член на 
КНОБ по Закона за независимите оценители, 
сертификат за оценка на машини и съоръже­
ния, активи – движимо имущество, автоекс­
перт-оценител, криминалистични експертизи, 
сертификат МСС, сертификат за автоексперт-
оценител, сертификат за експерт-оценител на 
цели предприятия, дялове и акции от капитала 
им, разрешение за достъп до класифицирана 
информация до ниво „Секретно“, уверение за 
експерт-консултант и хоноруван преподавател 
по съдебно-счетоводни и икономически екс­
пертизи, банково счетоводство, счетоводство 
на малките и средни предприятия и фирми, 
съдебно-технически експертизи.

Цвета Пламенова Минкова – образова­
ние – висше, специалност – финансово-счето­
воден мениджмънт, професионална квалифи­
кация – икономист – финансово-счетоводен 
мениджмънт, специалност – стопанско упра­
вление, следдипломна квалификация – счето­
водство, финанси и контрол. 

Цветелин Кирилов Иванов – образова­
ние – висше, специалност – икономика – биз­
нес администрация, професионална квали­
фикация – икономист, специализация – мар­
кетинг, реклама и бизнес комуникации, 
допълнителна квалификация – митнически 
режими и процедури, международен транспорт, 
спедиция, Интрастат.

Юлиян Станков Станков – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, професионална квалификация – ма­
гистър по икономика.

Янка Димитракева Стойчева – образова­
ние – висше, магистър, специалност – ИОВТ, 
квалификация – икономист по търговията, 
образование – висше, специалност – публична 
администрация, допълнителна квалифика­
ция – ИОУ на образованието.

Янчо Христов Карастоянов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – счето­

водство и контрол, квалификация – икономист 
по счетоводната и финансово-контролна дей­
ност, специалност – публична администрация, 
магистър по публична администрация, допъл­
нителна квалификация – съдебно-счетоводни 
експертизи, оценител на земеделски земи.

5. Клас „Съдебни инженерно-технически екс-
пертизи“

5.1. Съдебна инженерно-техническа екс­
пертиза

Аглика Димитрова Костадинова – образо­
вание – висше, магистър, архитектура, профе­
сионална квалификация – магистър-архитект, 
допълнителна квалификация магистър по 
история на изкуствата.

Ален Неделчев Димов – образование – вис­
ше, магистър, специалност – инженеринг и екс­
плоатация на енергийни системи, професионал­
на квалификация – магистър-електроинженер, 
специалност – съдебни инженерно-технически 
експертизи и техническа безопасност, профе­
сионална квалификация – магистър-инженер, 
средно образование, специалност – електро­
техника на автомобилния транспорт, квали­
фикация – техник и водач на МПС, кат. С, 
висше образование, бакалавър – индустриален 
мениджмънт, професионална квалифика­
ция – инженер-мениджър, висше образо­
вание, магистър, специалност – стопанско 
управление, специализация – международно 
управление, свидетелство за управление на 
МПС, категория АМ; А1; А2; А; В1; В, С1; С, 
D1; D; BE; C1Е; СЕ; D1Е; DE; Tкт.

Анастасия Радева Паскалева – образова­
ние – висше, специалност – зооинженерство, 
професионална квалификация – магистър по 
зооинженерство – комбинирани фуражи и 
хранене, друга специалност – технология на 
храните, професионална квалификация – ин­
женер по технология на храните, свидетелство 
за професионална квалификация – управление 
на качеството на храните и напитките.

Ангел Георгиев Георгиев – образова­
ние – висше, специалност – съобщителна и 
осигурителна техника и системи, квалифика­
ция – инженер по електроника и автоматика. 

Андон Иванов Павлов – образование – вис­
ше, магистър, специалност – технология и 
управление на транспорта, професионална 
квалификация – магистър-инженер, удосто­
верение за професионална компетентност 
за автомобилен превоз на пътници съгласно 
Регламент (ЕО) № 1071/2009 на ЕП, удосто­
верение за професионална компетентност 
за автомобилен превоз на товари съгласно 
Регламент (ЕО) № 1071/2009 на ЕП, удосто­
верение за преминато обучение за консултант 
по безопасността при превоз на опасни товари 
по шосе от клас 2, класове 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 
5.2, 6.1, 6.2, 8, 9, удостоверение за преминато 
обучение за консултант по безопасността при 
превоз на опасни товари по шосе от клас 1.
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Анета Георгиева Сталева – образова­
ние – висше, специалност – разработка на 
полезни изкопаеми, квалификация – минен 
инженер и технолог, професионална квали­
фикация – пълна проектантска правоспособ­
ност, сертификат за система за управление 
за здравето и безопасността при работа, 
осигуряване на здравето и безопасността 
при работа, осигуряване на здравословни и 
безопасни условия на труд при извършване на 
строителни и монтажни работи, удостовере­
ние за координатор по безопасност и здраве в 
строителството, у-ние от Национален център 
по хигиена, медицинска екология и хранене. 

Асен Петков Илиев – образование – висше, 
специалност – информатика, професионална 
квалификация – информатик, доктор по ком­
пютърни системи и технологии.

Атанас Андреев Червенков – образова­
ние – висше, специалност – съдебни инже­
нерно-технически експертизи, професионална 
квалификация – магистър-инженер, образо­
вание – висше, специалност – комуникации 
и електронизация за възобновяеми енергий­
ни източници, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, специалност – ко­
муникационна техника и компютърни мрежи, 
професионална квалификация – инженер по 
комуникации, удостоверение за допълнително 
обучение – техническа безопасност на нефто- 
и газопроводи.

Атанас Драгнев Дончев – образова­
ние – висше, специалност – подвижен же­
лезопътен състав, квалификация – машинен 
инженер, лиценз за оценител на машини 
и съоръжения в сферата на транспорта и 
строителството, сертификат за оценител на 
машини и съоръжения, член на Съюза на 
независимите автотехнически експерти в 
България, автоексперт. 

Бердж Нигохос Топузян – образова­
ние – висше, специалност – експлоатация 
на автомобилния транспорт, квалифика­
ция – машинен инженер, лиценз за оценка 
на машини и съоръжения, професионална 
квалификация – удостоверение за автотехни­
ческа експертиза, съдебни инженерно-техни­
чески експертизи, удостоверение от Център 
за усъвършенстване на ръководни кадри по 
международен туризъм – Бургас, за положен 
изпит по английски и руски език, член на 
Камарата на независимите оценители.

Бисерка Петкова Атанасова – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
микроб. и ферм. продукти, квалификация – ин­
женер-технолог по „Технология на виното и 
високоалкохолните напитки“, педагогическа 
правоспособност. 

Богдана Димова Апостолова – образова­
ние – висше, специалност – технология и уп­
равление на транспорта, квалификация – ин­
женер по транспорта, специалност – съдебни 
автотехнически експертизи и безопасност 

на движението, професионална квалифи­
кация – магистър-инженер, консултант по 
безопасност при превоз на опасни товари по 
шосе ADR, удостоверение за консултант по 
безопасността при превоз на опасни товари 
по шосе от клас 7, удостоверение за консул­
тант по безопасността при превоз на опасни 
товари по шосе от клас 2, удостоверение за 
консултант по безопасността при превоз на 
опасни товари по шосе от класове 3, 4.1, 4.2, 
4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 8, 9, професионална ква­
лификация – съдебно-технически експертизи. 

Бойчо Гочев Узунов – образование – вис­
ше, специалност – автоматизация на произ­
водството, квалификация – електроинженер, 
удостоверение за завършен курс за противо­
пожарна охрана, удостоверение за квалифика­
ция – противопожарна техника и безопасност.

Васил Атилов Ряпов – образование – вис­
ше, специалност – минна електромеханика, 
енергетика и електрообзавеждане, квалифика­
ция – минен инженер – електромеханик, сред­
но образование, специалност – строителство 
и архитектура, квалификация – среден техник 
по строителство и архитектура, диплома за 
кандидат на техническите науки. 

Величко Николов Праматаров – образова­
ние – висше, специалност – съдебни автотехни­
чески експертизи и безопасност на движението, 
професионална квалификация – магистър-ин­
женер, специалност – технология и управление 
на транспорта, професионална квалифика­
ция – инженер по транспорта, свидетелство за 
професионална квалификация – инструктор за 
обучение на водачи на МПС.

Виктор Георгиев Атанасов – образова­
ние – висше, специалност – машинен инже­
нер, технология на машинността. 

Виолета Маркова Илиева – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
каучука и пластмаси, квалификация – инже­
нер-химик, специализация – управление на 
администрацията, специализация – съвремен­
ни педагогически технологии, удостоверение 
за специализация – европейска администра­
тивна практика, удостоверение за специали­
зация – организация на административната 
дейност и процеси, свидетелство за квалифи­
кация като учител по химия, свидетелство за 
квалификация – технология на пластмасите, 
квалификация – педагогика, учител. 

Галина Желязкова Байчева – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
силикатите, квалификация – инженер-химик, 
следдипломна квалификация – публична ад­
министрация и европейска интеграция, удос­
товерение за професионална квалификация за 
завършен курс за изпълнение на длъжности 
в държавните органи и органи за местно са­
моуправление, ведомствата, организациите и 
учрежденията, чиито функции са свързани с 
отбранително-мобилизационната подготов­
ка, сертификат от ОС на БЧК – Бургас, за 
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обучителен модул по „Контрол и управление 
на стреса в работната среда“, сертификат за 
обучение „Управление, координация и кон­
трол при възникване на бедствия, пожари и 
извънредни ситуации“ за ръководни служи­
тели на ГДПБЗН – МВР, и представители на 
областните и общинските администрации, 
сертификат „Умения за ефективно общуване 
и решаване на конфликти. Психологическа 
подкрепа и комуникация по време на кризисна 
ситуация“, сертификат „Специализирано обу­
чение по ефективна комуникация за членовете 
на Звеното за стратегическа комуникация 
на Община Бургас“, сертификат за обучение 
за „Работа с телеметрични хидрометрични 
станции за измерване на ниво и скорост на 
покачване на водите и количество валежи и 
приложен софтуер за събиране и обработка на 
данни в реално време“, сертификат от курс за 
„Използване на информационната система за 
управление на водите на Община Бургас при 
опасност и при наводнение“, удостоверение 
за прилагане на ЗЗКИ, сертификат за про­
фесионална квалификация по документална 
сигурност, удостоверение за обучение по 
здравословни и безопасни условия на труд за 
условията и реда за провеждане на периодич­
но обучение и инструктаж на работниците и 
служителите по правилата за осигуряване на 
здравословни и безопасни условия на труд.

Галина Михайлова Бенова – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
минното производство, квалификация – ми­
нен инженер-технолог, удостоверение за 
квалификационен курс по контрол и анализ 
на рудничното проветряване, удостоверение 
за завършено обучение по здравословни и 
безопасни условия на труд, удостоверение за 
обучение „Осигуряване на здравословни и 
безопасни условия на труд при извършване 
на СМР“, удостоверение за кореспондентско 
обучение „Политика, законодателство и прак­
тика на Европейския съюз за осигуряване на 
безопасност и здраве при работа“. 

Георги Благоев Тимнев – образова­
ние – висше, специалност – машинен инже­
нер – транспорт и енергетика, промишлена 
топлоенергетика, педагогическа правоспособ­
ност – учител по практика ДВГ, специалност 
от средно образование – автомонтьор, удос­
товерение за ограничена проектантска пра­
воспособност – топлоснабдяване, отопление, 
вентилация и климатизация, сертификат за 
автоексперт-оценител, независим експерт-
оценител на машини и съоръжения, пътни 
превозни средства, учебни центрове и пътни 
съоръжения. Вписан в Агенцията за общест­
вени поръчки – уникален номер ВЕ-1774.

Георги Георгов Георгиев – образова­
ние – висше, специалност – маркшайдерство, 
квалификация – минен инженер-маркшайдер, 
свидетелство за правоспособност от Агенцията 
по кадастъра по чл. 12, т. 7 от ЗКИР, сертифи­

кат от Камарата на инженерите по геодезия за 
вписване в регистъра на правоспособни лица 
по кадастър към АГКК, удостоверение за член 
на КИИП към секция „Геодезия, приложна 
геодезия и ландшафт“, удостоверение за пълна 
проектантска правоспособност от КИИП. 

Георги Димитров Карлов – образова­
ние – висше, степен – магистър, специалност: 
инженер-корабоводител, професионална ква­
лификация – стопанско управление, специали­
зация – управление на флота и пристанищата. 

Георги Димитров Тонков – образова­
ние – висше, магистър, специалност – транс­
портна техника и технологии, професионална 
квалификация – магистър-инженер, диплома 
за образователна и научна степен – доктор по 
автомобилна техника, удостоверение за про­
фесионална квалификация – автотехническа 
експертиза, сертификат за автоексперт, изгот­
вяне на автотехническа експертиза, оценка на 
стойността на МПС, оценка на щета, меха­
низъм за настъпване на ПТП, процес на въз­
становяване на ПТП, съдебни автотехнически 
експертизи, свидетелство за професионална 
квалификация – специалност – изпитващи на 
кандидати за водачи на МПС, удостоверение за 
професионална компетентност за автомобилен 
превоз на пътници съгласно Регламент (ЕО) 
№ 1071/2009 на ЕП, сертификат за участие 
в IV научна конференция с международно 
участие „Комуникации, електрообзавеждане 
и информатика в транспорта – КЕИТ 2018“.

Георги Желязков Гаврилов – образова­
ние – висше, специалност – противопожарна 
техника и безопасност, квалификация – инже­
нер по противопожарна техника и безопасност . 

Георги Савов Полименов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – про­
мишлено и гражданско строителство, профе­
сионална квалификация – магистър-инженер.

Георги Христов Карамарков – образова­
ние – висше, магистър, специалност – съ­
дебни инженерно-технически експертизи 
и техническа безопасност, професионална 
квалификация – магистър-инженер, военна 
квалификация – офицер ВВС – военен инже­
нер по радиооборудване на лет. ап., инженер 
по радиоелектроника.

Григор Георгиев Весов – образование – вис­
ше, специалност – хим. технология на текстил­
ните влакна, квалификация – инженер-химик, 
специализация – повишаване устойчивостта 
на химическата промишленост при изклю­
чителни обстоятелства, свидетелство за спе­
циализация и правоспособност – експерт по 
оценка на въздействието върху околната среда. 

Григорий Димитров Манолов – образо­
вание – висше, специалност – двигатели с 
вътрешно горене, квалификация – машинен 
инженер.

Диана Матева Терзиева – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
металите и металообработващите машини, 
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квалификация – машинен инженер, допълни­
телна квалификация – сертификат за оценка 
на машини и съоръжения. 

Диана Петкова Воденичарова – образо­
вание – висше, специалност – електроника, 
квалификация – магистър-инженер, профе­
сионална квалификация – съдебно-технически 
експертизи, специалност от средно обра­
зование – експлоатация на съобщителните 
устройства, квалификация – техник.

Диана Стефанова Илиева – образова­
ние – висше, магистър, специалност – съоб­
щителна и осигурителна техника и системи, 
професионална квалификация – инженер по 
електроника и комуникации, специализа­
ция – телекомуникационни мрежи, удосто­
верение за професионална компетентност за 
автомобилен превоз на товари по Регламент 
(ЕО) № 1071/2009 на ЕП.

Дилян Димов Койков – образование – вис­
ше, специалност – електрически машини и 
апарати, професионална квалификация – спе­
циалист. 

Димитрийка Василева Лъвчиева – обра­
зование – висше, специалност – нефт и газ, 
квалификация – инженер-химик, диплома 
за кандидат на техническите науки, удосто­
верение за завършен курс „Здравословни и 
безопасни условия на труд и управление на 
предприятието“, специалист по химия и тех­
нология на нефта и газа; качество на горива 
и нефтени продукти; разпределение и снабдя­
ване с природен газ; системи на управление: 
Система за управление на качеството съгласно 
ISO 9001:2008, Система за управление на окол­
ната среда съгласно ISO 14001:2005, Система 
за управление на здравословни и безопасни 
условия на труд съгласно OHSAS 18001 и 
Система за безопасност на храните (НАССР), 
допълнителна квалификация – водещ одитор 
по ISO 9001:2008, одитор по ISO 14001:2005, 
специалист по НАССР, OHSAS 18001. 

Димитрина Стоянова Стоянова – обра­
зование – висше, специалност – геодезия, 
фотограметрия и картография, квалифика­
ция – инженер по геодезия, фотограметрия и 
картография, сертификат за регистрация на 
магистър-инженер геодезист в регистъра на 
правоспособните лица по кадастър на Аген­
цията по геодезия, картография и кадастър 
и притежава правоспособност по геодезия 
и кадастър, удостоверение за пълна проек­
тантска правоспособност по части геодезия, 
приложна геодезия, вертикално планиране, 
трасировъчни проекти и планове, планове за 
регулация, сертификат за оценка на недви­
жими имоти. 

Димитър Ангелов Кънчев – образова­
ние – висше, специалност – автоматизация 
на производството, квалификация – елек­
троинженер. 

Димитър Христов Папанчев – образова­
ние – средно, професия – автомобилен мон­

тьор, квалификация – автомонтьор, удосто­
верение за професионална компетентност за 
международен автомобилен превоз на товари. 

Димитър Юлиянов Македонски – образо­
вание – висше, специалност – машинострои­
телни технологии и производствена техника, 
специализация – технология на металите и 
металообработващата техника, професионална 
квалификация – машинен инженер.

Динко Йорданов Динев – образование – вис­
ше, специалност – двигатели с вътрешно горе­
не, квалификация – машинен инженер, лиценз 
за оценител на машини, съоръжения в сфе­
рата на машиностроителната промишленост, 
транспорта, строителството и химическата и 
нефтопреработвателна промишленост, лиценз 
за оценител на цели държавни и общински 
предприятия, преобразувани или непреобра­
зувани в търговски дружества. 

Добринка Георгиева Тодорова – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна отчет­
ност, квалификация – икономист-счетоводи­
тел, образование – висше, специалност – ме­
ханично уредостроене, квалификация – маши­
нен инженер, специализация – конструиране 
на прецизни механизми. 

Доброслав Георгиев Славов – образова­
ние – висше, специалност – електроника, 
магистър-инженер, специалност – съдебни 
инженерно-технически експертизи и техниче­
ска безопасност, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, специалност – ин­
женеринг и експлоатация на енергийни систе­
ми, магистър-електроинженер, удостоверение 
за безопасност на труда, сертификат „Защита 
при бедствия и аварии“, сертификат „Оказва­
не на първа долекарска медицинска помощ, 
самопомощ и взаимопомощ“.

Донка Димова Петрова – образова­
ние – висше, специалност – стопанско уп­
равление, квалификация – магистър по сто­
панско управление, месторабота – частна 
практика като независим оценител, сертификат 
от Камарата на независимите оценители на 
България за оценка на недвижими имоти, 
удостоверение от МЗХ за вещо лице по 
чл. 19а, ал. 8 от ЗСПЗЗ, сертификат за оценка 
на машини и съоръжения, активи – движимо 
имущество, оценка на стойността.

Евгени Братанов Братанов – образова­
ние – висше, специалност – хидромелиоратив­
но строителство, квалификация – строителен 
инженер по хидромелиоративно строителство. 

Елена Рускова Ангелова – образова­
ние – висше, специалност – електрически ма­
шини и апарати, квалификация – специалист 
ЕМА, образование – средно специално, спе­
циалност – автоматизация на производството, 
квалификация – техник, образование – висше, 
специалност електроника, професионална 
квалификация – магистър-инженер, допълни­
телна професионална квалификация – учител, 
сертификат за квалификация – експерт-оце­
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нител на машини, съоръжения и оборотни 
средства, допълнителна квалификация – ме­
ниджър и управител на заведение за общест­
вено хранене, сертификат за интензивен курс 
на обучение по английски език, средно напред­
нало ниво II, III, преводач – английски език.

Елисавета Георгиева Кехайова – образо­
вание – висше, специалност – обработка на 
металите чрез пластична деформация, ква­
лификация – инженер-металург, сертификат 
за оценка на недвижими имоти и земеделски 
земи, новите европейски стандарти за оценя­
ване на недвижими имоти.

Жасмин Василев Шаров – образова­
ние – висше, електроинженер – ел. снабдяване 
и ел. обзавеждане, сертификат за автоексперт, 
автотехническа експертиза – проблеми, мето­
дика, пазарна стойност, методология за екс­
пертиза на ПТП, сертификат за придобиване 
на знания и умения по информационно-мето­
дическо съдържание на оценителски доклад 
за недвижими имоти, технически експертизи, 
относно пожари с електрическо обзавеждане 
на МПС, машини, съоръжения, сгради и други, 
оценки на недвижими имоти.

Живомир Георгиев Стефанов – образо­
вание – висше, специалност – двигатели с 
вътрешно горене, квалификация – машинен 
инженер.

Жозефина Илиева Транчева – образо­
вание – висше, специалност – транспортно 
строителство – железопътно строителство, 
квалификация – строителен инженер по транс­
портно строителство, сертификат за консултант 
по оценки и продажби на недвижими имоти и 
земеделски земи, удостоверение за оценител 
на недвижими имоти. 

Жорж Мардик Суичмезян – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
каучука и пластмасите, квалификация – инже­
нер-химик, удостоверение – правоспособност 
да ръководи дезинфекционни, дезинсекционни 
и дератизационни дейности. 

Жулиета Атанасова Едрева – научна сте­
пен – доктор, професионално направление 
5.1. Машинно инженерство, научна специал­
ност „Машинознание и машинни елементи“, 
образование – висше, специалност – про­
мишлена топлотехника, квалификация – ма­
шинен инженер, степен – магистър, обра­
зование – висше, специалност – съдебни 
автотехнически експертизи и безопасност 
на движението, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, следдипломна ква­
лификация – съдебно-технически експертизи, 
удостоверение за професионална квалифика­
ция – обследване за енергийна ефективност 
на сгради и сертифициране на сгради, удос­
товерение за придобиване на трета квалифи­
кационна група по безопасност при работа 
в електрически уредби/мрежи с напрежение 
над 1000 V, удостоверение за допълнително 
обучение – безопасност на труда, член на 

Камарата на инженерите в инвестиционното 
проектиране с пълна проектантска правос­
пособност по част „Отопление, вентилация, 
климатизация, хладилна техника, топло- и 
газоснабдяване“.

Жулиета Йорданова Горанова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – про­
мишлено и гражданско строителство – техно­
логия, професионална квалификация – строи­
телен инженер по промишлено и гражданско 
строителство, сертификат за оценка на недви­
жими имоти.

Здравко Стоянов Стоянов – образова­
ние – висше, специалност – инженер-технолог 
по полиграфическо производство, квалифика­
ция – техническо изследване на документи, 
номера на рама и двигатели на МПС, полиг­
рафи, информация от GSM. 

Златко Пеев Костадинов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – съоб­
щителна техника, квалификация – електроин­
женер, компютърен инженер, дейност – проек­
тиране и изграждане на компютърни системи 
и локални мрежи, настройка, поддръжка и 
ремонт на компютърна и офис техника, ин­
сталиране и настройка на операционни сис­
теми, на компютърен приложен, системен и 
мрежови софтуер, компютърен сервиз, работа 
с базово и системно програмно осигуряване, 
изграждане на компютърни мрежи.

Зоя Георгиева Славова – образование – вис­
ше, магистър, специалност – маркшайдер­
ство и геодезия, професионална квалифика­
ция – инженер по маркшайдерство и геодезия.

Иван Георгиев Щерев – образование – вис­
ше, магистър, специалност – промишлено 
и гражданско строителство – технология, 
квалификация – строителен инженер по про­
мишлено и гражданско строителство, удос­
товерение за вписване в публичния регистър 
на лица, упражняващи технически контрол 
по част „Конструктивна“ на инвестиционните 
проекти, сертификат за експерт-оценител на 
земеделски земи, подобренията и трайните 
насаждения върху тях, сертификат за експерт-
оценител на недвижими имоти и сгради – па­
метници на културата, сертификат от КНОБ 
за оценка на недвижими имоти, лиценз за 
оценка на недвижими имоти, удостоверение 
за пълна проектантска правоспособност за 
включване в регистъра на КИИП по части 
„Конструктивна“, „Организация и изпълнение 
на строителството“.

Иван Сашев Кючуков – образование – вис­
ше, магистър, специалност – архитектура, 
професионална квалификация – магистър-
архитект, удостоверение за професионална 
квалификация – обследване за енергийна 
ефективност и сертифициране на сгради.

Иван Стойчев Антонов – образова­
ние – висше, специалност – промишлена 
топлотехника, квалификация – машинен 
инженер, вентилация и климатизация на об­
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ществени, жилищни и промишлени сгради, 
длъжност – инвеститорски контрол, авторски 
надзор, допълнителна следдипломна квали­
фикация – мениджмънт. 

Иван Стоянов Добрев – образование – вис­
ше, специалност – технология и управление 
на транспорта, магистър-инженер, член на 
СНАТЕБ, свидетелство за професионална 
квалификация – оперативно счетоводство, 
сертификат за експерт по финансово-иконо­
мически проблеми, сертификат за консултант 
по оценки на недвижими имоти и земедел­
ски земи, оценка и продажби, удостовере­
ние за автотехническа експертиза, сертифи­
кат – енергийна ефективност, удостоверение 
за завършено обучение по немски език – нива 
А1, А2, В1, свидетелство за професионална 
квалификация – преподавател-инструктор на 
водачи на МПС, категория А, В, ВЕ, СЕ, Д, 
ДЕ, С, удостоверение за професионална ква­
лификация по видеотехническа експертиза.

Иван Финев Иванов – образование – вис­
ше, специалност – зенитно-технически вой­
ски, квалификация – офицер от ЗТВ – военен 
инженер по радиоелектронна техника, профе­
сионална квалификация – съдебно-технически 
експертизи.

Иван Христов Иванов – образование – вис­
ше, специалност – машиностроителна техника 
и технологии, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, научна степен – док­
тор по научната специалност 02.01.02. „Мате­
риалознание и технология на машинострои­
телните материали“.

Иванка Янева Янева – образование – вис­
ше, специалност – технология на машиностро­
енето и металорежещите машини, квалифи­
кация – машинен инженер , степен – магис­
тър, специалност – финанси, професионална 
квалификация – магистър по икономика, 
сертификат за експерт-оценител на машини 
и съоръжения, активи.

Ивелина Миткова Вардева – образова­
ние – висше, специалност – информатика, 
системно администриране, друга специал­
ност – финанси, професионална квалифика­
ция – магистър по икономика, образователна 
и научна степен – доктор по информатика, 
академична длъжност доцент по научната 
специалност 02.21.04. „Компютърни системи, 
комплекси и мрежи“, професионално направ­
ление 5.3. Комуникационна и компютърна 
техника, допълнителна квалификация Mikrotik 
Akademy Trainer, свидетелство за чуждоезикова 
специализация – ниво В2, английски език.

Иво Георгиев Коралски – образова­
ние – висше, специалност – химични техно­
логии, квалификация – магистър-инженер, 
образование – висше, специалност – топлинна 
и масообменна техника в химическата промиш­
леност, квалификация – машинен инженер.

Ивко Пенков Иванов – диплома за обра­
зователна и научна степен „доктор“ – техни­

чески науки, средно специално образование, 
специалност – технология на машиностроене­
то – студена обработка, квалификация – ма­
шинен техник, висше образование, магистър, 
специалност – технология на металите и мета­
лообработваща техника, квалификация – ма­
шинен инженер, свидетелство за научно звание 
старши научен сътрудник втора степен по 
научната специалност 02.09.01. „Металознание 
и термична обработка на металите“, допъл­
нителна квалификация – „старши котелен 
машинист“, допълнителна квалификация – де­
фектоскопист.

Илия Динев Кехайов – образование – вис­
ше, специалност – земна артилерия, квалифи­
кация – инженер по технология на машино­
строенeто, следдипломна квалификация – съ­
дебно-технически експертизи.

Илка Петрова Бакалова – образова­
ние – средно специално, специалност – гео­
дезия и картография, квалификация – техник 
по геодезия и картография.

Илко Дамянов Златев – образование – вис­
ше, специалност – комуникации и електрони­
зация за възобновяеми енергийни източници, 
професионална квалификация – магистър-
инженер, инженер по комуникации, спе­
циалност – съдебни инженерно-технически 
експертизи, сертификат за оценителска правос­
пособност за оценка на машини и съоръжения, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на недвижими имоти, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка 
права на интелектуалната и индустриалната 
собственост и други фактически отношения.

Ирена Желязкова Маврова – образова­
ние – висше, специалност – строителен ин­
женер по промишлено и гражданско строи­
телство и конструкции, квалификация – оце­
нителска правоспособност за оценка на 
недвижими имоти. 

Калоян Георгиев Матеев – образова­
ние – висше, магистър, специалност – архитек­
тура, професионална квалификация – архитект.

Калоян Христов Куцаров – образова­
ние – висше, магистър, специалност – ком­
пютърни системи и технологии, квалифика­
ция – магистър-инженер.

Камен Димитров Сейменлийски – образо­
вание – висше, специалност – ЕТМЕ, квали­
фикация – електроинженер, професионална 
квалификация – мениджмънт в енергетиката, 
удостоверение за професионална квалифика­
ция – обследване за енергийна ефективност 
и сертифициране на сгради, удостоверение 
за професионална квалификация – съдебно-
технически експертизи, диплома за кандидат 
на техническите науки. 

Камен Цонев Недев – образование – висше, 
специалност – геология и проучване на по­
лезните изкопаеми, квалификация – инженер-
геолог по проучване на полезни изкопаеми.
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Кирил Димитров Кирилов – образова­
ние – висше, специалност – съобщителна и 
осигурителна техника и системи, квалифика­
ция – електроинженер, средно образование, 
специалност – ел. монтьор на сл. токови уреди, 
полувисше електротехническо образование, 
специалност – далекосъобщителна техника. 

Кирил Спасов Габровски – образова­
ние – висше, специалност – подемно-транс­
портни строителни и минни машини, квали­
фикация – машинен инженер, удостоверение 
за независим експерт за оценка на движимото 
и недвижимото имущество на държавните 
и общинските фирми при образуването и 
преобразуването им в еднолични търговски 
дружества, диплома за кандидат на техниче­
ските науки, научно звание – доцент. 

Кирчо Господинов Неделчев – образова­
ние – средно, специалност – механизатор в 
растениевъдството, тракторист, машинист – ІІ 
клас, квалификация – шлосеромонтьор, свиде­
телство за професионална квалификация – съ­
дебно-технически експертизи, сертификат за 
автоексперт, изготвяне на автотехническа 
експертиза, оценка на стойността на МПС, 
оценка на щета, механизъм за настъпване 
на ПТП. Процес на възстановяване на ПТП. 
Съдебни автотехнически експертизи.

Койчо Василев Иванов – обра зова­
ние – висше, специалност – машинен инженер 
по селскостопанска техника, удостоверение 
по противопожарна охрана, удостоверение 
по аварийно-спасителна дейност.

Кольо Донев Доневски – обра зова­
ние – висше, специалност – водоснабдяване 
и канализация – мрежи и съоръжения, ква­
лификация – строителен инженер по ВиК, 
профил – мрежи и съоръжения.

Коста Иванов Маринчев – образова­
ние – висше, специалност – радиотехника, 
квалификация – електроинженер. 

Костадин Бойков Белев – образова­
ние – висше, специалност – електроенерге­
тика и електрообзавеждане, професионална 
квалификация – магистър-инженер.

Красимир Стоянов Димитров – образова­
ние – висше, специалност – подвижен желе­
зопътен транспорт, квалификация – машинен 
инженер, специализация – вагоностроене и 
вагонно стопанство, следдипломна специали­
зация – специалност – приложна математика, 
специалност – инженер-специалист. 

Красимира Димитрова Арабаджиева – об­
разование – висше, специалност – радио- и 
телевизионна техника, квалификация – ин­
женер по електроника и автоматика, средно 
специално образование, специалност – водно 
строителство, квалификация – техник – водо­
строител, вещо лице в Агенцията по вписва­
ния, сертификат от Камарата на независимите 
оценители в България за оценка на недви­
жими имоти, лиценз от АП за оценител на 
недвижими имоти, сертификат за оценка на 

машини и съоръжения, сертификат за оценка 
на земеделски земи и трайни насаждения.

Кристина Веселинова Маркова – образо­
вание – висше, специалност – пътно строи­
телство, професионална квалификация – ин­
женер по пътно строителство – магистър, 
специалност – строителство на сгради и 
съоръжения, професионална квалифика­
ция – инженер-строител, средно образование, 
квалификация – строителен техник, серти­
фикат за обучение „Строителни сметки и 
цени – първо и второ ниво“, сертификат за 
оценителска правоспособност за оценка на 
недвижими имоти.

Кристина Димитрова Иванова – образо­
вание – висше, специалност – технология на 
силикатите, квалификация – инженер-химик, 
професионална квалификация – оценител на 
обекти на недвижимата собственост. 

Крум Станчев Митев – образование – вис­
ше, специалност – пътно строителство, ква­
лификация – строителен надзор, удостовере­
ние за обучение на длъжностни лица, които 
ръководят и управляват трудови процеси, 
сертификат „Успешният екип – създаване, 
мотивиране и развитие“.

Лилия Анестиева Станева – образова­
ние – висше, специалност – електронна тех­
ника и микроелектроника, професионална 
квалификация – електроинженер, специали­
зация – промишлена електроника, научна 
степен „доктор“ по компютърни системи 
и технологии, доцент, научна специалност 
„Електронизация (Автоматизация на проек­
тирането в електрониката)“, професионално 
направление 5.2. Електротехника, електрони­
ка и автоматика. 

Люба Николаева Маринова – образова­
ние – висше, специалност – геодезия, про­
фесионална квалификация – инженер-геоде­
зист, удостоверение за пълна проектантска 
правоспособност.

Любчо Радев Пенев – образование – висше, 
специалност – мотострелкови войски, граж­
данска специалност – двигатели с вътрешно 
горене, квалификация – машинен инженер 
ДВГ, висше образование, специалност – уп­
равление и контрол на условията на труд, 
свидетелство за професионална квалифика­
ция – съдебно-технически експертизи, удос­
товерение от ИА „Автомобилна администра­
ция“ – консултант по безопасност при превоз 
на опасни товари, свидетелство на персонал 
за взривни работи, АДР – свидетелство за 
водач, превозващ опасни товари в цистерни 
или по друг начин.

Людмила Петрова Лимонова – образо­
вание – висше, специалност – архитектура, 
квалификация – архитект. 

Мадлена Станева Бангева – образова­
ние – висше, специалност – строителство на 
сгради и съоръжения, професионална квалифи­
кация – строителен инженер – конструктор, 
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специалност – съдебни инженерно-технически 
експертизи и техническа безопасност, профе­
сионална квалификация – магистър-инженер.

Малина Петрова Антова – образова­
ние – висше, специалност – архитектура, 
квалификации – проектантска дейност с пълна 
техническа правоспособност.

Маргарит Луков Луков – образование – вис­
ше, специалност – химическо машиностроене, 
квалификация – машинен инженер.

Мариана Тодорова Георгиева – образова­
ние – висше, специалност – ел. машини и 
апарати, квалификация – електроинженер, 
образование – средно специално, специал­
ност – геодезия и картография, квалифи­
кация – техник по геодезия и картография, 
специалност електроинженер, сертификат за 
експерт-оценител на машини и съоръжения, 
активи, лиценз за оценка на недвижими 
имоти, свидетелство за правоспособност за 
монтьор на асансьори, диплома за преквали­
фикация – учител по общотехнически и спец. 
учебни предмети.

Марин Атанасов Бангев – образование – вис­
ше, специалност – електротехника, профе­
сионална квалификация – електроинженер, 
специалност – съдебни инженерно-технически 
експертизи и техническа безопасност, профе­
сионална квалификация – магистър-инженер.

Мария Георгиева Иванова – образова­
ние – средно специално, специалност – геоде­
зия и картография, квалификация – техник по 
геодезия и картография, образование – висше, 
специалност – финанси, сертификат – оцени­
тел на недвижими имоти.

Мария Димитрова Атанасова – образо­
вание – висше, специалност – геодезия, фо­
тограметрия и картография, квалифика­
ция – инженер по геодезия, фотограметрия 
и картография, сертификат от Камарата 
на независимите оценители в България за 
оценителска правоспособност за оценка на 
недвижими имоти, категоризация, оценка и 
регистрация на земеделски земи, оценка на 
приходоносен имот – търговски обект. 

Мария Димитрова Ефендиева – образо­
вание – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство, квалифика­
ция – строителен инженер по промишлено 
и гражданско строителство, удостоверение 
от Камарата на инженерите в инвестицион­
ното проектиране за пълна проектантска 
правоспособност по части „Конструктивна“, 
„Организация и изпълнение на строителство­
то“, допълнителна квалификация – мениджър 
по управление на качеството съгласно ISO 
9001:2008, сертификат QBDL-20W-138181-2004. 

Мария Николова Николова – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
машините и металите, квалификация – ма­
шинен инженер, вещо лице към Агенцията 
по вписванията, оценител на търговски пред­

приятия, оценител на машини и съоръжения, 
оценител на недвижими имоти. 

Мария Петкова Димитрова – образова­
ние – висше, специалност – електронна тех­
ника, специализация – електронно ядрено и 
медицинско уредостроене, образование – вис­
ше, специалност – маркетинг, квалифика­
ция – магистър по икономика. 

Матвей Димитров Арабаджийски – обра­
зование – висше, специалност – автомобилни 
войски, военна квалификация – военен инже­
нер по експлоатация и ремонт на автомобилна 
техника, гражданска специалност – двигатели 
с вътрешно горене, квалификация – машинен 
инженер, свидетелство за професионална ква­
лификация – съдебно-технически експертизи, 
сертификат за автоексперт-оценител.

Мехмед Хюсеин Мехмед – образова­
ние – висше, специалност – технология и 
управление на транспорта, квалификация – ма­
гистър-инженер, средно образование, специ­
алност – работник – специалист и водач на 
МПС, кат. С и Т, професионална квалифика­
ция – съдебно-технически експертизи. 

Милица Янчева Пилашева – образова­
ние – висше, степен – магистър, специал­
ност – икономика и управление на търговията, 
квалификация – икономист по търговия, вещо 
лице в Агенцията по вписванията, следдиплом­
на квалификация – счетоводство, финанси 
и контрол, оценител на недвижими имоти, 
оценител на земеделски земи, подобренията 
върху тях и трайните насаждения. 

Мирослав Динков Стойков – образова­
ние – висше, специалност – промишлено и 
гражданско строителство – конструкции, 
квалификация – строителен инженер по про­
мишлено и гражданско строителство – кон­
струкции, образование – средно специално, 
специалност – геодезия, картография и фо­
тограметрия, квалификация – среден техник 
по геодезия, лиценз за оценка на недвижими 
имоти, сертификат за оценител на недвижимо 
имущество, удостоверение за пълна проек­
тантска правоспособност. 

Митко Русев Митев – образование – вис­
ше, специалност – двигатели с вътрешно 
горене, квалификация – машинен инженер, 
икономика и управление на промишлеността, 
квалификация – икономист-организатор на 
промишленото производство, следдипломна 
квалификация – мениджмънт и стопански 
бизнес, сертификат за оценителска правоспо­
собност за оценка на машини и съоръжения, 
сертификат за експерт-оценител на инвес­
тиционен проект, сертификат за оценка на 
машини и съоръжения, активи – движимо 
имущество, методология, проблеми и аспек­
ти, сертификат за автоексперт-оценител, 
сертификат за вътрешни одитори, лиценз за 
оценка на машини и съоръжения в сферата 
на селското стопанство и транспорта.
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Михаил Динев Златев – образование – вис­
ше, специалност – счетоводна отчетност, 
квалификация – икономист-счетоводител, 
експерт-оценител на машини и съоръжения, 
активи, длъжност – счетоводител.

Мишо Стойчев Жеков – образование – вис­
ше, специалност – горско стопанство, ква­
лификация – инженер по горско стопанство, 
свидетелство за специализация – бизнес ме­
ниджмънт, удостоверение от МЗХ – Изпъл­
нителна агенция по горите – регистриран за 
упражняване на частна лесовъдска практика 
и извършване на дейности в горски фонд.

Неделко Петров Неделков – образова­
ние – висше, специалност – строителен ин­
женер – магистър, научен сътрудник по водо­
снабдяване и канализация (ВиК) – мрежи и 
съоръжения, пречистване на води и обработка 
на утайки.

Нели Господинова Иванова – образова­
ние – висше, специалност – транспортно стро­
ителство, профил – жп строителство, квалифи­
кация – строителен инженер по транспортно 
строителство, удостоверение за професионална 
квалификация – оценка на недвижими имоти.

Николай Цветков Чакъров – образова­
ние – висше, специалност – електроенергети­
ка, квалификация – електроинженер, свиде­
телство за завършен курс – цветна телевизия, 
сертификат за завършен курс – компютърен 
оператор – WinXP, Word, Excel, Internet.

Николай Петков Русев – образование – вис­
ше, специалност – химия, квалификация – хи­
мик – преподавател по химия с втора специал­
ност – преподавател по физика, свидетелство за 
професионална квалификация – информатика 
и ИТ. 

Николай Великов Пирев – образование – 
средно специално, специалност – геодезия, 
фотограметрия и картография, квалифика­
ция – техник-геодезист, образование – висше, 
специалност – корабни машини и механизми, 
квалификация – машинен инженер, обра­
зование – висше, специалност – финанси, 
професионална квалификация – магистър 
по икономика, свидетелство за допълнител­
на квалификация – здравен мениджмънт, 
свидетелство за професионална квалифика­
ция – икономика на здравеопазването, удосто­
верение за извършване дейностите по чл. 166 
от ЗУТ за оценяване на съответствието на 
инвестиционните проекти и/или упражняване 
на строителен надзор, лиценз за превоз на 
товари на територията на Република България.

Павел Георгиев Янев – образование – вис­
ше, специалност – транспортно строител­
ство, квалификация – инженер-оператор в 
транспорта – ръководител производствена 
група поддържане на железния път, образо­
вание – висше, специалност – технология и 
управление на транспорта, професионална 
квалификация – магистър-инженер, следдип­
ломна квалификация – съдебно-технически 

експертизи, удостоверение за право на ра­
бота със съдове под налягане, свидетелство 
за професионална квалификация – водач на 
МПС за обществен транспорт, специалност 
„Вътрешни и международни превози на това­
ри“, удостоверениe за допълнително обучение 
за придобиване на трета квалификационна 
група по безопасност при работа в електриче­
ски уредби/мрежи с напрежение над 1000 V, 
удостоверение за допълнително обучение по 
безопасност на труда. 

Павел Илиев Енилов – образование – вис­
ше, магистър, специалност – радио- и те­
левизионна техника, квалификация – ра­
диоинженер, специалност – публична ад­
министрация, магистър по публична адми­
нистрация – административни практики, 
специалност – здравословни и безопасни 
условия на труд, професионална квалифика­
ция – магистър по икономика, удостоверение 
за специализация „Европейска администра­
тивна практика“, удостоверение за специали­
зация „Организация на административната 
дейност и процеси“, удостоверение от курс по 
специализация „Управление на администра­
цията“, удостоверение за обучение на тема 
„Директиви на ЕС по ЗБУТ“, сертификат за 
обучение на тема „Повишаване ефективност­
та на контролната дейност на ИА „Главна 
инспекция по труда“.

Павлина Маринова Братанова – образо­
вание – висше, специалност – строителен 
инженер по хидромелиоративно строителство, 
квалификация – педагогика, организация и 
планиране на инвестиционния процес, лиценз 
за оценка на цели държавни и общински 
предприятия, преобразуване или непреобра­
зуване в търговски дружества, сертификат за 
оценка на търговски предприятия и вземания, 
сертификат за оценка на недвижими имоти, 
бизнес администрация. 

Пенка Стоянова Шопова – образова­
ние – средно специално, специалност – гео­
дезия и картография, квалификация – техник 
по геодезия и картография, лиценз – оценител 
на недвижими имоти. 

Петко Иванов Барзов – образование – вис­
ше, специалност – промишлено и гражданско 
строителство, квалификация – строителен 
инженер по промишлено и гражданско стро­
ителство, старши научен сътрудник първа 
степен, диплома за кандидат на техническите 
науки, удостоверение за професионална ква­
лификация – оценка на недвижими имоти.

Петко Купенов Петков – образование – вис­
ше, специалност – учител по практика ДВГ 
и преподавател инструктор на водачи на 
МПС, образование – средно специално, спе­
циалност – автомобили и трактори – експлоа­
тация, поддържане и ремонт, квалифика­
ция – машинен техник, специалност на средно 
образование – корабни машини и механизми, 
квалификация – среден техник, корабни ма­
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шини и механизми, свидетелство за правос­
пособност – корабен механик трета степен, 
сертификат за автоексперт-оценител – ав­
тотехническа експертиза, свидетелство за 
подготвителен курс за оцеляване на море. 

Петър Ончев Гуджев – образование – вис­
ше, специалност – ремонт и експлоатация на 
трактори, автомобили и ССМ, квалифика­
ция – машинен инженер.

Полина Илиева Милушева-Мандаджи­
ева – образование – висше, магистър, спе­
циалност – машиностроене, професионална 
квалификация – машинен инженер с педа­
гогическа правоспособност, магистър по 
специалност – индустриален мениджмънт, 
професионална квалификация – магистър 
по индустриален мениджмънт, доктор по 
професионално направление 5.1. Машинно 
инженерство, научна специалност – материа­
лознание и технология на машиностроителни­
те материали, академична длъжност – доцент, 
научна специалност „Приложна механика“ 
(Механика на покрития), професионално на­
правление 5.1. Машинно инженерство; член 
на Съюза на учените в България. 

Ради Христов Ганев – образование – висше, 
специалност – АВ – боеприпаси, квалифика­
ция – офицер от АВ – инж. по боеприпаси и 
химия на взривните вещества, гражданска 
специалност – инженер-химик, диплома за 
научна степен – доктор, свидетелство за научно 
звание – доцент, удостоверение за завършен 
курс на обучение по осигуряване и сертифи­
кация на качеството на военна и специална 
продукция, сертификат за преминат курс на 
тема „Практически въпроси – методи за изпит­
ване на строителни материали. Обработване 
на резултати от изпитванията и изчисляване 
на тяхната неопределеност“, сертификат за 
обучение „Подготовка и изпълнение на проек­
ти по европейски програми за финансиране“, 
свидетелство на персонал на взривни работи.

Радослав Русков Симионов – образова­
ние – висше, специалност – инженеринг и 
експлоатация на енергийни системи, професио­
нална квалификация – магистър-електроинже­
нер, специалност – съдебни инженерно-техни­
чески експертизи и техническа безопасност, 
магистър-инженер, образование – средно, 
специалност – строителство и архитектура, 
професионална квалификация – строителен 
техник, удостоверение за безопасност на труда, 
удостоверение за ограничена проектантска 
правоспособност, сертификат по проект „По­
вишаване на информираността и капацитета 
на българските предприятия за реализация на 
дейности и мерки по енергийна ефективност и 
създаване на бизнес модел за подпомагане на 
схемата за задължения за енергийни спестява­
ния и свързаните с нея дейности“, сертификат 
„Правила за поведение при земетресения, 
наводнение и инциденти с опасни вещества“.

Радостин Русев Стефанов – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
машиностроенето и металорежещите машини, 
квалификация – машинен инженер, средно 
образование – морски и океански риболов, 
специалност – корабни машини и механизми 
и хладилна техника, квалификация – корабен 
моторист първа степен, сертификат за експерт-
оценител на машини и съоръжения, активи, 
движимо имущество, методология, проблеми, 
аспекти, сертификат за експерт-оценител на 
недвижими имоти и земеделски земи – методи 
и подходи за оценка на недвижими имоти и 
земеделски земи. Единни европейски стан­
дарти за бизнес оценяване.

Радостина Кирова Кирязова – образова­
ние – висше, специалност – геодезия, фотогра­
метрия и картография, квалификация – инже­
нер по геодезия, фотограметрия и картография 
(геодезия, архитектура и строителство).

Радостина Стайкова Каишева – образо­
вание – висше, магистър, специалност – съ­
дебни инженерно-технически експертизи и 
техническа безопасност, професионална ква­
лификация – магистър-инженер, разрешение 
за достъп до КИ, ниво „Секретно“, валидно 
до 3.01.2026 г.

Румен Стоянов Димов – образование – вис­
ше, специалност – земеустройство, квали­
фикация – инженер-земеустроител, средно 
специално образование, специалност – водно 
строителство, строителни дейности – цено­
образуване, количествени сметки, количест­
вено-стойностни сметки, акт 19 във всички 
строителни направления (високо строител­
ство, пътно строителство, ВиК и др.), лиценз 
от Агенцията по приватизация за оценка 
на недвижими имоти, лиценз за строителен 
надзор и оценка на съответствието на инвес­
тиционните проекти.

Руска Кирилова Илиева – образова­
ние – висше, специалност – водоснабдяване 
и канализация, квалификация – строителен 
инженер по водоснабдяване и канализация, 
лиценз за оценител на недвижими имоти, 
сертификат за експерт-оценител на недвижи­
ми имоти и земеделски земи, сертификат за 
експерт-оценител на инвестиционен проект.

Сарко Бердж Топузян – образование – вис­
ше, специалност – електронна техника и 
микроелектроника, квалификация – елек­
троинженер, квалификация – компютърна, 
комуникационна, електронна техника и авто­
матизация, удостоверение за завършен курс 
по телевизионна техника, квалификация – съ­
дебни инженерно-технически експертизи и 
съдебна компютърно-техническа експертиза, 
медицинска апаратура. 

Силвия Александрова Лецковска – обра­
зование – висше, специалност – технология 
на металите, квалификация – машинен ин­
женер, специалност – компютърни системи 
и технологии, професионална квалифика­
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ция – компютърен инженер, удостоверение за 
професионална квалификация по обследване 
за енергийна ефективност и сертифициране на 
сгради, свидетелство за научно звание „доцент“ 
по научната специалност 02.01.02. „Материа­
лознание и технология на машиностроителните 
материали“, диплома за членство в Съюза на 
учените в България, сертификат за специали­
зирано обучение по проект „Повишаване на 
информираността и капацитета на българските 
предприятия за реализиране на дейности и 
мерки по енергийна ефективност и създаване 
на бизнес модел за подпомагане на схемата 
за задължения за енергийни спестявания и 
свързаните с нея дейности“.

Симона Недялкова Петкова – образова­
ние – средно специално, специалност – гео­
дезия, квалификация – техник-геодезист. 

Синклитиния Василева Аврамова – обра­
зование – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство, квалифика­
ция – строителен инженер по промишлено 
и гражданско строителство, сертификат за 
експерт-оценител на недвижими имоти.

Славка Иванова Кратункова – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
металите и металообработващите машини, 
квалификация – машинен инженер, експерт-
оценител на машини и съоръжения, активи. 

Соня Кирилова Ачанова – образова­
ние – висше, специалност – топло- и ядрена 
енергетика, квалификация – машинен-инже­
нер, специалност – съдебни инженерно-техни­
чески експертизи и техническа безопасност, 
професионална квалификация – магистър-ин­
женер, специалност – инженеринг и експлоа­
тация на енергийни системи, професионална 
квалификация – магистър-електроинженер, 
удостоверение за пълна проектантска право­
способност от КИИП по части – отопление, 
вентилация, климатизация, хладилна техни­
ка, топло- и газоснабдяване, удостоверение 
за пълна проектантска правоспособност по 
части – технология на предприятия за енер­
гийна и добивна промишленост, управление 
и третиране на отпадъците и обработка на 
водите и въздуха, удостоверение за профе­
сионална квалификация – обследване за 
енергийна ефективност и сертифициране на 
сгради, свободна практика.

Станимир Стефанов Димитров – образо­
вание – висше, специалност – съдебни инже­
нерно-технически експертизи, професионална 
квалификация – магистър по съдебни инже­
нерно-технически експертизи, удостоверение 
за професионална квалификация – обследване 
за енергийна ефективност на сгради и серти­
фициране на сгради. 

Станимира Иванова Якова – образова­
ние – висше, специалност – радиотехника, 
квалификация – електроинженер. 

Станчо Колев Станчев – образование – вис­
ше, специалност – двигатели с вътрешно 

горене, професионална квалификация – ма­
шинен инженер, образователна научна степен 
„доктор“ по научната специалност 02.18.01. 
„Механизация и електрификация на расте­
ниевъдството“, научно звание „доцент“ по 
научната специалност 02.18.01. „Механизация 
и електрификация на растениевъдството“, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на машини и съоръжения.

Станчо Христов Христов – образова­
ние – висше, специалност – противопожарна 
техника и безопасност, квалификация – ин­
женер по противопожарна техника и безо­
пасност.

Стефан Иванов Чолаков – образова­
ние – висше, специалност – комуникационна 
техника и технологии, модул радиокому­
никационна техника, професионална ква­
лификация – магистър-инженер, образова­
ние – висше, специалност – автоматизация на 
производството, квалификация – магистър-
електроинженер, образование – средно спе­
циално, специалност – електрообзавеждане 
на промишлени предприятия. 

Стефан Христов Маренов – образова­
ние – висше, специалност – ел. машини и 
апарати, квалификация – електроинженер.

Стефка Иванова Велкова – образова­
ние – висше, специалност – технология и 
управление на транспорта, професионална 
квалификация – магистър-инженер, свидетел­
ство за професионална квалификация – учи­
тел по общотехнически, спец. предмети и уч. 
практика, полувисше образование, специал­
ност – ДВГ.

Стоян Желязков Илчев – образование – вис­
ше, специалност – ПГС, квалификация – стро­
ителен инженер по промишлено и гражданско 
строителство, образование – средно специ­
ално, специалност – геодезия и картография, 
квалификация – геодезия, техник по геодезия, 
лиценз за оценител на недвижими имоти. 

Стоян Христов Христов – образова­
ние – средно специално, специалност – ко­
рабни машини и механизми, квалифика­
ция – среден техник по корабни машини и 
механизми, специалност – експлоатация и 
ремонт на автомобили и кари, квалифика­
ция – машинен техник.

Таню Иванов Господинов – образова­
ние – висше, специалност – пътно строител­
ство, квалификация – строителен инженер 
по пътно строителство, средно специално 
образование със специалност – строителство 
и архитектура, профил – строителство, лиценз 
за оценка на недвижими имоти. 

Таня Славова Цветанова – образова­
ние – висше, специалност – право, квали­
фикация – юрист, лиценз за оценител на 
недвижими имоти. 

Таня Ханчева Бакърджиева – образова­
ние – висше, специалност – промишлено и 
гражданско строителство – конструкции, 
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квалификация – строителен инженер по про­
мишлено и гражданско строителство. 

Теодор Стоянов Стоянов – образова­
ние – висше, специалност – ЕТМЕ, квали­
фикация – електроинженер, свидетелство за 
професионална квалификация – съдебно-тех­
нически експертизи.

Тихомир Стефанов Рачев – образова­
ние – средно, специалност – механизация на 
селското стопанство, квалификация – маши­
нен техник по механизация на селското сто­
панство, сертификат за експерт-оценител на 
машини и съоръжения, сертификат за съдебен 
експерт-оценител на оборотни и дълготрайни 
активи, локомотивен машинист. 

Тодор Георгиев Жечев – образование – вис­
ше, специалност – ел. снабдяване и ел. об­
завеждане на водния транспорт, квалифика­
ция – електроинженер. 

Тодор Марчев Анг елов – обра зова­
ние – висше, специалност – автотранспортна 
и земеделска техника, професионална квали­
фикация – специалист по автотранспортна 
и земеделска техника, образование – висше, 
специалност – транспортна техника и техно­
логии, професионална квалификация – ма­
гистър-инженер, образование – средно, спе­
циалност – монтьор на МПС, свидетелство 
за професионална квалификация – учител и 
инструктор за обучение на водачи на МПС 
кат. С и Т.

Тодор Радостинов Патъров – образова­
ние – висше, специалност – автоматизация 
на производството, квалификация – елек­
троинженер, специалност – съдебни инже­
нерно-технически експертизи и техническа 
безопасност, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, удостоверение от 
КНОБ за оценителска правоспособност за 
права на интелектуалната и индустриалната 
собственост и други фактически отношения.

Тонка Илиева Георгиева – образова­
ние – висше, специалност – транспортно 
строителство, квалификация – строителен 
инженер по транспортно строителство, про­
фил пътно строителство, лиценз за оценки 
на земеделски земи, подобренията и насаж­
денията върху тях.

Христина Стефанова Кирова – образо­
вание – висше, специалност – електроника, 
професионална квалификация – инженер по 
електроника, сертификат за ниво А2 – ан­
глийски език.

Христо Гюлев Генов – образование – вис­
ше, специалност – архитектура, квалифика­
ция – архитект, член на Камарата на архитек­
тите в България. 

Христо Периклиев Христов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна отчет­
ност, свидетелство – диплома за професионална 
квалификация – съдебен експерт; член на с-е 
„Камара на ВЛ в България“ – председател – кл. 
Бургас, професионални сертификати – оценител 

на недвижими имоти и сертификат за оценка на 
машини и съоръжения – регистриран член на 
КНОБ по Закона за независимите оценители, 
сертификати – активи – движимо имущество, 
автоексперт-оценител, криминалистични екс­
пертизи при ПТП, застрахователни измами 
при МПС, автоексперт-оценител, сертификат 
за експерт-оценител на цели предприятия, 
дялове и акции от капитала им, разрешение 
за достъп до класифицирана информация до 
ниво „Секретно“, диплома за средно специално 
образование, специалност – корабни машини и 
механизми, квалификация – машинен техник 
по корабни машини и механизми, сертификат за 
автоексперт-оценител – автотехническа експер­
тиза – проблеми, методика, пазарна стойност.

Цветанка Димитрова Иванова – образо­
вание – висше, специалност – земеустрой­
ство, квалификация – инженер-земеустроител, 
сертификат от Камарата на инженерите по 
геодезия за вписване в регистъра на право­
способни лица по кадастъра към Агенцията 
по геодезия, картография и кадастър, удосто­
верение за пълна проектантска правоспособ­
ност по част „Геодезическа“, професионална 
квалификация – магистър-инженер земеустро­
ител, лиценз за оценка на недвижими имоти, 
удостоверение за квалификация по категори­
зация, оценка и регистрация на земеделски 
земи в Република България, удостоверение 
за правоспособност да ръководи проектно-
проучвателна дейност по земеразделянето и 
авторизиране основните планове и книжа.

Щилян Василев Папанчев – образова­
ние – висше, специалност – изчислителна 
техника, квалификация – инженер по елек­
троника и автоматика, компютърен инженер.

Юлия Тодорова Янева – образование – сред­
но специално, специалност – строителство и 
архитектура, квалификация – строителен 
техник, сертификат за експерт-оценител на 
недвижими имоти и земеделски земи. 

Юлиян Анестиев Петров – образова­
ние – висше, специалност – транспортна тех­
ника и технология, квалификация – машинен 
инженер, образование – висше, специал­
ност – съдебни автотехнически експертизи, 
безопасност на движението, професионална 
квалификация – магистър-инженер, удосто­
верение за професионална компетентност за 
автомобилен превоз на товари, удостоверение 
за професионална компетентност за автомо­
билен превоз на пътници, удостоверение за 
езикова квалификация – английски език, уве­
рение от Техническия университет – София, 
за образователна и научна степен „доктор“ по 
професионално направление 5.5. Транспорт, 
корабоплаване и авиация, научна специал­
ност – автомобили, трактори и кари.

Юлиян Димитров Македонски – образо­
вание – висше, специалност – архитектура. 

Янка Маринова Велева – образование – вис­
ше, специалност – транспортно строител­
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ство – железопътно строителство, квалифи­
кация – строителен инженер по транспортно 
строителство, лиценз за оценител на недви­
жими имоти. 

Янко Чернев Обрев – образование – висше, 
специалност – промишлено и гражданско стро­
ителство, квалификация – строителен инженер 
по промишлено и гражданско строителство. 

Янчо Найденов Николов – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
машините и металите, квалификация – ма­
шинен инженер, вещо лице към Агенцията 
по вписванията, специализация – икономика 
и управление на инвестиционния процес, 
оценител на машини и съоръжения, оценител 
на цели държавни и общински предприятия, 
преобразувани или непреобразувани в тър­
говски дружества. 

5.2. Съдебна автотехническа експертиза
Александър Христов Василев – образова­

ние – висше, бакалавър, специалност – ико­
номика, професионална квалификация – ико­
номист, удостоверение за професионална 
квалификация – автотехническа експертиза, 
сертификат за квалификационна степен „Нови 
технологии при дизелови двигатели“, серти­
фикат „Нови технологии АВS, TRC, VSC“, 
сертификат „Хибридни технологии“, серти­
фикат за оценка на машини и съоръжения, 
сертификат за експерт-оценител на недвижи­
ми имоти, стандарти, методи и подходи за 
оценка, сертификат за видеоанализ и лицева 
идентификация (видеотехнически и портретни 
експертизи).

Андон Иванов Павлов – образование – вис­
ше, магистър, специалност – технология и 
управление на транспорта, професионална 
квалификация – магистър-инженер, удосто­
верение за професионална компетентност 
за автомобилен превоз на пътници съгласно 
Регламент (ЕО) № 1071/2009 на ЕП, удосто­
верение за професионална компетентност 
за автомобилен превоз на товари съгласно 
Регламент (ЕО) № 1071/2009 на ЕП, удосто­
верение за преминато обучение за консултант 
по безопасността при превоз на опасни товари 
по шосе от клас 2, класове 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 
5.2, 6.1, 6.2, 8, 9, удостоверение за преминато 
обучение за консултант по безопасността при 
превоз на опасни товари по шосе от клас 1.

Атанас Драгнев Дончев – образование – вис­
ше, специалност – подвижен железопътен със­
тав, квалификация – машинен инженер, лиценз 
за оценител на машини и съоръжения в сферата 
на транспорта и строителството, сертификат 
за оценител на машини и съоръжения, член 
на Съюза на независимите автотехнически 
експерти в България, автоексперт.

Атанас Желязков Желязков – образова­
ние – висше, специалност – транспортна тех­
ника и технологии, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, машинен инженер, 
специализация – двигатели с вътрешно горене 

и автомобили, свидетелство за професионална 
квалификация – извършване на периодични 
прегледи и проверка на превозните средства, 
превозващи опасни товари по ADR, удосто­
верение за допълнително обучение по техни­
чески специалисти, извършващи периодични 
прегледи и проверки на ПС, превозващи 
опасни товари, удостоверение за преминато 
обучение за консултант по безопасността при 
превоз на опасни товари по шосе от клас 1, 
клас 2, класове 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 
8, 9, клас 7, сервизен техник за извършване 
на монтаж, проверка и ремонт на аналогови 
и дигитални тахографи.

Атанас Николов Кобарелов – образова­
ние – средно специално, специалност – авто­
мобили и кари, ДВГ, квалификация – техник, 
диплома за висше образование, специал­
ност – счетоводство и контрол, професионална 
квалификация – магистър по икономика.

Банко Димитров Димитров – образова­
ние – висше, специалност – статистика и 
иконометрия, квалификация – икономист-
статистик, трудов стаж – 17 години, оценител 
на недвижими имоти и земеделски земи, оце­
нител на инвестиционни проекти, сертификат 
за автоексперт – автотехническа експерти­
за – проблеми, методика, пазарна стойност. 
Ликвидация на щети по МПС и ППС.

Бердж Нигохос Топузян – образова­
ние – висше, специалност – експлоатация 
на автомобилния транспорт, квалифика­
ция – машинен инженер, лиценз за оценка 
на машини и съоръжения, професионална 
квалификация – удостоверение за автотехни­
ческа експертиза, съдебни инженерно-техни­
чески експертизи, удостоверение от Център 
за усъвършенстване на ръководни кадри по 
международен туризъм – Бургас, за положен 
изпит по английски и руски език, член на 
Камарата на независимите оценители.

Богдан Иванов Николов – образова­
ние – висше, специалност – машинострои­
телна техника и технологии, професионална 
квалификация – машинен инженер, свидетел­
ство за професионална квалификация – учител 
по машиностроителна техника и технологии, 
удостоверение за професионална квалифика­
ция – автотехническа експертиза.

Богдана Димова Апостолова – образо­
вание – висше, специалност – технология и 
управление на транспорта, квалификация – ин­
женер по транспорта, специалност – съдебни 
автотехнически експертизи и безопасност 
на движението, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, удостоверение за 
консултант по безопасността при превоз на 
опасни товари по шосе от клас 7, удостоверение 
за консултант по безопасността при превоз на 
опасни товари по шосе от клас 2, удостоверение 
за консултант по безопасността при превоз на 
опасни товари по шосе от класове 3, 4.1, 4.2, 
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4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 8, 9, професионална ква­
лификация – съдебно-технически експертизи. 

Божидар Панайотов Джандаров – образо­
вание – средно, професия – корабен заварчик, 
сертификат за обучение на автоексперти за 
изготвяне експертна оценка на щети и на 
стойността им, квалификация – VІ разряд 
автобояджия.

Величко Николов Праматаров – образова­
ние – висше, специалност – съдебни автотехни­
чески експертизи и безопасност на движението, 
професионална квалификация – магистър-ин­
женер, специалност – технология и управление 
на транспорта, професионална квалифика­
ция – инженер по транспорта, свидетелство за 
професионална квалификация – инструктор за 
обучение на водачи на МПС.

Веселин Борисов Гяуров – образова­
ние – висше, специалност – пътно строи­
телство и пътен транспорт, автомобилен 
транспорт, квалификация – инженер, диплома 
за средно образование, специалност – строи­
телство и архитектура, квалификация – техник 
по строителството и архитектурата, професио­
нална квалификация – съдебно-технически 
експертизи, удостоверение от завършен курс 
по организация и безопасност на движението 
по пътищата. 

Георги Благоев Тимнев – образова­
ние – висше, специалност – машинен инже­
нер – транспорт и енергетика, промишлена 
топлоенергетика, педагогическа правоспособ­
ност – учител по практика ДВГ, специалност 
от средно образование, автомонтьор, удос­
товерение за ограничена проектантска пра­
воспособност – топлоснабдяване, отопление, 
вентилация и климатизация, сертификат за 
автоексперт-оценител, независим експерт-оце­
нител машини и съоръжения, пътни превозни 
средства, учебни центрове и пътни съоръ­
жения. Вписан в Агенцията за обществени 
поръчки – уникален номер ВЕ-1774.

Георги Димитров Тонков – образова­
ние – висше, магистър, специалност – транс­
портна техника и технологии, професионална 
квалификация – магистър-инженер, диплома 
за образователна и научна степен – доктор по 
автомобилна техника, удостоверение за про­
фесионална квалификация – автотехническа 
експертиза, сертификат за автоексперт, изгот­
вяне на автотехническа експертиза, оценка на 
стойността на МПС, оценка на щета, меха­
низъм за настъпване на ПТП, процес на въз­
становяване на ПТП, съдебни автотехнически 
експертизи, свидетелство за професионална 
квалификация – специалност – изпитващи на 
кандидати за водачи на МПС, удостоверение за 
професионална компетентност за автомобилен 
превоз на пътници съгласно Регламент (ЕО) 
№ 1071/2009 на ЕП, сертификат за участие 
в IV научна конференция с международно 
участие „Комуникации, електрообзавеждане 
и информатика в транспорта – КЕИТ 2018“.

Дилян Димитров Цанев – образова­
ние – висше, магистър, специалност – транс­
портна техника и технологии, професионална 
квалификация – машинен инженер.

Димитър Атанасов Джамбазов – обра­
зование – висше, специалност – стопанско 
управление, квалификация – технология и 
организация на автомобилния транспорт, 
допълнителна квалификация – съдебно-тех­
нически експертизи, сертификат – хибридни 
технологии, нови технологии – ABS, TRC, 
VSC, сертификат – компютърно управлявани 
системи при бензинови двигатели, удостове­
рение – ефективна комуникация с клиенти. 

Димитър Христов Папанчев – образова­
ние – средно, професия – автомобилен мон­
тьор, квалификация – автомонтьор, удосто­
верение за професионална компетентност за 
международен автомобилен превоз на товари.

Евгений Йорданов Пашов – образова­
ние – висше, степен – магистър, специал­
ност – автомобилни войски, военна квалифи­
кация – военен инженер по експлоатация и 
ремонт на автомобилна техника, гражданска 
специалност – инженер, двигатели с вътрешно 
горене, квалификация – машинен инженер, 
квалификация – инструктор за обучение на 
водачи на МПС, следдипломна квалифика­
ция – съдебно-технически експертизи. 

Жасмин Василев Шаров – образова­
ние – висше, електроинженер – ел. снабдяване 
и ел. обзавеждане, сертификат за автоексперт, 
автотехническа експертиза – проблеми, мето­
дика, пазарна стойност, методология за екс­
пертиза на ПТП, сертификат за придобиване 
на знания и умения по информационно-мето­
дическо съдържание на оценителски доклад 
за недвижими имоти, технически експертизи 
относно пожари с електрическо обзавеждане 
на МПС, машини, съоръжения, сгради и други, 
оценки на недвижими имоти.

Живомир Георгиев Стефанов – образо­
вание – висше, специалност – двигатели с 
вътрешно горене, квалификация – машинен 
инженер.

Жулиета Атанасова Едрева – научна сте­
пен – доктор, професионално направление 
5.1. Машинно инженерство, научна специал­
ност – машинознание и машинни елементи, об­
разование – висше, специалност – промишлена 
топлотехника, квалификация – машинен ин­
женер, степен – магистър, образование – вис­
ше, специалност – съдебни автотехнически 
експертизи и безопасност на движението, 
професионална квалификация – магистър-
инженер, следдипломна квалификация – съ­
дебно-технически експертизи, удостоверение 
за професионална квалификация – обследване 
за енергийна ефективност на сгради и серти­
фициране на сгради, удостоверение за придо­
биване на трета квалификационна група по 
безопасност при работа в електрически уредби/
мрежи с напрежение над 1000 V, удостовере­
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ние за допълнително обучение – безопасност 
на труда, член на Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране с пълна проек­
тантска правоспособност по част „Отопление, 
вентилация, климатизация, хладилна техника, 
топло- и газоснабдяване“.

Иван Стоянов Добрев – образование – вис­
ше, специалност – технология и управление 
на транспорта, магистър-инженер, член на 
СНАТЕБ, свидетелство за професионална 
квалификация – оперативно счетоводство, 
сертификат за експерт по финансово-иконо­
мически проблеми, сертификат за консултант 
по оценки на недвижими имоти и земедел­
ски земи, оценка и продажби, удостовере­
ние за автотехническа експертиза, сертифи­
кат – енергийна ефективност, удостоверение 
за завършено обучение по немски език – нива 
А1, А2, В1, свидетелство за професионална 
квалификация – преподавател-инструктор на 
водачи на МПС, категория А, В, ВЕ, СЕ, Д, 
ДЕ, С, удостоверение за професионална ква­
лификация по видеотехническа експертиза.

Иван Христов Иванов – образование – вис­
ше, специалност – машиностроителна техника 
и технологии, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, научна степен доктор 
по научната специалност 02.01.02. „Материа­
лознание и технология на машиностроител­
ните материали“.

Иван Цветанов Гарелов – образова­
ние – висше, специалност – двигатели с 
вътрешно горене.

Ивелина Миткова Вардева – образова­
ние – висше, специалност – информатика, 
системно администриране, друга специал­
ност – финанси, професионална квалифика­
ция – магистър по икономика, образователна 
и научна степен – „доктор“ по информатика, 
академична длъжност „доцент“ по научната 
специалност 02.21.04. „Компютърни системи, 
комплекси и мрежи“, професионално направ­
ление 5.3. Комуникационна и компютърна 
техника, допълнителна квалификация Mikrotik 
Akademy Trainer, свидетелство за чуждоезикова 
специализация – ниво В2, английски език.

Ивко Пенков Иванов – диплома за обра­
зователна и научна степен „доктор“ техни­
чески науки, средно специално образование, 
специалност – технология на машиностроене­
то – студена обработка, квалификация – ма­
шинен техник, висше образование, магистър, 
специалност – технология на металите и 
металообработваща техника, квалифика­
ция – машинен инженер, свидетелство за 
научно звание старши научен сътрудник втора 
степен по научната специалност 02.09.01. „Ме­
талознание и термична обработка на мета­
лите“, допълнителна квалификация – старши 
котелен машинист, допълнителна квалифи­
кация – дефектоскопист.

Кирил Кръстев Стоянов – образова­
ние – висше, специалност – стопанско управ­

ление, професионална квалификация – мени­
джър, средно образование – специалност – ав­
томобили и кари, и водач на МПС, кат. С, 
профил ДВГ, квалификация – техник.

Кирчо Господинов Неделчев – образова­
ние – средно, специалност – механизатор в 
растениевъдството, тракторист, машинист – ІІ 
клас, квалификация – шлосеромонтьор, свиде­
телство за професионална квалификация – съ­
дебно-технически експертизи, сертификат за 
автоексперт, изготвяне на автотехническа 
експертиза, оценка на стойността на МПС, 
оценка на щета, механизъм за настъпване 
на ПТП, процес на възстановяване на ПТП, 
съдебни автотехнически експертизи.

Красимир Димов Грозев – образова­
ние – висше, специалност – организация на 
производството и управление в транспорта, 
квалификация – икономист по транспорта, 
съдебен експерт на МППИ, съдебни авто­
технически експертизи, оценка на моторни 
превозни средства, сертификат за експерт-
оценител на машини и съоръжения, акти­
ви – движимо имущество, методология, проб­
леми и аспекти, сертификат – преобразуване, 
ликвидация, несъстоятелност, счетоводни и 
данъчни проблеми при изготвянето на съдеб­
ните експертизи, трансферно ценообразуване, 
методи при изготвяне на съдебните експер­
тизи, сертификат за квалификация – експерт 
по съдебно-счетоводни и финансово-ценови 
експертизи, месторабота – вещо лице на сво­
бодна практика.

Красимир Трендафилов Димитров – обра­
зование – висше, специалност – автоматика и 
информационни технологии, професионална 
квалификация – инженер по автоматика, 
свидетелство за професионална квалифи­
кация – транспортна техника и технологии, 
образование – средно, специалност – ма­
шиностроене, квалификация – оператор на 
металорежещи машини – стругар, сертификат 
за автоексперт. 

Лилия Анестиева Станева – образова­
ние – висше, специалност – електронна тех­
ника и микроелектроника, професионална 
квалификация – електроинженер, специализа­
ция – промишлена електроника, научна степен 
доктор по компютърни системи и технологии, 
доцент, научна специалност „Електронизация“ 
(Автоматизация на проектирането в електро­
никата), професионално направление 5.2. Елек­
тротехника, електроника и автоматика.

Маргарит Георгиев Янчев – образова­
ние – висше, специалност – транспортна 
техника и технологии, професионална ква­
лификация – професионален бакалавър по 
транспортна техника и технологии, образова­
ние – висше, специалност – физик, допълни­
телна специалност – математика, квалифика­
ция – електротехника и електроника.

Матвей Димитров Арабаджийски – обра­
зование – висше, специалност – автомобилни 
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войски, военна квалификация – военен инже­
нер по експлоатация и ремонт на автомобилна 
техника, гражданска специалност – двигатели 
с вътрешно горене, квалификация – машинен 
инженер, свидетелство за професионална ква­
лификация – съдебно-технически експертизи, 
сертификат за автоексперт-оценител.

Милко Бойчев Атанасов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – тех­
ническа експлоатация и ремонт на летателни 
апарати, квалификация – офицер от ВВС – во­
енен инженер, машинен инженер, сертификат 
за автоексперт – оценител, автотехническа 
експертиза – проблеми, методика, пазарна 
стойност, сертификат за експерт-оценител 
на машини и съоръжения, активи, движимо 
имущество, методология, проблеми, аспекти.

Павел Георгиев Янев – образование – вис­
ше, специалност – транспортно строител­
ство, квалификация – инженер-оператор в 
транспорта – ръководител на производствена 
група по поддържане на железния път, обра­
зование – висше, специалност – технология 
и управление на транспорта, професионална 
квалификация – магистър-инженер, следди­
пломна квалификация – съдебно-технически 
експертизи, удостоверение за право на работа 
със съдове под налягане, свидетелство за про­
фесионална квалификация – водач на МПС 
за обществен транспорт, специалност – въ­
трешни и международни превози на товари, 
удостоверениe за допълнително обучение за 
придобиване на трета квалификационна група 
по безопасност при работа в електрически 
уредби/мрежи с напрежение над 1000 V, 
удостоверение за допълнително обучение по 
безопасност на труда.

Павел Илиев Енилов – образование – вис­
ше, магистър, специалност радио- и телевизи­
онна техника, квалификация – радиоинженер, 
специалност – публична администрация, 
магистър по публична администрация – ад­
министративни практики, специалност – здра­
вословни и безопасни условия на труд, про­
фесионална квалификация – магистър по 
икономика, удостоверение за специализация 
„Европейска административна практика“, 
удостоверение за специализация „Организация 
на административната дейност и процеси“, 
удостоверение от курс по специализация 
„Управление на администрацията“, удостове­
рение за обучение на тема „Директиви на ЕС 
по ЗБУТ“, сертификат за обучение на тема 
„Повишаване ефективността на контролната 
дейност на ИА „Главна инспекция по труда“.

Петко Купенов Петков – образование – вис­
ше, специалност – учител по практика ДВГ 
и преподавател инструктор на водачи на 
МПС, образование – средно специално, спе­
циалност – автомобили и трактори – експло­
атация, поддържане и ремонт, квалифика­
ция – машинен техник, специалност на средно 
образование – корабни машини и механизми, 

квалификация – среден техник, корабни ма­
шини и механизми, свидетелство за право­
способност – корабен механик трета степен, 
сертификат за автоексперт, оценител – ав­
тотехническа експертиза, свидетелство за 
подготвителен курс за оцеляване на море.

Петър Димов Димов – образование – вис­
ше, специалност – автотранспортна и земе­
делска техника, квалификация – механик.

Петър Хараламбов Стоянов – образова­
ние – висше, специалност – каростроене и 
автотранспортна техника, квалификация – ма­
шинен-инженер, специализация – проектира­
не на автомобили, трактори и кари, специал­
ност – съдебни автотехнически експертизи и 
безопасност на движението, професионална 
квалификация – магистър-инженер.

Полина Илиева Милушева-Мандаджи­
ева – образование – висше, магистър, спе­
циалност – машиностроене, професионална 
квалификация – машинен-инженер с педаго­
гическа правоспособност, магистър по специ­
алност – индустриален мениджмънт, доктор 
по професионално направление 5.1. Машинно 
инженерство, научна специалност – материа­
лознание и технология на машиностроителни­
те материали, академична длъжност – доцент, 
научна специалност „Приложна механика“ 
(Механика на покрития), професионално на­
правление 5.1. Машинно инженерство; член 
на Съюза на учените в България.

Пламен Ноев Ноев – образование – висше, 
магистър, специалност – автотехническа 
експертиза, професионална квалификация 
магистър-инженер, удостоверение за профе­
сионална квалификация – анализи на ПТП 
(за вещи лица), удостоверение за профе­
сионална квалификация – извършване на 
периодични прегледи на ППС в пункт от ІІІ 
кат., удостоверение за професионална ква­
лификация – видеотехническа експертиза, 
допълнителна квалификация – екология и 
опазване на околната среда.

Райко Стоянов Стоянов – образование – вис­
ше, специалност – технология и организация на 
автомобилния транспорт, квалификация – ма­
шинен инженер, специализация – техническо 
поддържане на автомобилите, сертификат 
за автоексперт – автотехническа експерти­
за – проблеми, методика, пазарна стойност, 
ликвидация на щети по ПМС и ППС.

Румен Тончев Иванов – образование – вис­
ше, специалност – електронна техника и ми­
кроелектроника, квалификация – инженер 
по електроника и автоматика, допълнителна 
квалификация – изготвяне на експертни оцен­
ки за остойностяване на леки автомобили 
и калкулация на щети, експерт на камиони 
и автобуси.

Сава Атанасов Пелев – образование – вис­
ше, специалност – автотранспортна и земе­
делска техника, квалификация – механик, 
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квалификация – учител и инструктор за 
обучение на водачи на МПС, категория С и Т. 

Соня Кирилова Ачанова – образова­
ние – висше, специалност – топло- и ядрена 
енергетика, квалификация – машинен-инже­
нер, специалност – съдебни инженерно-техни­
чески експертизи и техническа безопасност, 
професионална квалификация – магистър-ин­
женер, специалност – инженеринг и експлоа­
тация на енергийни системи, професионална 
квалификация – магистър-електроинженер, 
удостоверение за пълна проектантска право­
способност от КИИП по части – отопление, 
вентилация, климатизация, хладилна техни­
ка, топло- и газоснабдяване, удостоверение 
за пълна проектантска правоспособност по 
части – технология на предприятия за енер­
гийна и добивна промишленост, управление 
и третиране на отпадъците и обработка на 
водите и въздуха, удостоверение за профе­
сионална квалификация – обследване за 
енергийна ефективност и сертифициране на 
сгради, свободна практика.

Станчо Колев Станчев – образование – вис­
ше, специалност – двигатели с вътрешно горе­
не, професионална квалификация – машинен 
инженер, образователна научна степен „док­
тор“ по научната специалност 02.18.01. „Ме­
ханизация и електрификация на растениевъд­
ството“, научно звание „доцент“ по научната 
специалност 02.18.01. „Механизация и електри­
фикация на растениевъдството“, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка на 
машини и съоръжения.

Стефка Иванова Велкова – образова­
ние – висше, специалност технология и управ­
ление на транспорта, професионална квали­
фикация – магистър-инженер, свидетелство 
за професионална квалификация – учител по 
общотехнически, спец. предмети и уч. практика, 
полувисше образование, специалност – ДВГ.

Стоян Георгиев Апостолов – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
неорганични вещества, квалификация – ин­
женер-химик, майстор на спорта по автомо­
билизъм, треньор по автомобилизъм.

Стоян Христов Христов – образова­
ние – средно специално, специалност – ко­
рабни машини и механизми, квалифика­
ция – среден техник по корабни машини и 
механизми, специалност – експлоатация и 
ремонт на автомобили и кари, квалифика­
ция – машинен техник.

Тодор Радостинов Патъров – образова­
ние – висше, специалност – автоматизация 
на производството, квалификация – елек­
троинженер, специалност – съдебни инже­
нерно-технически експертизи и техническа 
безопасност, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, удостоверение от 
КНОБ за оценителска правоспособност за 
права на интелектуалната и индустриалната 
собственост и други фактически отношения.

Христина Стефанова Кирова – образо­
вание – висше, специалност – електроника, 
професионална квалификация – инженер по 
електроника, сертификат за ниво А2 – ан­
глийски език.

Христо Периклиев Христов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна отчет­
ност, свидетелство – диплома за професионална 
квалификация – съдебен експерт; член на с-е 
„Камара на ВЛ в България“ – председател – кл. 
Бургас, професионални сертификати – оценител 
на недвижими имоти и сертификат за оценка на 
машини и съоръжения – регистриран член на 
КНОБ по Закона за независимите оценители, 
сертификати – активи – движимо имущество, 
автоексперт-оценител, криминалистични екс­
пертизи при ПТП, застрахователни измами 
при МПС, автоексперт-оценител, сертификат 
за експерт-оценител на цели предприятия, 
дялове и акции от капитала им, разрешение 
за достъп до класифицирана информация до 
ниво „Секретно“, диплома за средно специално 
образование, специалност – корабни машини и 
механизми, квалификация – машинен техник 
по корабни машини и механизми, сертификат за 
автоексперт-оценител – автотехническа експер­
тиза – проблеми, методика, пазарна стойност.

Юлиян Анестиев Петров – образова­
ние – висше, специалност – транспортна тех­
ника и технология, квалификация – машинен 
инженер, образование – висше, специал­
ност – съдебни автотехнически експертизи, 
безопасност на движението, професионална 
квалификация – магистър-инженер, удосто­
верение за професионална компетентност за 
автомобилен превоз на товари, удостоверение 
за професионална компетентност за автомо­
билен превоз на пътници, удостоверение за 
езикова квалификация – английски език, уве­
рение от Техническия университет – София, 
за образователна и научна степен „доктор“ по 
професионално направление 5.5. Транспорт, 
корабоплаване и авиация, научна специал­
ност – автомобили, трактори и кари.

5.3. Съдебна инженерно-технологична екс­
пертиза

Анастасия Радева Паскалева – образова­
ние – висше, специалност – зооинженерство, 
професионална квалификация – магистър по 
зооинженерство – комбинирани фуражи и 
хранене, друга специалност – технология на 
храните, професионална квалификация – ин­
женер по технология на храните, свидетелство 
за професионална квалификация – управление 
на качеството на храните и напитките.

Антоанета Илчева Павлова – диплома за 
образователна и научна степен „доктор“ по 
научната специалност 01.05.04. Аналитична 
химия, свидетелство за научно звание старши 
научен сътрудник втора степен по научната 
специалност 01.05.04. Аналитична химия (ор­
ганичен анализ на обекти на околната среда в 
нефтопреработването и в нефтохимията), об­



СТР.  188 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  4

разование – висше, специалност – технология 
на водата, квалификация – инженер-химик.

Бисерка Петкова Атанасова – образо­
вание – висше, специалност – технология 
на микроб. и ферм. продукти, квалифика­
ция – инженер-технолог по технология на 
виното и високоалкохолните напитки.

Величко Николов Праматаров – образова­
ние – висше, специалност – съдебни автотехни­
чески експертизи и безопасност на движението, 
професионална квалификация – магистър-ин­
женер, специалност – технология и управление 
на транспорта, професионална квалифика­
ция – инженер по транспорта, свидетелство за 
професионална квалификация – инструктор за 
обучение на водачи на МПС.

Галина Желязкова Байчева – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
силикатите, квалификация – инженер-химик, 
следдипломна квалификация – публична ад­
министрация и европейска интеграция, удос­
товерение за професионална квалификация за 
завършен курс за изпълнение на длъжности 
в държавните органи и органи за местно са­
моуправление, ведомствата, организациите и 
учрежденията, чиито функции са свързани с 
отбранително-мобилизационната подготов­
ка, сертификат от ОС на БЧК – Бургас, за 
обучителен модул по „Контрол и управление 
на стреса в работната среда“, сертификат за 
обучение „Управление, координация и кон­
трол при възникване на бедствия, пожари и 
извънредни ситуации“ за ръководни служи­
тели на ГДПБЗН – МВР, и представители на 
областните и общинските администрации, 
сертификат „Умения за ефективно общуване 
и решаване на конфликти. Психологическа 
подкрепа и комуникация по време на кризисна 
ситуация“, сертификат „Специализирано обу­
чение по ефективна комуникация за членовете 
на Звеното за стратегическа комуникация 
на Община Бургас“, сертификат за обучение 
за „Работа с телеметрични хидрометрични 
станции за измерване на ниво и скорост на 
покачване на водите и количество валежи и 
приложен софтуер за събиране и обработка на 
данни в реално време“, сертификат от курс за 
„Използване на информационната система за 
управление на водите на Община Бургас при 
опасност и при наводнение“, удостоверение 
за прилагане на ЗЗКИ, сертификат за про­
фесионална квалификация по документална 
сигурност, удостоверение за обучение по 
здравословни и безопасни условия на труд за 
условията и реда за провеждане на периодич­
но обучение и инструктаж на работниците и 
служителите по правилата за осигуряване на 
здравословни и безопасни условия на труд.

Георги Савов Полименов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – про­
мишлено и гражданско строителство, профе­
сионална квалификация – магистър-инженер.

Димитрийка Василева Лъвчиева – обра­
зование – висше, специалност – нефт и газ, 
квалификация – инженер-химик, диплома 
за кандидат на техническите науки, удосто­
верение за завършен курс „Здравословни и 
безопасни условия на труд и управление на 
предприятието“ , специалист по химия и тех­
нология на нефта и газа; качество на горива 
и нефтени продукти; разпределение и снабдя­
ване с природен газ; системи на управление: 
Система за управление на качеството съгласно 
ISO 9001:2008, Система за управление на окол­
ната среда съгласно ISO 14001:2005, Система 
за управление на здравословни и безопасни 
условия на труд съгласно OHSAS 18001 и 
Система за безопасност на храните (НАССР), 
допълнителна квалификация – водещ одитор 
по ISO 9001:2008, одитор по ISO 14001:2005, 
специалист по НАССР, OHSAS 18001. 

Димитър Юлиянов Македонски – образо­
вание – висше, специалност – машинострои­
телни технологии и производствена техника, 
специализация – технология на металите и 
металообработващата техника, професионална 
квалификация – машинен инженер.

Елена Методиева Терзиева – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
нефта и газа, квалификация – инженер – хи­
мик, експерт по водите и ръководител ко­
лектив ОВОС. 

Еленка Василева Райкова – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
силикатите, квалификация – инженер-хи­
мик, удостоверение за обучение „Политика, 
законодателство и практика на Европейския 
съюз за осигуряване на безопасност и здраве 
при работа“.

Елка Стоянова Секлемова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – тех­
нология на биопроизводствата, квалифика­
ция – инженер-технолог, диплома за образо­
вателна и научна степен „доктор“ по научната 
специалност 04.01.02. „Почвознание“.

Жорж Мардик Суичмезян – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
каучука и пластмасите, квалификация – инже­
нер-химик, удостоверение – правоспособност 
да ръководи дезинфекционни, дезинсекционни 
и дератизационни дейности. 

Златко Пеев Костадинов – образова­
ние – висше, магистър, специалност съобщи­
телна техника, квалификация – електроинже­
нер, компютърен инженер, дейност – проек­
тиране и изграждане на компютърни системи 
и локални мрежи, настройка, поддръжка и 
ремонт на компютърна и офис техника, ин­
сталиране и настройка на операционни сис­
теми, на компютърен приложен, системен и 
мрежови софтуер, компютърен сервиз, работа 
с базово и системно програмно осигуряване, 
изграждане на компютърни мрежи.

Иван Георгиев Щерев – образование – вис­
ше, магистър, специалност – промишлено и 



БРОЙ  4	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 СТР.   189   

гражданско строителство – технология, квали­
фикация – строителен инженер по промишле­
но и гражданско строителство, удостоверение 
за вписване в публичния регистър на лица, 
упражняващи технически контрол по част 
конструктивна на инвестиционните проекти, 
сертификат за експерт-оценител на земеделски 
земи, подобренията и трайните насаждения 
върху тях, сертификат за експерт-оценител 
на недвижими имоти и сгради – паметници 
на културата, сертификат от КНОБ за оценка 
на недвижими имоти, лиценз за оценка на 
недвижими имоти, удостоверение за пълна 
проектантска правоспособност за включване в 
регистъра на КИИП по части конструктивна, 
организация и изпълнение на строителството.

Иван Христов Иванов – образование – вис­
ше, специалност – машиностроителна техника 
и технологии, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, научна степен доктор 
по научната специалност 02.01.02. „Материа­
лознание и технология на машиностроител­
ните материали“.

Ивелина Миткова Вардева – образова­
ние – висше, специалност – информатика, 
системно администриране, друга специал­
ност – финанси, професионална квалифика­
ция – магистър по икономика, образователна 
и научна степен – доктор по информатика, 
академична длъжност доцент по научната 
специалност 02.21.04. „Компютърни системи, 
комплекси и мрежи“, професионално направ­
ление 5.3. Комуникационна и компютърна 
техника, допълнителна квалификация Mikrotik 
Akademy Trainer, свидетелство за чуждоезикова 
специализация – ниво В2, английски език.

Ивко Пенков Иванов – диплома за обра­
зователна и научна степен „доктор“ – техни­
чески науки, средно специално образование, 
специалност технология на машиностроене­
то – студена обработка, квалификация – ма­
шинен техник, висше образование, магистър, 
специалност – технология на металите и 
металообработваща техника, квалифика­
ция – машинен инженер, свидетелство за 
научно звание старши научен сътрудник втора 
степен по научната специалност 02.09.01. „Ме­
талознание и термична обработка на мета­
лите“, допълнителна квалификация – старши 
котелен машинист, допълнителна квалифи­
кация – дефектоскопист.

Калоян Георгиев Матеев – образова­
ние – висше, магистър, специалност – архитек­
тура, професионална квалификация – архитект.

Кирил Спасов Габровски – образова­
ние – висше, специалност – подемно транс­
портни строителни и минни машини, квали­
фикация – машинен инженер, удостоверение 
за независим експерт за оценка на движимото 
и недвижимото имущество на държавните 
и общинските фирми при образуването и 
преобразуването им в еднолични търговски 

дружества, диплома за кандидат на техничес­
ките науки, научно звание – доцент.

Кольо Константинов Орешков – образова­
ние – висше, магистър, специалност – елек­
трообзавеждане на кораба, професионална 
квалификация – магистър-инженер, специал­
ност – съдебни инженерно-технически експер­
тизи и техническа безопасност, професионална 
квалификация – магистър-инженер.

Костадин Бойков Белев – образова­
ние – висше, специалност – електроенерге­
тика и електрообзавеждане, професионална 
квалификация – магистър-инженер.

Маргарит Луков Луков – образование – вис­
ше, специалност – химическо машиностроене, 
квалификация – машинен инженер.

Нина Николова Стоянова – образова­
ние – висше, специалност – технол. на микроб. 
и ферм. продукти, квалификация – инженер-
технолог по технология на виното и високо­
алкохолните напитки.

Павел Илиев Енилов – образование – вис­
ше, магистър, специалност – радио- и телеви­
зионна техника, квалификация – радиоинже­
нер, специалност – публична администрация, 
магистър по публична администрация – ад­
министративни практики, специалност – здра­
вословни и безопасни условия на труд, про­
фесионална квалификация – магистър по 
икономика, удостоверение за специализация 
по „Европейска административна практика“, 
удостоверение за специализация „Организация 
на административната дейност и процеси“, 
удостоверение от курс по специализация 
„Управление на администрацията“, удостове­
рение за обучение на тема „Директиви на ЕС 
по ЗБУТ“, сертификат за обучение на тема 
„Повишаване ефективността на контролната 
дейност на ИА „Главна инспекция по труда“.

Петър Маринов Банкин – образование – вис­
ше, магистър, специалност – технологии за ма­
шини с цифрово програмно управление, профе­
сионална квалификация – магистър-инженер, 
специалност – съдебни инженерно-технически 
експертизи и техническа безопасност.

Полина Илиева Милушева-Мандаджи­
ева – образование – висше, магистър, спе­
циалност – машиностроене, професионална 
квалификация – машинен инженер с педа­
гогическа правоспособност, магистър по 
специалност – индустриален мениджмънт, 
професионална квалификация – магистър по 
индустриален мениджмънт, доктор по профе­
сионално направление 5.1. Машинно инженер­
ство, научна специалност материалознание и 
технология на машиностроителните матери­
али, академична длъжност – доцент, научна 
специалност „Приложна механика“ (Механика 
на покрития), професионално направление 
5.1. Машинно инженерство; член на Съюза 
на учените в България. 

Ради Христов Ганев – образование – висше, 
специалност – АВ – боеприпаси, квалифика­
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ция – офицер от АВ – инж. по боеприпаси и 
химия на взривните вещества, гражданска 
специалност – инженер-химик, диплома за 
научна степен – доктор, свидетелство за зва­
ние – доцент, удостоверение за завършен курс 
на обучение по осигуряване и сертификация 
на качеството на военна и специална продук­
ция, сертификат за преминат курс на тема 
„Практически въпроси – методи за изпитване 
на тяхната неопределеност“, сертификат за 
обучение „Подготовка и изпълнение на проек­
ти по европейски програми за финансиране“, 
свидетелство на персонал на взривни работи.

Радослав Русков Симионов – образова­
ние – висше, специалност – инженеринг и 
експлоатация на енергийни системи, професио­
нална квалификация – магистър-електроин­
женер, специалност – съдебни инженерно-тех­
нически експертизи и техническа безопасност, 
магистър-инженер, образование – средно, 
специалност – строителство и архитектура, 
професионална квалификация – строителен 
техник, удостоверение за безопасност на 
труда, удостоверение за ограничена про­
ектантска правоспособност, сертификат по 
проект „Повишаване на информираността и 
капацитета на българските предприятия за 
реализация на дейности и мерки по енергийна 
ефективност и създаване на бизнес модел за 
подпомагане на схемата за задължения за 
енергийни спестявания и свързаните с нея 
дейности“, сертификат „Правила за поведение 
при земетресения, наводнение и инциденти с 
опасни вещества“.

Радостин Русев Стефанов – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
машиностроенето и металорежещите машини, 
квалификация – машинен инженер, средно 
образование – морски и океански риболов, 
специалност – корабни машини и механизми 
и хладилна техника, квалификация – корабен 
моторист първа степен, сертификат за експерт-
оценител на машини и съоръжения, активи, 
движимо имущество, методология, проблеми, 
аспекти, сертификат за експерт-оценител на 
недвижими имоти и земеделски земи – методи 
и подходи за оценка на недвижими имоти и 
земеделски земи, единни европейски стандарти 
за бизнес оценяване.

Силвия Александрова Лецковска – обра­
зование – висше, специалност – технология 
на металите, квалификация – машинен ин­
женер, специалност – компютърни системи 
и технологии, професионална квалифика­
ция – компютърен инженер, удостоверение за 
професионална квалификация по обследване 
за енергийна ефективност и сертифициране на 
сгради, свидетелство за научно звание „доцент“ 
по научната специалност 02.01.02. „Материа­
лознание и технология на машиностроителните 
материали“, диплома за членство в Съюза на 
учените в България, сертификат за специали­
зирано обучение по проект „Повишаване на 

информираността и капацитета на българските 
предприятия за реализиране на дейности и 
мерки по енергийна ефективност и създаване 
на бизнес модел за подпомагане на схемата 
за задължения за енергийни спестявания и 
свързаните с нея дейности“.

Соня Кирилова Ачанова – образова­
ние – висше, специалност – топло- и ядрена 
енергетика, квалификация – машинен инже­
нер, специалност – съдебни инженерно-техни­
чески експертизи и техническа безопасност, 
професионална квалификация – магистър-ин­
женер, специалност – инженеринг и експлоа­
тация на енергийни системи, професионална 
квалификация – магистър-електроинженер, 
удостоверение за пълна проектантска право­
способност от КИИП по части – отопление, 
вентилация, климатизация, хладилна техни­
ка, топло- и газоснабдяване, удостоверение 
за пълна проектантска правоспособност по 
части – технология на предприятия за енер­
гийна и добивна промишленост, управление 
и третиране на отпадъците и обработка на 
водите и въздуха, удостоверение за профе­
сионална квалификация – обследване за 
енергийна ефективност и сертифициране на 
сгради, свободна практика.

Стефан Христов Маренов – образова­
ние – висше, специалност – ел. машини и 
апарати, квалификация – електроинженер.

Тодор Радостинов Патъров – образова­
ние – висше, специалност – автоматизация на 
производството, квалификация – електроин­
женер, специалност – съдебни инженерно-тех­
нически експертизи и техническа безопасност, 
професионална квалификация – магистър- 
инженер, удостоверение от КНОБ за оцени­
телска правоспособност за права на интелек­
туалната и индустриална собственост и други 
фактически отношения.

Христина Стефанова Кирова – образо­
вание – висше, специалност – електроника, 
професионална квалификация – инженер по 
електроника, сертификат за ниво А2 – ан­
глийски език.

Христо Периклиев Христов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна отчет­
ност, свидетелство – диплома за професионал­
на квалификация – съдебен експерт, член на с-е 
„Камара на ВЛ в България“ – председател – кл. 
Бургас, професионални сертификати – оце­
нител на недвижими имоти и сертификат за 
оценка на машини и съоръжения – регистри­
ран член на КНОБ по Закона за независимите 
оценители, сертификати – активи – движимо 
имущество, автоексперт-оценител, кримина­
листични експертизи при ПТП, застраховател­
ни измами при МПС, автоексперт-оценител, 
сертификат за експерт-оценител на цели 
предприятия, дялове и акции от капитала 
им, разрешение за достъп до класифицирана 
информация до ниво „Секретно“, диплома за 
средно специално образование, специалност 
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корабни машини и механизми, квалифика­
ция – машинен техник по корабни машини и 
механизми, сертификат за автоексперт-оцени­
тел – автотехническа експертиза – проблеми, 
методика, пазарна стойност.

Янко Чернев Добрев – образование – вис­
ше, специалност – промишлено и гражданско 
строителство, квалификация – строителен 
инженер по промишлено и гражданско стро­
ителство.

5.4. Съдебна компютърно-техническа екс­
пертиза

Атанас Андреев Червенков – образова­
ние – висше, специалност – съдебни инже­
нерно-технически експертизи, професионална 
квалификация – магистър-инженер, образо­
вание – висше, специалност – комуникации 
и електронизация за възобновяеми енергий­
ни източници, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, специалност – ко­
муникационна техника и компютърни мрежи, 
професионална квалификация – инженер по 
комуникации, удостоверение за допълнително 
обучение – техническа безопасност на нефто- 
и газопроводи.

Валентин Лазаров Радев – образова­
ние – висше, специалност – компютърни 
системи и технологии, професионална ква­
лификация – компютърен инженер, образова­
телно-квалификационна степен – бакалавър, 
специалност – приложна информатика и уеб 
дизайн, професионална квалификация – ин­
форматик, образование – средно специално, 
специалност – геодезия, фотограметрия и кар­
тография, квалификация – техник-геодезист, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на недвижими имоти; оценител 
на недвижими имоти – регистриран член на 
КНОБ по Закона за независимите оценители, 
председател на Съвета на регионалната коле­
гия – Бургас, Сливен и Ямбол към Камарата 
на независимите оценители в България.

Доброслав Георгиев Славов – образова­
ние – висше, специалност – електроника, 
магистър-инженер, специалност – съдебни 
инженерно-технически експертизи и техниче­
ска безопасност, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, специалност – ин­
женеринг и експлоатация на енергийни систе­
ми, магистър-електроинженер, удостоверение 
за безопасност на труда, сертификат „Защита 
при бедствия и аварии“, сертификат „Оказва­
не на първа долекарска медицинска помощ, 
самопомощ и взаимопомощ“.

Златко Пеев Костадинов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – съоб­
щителна техника, квалификация – електроин­
женер, компютърен инженер, дейност – проек­
тиране и изграждане на компютърни системи 
и локални мрежи, настройка, поддръжка и 
ремонт на компютърна и офис техника; ин­
сталиране и настройка на операционни сис­
теми, на компютърен приложен, системен и 

мрежови софтуер; компютърен сервиз, работа 
с базово и системно програмно осигуряване, 
изграждане на компютърни мрежи.

Иван Милчев Попжелев – образова­
ние – висше, специалност – химични техно­
логии, сертификат за придобита квалификация 
за компютърна техническа поддръжка, серти­
фикат за придобита квалификация по основи 
на сигурността на информационните техноло­
гии, сертификат за придобита квалификация 
по компютърна криминалистика, сертификат 
за придобита квалификация за десктоп ад­
министрация на MS Windows 7, сертификат 
за придобита квалификация – Linux админи­
страция (RHEL 6), сертификат за придобита 
квалификация за Linux адмистрация (Основи).

Ивелина Миткова Вардева – образова­
ние – висше, специалност – информатика, 
системно администриране, друга специал­
ност – финанси, професионална квалифика­
ция – магистър по икономика, образователна 
и научна степен – доктор по информатика, 
академична длъжност доцент по научната 
специалност 02.21.04. „Компютърни системи, 
комплекси и мрежи“, професионално направ­
ление 5.3. Комуникационна и компютърна 
техника, допълнителна квалификация Mikrotik 
Akademy Trainer, свидетелство за чуждоезикова 
специализация – ниво В2, английски език.

Ивелина Николова Стойчева – образова­
ние – висше, специалност ОПОИИ (органи­
зация, проектиране и обработка на икономи­
ческата информация), квалификация – иконо­
мист-организатор, сертификат за оценител на 
цели предприятия, лиценз за оценка на цели 
държавни и общински предприятия, преоб­
разувани или непреобразувани в търговски 
дружества, удостоверение от НУЦ по инфор­
матика за модул по РОС/ВП управляващи 
и сервизни програми, помощни програми, 
сортиране-смесване, СУФИ.

Калоян Христов Куцаров – образова­
ние – висше, специалност – компютърни 
системи и технологии, квалификация – ма­
гистър-инженер.

Лилия Анестиева Станева – образова­
ние – висше, специалност – електронна тех­
ника и микроелектроника, професионална 
квалификация – електроинженер, специализа­
ция – промишлена електроника, научна степен 
доктор по компютърни системи и технологии, 
доцент, научна специалност „Електронизация“ 
(Автоматизация на проектирането в електро­
никата), професионално направление 5.2. Елек­
тротехника, електроника и автоматика.

Николай Георгиев Славов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – ком­
пютърни системи и технологии, професио­
нална квалификация – магистър-инженер, 
допълнителна квалификация – инженер по 
електроника.

Петя Йорданова Илиева – образова­
ние – висше, специалност – математическа 
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кибернетика и изчислителна техника, квали­
фикация – дипломиран математик, допълни­
телна квалификация – специалност – право.

Сарко Бердж Топузян – образование – вис­
ше, специалност – електронна техника и 
микроелектроника, квалификация – елек­
троинженер, квалификация – компютърна, 
комуникационна, електронна техника и авто­
матизация, удостоверение за завършен курс 
по телевизионна техника, квалификация – съ­
дебни инженерно-технически експертизи и 
съдебна компютърно-техническа експертиза, 
медицинска апаратура. 

Станимир Стефанов Димитров – образо­
вание – висше, специалност – съдебни инже­
нерно-технически експертизи, професионална 
квалификация – магистър по съдебни инже­
нерно-технически експертизи, удостоверение 
за професионална квалификация – обследване 
за енергийна ефективност на сгради и серти­
фициране на сгради. 

Станислав Денчев Симеонов – образо­
вание – висше, специалност – компютърни 
системи комплекси и мрежи, свидетелство 
за научно звание – доцент по научната спе­
циалност 02.21.04. „Компютърни системи, 
комплекси и мрежи“, к.т.н. – инженер.

Стефан Иванов Чолаков – образова­
ние – висше, специалност – комуникационна 
техника и технологии, модул радиокому­
никационна техника, професионална ква­
лификация – магистър-инженер, образова­
ние – висше, специалност – автоматизация на 
производството, квалификация – магистър-
електроинженер, образование – средно спе­
циално, специалност – електрообзавеждане 
на промишлени предприятия. 

Тодор Пеев Тодоров – образование – висше, 
магистър, специалност – съдебни инженерно-
технически експертизи и техническа безопас­
ност, професионална квалификация – магис­
тър-инженер.

Тодор Радостинов Патъров – образова­
ние – висше, специалност – автоматизация на 
производството, квалификация – електроин­
женер, специалност – съдебни инженерно-тех­
нически експертизи и техническа безопасност, 
професионална квалификация – магистър-ин­
женер, удостоверение от КНОБ за оценителска 
правоспособност за права на интелектуалната 
и индустриална собственост и други факти­
чески отношения.

Христина Стефанова Кирова – образо­
вание – висше, специалност – електроника, 
професионална квалификация – инженер по 
електроника, сертификат за ниво А2 – ан­
глийски език.

Щилян Василев Папанчев – образова­
ние – висше, специалност – изчислителна 
техника, квалификация – инженер по елек­
троника и автоматика, компютърен инженер. 

5.5. Съдебна строително-техническа екс­
пертиза

Аглика Димитрова Костадинова – образо­
вание – висше, магистър, архитектура, профе­

сионална квалификация – магистър-архитект, 
допълнителна квалификация – магистър по 
история на изкуствата.

Александър Великов Великов – образо­
вание – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство, военна квали­
фикация – военен инженер по промишлено 
и гражданско строителство – конструктор, 
гражданска квалификация – строителен ин­
женер по промишлено и гражданско строи­
телство – конструктор.

Анна Радкова Желева – образование – 
средно специално образование, квалифика­
ция – техник по строителство и архитектура, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на недвижими имоти.

Бърза Костадинова Кехайова – образова­
ние – висше, специалност – промишлено и 
гражданско строителство – технология, ква­
лификация – строителен инженер по промиш­
лено и гражданско строителство, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка 
на недвижими имоти, лиценз за оценка на 
съответствието на инвестиционни проекти и 
упражняване на строителен надзор; вписана в 
регистъра на БСК, НТС и ССКБ, упражняваща 
независим строителен надзор в проектирането, 
строителството, както и технически контрол 
за сгради, квалификация – счетоводство на 
малко и средно предприятие, експерт инвес­
титорски контрол, специалист по актуване 
на СМР, удостоверение от „Проектантска 
организация“ ЕАД, Бургас, за извършване 
дейност за разработки на инвестиционни 
проекти по части „Строителна технология“ и 
„Проект за безопасност и здраве“, третиращи 
мероприятията за безопасни и здравословни 
условия на труд в строителството.

Валентин Калев Димов – образование – вис­
ше, магистър, специалност – архитектура, ква­
лификация – архитект, удостоверение от КАБ 
за проектантска правоспособност.

Валентин Лазаров Радев – образова­
ние – висше, специалност – компютърни 
системи и технологии, професионална ква­
лификация – компютърен инженер, образова­
телно-квалификационна степен – бакалавър, 
специалност – приложна информатика и уеб 
дизайн, професионална квалификация – ин­
форматик, образование – средно специално, 
специалност – геодезия, фотограметрия и кар­
тография, квалификация – техник-геодезист, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на недвижими имоти; оценител 
на недвижими имоти – регистриран член на 
КНОБ по Закона за независимите оценители, 
председател на Съвета на регионална коле­
гия – Бургас, Сливен и Ямбол към Камарата 
на независимите оценители в България.

Ваня Стоянова Кирова-Хамаме – образо­
вание – висше, специалност – промишлено и 
гражданско строителство – технология, ква­
лификация – строителен инженер по промиш­
лено и гражданско строителство, сертификат 
за експерт-оценител на недвижимите имоти 
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и земеделски земи, месторабота – проектант 
свободна професия.

Васил Атилов Ряпов – образование – вис­
ше, специалност – минна електромеханика, 
енергетика и електрообзавеждане, квалифика­
ция – минен инженер-електромеханик , средно 
образование, специалност – строителство и 
архитектура, квалификация – среден техник 
по строителство и архитектура, диплома за 
кандидат на техническите науки.

Васил Богомилов Стоилов – образова­
ние – висше, образование – висше, специал­
ност – хидроенергийно строителство, ква­
лификация – инженер по хидроенергийно 
строителство, сертификат от Камарата на 
независими оценители в България за оценител­
ска правоспособност за оценка на недвижими 
имоти, лиценз за оценка на недвижими имоти, 
компетенции по пречистване на отпадъчни 
води и по опазване на водите от замърсяване. 

Веселин Борисов Гяуров – образова­
ние – висше, специалност – пътно строи­
телство и пътен транспорт, автомобилен 
транспорт, квалификация – инженер, диплома 
за средно образование, специалност – строи­
телство и архитектура, квалификация – техник 
по строителството и архитектурата, професио­
нална квалификация – съдебно-технически 
експертизи, удостоверение от завършен курс 
по организация и безопасност на движението 
по пътищата.

Веселина Йорданова Драганова – образо­
вание – висше, специалност – архитектура, 
квалификация – архитект, удостоверение от 
Камарата на архитектите в България за пълна 
проектантска правоспособност. 

Веселина Михайлова Георгиева – образо­
вание – средно специално, специалност – гео­
дезия и картография, квалификация – техник 
по геодезия, сертификат за експерт-оценител 
на земеделски земи и трайни насаждения, 
оценки и делби на имоти.

Веска Тодорова Ефремова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – про­
мишлено и гражданско строителство – тех­
нология, квалификация – строителен инже­
нер, професионална квалификация – учител 
по общотехнически, спец. предмети и уч. 
практика, удостоверение от КИИП за пъл­
на проектантска правоспособност по части 
конструктивна организация и изпълнение 
на строителството, удостоверение от КИИП 
„Конструкции на сгради и съоръжения“, 
удостоверения за преминат курс за обучение 
за координатор по безопасност и здраве при 
работа, сертификат КИИП за проектант за 
завършен курс на обучение – нормативен 
контекст, основни положения и практически 
указания по приложението на Наредбата за 
управление на строителни отпадъци и за вла­
гане на рециклирани строителни материали.

Галина Маринова Михайлова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – транс­

портно строителство, професионална квали­
фикация – магистър-инженер, свидетелство 
за професионална квалификация – одитор по 
пътна безопасност. 

Георги Ангелов Ангелов – образова­
ние – висше, специалност – хидротехническо 
строителство, квалификация – строителен 
инженер по хидротехническо строителство. 

Георги Димитров Долапчиев – образова­
ние – висше, магистър, специалност – архи­
тектура, професионална квалификация – ар­
хитект, удостоверение за обучение по пожарна 
безопасност „Строително-технически правила 
и норми за осигуряване на пожарна безопас­
ност при пожар“, удостоверение за обучение 
„Наредбата за управление на строителни 
отпадъци – нормативен контекст, основни 
положения и практически указания по прило­
жението є“, сертификат за пълна проектантска 
правоспособност от КАБ.

Георги Савов Полименов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – про­
мишлено и гражданско строителство, профе­
сионална квалификация – магистър-инженер.

Гергана Христова Апостолова – образова­
ние – средно, професия – строителен техник.

Гроздан Стоянов Цветанов – образова­
ние – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство, квалифика­
ция – строителен инженер по конструкции на 
промишлени, жилищни и обществени сгради, 
лиценз за оценител на недвижими имоти, 
удостоверение за професионална квалифика­
ция – обследване за енергийна ефективност и 
сертифициране на сгради, лиценз за оценител 
на съответствието на инвестиционните проек­
ти и/или упражняване на строителен надзор.

Диана Петрова Ченешева – образова­
ние – висше, специалност – строителство и 
архитектура, квалификация – строителен тех­
ник, лиценз за оценка на недвижими имоти, 
професионална квалификация – обследване 
за енергийна ефективност и сертифициране 
на сгради. 

Диана Стефанова Койкова – образова­
ние – висше, специалност – архитектура, 
дипломиран инженер.

Димана Димитрова Жекова – образова­
ние – висше, специалност – архитектура, 
професионална квалификация – архитект, 
удостоверение от КАБ за пълна проектантска 
правоспособност.

Димитър Ангелов Кънчев – образова­
ние – висше, специалност – автоматизация 
на производството, квалификация – елек­
троинженер.

Добринка Минкова Аврамова – образова­
ние – висше, специалност – стопанско упра­
вление, квалификация – мениджър, образова­
ние – средно специално, специалност – геоде­
зия, фотограметрия и картография, квалифи­
кация – среден техник по геодезия, земеделски 
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земи, сертификат за експерт-оценител на 
недвижими имоти и земеделски земи. 

Донка Димова Петрова – образование – вис­
ше, специалност – стопанско управление, 
квалификация – магистър по стопанско упра­
вление, месторабота – частна практика като 
независим оценител, сертификат от Камарата 
на независимите оценители на България за 
оценка на недвижими имоти, удостоверение 
от МЗХ за вещо лице по чл. 19а, ал. 8 от 
ЗСПЗЗ, сертификат за оценка на машини и 
съоръжения, активи – движимо имущество, 
оценка на стойността. 

Елена Тодорова Драганова – образова­
ние – средно, специалност – ел. обзавеждане 
на промишлени предприятия, квалифика­
ция – електромонтьор.

Елка Дянкова Стойкова – образова­
ние – висше, специалност – маркшайдерство и 
геодезия, професионална квалификация – ми­
нен инженер по маркшайдерство и геодезия.

Женя Тихомирова Томова– образова­
ние – висше, специалност – финанси, стопан­
ско управление, организация и управление 
на хотела и ресторанта, квалификация – ма­
гистър по икономика, образование – средно 
специално, специалност – строителство и 
архитектура, квалификация – строителен 
техник – ІІ степен, сертификат за оценител 
на недвижими имоти от КНОБ, сертификат 
за съдебен експерт-оценител на оборотни и 
дълготрайни активи. 

Живко Иванов Дандаринов – образова­
ние – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство, квалифика­
ция – строителен инженер по технология на 
строителството, оценител на недвижими имоти 
и земеделски земи – оценки и продажби. 

Жозефина Илиева Транчева – образо­
вание – висше, специалност – транспортно 
строителство – железопътно строителство, 
квалификация – строителен инженер по транс­
портно строителство, сертификат за консултант 
по оценки и продажби на недвижими имоти и 
земеделски земи, удостоверение за оценител 
на недвижими имоти. 

Жулиета Атанасова Едрева – научна сте­
пен – доктор, професионално направление 
5.1. Машинно инженерство, научна специал­
ност „Машинознание и машинни елементи“, 
образование – висше, специалност – промиш­
лена топлотехника , квалификация – машинен 
инженер, степен – магистър, образование – ви­
сше, специалност – съдебни автотехнически 
експертизи и безопасност на движението, 
професионална квалификация – магистър-
инженер, следдипломна квалификация – съ­
дебно-технически експертизи, удостоверение 
за професионална квалификация – обследване 
за енергийна ефективност на сгради и серти­
фициране на сгради, удостоверение за придо­
биване на трета квалификационна група по 
безопасност при работа в електрически уредби/

мрежи с напрежение над 1000 V, удостовере­
ние за допълнително обучение – безопасност 
на труда, член на Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране с пълна проек­
тантска правоспособност по част „Отопление, 
вентилация, климатизация, хладилна техника 
топло и газоснабдяване“.

Златка Панайотова Иванова – образова­
ние – висше, специалност – автомобилни 
пътища, квалификация – инженер-строител, 
сертификат за оценител на недвижими имоти, 
сертификат за експерт-оценител на недвижими 
имоти и земеделски земи. 

Иван Георгиев Щерев – образование – вис­
ше, магистър, специалност – промишлено и 
гражданско строителство – технология, квали­
фикация строителен инженер по промишлено 
и гражданско строителство, удостоверение 
за вписване в публичния регистър на лица, 
упражняващи технически контрол по част 
конструктивна на инвестиционните проекти, 
сертификат за експерт-оценител на земеделски 
земи, подобренията и трайните насаждения 
върху тях, сертификат за експерт-оценител 
на недвижими имоти и сгради – паметници 
на културата, сертификат от КНОБ за оценка 
на недвижими имоти, лиценз за оценка на 
недвижими имоти, удостоверение за пълна 
проектантска правоспособност за включване в 
регистъра на КИИП по части конструктивна, 
организация и изпълнение на строителството.

Иван Димитров Ковачев – образова­
ние – висше, специалност – инженер-ико­
номист по икономика и организация на 
строителството, квалификации – лиценз по 
строителни сметки и цени – първо ниво. 

Иван Сашев Кючуков – образование – вис­
ше, магистър, специалност – архитектура, 
професионална квалификация – магистър-
архитект, удостоверение за професионална 
квалификация – обследване за енергийна 
ефективност и сертифициране на сгради.

Иванка Атанасова Дойчева – образова­
ние – средно специално, специалност – строи­
телство и архитектура, квалификация – техник 
по строителство и архитектура.

Иванка Фотева Великова – образова­
ние – средно специално, специалност – строи­
телство и архитектура, квалификация – техник 
по строителството и архитектурата, лиценз за 
оценка на недвижими имоти. 

Иванка Янева Янева – образование – вис­
ше, специалност – технология на машино­
строенето и металорежещи машини, квали­
фикация – машинен инженер, степен – магис­
тър, специалност – финанси, професионална 
квалификация – магистър по икономика, 
сертификат за експерт-оценител на машини 
и съоръжения активи. 

Ивелина Миткова Вардева – образова­
ние – висше, специалност – информатика, 
системно администриране, друга специал­
ност – финанси, професионална квалифика­
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ция – магистър по икономика, образователна 
и научна степен – доктор по информатика, 
академична длъжност доцент по научната 
специалност 02.21.04. „Компютърни системи, 
комплекси и мрежи“, професионално направ­
ление 5.3. Комуникационна и компютърна 
техника, допълнителна квалификация Mikrotik 
Akademy Trainer, свидетелство за чуждоезикова 
специализация – ниво В2 английски език.

Ирена Желязкова Маврова – образова­
ние – висше, специалност – строителен ин­
женер по промишлено и гражданско строи­
телство и конструкции, квалификация – оце­
нителска правоспособност за оценка на 
недвижими имоти. 

Ирина Георгиева Попкармезова – образо­
вание – висше, специалност – архитектура, 
квалификация – архитект. 

Ирина Ценова Стоилова – образова­
ние – висше, специалност – промишлено и 
гражданско строителство – конструкции, ква­
лификация – строителен инженер по промиш­
лено и гражданско строителство, образова­
ние – средно специално, специалност – строи­
телство и архитектура, квалификация – техник 
по спец. строит. и архитектура. 

Калина Щерионова Пашева – образова­
ние – средно специално, специалност – строи­
телство и архитектура, квалификация – стро­
ителен техник.

Калоян Георгиев Матеев – образова­
ние – висше, магистър, специалност – архи­
тектура, професионална квалификация – ар­
хитект.

Кера Стоянова Лазарова – образова­
ние – средно специално, специалност – строи­
телство и архитектура, квалификация – стро­
ителен техник, сертификат за следдипломна 
квалификация по подготовка, разработка и 
управление на проекти, финансирани от ЕС. 

Кирил Спасов Габровски – образова­
ние – висше, специалност – поддемно транс­
портни строителни и минни машини, квали­
фикация – машинен инженер, удостоверение 
за независим експерт за оценка на движимото 
и недвижимото имущество на държавните 
и общинските фирми при образуването и 
преобразуването им в еднолични търговски 
дружества, диплом за кандидат на техниче­
ските науки, научно звание – доцент.

Константин Михайлович Якубович – обра­
зование – висше, специалност – архитектура, 
квалификация – архитект.

Кристина Веселинова Маркова – образо­
вание – висше, специалност – пътно строи­
телство, професионална квалификация – ин­
женер по пътно строителство – магистър, 
специалност – строителство на сгради и 
съоръжения, професионална квалифика­
ция – инженер-строител, средно образование, 
квалификация – строителен техник, серти­
фикат за обучение „Строителни сметки и 
цени – първо и второ ниво“, сертификат за 

оценителска правоспособност за оценка на 
недвижими имоти.

Крум Станчев Митев – образование – вис­
ше, специалност – пътно строителство, квали­
фикация – строителен надзор, удостоверение 
за обучение на длъжностни лица , които 
ръководят и управляват трудови процеси, 
сертификат „Успешният екип – създаване, 
мотивиране и развитие“.

Люба Николаева Маринова – образова­
ние – висше, специалност – геодезия, про­
фесионална квалификация – инженер-геоде­
зист, удостоверение за пълна проектантска 
правоспособност.

Малина Петрова Антова – образова­
ние – висше, специалност – архитектура, 
квалификации – проектантска дейност с пълна 
техническа правоспособност.

Мария Димитрова Ефендиева – образо­
вание – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство, квалифика­
ция – строителен инженер по промишлено и 
гражданско строителство, удостоверение от 
Камарата на инженерите в инвестиционното 
проектиране за пълна проектантска правоспо­
собност по части конструктивна, организация 
и изпълнение на строителството, допълнителна 
квалификация – мениджър по управление на 
качеството съгласно ISO 9001:2008, сертификат 
QBDL-20W-138181-2004.

Марияна Панайотова Арабаджиева – об­
разование – висше, специалност – публична 
администрация, средно специално образование 
със специалност – геодезия, фотограметрия 
и картография, професионална квалифика­
ция – техник-геодезист, лиценз за оценка на 
машини и съоръжения, лиценз за оценка на 
търговски предприятия, лиценз за оценка на 
недвижими имоти, сертификат за експерт-оце­
нител на земеделски земи и трайни насажде­
ния, специализация – морска администрация.

Мая Иванова Пурлантова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – мар­
кшайдерство и геодезия, професионална 
квалификация – инженер по маркшайдерство 
и геодезия, удостоверение за ограничена про­
ектантска правоспособност.

Мирослав Динков Стойков – образова­
ние – висше, специалност – промишлено и 
гражданско строителство – конструкции, 
квалификация – строителен инженер по про­
мишлено и гражданско строителство – кон­
струкции, образование – средно специално, 
специалност – геодезия, картография и фо­
тограметрия, квалификация – среден техник 
по геодезия, лиценз за оценка на недвижими 
имоти, сертификат за оценител на недвижимо 
имущество, удостоверение за пълна проек­
тантска правоспособност. 

Мирчо Петров Мавродиев – образова­
ние – висше, специалност – геодезия, фо­
тограметрия и картография, квалифика­
ция – инженер по геодезия, фотограметрия и 
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картография, удостоверение за професионална 
квалификация – магистър-инженер по геоде­
зия, фотограметрия и картография, удостове­
рение за пълна проектантска правоспособност.

Михаил Христов Михайлов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – транс­
портно строителство – пътно строителство, 
квалификация – строителен инженер по транс­
портно строителство.

Неделко Петров Неделков – образова­
ние – висше, специалност – строителен ин­
женер – магистър, научен сътрудник по водо­
снабдяване и канализация (ВиК) – мрежи и 
съоръжения, пречистване на води и обработка 
на утайки.

Недялка Мирчева Бойчева – образова­
ние – висше, специалност – електронна тех­
ника и микроелектроника, професионална 
квалификация – електроинженер, образова­
ние – средно специално, специалност – гео­
дезия, фотограметрия и картография, квали­
фикация – техник – геодезист, сертификат за 
оценителска правоспособност за оценка на 
недвижими имоти, сертификат за оценител­
ска правоспособност за оценка на земеделски 
земи и трайни насаждения.

Недялка Михова Миткова – образова­
ние – средно специално, специалност – строи­
телство и архитектура, квалификация – техник 
по строителството и архитектурата. 

Павел Илиев Енилов – образование – вис­
ше, магистър, специалност – радио и телевизи­
онна техника, квалификация – радиоинженер, 
специалност – публична администрация, ма­
гистър по публична администрация – адми­
нистративни практики, специалност – здра­
вословни и безопасни условия на труд, про­
фесионална квалификация – магистър по 
икономика, удостоверение за специализация 
„Европейска административна практика“, 
удостоверение за специализация „Организация 
на административната дейност и процеси“, 
удостоверение от курс по специализация 
„Управление на администрацията“, удостове­
рение за обучение на тема „Директиви на ЕС 
по ЗБУТ“, сертификат за обучение на тема 
„Повишаване ефективността на контролната 
дейност на ИА „Главна инспекция по труда“.

Павлин Димитров Пеев – образова­
ние – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство, квалифика­
ция – строителен инженер по промишлено и 
гражданско строителство – технолог, висше 
образование, специалност – право, професио­
нална квалификация – юрист.

Павлин Ценов Павлов – образование – вис­
ше, специалност – промишлено и гражданско 
строителство, военна квалификация – военен 
инженер по промишлено и гражданско стро­
ителство – технолог, гражданска квалифика­
ция – строителен инженер по ПГС – техноло­
гия на строителството, образование – средно, 

специалност – строителство и архитектура, 
квалификация – строителен техник.

Пенка Стоянова Шопова – образова­
ние – средно специално, специалност – гео­
дезия и картография, квалификация – техник 
по геодезия и картография, лиценз – оценител 
на недвижими имоти. 

Петко Иванов Барзов – образование – вис­
ше, специалност – промишлено и гражданско 
строителство, квалификация – строителен 
инженер по промишлено и гражданско стро­
ителство, старши научен сътрудник първа 
степен, диплома за кандидат на техническите 
науки, удостоверение за професионална ква­
лификация – оценка на недвижими имоти.

Петър Симеонов Александров – образо­
вание – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство, квалифика­
ция – строителен инженер по промишлено 
и гражданско строителство. 

Петьо Благоев Гицов – образование – ви­
сше, магистър, специалност – транспортно 
строителство, строителство на жп линии, 
пътища и мостове, квалификация – магистър 
по транспортно строителство, допълнителна 
квалификация – румънски език.

Пламен Димитров Гърбов – образова­
ние – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство, квалифика­
ция – строителен инженер по технология на 
строителството, удостоверение от КИИП за 
пълна проектантска правоспособност, ма­
гистър-инженер, член на КИИП към секция 
„Конструкции на сгради и съоръжения“.

Пламен Колев Колев – образование – вис­
ше, специалност – селскостопанска техника, 
квалификация – машинен инженер, допъл­
нителна квалификация – научен сътрудник 
ІІІ степен, квалификационен курс „Системи 
на управление на качеството“, специалност 
от средно образование – водно строителство, 
специалност – техник по водно строителство. 

Пламен Младенов Първанов – образова­
ние – висше, специалност ПГС – промишлено 
и гражданско строителство, военна квалифика­
ция – лейтенант инженер, строителен инженер 
по промишлено и гражданско строителство, 
удостоверение за пълна проектантска правос­
пособност – строителен инженер, допълнител­
на квалификация – проектант-конструктор.

Ради Христов Ганев – образование – висше, 
специалност – АВ – боеприпаси, квалифика­
ция – офицер от АВ – инженер по боеприпаси 
и химия на взривните вещества, гражданска 
специалност – инженер-химик, диплома за 
научна степен – доктор, свидетелство за 
научно звание – доцент, удостоверение за 
завършен курс на обучение по осигуряване 
и сертификация на качеството на военна и 
специална продукция, сертификат за преминат 
курс на тема „Практически въпроси – мето­
ди за изпитване на строителни материали. 
Обработване на резултати от изпитванията 
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и изчисляване на тяхната неопределеност“, 
сертификат за обучение „Подготовка и изпъл­
нение на проекти по европейски програми за 
финансиране“, свидетелство на персонал на 
взривни работи.

Радослав Русков Симионов – образова­
ние – висше, специалност – инженеринг и 
експлоатация на енергийни системи, професио­
нална квалификация – магистър електроин­
женер, специалност – съдебни инженерно-тех­
нически експертизи и техническа безопасност, 
магистър-инженер, образование – средно, 
специалност – строителство и архитектура, 
професионална квалификация – строителен 
техник, удостоверение за безопасност на 
труда, удостоверение за ограничена про­
ектантска правоспособност, сертификат по 
проект „Повишаване на информираността и 
капацитета на българските предприятия за 
реализация на дейности и мерки по енергийна 
ефективност и създаване на бизнес модел за 
подпомагане на схемата за задължения за 
енергийни спестявания и свързаните с нея 
дейности“, сертификат „Правила за поведение 
при земетресения, наводнение и инциденти с 
опасни вещества“.

Румен Иванов Троев – образование – вис­
ше, магистър, специалност – архитектура, 
квалификация – архитект, удостоверение за 
пълна проектантска правоспособност, удосто­
верение за строително-техническите правила и 
норми за осигуряване на пожарна безопасност 
при пожар, удостоверение за член на Камарата 
на архитектите в България, удостоверение 
за обучение по Наредбата за управление на 
строителни отпадъци – нормативен контекст, 
основни положения и практически указания 
по приложението є.

Румен Стоянов Димов – образование – вис­
ше, специалност – земеустройство, квалифи­
кация – инженер-земеустроител, средно спе­
циално образование, специалност – водно 
строителство, строителни дейности – ценооб­
разуване, количествени сметки, количествено-
стойностни сметки, акт 19 във всички строи­
телни направления (високо строителство, пътно 
строителство, ВиК и др.), лиценз от Агенцията 
по приватизация за оценка на недвижими имо­
ти, лиценз за строителен надзор и оценка на 
съответствието на инвестиционните проекти.

Светозар Градев Славов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – архи­
тектура, професионална квалификация – ар­
хитект, удостоверение за член на Камарата 
на архитектите в България, сертификат за 
оценителска правоспособност за оценка на 
недвижими имоти.

Симона Недялкова Петкова – образова­
ние – средно специално, специалност – гео­
дезия, квалификация – техник-геодезист. 

Синклитиния Василева Аврамова – обра­
зование – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство, квалифика­

ция – строителен инженер по промишлено 
и гражданско строителство, сертификат за 
експерт-оценител на недвижими имоти.

Славка Боева Дремсизова – образова­
ние – средно специално, специалност – строи­
телство и архитектура, квалификация – техник 
по строителството и архитектурата. 

Стефка Стамова Раканова – образова­
ние – средно специално, специалност – строи­
телство и архитектура, квалификация – строи­
телен техник, лиценз за оценка на недвижими 
имоти от Агенцията за приватизация – София, 
сертификат за оценка на недвижими имоти 
от Камарата на независимите оценители в 
България, оценител по ЗОСОИ.

Стоян Желязков Илчев – образование – вис­
ше, специалност – ПГС, квалификация – стро­
ителен инженер по промишлено и гражданско 
строителство, образование – средно специ­
ално, специалност – геодезия и картография, 
квалификация – геодезия, техник по геодезия, 
лиценз за оценител на недвижими имоти. 

Стоянка Влаева Рачева – образова­
ние – средно специално, специалност – строи­
телство и архитектура, квалификация – техник 
на строителството и архитектурата, серти­
фикат – оценител на недвижимо имущество, 
лиценз за оценка на недвижими имоти.

Султанка Ганчева Бончева – образова­
ние – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство, квалифика­
ция – строителен инженер по промишлено и 
гражданско строителство, лиценз за оценител 
на недвижими имоти.

Таню Иванов Господинов – образова­
ние – висше, специалност – пътно строител­
ство, квалификация – строителен инженер 
по пътно строителство, средно специално 
образование със специалност – строителство 
и архитектура, профил – строителство, лиценз 
за оценка на недвижими имоти. 

Тинка Стефанова Тодорова-Горбан – обра­
зование – висше, специалност – строителен 
инженер по пътно строителство, високо стро­
ителство, инвеститорски контрол в строител­
ството – организация, ценообразуване, консул­
тация в строителството – високо строителство. 

Тодорка Димитрова Чанкинова – образо­
вание – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство, квалифика­
ция – строителен инженер по промишлено и 
гражданско строителство лиценз за оценител 
на недвижими имоти. 

Тодорка Стоянова Добрева – образова­
ние – средно специално, специалност – техник 
по строителство и архитектура.

Тонка Илиева Георгиева – образова­
ние – висше, специалност – транспортно 
строителство, квалификация – строителен 
инженер по транспортно строителство, про­
фил пътно строителство, лиценз за оценки 
на земеделски земи, подобренията и насаж­
денията върху тях.
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Христинка Кирилова Георгиева – образо­
вание – средно, специалност – строителство и 
архитектура, квалификация – среден техник. 

Христо Периклиев Христов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна отчет­
ност, свидетелство – диплома за професионал­
на квалификация – съдебен експерт, член на с-е 
„Камара на ВЛ в България“ – председател – кл. 
Бургас, професионални сертификати – оцени­
тел на недвижими имоти и сертификат за оценка 
на машини и съоръжения – регистриран член 
на КНОБ по Закона за независимите оценители, 
сертификати – активи – движимо имущество, 
автоексперт-оценител, криминалистични екс­
пертизи при ПТП, застрахователни измами 
при МПС, автоексперт-оценител, сертификат 
за експерт-оценител на цели предприятия, 
дялове и акции от капитала им, разрешение 
за достъп до класифицирана информация до 
ниво „Секретно“, диплома за средно специално 
образование, специалност – корабни машини и 
механизми, квалификация – машинен техник 
по корабни машини и механизми, сертификат 
за автоексперт-оценител – автотехническа 
експертиза – проблеми, методика , пазарна 
стойност.

Чавдар Иванов Андреев – образова­
ние – висше, специалност – строителство на 
сгради и съоръжения, квалификация – стро­
ителен инженер, образование – средно спе­
циално, специалност – строителство и архи­
тектура, квалификация – строителен техник, 
квалификация – монтажник на ОКИ. 

Чавдар Любомиров Ченков – образова­
ние – висше, специалност архитектура, профе­
сионална квалификация – архитект, сертифи­
кат от КНОБ за оценка на недвижими имоти.

Шинка Благоева Коларова – образова­
ние – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство, квалифика­
ция – строителен инженер по промишлено 
и гражданско строителство. 

Щерьо Чавдаров Черногоров – образова­
ние – висше, магистър, специалност – про­
мишлено и гражданско строителство, квалифи­
кация – строителен инженер по промишлено и 
гражданско строителство, удостоверение от Тех­
ническия университет – София за консултант 
по енергийна ефективност на сгради (ниво 1) 
сертификат за следдипломна квалифика­
ция – подготовка, разработка и управление 
на проекти, финансирани от ЕС.

Янко Чернев Добрев – образование – висше, 
специалност – промишлено и гражданско стро­
ителство, квалификация – строителен инженер 
по промишлено и гражданско строителство.

5.6. Съдебна пожаротехническа експертиза
Бойчо Гочев Узунов – образование – вис­

ше, специалност – автоматизация на произ­
водството, квалификация – електроинженер, 
удостоверение за завършен курс за противо­
пожарна охрана, удостоверение за квалифика­
ция – противопожарна техника и безопасност.

Галина Желязкова Байчева – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
силикатите, квалификация – инженер-химик, 
следдипломна квалификация – публична ад­
министрация и европейска интеграция, удос­
товерение за професионална квалификация за 
завършен курс за изпълнение на длъжности 
в държавните органи и органи за местно са­
моуправление, ведомствата, организациите и 
учрежденията, чиито функции са свързани с 
отбранително-мобилизационната подготов­
ка, сертификат от ОС на БЧК – Бургас за 
обучителен модул „Контрол и управление 
на стреса в работната среда“, сертификат за 
обучение „Управление , координация и кон­
трол при възникване на бедствия, пожари и 
извънредни ситуации“ за ръководни служи­
тели на ГДПБЗН – МВР и представители на 
областните и общинските администрации, 
сертификат „Умения за ефективно общуване 
и решаване на конфликти. Психологическа 
подкрепа и комуникация по време на кризисна 
ситуация“, сертификат „Специализирано обу­
чение по ефективна комуникация за членовете 
на Звеното за стратегическа комуникация 
на Община Бургас“, сертификат за обучение 
„Работа с телеметрични хидрометрични 
станции за измерване на ниво и скорост на 
покачване на водите и количество валежи и 
приложен софтуер за събиране и обработка 
на данни в реално време“, сертификат от курс 
„Използване на информационната система за 
управление на водите на Община Бургас при 
опасност и при наводнение“, удостоверение 
за прилагане на ЗЗКИ, сертификат за про­
фесионална квалификация по документална 
сигурност, удостоверение за обучение по 
здравословни и безопасни условия на труд за 
условията и реда за провеждане на периодич­
но обучение и инструктаж на работниците и 
служителите по правилата за осигуряване на 
здравословни и безопасни условия на труд.

Димитър Стоянов Грозев – образова­
ние – висше, специалност – противопожарна 
техника и безопасност, квалификация – инже­
нер по противопожарна техника и безопасност, 
удостоверение за професионална квалифика­
ция – съдебни експерти (вещи лица, оценители).

Доброслав Георгиев Славов – образова­
ние – висше, специалност – електроника, 
магистър-инженер, специалност – съдебни 
инженерно-технически експертизи и техниче­
ска безопасност, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, специалност – ин­
женеринг и експлоатация на енергийни систе­
ми, магистър-електроинженер, удостоверение 
за безопасност на труда, сертификат „Защита 
при бедствия и аварии“, сертификат „Оказва­
не на първа долекарска медицинска помощ, 
самопомощ и взаимопомощ“.

Желязко Райков Желязков – образова­
ние – висше, специалност – електроенер­
гетика и електрообзавеждане, квалифика­
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ция – електроинженер, квалификация – офи­
цер по противопожарна охрана.

Живко Минков Гърков – образование – вис­
ше, магистър, специалност – добив на черни 
метали, квалификация – инженер-металург, 
удостоверение от МВР за начална подготовка 
на офицери за противопожарна охрана.

Иван Христов Бойчев – образование – вис­
ше, специалност – автоматизация на промиш­
леността, квалификация – електроинженер, 
удостоверение за пожаро-профилактична и 
оперативно-техническа подготовка.

Ивелина Миткова Вардева – образова­
ние – висше, специалност – информатика, 
системно администриране, друга специал­
ност – финанси, професионална квалифика­
ция – магистър по икономика, образователна 
и научна степен – доктор по информатика, 
академична длъжност – доцент по научната 
специалност 02.21.04. „Компютърни системи, 
комплекси и мрежи“, професионално направ­
ление 5.3. Комуникационна и компютърна 
техника, допълнителна квалификация Mikrotik 
Akademy Trainer, свидетелство за чуждоезикова 
специализация – ниво В2 английски език.

Ивко Пенков Иванов – диплома за обра­
зователна и научна степен „доктор“ – техни­
чески науки, средно специално образование, 
специалност – технология на машиностроене­
то – студена обработка, квалификация – ма­
шинен техник, висше образование, магистър, 
специалност – технология на металите и мета­
лообработваща техника, квалификация – ма­
шинен инженер, свидетелство за научно звание 
„старши научен сътрудник втора степен“ по 
научната специалност 02.09.01. „Металознание 
и термична обработка на металите“, допъл­
нителна квалификация – старши котелен 
машинист, допълнителна квалификация – де­
фектоскопист.

Павел Илиев Енилов – образование – вис­
ше, магистър, специалност – радио- и телеви­
зионна техника, квалификация – радиоинже­
нер, специалност – публична администрация, 
магистър по публична администрация – ад­
министративни практики, специалност – здра­
вословни и безопасни условия на труд, про­
фесионална квалификация – магистър по 
икономика, удостоверение за специализация 
„Европейска административна практика“, 
удостоверение за специализация „Организация 
на административната дейност и процеси“, 
удостоверение от курс по специализация 
„Управление на администрацията“, удостове­
рение за обучение на тема „Директиви на ЕС 
по ЗБУТ“, сертификат за обучение на тема 
„Повишаване ефективността на контролната 
дейност на ИА „Главна инспекция по труда“.

Павлин Димитров Пеев – образова­
ние – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство, квалифика­
ция – строителен инженер по промишлено и 
гражданско строителство – технолог, висше 

образование, специалност – право, професио­
нална квалификация – юрист.

Ради Христов Ганев – образование – висше, 
специалност – АВ – боеприпаси, квалифика­
ция – офицер от АВ – инженер по боеприпаси 
и химия на взривните вещества, гражданска 
специалност – инженер-химик, диплома за 
научна степен – доктор, свидетелство за 
научно звание – доцент, удостоверение за 
завършен курс на обучение по осигуряване 
и сертификация на качеството на военна и 
специална продукция, сертификат за преминат 
курс на тема „Практически въпроси – мето­
ди за изпитване на строителни материали. 
Обработване на резултати от изпитванията 
и изчисляване на тяхната неопределеност“, 
сертификат за обучение „Подготовка и изпъл­
нение на проекти по европейски програми за 
финансиране“, свидетелство на персонал на 
взривни работи.

Станчо Христов Христов – образова­
ние – висше, специалност – противопожарна 
техника и безопасност, квалификация – инже­
нер по противопожарна техника и безопасност.

Стоян Иванов Тодоров – образование – вис­
ше, специалност – автоматизация на произ­
водството, квалификация – електроинженер, 
удостоверение за повишаване на квалификаци­
ята – противопожарна техника и безопасност.

Тодор Радостинов Патъров – образова­
ние – висше, специалност – автоматизация на 
производството, квалификация – електроин­
женер, специалност – съдебни инженерно-тех­
нически експертизи и техническа безопасност, 
професионална квалификация – магистър-ин­
женер, удостоверение от КНОБ за оценителска 
правоспособност за права на интелектуалната 
и индустриална собственост и други факти­
чески отношения.

5.7. Съдебно-енергийна експертиза
Атанас Андреев Червенков – образова­

ние – висше, специалност – съдебни инже­
нерно-технически експертизи, професионална 
квалификация – магистър-инженер, образо­
вание – висше, специалност – комуникации 
и електронизация за възобновяеми енергий­
ни източници, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, специалност – ко­
муникационна техника и компютърни мрежи, 
професионална квалификация – инженер по 
комуникации, удостоверение за допълнително 
обучение – техническа безопасност на нефто- 
и газопроводи.

Вълчо Николов Вълчев – образование – вис­
ше, специалност – топлоенергия, квалифика­
ция – машинен инженер.

Георги Савов Полименов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – про­
мишлено и гражданско строителство, профе­
сионална квалификация – магистър-инженер.

Данчо Георгиев Станчев – образова­
ние – висше, специалност – електрически 
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машини и апарати, квалификация – елек­
троинженер.

Димитър Ангелов Кънчев – образова­
ние – висше, специалност – автоматизация 
на производството, квалификация – елек­
троинженер.

Доброслав Георгиев Славов – образова­
ние – висше, специалност – електроника, 
магистър-инженер, специалност – съдебни 
инженерно-технически експертизи и техниче­
ска безопасност, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, специалност – ин­
женеринг и експлоатация на енергийни систе­
ми, магистър-електроинженер, удостоверение 
за безопасност на труда, сертификат „Защита 
при бедствия и аварии“, сертификат „Оказва­
не на първа долекарска медицинска помощ, 
самопомощ и взаимопомощ“.

Елена Тодорова Драганова – образова­
ние – средно, специалност – ел. обзавеждане 
на промишлени предприятия, квалифика­
ция – електромонтьор.

Жулиета Атанасова Едрева – научна сте­
пен – доктор, професионално направление 
5.1. Машинно инженерство, научна специал­
ност – машинознание и машинни елементи, об­
разование – висше, специалност – промишлена 
топлотехника , квалификация – машинен ин­
женер, степен – магистър, образование – вис­
ше, специалност – съдебни автотехнически 
експертизи и безопасност на движението, 
професионална квалификация – магистър-
инженер, следдипломна квалификация – съ­
дебно-технически експертизи, удостоверение 
за професионална квалификация – обследване 
за енергийна ефективност на сгради и серти­
фициране на сгради, удостоверение за придо­
биване на трета квалификационна група по 
безопасност при работа в електрически уредби/
мрежи с напрежение над 1000 V, удостовере­
ние за допълнително обучение – безопасност 
на труда, член на Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране с пълна проек­
тантска правоспособност по част „Отопление, 
вентилация, климатизация, хладилна техника 
топло и газоснабдяване“.

Иван Николов Иванов – образование – вис­
ше, специалност – топлинна и масообменна 
техника, квалификация – машинен-инженер, 
специалност – патентно-лицензионна дейност, 
удостоверение от Патентното ведомство на 
Република България за представител по индус­
триална собственост – изобретения и полезни 
модели пред Патентното ведомство на Репу­
блика България, удостоверение за предста­
вител по индустриална собственост – марки, 
географски означения и промишлен дизайн, 
сертификат за независим оценител на права 
на интелектуална и индустриална собственост 
и други фактически отношения. 

Ивелина Миткова Вардева – образова­
ние – висше, специалност – информатика, 
системно администриране, друга специал­

ност – финанси, професионална квалифика­
ция – магистър по икономика, образователна 
и научна степен – доктор по информатика, 
академична длъжност доцент по научната 
специалност 02.21.04. „Компютърни системи, 
комплекси и мрежи“, професионално направ­
ление 5.3. Комуникационна и компютърна 
техника, допълнителна квалификация Mikrotik 
Akademy Trainer, свидетелство за чуждоезикова 
специализация – ниво В2, английски език.

Илко Дамянов Златев – образование – вис­
ше, специалност – комуникации и електрони­
зация за възобновяеми енергийни източници, 
професионална квалификация – магистър 
инженер, инженер по комуникации, специ­
алност – съдебни инженерно-технически екс­
пертизи, сертификат за оценителска правоспо­
собност за оценка на машини и съоръжения, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на недвижими имоти, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка 
права на интелектуалната и индустриалната 
собственост и други фактически отношения.

Камен Димитров Сейменлийски – образо­
вание – висше, специалност – ЕТМЕ, квали­
фикация – електроинженер, професионална 
квалификация – мениджмънт в енергетиката, 
удостоверение за професионална квалифика­
ция – обследване за енергийна ефективност 
и сертифициране на сгради, удостоверение 
за професионална квалификация – съдебни-
технически експертизи, диплома за кандидат 
на техническите науки. 

Костадин Бойков Белев – образова­
ние – висше, специалност – електроенерге­
тика и електрообзавеждане, професионална 
квалификация – магистър-инженер.

Павел Илиев Енилов – образование – вис­
ше, магистър, специалност – радио- и телеви­
зионна техника, квалификация – радиоинже­
нер, специалност – публична администрация, 
магистър по публична администрация – ад­
министративни практики, специалност – здра­
вословни и безопасни условия на труд, про­
фесионална квалификация – магистър по 
икономика, удостоверение за специализация 
„Европейска административна практика“, 
удостоверение за специализация „Организация 
на административната дейност и процеси“, 
удостоверение от курс по специализация 
„Управление на администрацията“, удостове­
рение за обучение на тема „Директиви на ЕС 
по ЗБУТ“, сертификат за обучение на тема 
„Повишаване ефективността на контролната 
дейност на ИА „Главна инспекция по труда“.

Радослав Русков Симионов – образова­
ние – висше, специалност – инженеринг и 
експлоатация на енергийни системи, профе­
сионална квалификация – магистър електро­
инженер, специалност съдебни инженерно-тех­
нически експертизи и техническа безопасност, 
магистър-инженер, образование – средно, 
специалност – строителство и архитектура, 
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професионална квалификация – строителен 
техник, удостоверение за безопасност на труда, 
удостоверение за ограничена проектантска 
правоспособност, сертификат по проект „По­
вишаване на информираността и капацитета 
на българските предприятия за реализация на 
дейности и мерки по енергийна ефективност и 
създаване на бизнес модел за подпомагане на 
схемата за задължения за енергийни спестява­
ния и свързаните с нея дейности“, сертификат 
„Правила за поведение при земетресения, 
наводнение и инциденти с опасни вещества“.

Росен Стаматов Русев – образование – ви­
сше, специалност – електроенергетика , 
квалификация – електроинженер, научна 
степен – доктор по научната специалност 
02.06.02. „Електрически централи и подстан­
ции“, допълнителни квалификация – електри­
чески мрежи, електроснабдяване, режими на 
работа на електрическите централи, автома­
тика и електроенергетика.

Силвия Александрова Лецковска – обра­
зование – висше, специалност – технология 
на металите, квалификация – машинен ин­
женер, специалност – компютърни системи 
и технологии, професионална квалифика­
ция – компютърен инженер, удостоверение за 
професионална квалификация по обследване 
за енергийна ефективност и сертифициране на 
сгради, свидетелство за научно звание „доцент“ 
по научната специалност 02.01.02. „Материа­
лознание и технология на машиностроителните 
материали“, диплома за членство в Съюза на  
учените в България, сертификат за специали­
зирано обучение по проект „Повишаване на 
информираността и капацитета на българските 
предприятия за реализиране на дейности и 
мерки по енергийна ефективност и създаване 
на бизнес модел за подпомагане на схемата 
за задължения за енергийни спестявания 
и свързаните с нея дейности“, квалифика­
ция – обследване за енергийна ефективност 
и сертифициране на сгради.

Соня Кирилова Ачанова – образова­
ние – висше, специалност – топло- и ядрена 
енергетика, квалификация – машинен инже­
нер, специалност – съдебни инженерно-техни­
чески експертизи и техническа безопасност, 
професионална квалификация – магистър-ин­
женер, специалност – инженеринг и експлоа­
тация на енергийни системи, професионална 
квалификация – магистър-електроинженер, 
удостоверение за пълна проектантска правос­
пособност от КИИП по части – отопление, 
вентилация, климатизация, хладилна техни­
ка, топло- и газоснабдяване, удостоверение 
за пълна проектантска правоспособност по 
части – технология на предприятия за енер­
гийна и добивна промишленост, управление 
и третиране на отпадъците и обработка на 
водите и въздуха, удостоверение за профе­
сионална квалификация – обследване за 

енергийна ефективност и сертифициране на 
сгради, свободна практика.

Стефан Христов Маренов – образова­
ние – висше, специалност – ел. машини и 
апарати, квалификация – електроинженер.

Татяна Георгиева Василева – образова­
ние – висше, магистър, специалност – елек­
трически централи, мрежи и системи, про­
фесионална квалификация – електроинженер, 
регистрирана в Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране, удостоверение 
от КИИП за пълна проектантска правоспо­
собност, член на КИИП към секция „Електро­
техника, автоматика и съобщителна техника“.

Тодор Радостинов Патъров – образова­
ние – висше, специалност – автоматизация на 
производството, квалификация – електроин­
женер, специалност – съдебни инженерно-тех­
нически експертизи и техническа безопасност, 
професионална квалификация – магистър 
инженер, удостоверение от КНОБ за оцени­
телска правоспособност за „права на инте­
лектуалната и индустриална собственост и 
други фактически отношения“.

5.8. Съдебнооценителска автотехническа 
експертиза

Александър Христов Василев – образова­
ние – висше, бакалавър, специалност – ико­
номика, професионална квалификация – ико­
номист, удостоверение за професионална 
квалификация – автотехническа експертиза, 
сертификат за квалификационна степен „Нови 
технологии при дизелови двигатели“, сертифи­
кат „Нови технологии АВS, TRC, VSC“, серти­
фикат „Хибридни технологии“, сертификат за 
оценка на машини и съоръжения, сертификат 
за експерт-оценител на недвижими имоти, 
стандарти, методи и подходи за оценка, серти­
фикат за видеоанализ и лицева идентификация 
(видеотехнически и портретни експертизи).

Андон Иванов Павлов – образование – ви­
сше, магистър, специалност – технология и 
управление на транспорта, професионална 
квалификация – магистър-инженер, удосто­
верение за професионална компетентност 
за автомобилен превоз на пътници съгласно 
Регламент (ЕО) № 1071/2009 на ЕП, удосто­
верение за професионална компетентност 
за автомобилен превоз на товари съгласно 
Регламент (ЕО) № 1071/2009 на ЕП, удосто­
верение за преминато обучение за консултант 
по безопасността при превоз на опасни товари 
по шосе от клас 2, класове 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 
5.2, 6.1, 6.2, 8, 9, удостоверение за преминато 
обучение за консултант по безопасността при 
превоз на опасни товари по шосе от клас 1.

Величко Николов Праматаров – образова­
ние – висше, специалност – съдебни автотехни­
чески експертизи и безопасност на движението, 
професионална квалификация – магистър-ин­
женер, специалност – технология и управление 
на транспорта, професионална квалифика­
ция – инженер по транспорта, свидетелство за 
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професионална квалификация – инструктор за 
обучение на водачи на МПС.

Георги Димитров Тонков – образова­
ние – висше, магистър, специалност – транс­
портна техника и технологии, професионална 
квалификация – магистър инженер, диплома 
за образователна и научна степен – доктор 
по автомобилна техника, удостоверение за 
професионална квалификация – автотехниче­
ска експертиза, стойността на МПС, оценка 
на щета, механизъм за настъпване на ПТП, 
процес на възстановяване на ПТП, съдебни 
автотехнически експертизи, свидетелство 
за професионална квалификация, специал­
ност – изпитващ кандидати за водачи на 
МПС, удостоверение за професионална ком­
петентност за автомобилен превоз на пътници, 
съгласно Регламент (ЕО) № 1071/2009 на ЕП, 
сертификат за участие в IV научна конферен­
ция с международно участие „Комуникации, 
електрообзавеждане и информатика в транс­
порта – КЕИТ 2018“.

Димитър Стоянов Грозев – образова­
ние – висше, специалност – противопожарна 
техника и безопасност, квалификация – инже­
нер по противопожарна техника и безопасност, 
удостоверение за професионална квалифика­
ция – съдебни експерти (вещи лица, оценители).

Динко Йорданов Динев – образование – вис­
ше, специалност – двигатели с вътрешно горе­
не, квалификация – машинен инженер, лиценз 
за оценител на машини, съоръжения в сфе­
рата на машиностроителната промишленост, 
транспорта, строителството и химическата и 
нефтопреработвателна промишленост, лиценз 
за оценител на цели държавни и общински 
предприятия, преобразувани или непреобра­
зувани в търговски дружества. 

Жулиета Атанасова Едрева – научна 
степен – доктор, професионално направ­
ление: 5.1. Машинно инженерство, научна 
специалност – машинознание и машинни 
елементи, образование – висше, специал­
ност – промишлена топлотехника, квалифи­
кация – машинен инженер, степен – магистър, 
образование – висше, специалност – съдебни 
автотехнически експертизи и безопасност 
на движението, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, следдипломна ква­
лификация – съдебно-технически експертизи, 
удостоверение за професионална квалифика­
ция – обследване за енергийна ефективност 
на сгради и сертифициране на сгради, удос­
товерение за придобиване на трета квалифи­
кационна група по безопасност при работа в 
електрически уредби/мрежи с напрежение над 
1000 V, удостоверение за допълнително обуче­
ние – безопасност на труда, член на Камарата 
на инженерите в инвестиционното проектиране 
с пълна проектантска правоспособност по 
част „Отопление, вентилация, климатизация, 
хладилна техника топло и газоснабдяване“.

Иван Стоянов Добрев – образование – вис­
ше, специалност – технология и управление 
на транспорта, магистър-инженер, член на 
СНАТЕБ, свидетелство за професионална 
квалификация – оперативно счетоводство, 
сертификат за експерт по финансово-иконо­
мически проблеми, сертификат за консултант 
по оценки на недвижими имоти и земеделски 
земи, оценка и продажби, удостоверение за 
автотехническа експертиза, сертификат „Енер­
гийна ефективност“, удостоверение за за­
вършено обучение по немски език – нива 
А1, А2, В1, свидетелство за професионална 
квалификация – преподавател-инструктор на 
водачи на МПС категория А, В, ВЕ, СЕ, Д, 
ДЕ, С, удостоверение за професионална ква­
лификация по видеотехническа експертиза.

Ивелина Миткова Вардева – образова­
ние – висше, специалност – информатика, 
системно администриране, друга специал­
ност – финанси, професионална квалифика­
ция – магистър по икономика, образователна 
и научна степен – доктор по информатика, 
академична длъжност доцент по научната 
специалност 02.21.04. „Компютърни системи, 
комплекси и мрежи“, професионално направ­
ление 5.3. Комуникационна и компютърна 
техника, допълнителна квалификация Mikrotik 
Akademy Trainer, свидетелство за чуждоезикова 
специализация – ниво В2 английски език.

Лилия Анестиева Станева – образова­
ние – висше, специалност – електронна тех­
ника и микроелектроника, професионална 
квалификация – електроинженер, специали­
зация – промишлена електроника, научна 
степен – доктор по компютърни системи 
и технологии, доцент, научна специалност 
„Електронизация (Автоматизация на проек­
тирането в електрониката)“, професионално 
направление 5.2. Електротехника, електрони­
ка и автоматика.

Матвей Димитров Арабаджийски – обра­
зование – висше, специалност – автомобилни 
войски, военна квалификация – военен инже­
нер по експлоатация и ремонт на автомобилна 
техника, гражданска специалност – двигатели 
с вътрешно горене, квалификация – машинен 
инженер, свидетелство за професионална ква­
лификация – съдебно-технически експертизи, 
сертификат за автоексперт-оценител.

Райко Стоянов Стоянов – образование – вис­
ше, специалност – технология и организация на 
автомобилния транспорт, квалификация – ма­
шинен инженер, специализация – техническо 
поддържане на автомобилите, сертификат 
за автоексперт – автотехническа експерти­
за – проблеми, методика, пазарна стойност, 
ликвидация на щети по ПМС и ППС.

Пламен Ноев Ноев – образование – ви­
сше, магистър, специалност – автотехниче­
ска експертиза, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, удостоверение за 
професионална квалификация – анализи на 
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ПТП (за вещи лица), удостоверение за про­
фесионална квалификация – извършване на 
периодични прегледи на ППС в пункт от ІІІ 
кат., удостоверение за професионална ква­
лификация – видеотехническа експертиза, 
допълнителна квалификация – екология и 
опазване на околната среда.

Станчо Колев Станчев – образование – вис­
ше, специалност – двигатели с вътрешно 
горене, професионална квалификация – ма­
шинен инженер, образователна научна степен 
„доктор“ по научната специалност 02.18.01 
„Механизация и електрификация на расте­
ниевъдството“, научно звание „доцент“ по 
научната специалност 02.18.01 „Механизация 
и електрификация на растениевъдството“, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на машини и съоръжения.

Тодор Радостинов Патъров – образова­
ние – висше, специалност – автоматизация на 
производството , квалификация – електроин­
женер, специалност – съдебни инженерно-тех­
нически експертизи и техническа безопасност, 
професионална квалификация – магистър- 
инженер, удостоверение от КНОБ за оцени­
телска правоспособност за права на интелек­
туалната и индустриална собственост и други 
фактически отношения.

Христо Периклиев Христов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна отчет­
ност, свидетелство – диплома за професионал­
на квалификация – съдебен експерт, член на с-е 
„Камара на ВЛ в България“ – председател – кл. 
Бургас, професионални сертификати – оцени­
тел на недвижими имоти и сертификат за оценка 
на машини и съоръжения – регистриран член 
на КНОБ по Закона за независимите оценители, 
сертификати – активи – движимо имущество, 
автоексперт-оценител, криминалистични екс­
пертизи при ПТП, застрахователни измами 
при МПС, автоексперт-оценител, сертификат 
за експерт-оценител на цели предприятия, 
дялове и акции от капитала им, разрешение 
за достъп до класифицирана информация до 
ниво „Секретно“, диплома за средно специално 
образование, специалност – корабни машини и 
механизми, квалификация – машинен техник 
по корабни машини и механизми, сертификат 
за автоексперт-оценител – автотехническа 
експертиза – проблеми, методика, пазарна 
стойност.

6. Клас „Съдебно-биологични експертизи“ 
6.1. Съдебно-ботаническа експертиза
Елена Йорданова Георгиева-Арнаудо­

ва – образование – висше, специалност – био­
логия, професионална квалификация – биолог 
със специализация екология.

Светлана Климентова Танева – образова­
ние – висше, специалност – ландшафтна архи­
тектура, професионална квалификация – ланд­
шафтен архитект, удостоверение за обучение 
като експерт по томография на дърветата 
„Arbotom – инспекция и анализ на дървета“.

Христо Георгиев Бургазлиев – образова­
ние – висше, специалност – стопанско управ­
ление, професионална квалификация – магис­
тър по икономика, свидетелство за призната 
специалност – фармацевт, специалист по 
организация и икономика на дистрибуторската 
и аптечната практика. 

6.2. Съдебно-зоологическа експертиза
Елена Йорданова Георгиева–Арнаудо­

ва – образование – висше, специалност – био­
логия, професионална квалификация – биолог 
със специализация екология.

6.3. Съдебно-микробиологична експертиза
Елена Йорданова Георгиева–Арнаудо­

ва – образование – висше, специалност – био­
логия, професионална квалификация – биолог 
със специализация екология.

Мая Иванова Кичева – образование – вис­
ше, специалност – молек. и функц. биология, 
квалификация – биохимик, клиничен химик, 
диплома за кандидат на биологичните науки.

6.4. Съдебно-ентомологична експертиза
Елена Йорданова Георгиева–Арнаудо­

ва – образование – висше, специалност – био­
логия, професионална квалификация – биолог 
със специализация екология.

Мая Иванова Кичева – образование – ви­
сше, специалност – молек. и функц. биология, 
квалификация – биохимик, клиничен химик, 
диплома за кандидат на биологичните науки. 

6.5. Съдебно-екологична експертиза
Антоанета Илчева Павлова – диплома за 

образователна и научна степен „доктор“ по 
научната специалност 01.05.04. „Аналитична 
химия“, свидетелство за научно звание „старши 
научен сътрудник втора степен“ по научната 
специалност 01.05.04. „Аналитична химия (ор­
ганичен анализ на обекти на околната среда в 
нефтопреработването и в нефтохимията)“, об­
разование – висше, специалност – технология 
на водата, квалификация – инженер-химик.

Елена Йорданова Георгиева-Арнаудова – об­
разование – висше, специалност – биология, 
професионална квалификация – биолог със 
специализация екология, съдебно-екологична 
експертиза – екология, опазване на околна 
среда, биоразнообразие, отпадъци – битови, 
производствени, медицински, строителни, 
опасни, биоотпадъци, биоразградими и спе­
цифични потоци отпадъци, разрешителни и 
лицензионни режими във връзка с прилагане 
на екологичното законодателство, води, почви, 
атмосферен въздух, качество на атмосферен 
въздух, замърсяване на компонентите на окол­
ната среда, екологични щети, ОВОС и ЕО.

Елка Стоянова Секлемова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – тех­
нология на биопроизводствата, квалифика­
ция – инженер-технолог, диплома за образо­
вателна и научна степен „доктор“ по научната 
специалност 04.01.02. „Почвознание“.

Светла Петрова Петрова – образова­
ние – висше, специалност – екология и опаз­
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ване на околната среда, професионална ква­
лификация – магистър по екология.

Светлана Климентова Танева – образова­
ние – висше, специалност – ландшафтна архи­
тектура, професионална квалификация – ланд­
шафтен архитект, удостоверение за обучение 
като експерт по томография на дърветата 
„Arbotom – инспекция и анализ на дървета“.

Яна Колева Колева – образователна и на­
учна степен – доктор по научната специалност 
01.05.01. „Теоретична химия“, академична 
длъжност – доцент по научната специалност 
01.05.03. „Органична химия“, професионално 
направление 4.2. Химически науки, след­
докторска специализация като изследовател 
в Liverpool John Moores University – Англия, 
образование – висше, магистър, специал­
ност – химични технологии, технология на си­
ликатите, професионална квалификация – ин­
женер-химик.

7. Клас „Експертизи на материали, вещества 
и изделия“

7.1. Съдебно-химическа експертиза
Антоанета Илчева Павлова – диплома за 

образователна и научна степен „доктор“ по 
научната специалност 01.05.04. „Аналитична 
химия“, свидетелство за научно звание „старши 
научен сътрудник втора степен“ по научната 
специалност 01.05.04. „Аналитична химия (ор­
ганичен анализ на обекти на околната среда в 
нефтопреработването и в нефтохимията)“, об­
разование – висше, специалност – технология 
на водата, квалификация – инженер-химик.

Веселина Христова Досева – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
каучука и пластмасите, сертификат за екс­
перт-оценител на недвижими имоти и земе­
делски земи.

Виолета Маркова Илиева – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
каучука и пластмаси, квалификация – инже­
нер-химик, специализация – управление на 
администрацията, специализация – съвремен­
ни педагогически технологии, удостоверение 
за специализация – европейска администра­
тивна практика, удостоверение за специали­
зация – организация на административната 
дейност и процеси, свидетелство за квалифи­
кация като учител по химия, свидетелство за 
квалификация – технология на пластмасите, 
квалификация – педагогика, учител.

Галина Желязкова Байчева – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
силикатите, квалификация – инженер-химик, 
следдипломна квалификация – публична ад­
министрация и европейска интеграция, удос­
товерение за професионална квалификация за 
завършен курс за изпълнение на длъжности 
в държавните органи и органи за местно са­
моуправление, ведомствата, организациите и 
учрежденията, чиито функции са свързани с 
отбранително-мобилизационната подготов­
ка, сертификат от ОС на БЧК – Бургас, за 

обучителен модул „Контрол и управление 
на стреса в работната среда“, сертификат за 
обучение „Управление, координация и кон­
трол при възникване на бедствия, пожари и 
извънредни ситуации“ за ръководни служи­
тели на ГДПБЗН – МВР, и представители 
на областните и общински администрации, 
сертификат „Умения за ефективно общуване 
и решаване на конфликти. Психологическа 
подкрепа и комуникация по време на кризисна 
ситуация“, сертификат „Специализирано обу­
чение по ефективна комуникация за членовете 
на Звеното за стратегическа комуникация 
на Община Бургас“, сертификат за обучение  
„Работа с телеметрични хидрометрични 
станции за измерване на ниво и скорост на 
покачване на водите и количество валежи и 
приложен софтуер за събиране и обработка 
на данни в реално време“, сертификат от курс 
„Използване на информационната система за 
управление на водите на Община Бургас при 
опасност и при наводнение“, удостоверение 
за прилагане на ЗЗКИ, сертификат за про­
фесионална квалификация по документална 
сигурност, удостоверение за обучение по 
здравословни и безопасни условия на труд за 
условията и реда за провеждане на периодич­
но обучение и инструктаж на работниците и 
служителите по правилата за осигуряване на 
здравословни и безопасни условия на труд.

Гри гор Георгиев Весов – обра зова­
ние – висше, специалност – хим. технология 
на текстилните влакна, квалификация – ин­
женер-химик, специализация – повишаване 
устойчивостта на химическата промишленост 
при изключителни обстоятелства, свиде­
телство за специализация и правоспособ­
ност – експерт по оценка на въздействието 
върху околната среда.

Димитрийка Василева Лъвчиева – обра­
зование – висше, специалност – нефт и газ, 
квалификация – инженер-химик, диплома 
за кандидат на техническите науки, удосто­
верение за завършен курс „Здравословни и 
безопасни условия на труд и управление на 
предприятието“, специалист по химия и тех­
нология на нефта и газа; качество на горива 
и нефтени продукти; разпределение и снабдя­
ване с природен газ; системи на управление: 
Система за управление на качеството съгласно 
ISO 9001:2008, Система за управление на окол­
ната среда съгласно ISO 14001:2005, Система 
за управление на здравословни и безопасни 
условия на труд съгласно OHSAS 18001 и 
Система за безопасност на храните (НАССР), 
допълнителна квалификация – водещ одитор 
по ISO 9001:2008, одитор по ISO 14001:2005, 
специалист по НАССР, OHSAS 18001. 

Елена Методиева Терзиева – образова­
ние – висше, специалност – инженер-хи­
мик – технология на нефта и газа, квалифи­
кация – еколог.
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Еленка Василева Райкова – образова­
ние – висше, специалност – техн. на сили­
катите, квалификация – инженер-химик, 
пенсионер, удостоверение за кореспондентско 
обучение „Политика, законодателство и прак­
тика на Европейския съюз за осигуряване на 
безопасност и здраве при работа“.

Жорж Мардик Суичмезян – образова­
ние – висше, специалност – технолог на 
каучука и пластмасите, квалификация – инже­
нер-химик, удостоверение – правоспособност 
да ръководи дезинфекционни, дезинсекционни 
и дератизационни дейности. 

Мая Иванова Кичева – образование – вис­
ше, специалност – молекулярна и функцио­
нална биология, квалификация – биохимик, 
клиничен химик, диплома за кандидат на 
биологичните науки, „доктор“, съдебно-хими­
ческа експертиза (определяне и количествен 
анализ на наркотични и упойващи вещества, 
алкохол и др. в биологични проби и обекти).

Ради Христов Ганев – образование – висше, 
специалност – АВ – боеприпаси, квалифика­
ция – офицер от АВ – инж. по боеприпаси и 
химия на взривните вещества, гражданска 
специалност – инженер-химик, диплома за 
научна степен – доктор, свидетелство за научно 
звание – доцент, удостоверение за завършен 
курс на обучение по осигуряване и сертифи­
кация на качеството на военна и специална 
продукция, сертификат за преминат курс на 
тема „Практически въпроси – методи за изпит­
ване на строителни материали. Обработване 
на резултати от изпитванията и изчисляване 
на тяхната неопределеност“, сертификат за 
обучение „Подготовка и изпълнение на проек­
ти по европейски програми за финансиране“, 
свидетелство на персонал на взривни работи.

Таня Градева Ангелова – образова­
ние – средно специално, специалност – пре­
работка на нефта и газа, квалификация – тех­
ник-технолог, следдипломна квалифика­
ция – съдебно-технически експертизи, сер­
тификат – експерт-оценител на недвижими 
имоти и земеделски земи. 

Татяна Борисова Михайлова – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
каучука и пластмаси, квалификация – инже­
нер – химик, длъжност – съветник.

Яна Колева Колева – образователна и на­
учна степен – доктор по научната специалност 
01.05.01. „Теоретична химия“, академична 
длъжност – доцент по научната специалност 
01.05.03. „Органична химия“, професионално 
направление 4.2. Химически науки, следдоктор­
ска специализация като изследовател в Liverpool 
John Moores University – Англия, образова­
ние – висше, магистър, специалност – химични 
технологии, технология на силикатите, профе­
сионална квалификация – инженер – химик .

7.2. Съдебно-физическа експертиза
Иван Христов Иванов – образование – вис­

ше, специалност – машиностроителна техника 

и технологии, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, научна степен „док­
тор“ по научната специалност 02.01.02. „Ма­
териалознание и технология на машиностро­
ителните материали“.

Ивко Пенков Иванов – диплома за обра­
зователна и научна степен „доктор“ – техни­
чески науки, средно специално образование, 
специалност „Технология на машиностроене­
то – студена обработка“, квалификация – ма­
шинен техник, висше образование, магистър, 
специалност – технология на металите и мета­
лообработваща техника, квалификация – ма­
шинен инженер, свидетелство за научно звание 
„старши научен сътрудник втора степен“ по 
научната специалност 02.09.01. „Металознание 
и термична обработка на металите“, допъл­
нителна квалификация – старши котелен 
машинист, допълнителна квалификация – де­
фектоскопист.

Маргарит Георгиев Янчев – образова­
ние – висше, специалност – физик, учител по 
физика с допълнителна специалност – мате­
матика, квалификация – електротехника и 
електроника.

Ради Христов Ганев – образование – висше, 
специалност – АВ – боеприпаси, квалифика­
ция – офицер от АВ – инж. по боеприпаси и 
химия на взривните вещества, гражданска 
специалност – инженер-химик, диплома за 
научна степен – доктор, свидетелство за научно 
звание – доцент, удостоверение за завършен 
курс на обучение по осигуряване и сертифи­
кация на качеството на военна и специална 
продукция, сертификат за преминат курс на 
тема „Практически въпроси – методи за изпит­
ване на строителни материали. Обработване 
на резултати от изпитванията и изчисляване 
на тяхната неопределеност“ сертификат за 
обучение „Подготовка и изпълнение на проек­
ти по европейски програми за финансиране“, 
свидетелство на персонал на взривни работи.

Силвия Александрова Лецковска – обра­
зование – висше, специалност – технология 
на металите, квалификация – машинен ин­
женер, специалност – компютърни системи 
и технологии, професионална квалифика­
ция – компютърен инженер, удостоверение за 
професионална квалификация по обследване 
за енергийна ефективност и сертифициране на 
сгради, свидетелство за научно звание „доцент“ 
по научната специалност 02.01.02. „Матери­
алознание и технология на машинострои­
телните материали“, диплома за членство в 
Съюза на учените в България, сертификат за 
специализирано обучение по проект „Пови­
шаване на информираността и капацитета на 
българските предприятия за реализиране на 
дейности и мерки по енергийна ефективност 
и създаване на бизнес модел за подпомагане 
на схемата за задължения за енергийни спес­
тявания и свързаните с нея дейност“.
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7.3. Съдебна физико-химическа експертиза
Антоанета Илчева Павлова – диплома за 

образователна и научна степен „доктор“ по 
научната специалност 01.05.04. „Аналитична 
химия“, свидетелство за научно звание „старши 
научен сътрудник втора степен“ по научната 
специалност 01.05.04. „Аналитична химия (ор­
ганичен анализ на обекти на околната среда в 
нефтопреработването и в нефтохимията)“, об­
разование – висше, специалност – технология 
на водата, квалификация – инженер-химик.

Галина Желязкова Байчева – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
силикатите, квалификация – инженер-химик, 
следдипломна квалификация – публична ад­
министрация и европейска интеграция, удос­
товерение за професионална квалификация за 
завършен курс за изпълнение на длъжности 
в държавните органи и органи за местно са­
моуправление, ведомствата, организациите и 
учрежденията, чиито функции са свързани с 
отбранително-мобилизационната подготов­
ка, сертификат от ОС на БЧК – Бургас, за 
обучителен модул „Контрол и управление 
на стреса в работната среда“, сертификат за 
обучение „Управление, координация и кон­
трол при възникване на бедствия, пожари и 
извънредни ситуации“ за ръководни служи­
тели на ГДПБЗН – МВР, и представители 
на областните и общински администрации, 
сертификат „Умения за ефективно общуване 
и решаване на конфликти. Психологическа 
подкрепа и комуникация по време на кризисна 
ситуация“, сертификат „Специализирано обу­
чение по ефективна комуникация за членовете 
на Звеното за стратегическа комуникация 
на Община Бургас“, сертификат за обучение 
„Работа с телеметрични хидрометрични 
станции за измерване на ниво и скорост на 
покачване на водите и количество валежи и 
приложен софтуер за събиране и обработка 
на данни в реално време“,сертификат от курс 
„Използване на информационната система за 
управление на водите на Община Бургас при 
опасност и при наводнение“, удостоверение 
за прилагане на ЗЗКИ, сертификат за про­
фесионална квалификация по документална 
сигурност, удостоверение за обучение по 
здравословни и безопасни условия на труд за 
условията и реда за провеждане на периодич­
но обучение и инструктаж на работниците и 
служителите по правилата за осигуряване на 
здравословни и безопасни условия на труд.

Димитрийка Василева Лъвчиева – обра­
зование – висше, специалност – нефт и газ, 
квалификация – инженер-химик, диплома 
за кандидат на техническите науки, удосто­
верение за завършен курс „Здравословни и 
безопасни условия на труд и управление на 
предприятието“, специалист по химия и тех­
нология на нефта и газа; качество на горива 
и нефтени продукти; разпределение и снабдя­
ване с природен газ; системи на управление: 

Система за управление на качеството съгласно 
ISO 9001:2008, Система за управление на окол­
ната среда съгласно ISO 14001:2005, Система 
за управление на здравословни и безопасни 
условия на труд съгласно OHSAS 18001 и 
Система за безопасност на храните (НАССР), 
допълнителна квалификация – водещ одитор 
по ISO 9001:2008, одитор по ISO 14001:2005, 
специалист по НАССР, OHSAS 1800.

Ивко Пенков Иванов – диплома за обра­
зователна и научна степен „доктор“ – техни­
чески науки, средно специално образование, 
специалност – технология на машиностроене­
то – студена обработка, квалификация – ма­
шинен техник, висше образование, магистър, 
специалност – технология на металите и мета­
лообработваща техника, квалификация – ма­
шинен инженер, свидетелство за научно звание 
„старши научен сътрудник втора степен“ по 
научната специалност 02.09.01. „Металознание 
и термична обработка на металите“, допъл­
нителна квалификация – старши котелен 
машинист, допълнителна квалификация – де­
фектоскопист.

Маргарит Георгиев Янчев – образова­
ние – висше, специалност – физик, учител по 
физика с допълнителна специалност – мате­
матика, квалификация – електротехника и 
електроника. 

Мария Живкова Железчева-Митева – обра­
зование – висше, специалност – неорганични 
химични технологии, квалификация – магис­
тър, инженер.

Николай Петков Русев – образование – вис­
ше, специалност – химия, квалификация – хи­
мик – преподавател по химия с втора специал­
ност – преподавател по физика, свидетелство 
за професионална квалификация – учител по 
информатика и ИТ.

Ради Христов Ганев – образование – висше, 
специалност – АВ – боеприпаси, квалифика­
ция – офицер от АВ – инж. по боеприпаси и 
химия на взривните вещества, гражданска 
специалност – инженер-химик, диплома за 
научна степен – доктор, свидетелство за научно 
звание – доцент, удостоверение за завършен 
курс на обучение по осигуряване и сертифи­
кация на качеството на военна и специална 
продукция, сертификат за преминат курс на 
тема „Практически въпроси – методи за изпит­
ване на строителни материали. Обработване 
на резултати от изпитванията и изчисляване 
на тяхната неопределеност“, сертификат за 
обучение „Подготовка и изпълнение на проек­
ти по европейски програми за финансиране“, 
свидетелство на персонал на взривни работи.

Яна Колева Колева – образователна и 
научна степен – доктор по научната спе­
циалност 01.05.01. Теоретична химия, ака­
демична длъжност – доцент по научната 
специалност 01.05.03. „Органична химия“, 
професионално направление 4.2. Химиче­
ски науки, следдокторска специализация 
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като изследовател в Liverpool John Moores 
University Англия, образование – висше, ма­
гистър, специалност – химични технологии, 
технология на силикатите, професионална 
квалификация – инженер-химик.

7.4. Съдебна химико-токсикологична (ток­
сикохимична ) експертиза

Яна Колева Колева – образователна и на­
учна степен – доктор по научната специалност 
01.05.01. „Теоретична химия“, академична 
длъжност – доцент по научната специалност 
01.05.03. „Органична химия“, професионално 
направление 4.2. Химически науки, следдоктор­
ска специализация като изследовател в Liverpool 
John Moores University – Англия, образова­
ние – висше, магистър, специалност – химични 
технологии, технология на силикатите, про­
фесионална квалификация – инженер-химик .

8. Клас „Съдебни селскостопански експер-
тизи“

8.1. Съдебна ветеринарномедицинска екс­
пертиза

Валентин Иванов Куванджиев – образо­
вание – висше, специалност – ветеринарна 
медицина, квалификация – ветеринарен ле­
кар, удостоверение за членство в Български 
ветеринарен съюз.

Иван Михайлов Янчев – образование – ви­
сше, специалност – ветеринарна медицина, ква­
лификация – ветеринарен лекар, допълнителна 
квалификация – лабораторен лекар в ДВСК. 

8.2. Съдебна агротехническа експертиза
Ваня Стефанова Зунева – образование – вис­

ше, магистър, специалност – агробизнес, про­
фесионална квалификация – агроном, магис­
тър по стопанско управление, бакалавър по 
специалност – технология на ферментацион­
ните продукти с професионална квалификация 
инженер.

Дарин Петров Гочков – образование – ви­
сше, специалност – защита на растенията и 
почвата, квалификация – инженер-агроном, 
удостоверение от РИОКОЗ за правоспособност 
да извършва дезинфекционни, дезинсекционни 
и дератизационни дейности, свидетелство за 
правоспособност на технолог-обгазител.

Иван Желязков Стоев – образование – ви­
сше, специалност – лозаро-градинарство, ква­
лификация – лозаро-градинар, допълнителна 
квалификация – доктор на науките.

Иван Николов Вълчев – образование – ви­
сше, агроном-полевъд.

Кера Атанасова Стоева – образование – ви­
сше, специалност – полевъдство, квалифика­
ция – агроном-полевъд, степен на образова­
ние – доктор с научна специалност – фуражно 
производство, ливадарство, сертификат за 
оценител на земеделски земи и трайни на­
саждения, удостоверение за оценител на 
земеделски земи и подобренията върху тях.

Марияна Любомирова Людсканова – об­
разование – висше, специалност – лозаро-
градинарство, квалификация – агроном – ло­

заро-градинар, удостоверение за оценител на 
земеделски земи, вещо лице по чл. 19а, ал. 8 
от Закона за собствеността и ползването на 
земеделските земи, сертификат за експерт-оце­
нител на земеделски земи и трайни насаждения. 

Милка Димитрова Димитрова-Донева – об­
разование – висше, специалност – полевъд­
ство, квалификация – агроном-полевъд, спе­
циалност – стопанско управление, управление 
на европейските проекти, професионална 
квалификация – магистър стопанско управле­
ние, „Управление на европейските проекти“.

Николай Иванов Конданински – обра­
зование – висше, специалност – защита на 
растенията и почвата, квалификация – инже­
нер-агроном, специализация – агроекология и 
защита на почвата, лиценз от МЗГАР – оце­
нител на земеделски земи и подобренията 
върху тях, удостоверение от МЗП – оценител 
на земеделските земи по чл. 19а, ал. 8 от 
ЗСПЗЗ, лиценз за сортоизпитател.

9. Клас „Съдебно-изкуствоведски експертизи“
Ивко Пенков Иванов – диплома за обра­

зователна и научна степен „доктор“ – техни­
чески науки, средно специално образование, 
специалност – технология на машиностроене­
то – студена обработка, квалификация – ма­
шинен техник, висше образование, магистър, 
специалност – технология на металите и мета­
лообработваща техника, квалификация – ма­
шинен инженер, свидетелство за научно звание 
старши научен сътрудник втора степен по 
научната специалност 02.09.01. „Металознание 
и термична обработка на металите“, допъл­
нителна квалификация – старши котелен 
машинист, допълнителна квалификация – де­
фектоскопист, металографически – фрактогра­
фически-трасологически експертизи, относно 
автентичност на бижутерийни артикули и 
монети, свързани с благородни и цветни 
метали и сплави.

10. Клас „Оценителни експертизи“
10.1. Оценка на недвижими имоти
Александър Христов Василев – образова­

ние – висше, бакалавър, специалност – ико­
номика, професионална квалификация – ико­
номист, удостоверение за професионална 
квалификация – автотехническа експертиза, 
сертификат за квалификационна степен „Нови 
технологии при дизелови двигатели“, сертифи­
кат „Нови технологии АВS, TRC, VSC“, серти­
фикат „Хибридни технологии“, сертификат за 
оценка на машини и съоръжения, сертификат 
за експерт-оценител на недвижими имоти, 
стандарти, методи и подходи за оценка, серти­
фикат за видеоанализ и лицева идентификация 
(видеотехнически и портретни експертизи).

Ангел Георгиев Гаврилов – образова­
ние – висше, специалност – право, профе­
сионална квалификация – юрист, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка 
права на интелектуалната и индустриалната 



СТР.  208 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  4

собственост и други фактически отношения, 
сертификат за оценка на недвижими имоти.

Арсения Северинова Илиянова – образо­
вание – висше, специалност – икономика и 
управление на промишлеността, квалифи­
кация – икономист по промишленост, сер­
тификат от КНОБ за оценка на недвижими 
имоти, удостоверение от КНОБ за вписване 
в регистъра на независимите оценители в 
България с оценителска правоспособност.

Атанас Стоянов Стоянов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – кому­
никационна техника и компютърни мрежи, 
професионална квалификация – магистър по 
комуникации, сертификат за оценителска пра­
воспособност за оценка на недвижими имоти.

Валентин Лазаров Радев – образова­
ние – висше, специалност – компютърни 
системи и технологии, професионална ква­
лификация – компютърен инженер, образова­
телно-квалификационна степен – бакалавър, 
специалност – приложна информатика и уеб 
дизайн, професионална квалификация – ин­
форматик, образование – средно специално, 
специалност – геодезия, фотограметрия и кар­
тография, квалификация – техник-геодезист, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на недвижими имоти; оценител 
на недвижими имоти – регистриран член на 
КНОБ по Закона за независимите оценители, 
председател на Съвета на регионална коле­
гия – Бургас, Сливен и Ямбол, към Камарата 
на независимите оценители в България.

Виолета Борисова Секиранова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – счето­
водство и контрол, професионална квалифи­
кация – магистър по икономика, магистър по 
специалност идентификация, автентификация 
и оценяване на културни и художествени цен­
ности, професионална квалификация – експерт 
и оценител на културни и художествени цен­
ности, специалност – икономика и управление 
на социалните дейности – мениджмънт на кул­
турата, квалификация – икономист-мениджър, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на недвижими имоти от КНОБ, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на недвижими културни ценности 
от КНОБ, сертификат за оценителска пра­
воспособност за оценка на земеделски земи 
и трайни насаждения от КНОБ.

Димитър Стоянов Грозев – образова­
ние – висше, специалност – противопожарна 
техника и безопасност, квалификация – инже­
нер по противопожарна техника и безопасност, 
удостоверение за професионална квалифика­
ция – съдебни експерти (вещи лица, оценители).

Жулиета Йорданова Горанова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – про­
мишлено и гражданско строителство – техно­
логия, професионална квалификация – строи­
телен инженер по промишлено и гражданско 

строителство, сертификат за оценка на недви­
жими имоти.

Иван Георгиев Щерев – образование – ви­
сше, магистър, специалност – промишлено и 
гражданско строителство – технология, квали­
фикация строителен инженер по промишлено 
и гражданско строителство, удостоверение 
за вписване в публичния регистър на лица, 
упражняващи технически контрол по част 
конструктивна на инвестиционните проекти, 
сертификат за експерт-оценител на земеделски 
земи, подобренията и трайните насаждения 
върху тях, сертификат за експерт оценител 
на недвижими имоти и сгради – паметници 
на културата, сертификат от КНОБ за оценка 
на недвижими имоти, лиценз за оценка на 
недвижими имоти, удостоверение за пълна 
проектантска правоспособност за включване в 
регистъра на КИИП по части конструктивна, 
организация и изпълнение на строителството.

Иван Стоянов Добрев – образование, ви­
сше, специалност – технология и управление 
на транспорта, магистър-инженер, член на 
СНАТЕБ, свидетелство за професионална 
квалификация – оперативно счетоводство, 
сертификат за експерт по финансово-иконо­
мически проблеми, сертификат за консултант 
по оценки на недвижими имоти и земедел­
ски земи, оценка и продажби, удостовере­
ние за автотехническа експертиза, сертифи­
кат – енергийна ефективност, удостоверение 
за завършено обучение по немски език – нива 
А1, А2, В1, свидетелство за професионална 
квалификация – преподавател-инструктор на 
водачи на МПС категория А, В, ВЕ, СЕ, Д, 
ДЕ, С, удостоверение за професионална ква­
лификация по видеотехническа експертиза.

Илко Дамянов Златев – образование – ви­
сше, специалност – комуникации и електрони­
зация за възобновяеми енергийни източници, 
професионална квалификация – магистър-ин­
женер, инженер по комуникации, специалност 
съдебни инженерно-технически експертизи, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на машини и съоръжения, серти­
фикат за оценителска правоспособност за 
оценка на недвижими имоти, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка 
права на интелектуалната и индустриалната 
собственост и други фактически отношения.

Йонка Василева Янчева – образование –  
висше, специалност – хидромелиоративно 
строителство, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, сертификат за оценка 
на недвижими имоти и сертификат за оценка 
на земеделски земи и трайни насаждения.

Катя Дончева Василева – образование – вис­
ше, специалност – счетоводна отчетност, ква­
лификация – икономист-счетоводител, допъл­
нителна квалификация – съдебно-счетоводни 
експертизи, сертификат за експерт-оценител 
на недвижими имоти и земеделски земи.
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Красимира Димитрова Арабаджиева – об­
разование – висше, специалност – радио- и 
телевизионна техника, квалификация – ин­
женер по електроника и автоматика, средно 
специално образование, специалност – водно 
строителство, квалификация – техник – во­
достроител, вещо лице в Агенцията по впис­
ванията, сертификат от Камарата на незави­
симите оценители в България за оценка на 
недвижими имоти, лиценз от АП за оценител 
на недвижими имоти, сертификат за оценка на 
машини и съоръжения, сертификат за оценка 
на земеделски земи и трайни насаждения.

Кристина Веселинова Маркова – образо­
вание – висше, специалност – пътно строи­
телство, професионална квалификация – ин­
женер по пътно строителство – магистър, 
специалност – строителство на сгради и 
съоръжения, професионална квалифика­
ция – инженер-строител, средно образование, 
квалификация – строителен техник, серти­
фикат за обучение „Строителни сметки и 
цени – първо и второ ниво“, сертификат за 
оценителска правоспособност за оценка на 
недвижими имоти.

Маргарита Владимирова Бакалова – обра­
зование – висше, специалност – икономика и 
управление на туризма, квалификация – ме­
ниджър в туризма, професионална квали­
фикация – съдебно-счетоводни експертизи, 
сертификат за оценителска правоспособ­
ност – оценка на недвижими имоти.

Мариана Димова Ангелова – образова­
ние – висше, специалност – маркетинг и 
планиране, квалификация – икономист-сче­
товодител, сертификат за експерт-оценител 
на недвижими имоти, регистрирана в КНОБ 
по Закона за независимите оценители, квали­
фикация – право, икономическа педагогика, 
сертификат за експерт по съдебно-счетоводни 
и финансово-ценови експертизи, сертификат 
за експерт-оценител на благородни метали, 
бижута и скъпоценни камъни.

Мария Григорова Панайотова – образо­
вание – висше, специалност – икономика 
и управление на индустрията, квалифика­
ция – икономист по индустрия, сертификат 
за оценка на недвижими имоти.

Недялка Мирчева Бойчева – образова­
ние – висше, специалност – електронна тех­
ника и микроелектроника, професионална 
квалификация – електроинженер, образова­
ние – средно специално, специалност – гео­
дезия, фотограметрия и картография, квали­
фикация – техник-геодезист, сертификат за 
оценителска правоспособност за оценка на 
недвижими имоти, сертификат за оценител­
ска правоспособност за оценка на земеделски 
земи и трайни насаждения.

Пенка Стоянова Шопова – образова­
ние – средно специално, специалност – гео­
дезия и картография, квалификация – техник 

по геодезия и картография, лиценз – оценител 
на недвижими имоти.

Петьо Стоянов Димитров – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на туризма, квалификация – ме­
ниджър в туризма, лиценз за оценител на 
недвижими имоти, удостоверение за оценка 
на земеделски земи.

Светозар Градев Славов – образова­
ние – висше, магистър, специалност – архи­
тектура, професионална квалификация – ар­
хитект, удостоверение за член на Камарата 
на архитектите в България, сертификат за 
оценителска правоспособност за оценка на 
недвижими имоти.

Свилен Ангелов Георгиев – образова­
ние – висше, специалност – финанси, про­
фесионална квалификация – магистър по 
икономика, сертификат за оценителска пра­
воспособност за оценка на недвижими имоти.

Стамен Димитров Стамов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счетово­
дител, лиценз за оценка на недвижими имоти, 
сертификат за съдебен експерт-оценител на 
оборотни и дълготрайни активи, свидетелство 
за правоспособност – щурман 5-а степен, 
морско лице, компетенции за оценяване на 
плавателни съдове – лодки, яхти, катамарани, 
катери, кораби.

Стефка Стамова Раканова – образова­
ние – средно специално, специалност – строи­
телство и архитектура, квалификация – строи­
телен техник, лиценз за оценка на недвижими 
имоти от Агенцията за приватизация – София, 
сертификат за оценка на недвижими имоти 
от Камарата на независимите оценители в 
България, оценител по ЗОСОИ.

Тодорка Димитрова Чанкинова – образо­
вание – висше, специалност – промишлено 
и гражданско строителство, квалифика­
ция – строителен инженер по промишлено 
и гражданско строителство, сертификат за 
оценка на недвижими имоти от Камарата на 
независимите оценители в България.

Христо Периклиев Христов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна отчет­
ност, свидетелство – диплом за професионална 
квалификация – съдебен експерт, член на с-е 
„Камара на ВЛ в България“ – председател – кл. 
Бургас, професионални сертификати – оцени­
тел на недвижими имоти и сертификат за оценка 
на машини и съоръжения – регистриран член 
на КНОБ по Закона за независимите оценители, 
сертификати – активи – движимо имущество, 
автоексперт-оценител, криминалистични екс­
пертизи при ПТП, застрахователни измами 
при МПС, автоексперт-оценител, сертификат 
за експерт-оценител на цели предприятия, 
дялове и акции от капитала им, разрешение 
за достъп до класифицирана информация до 
ниво „Секретно“, диплома за средно специално 
образование, специалност – корабни машини и 
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механизми, квалификация – машинен техник 
по корабни машини и механизми, сертификат за 
автоексперт-оценител, сертификат за оценител­
ска правоспособност за оценка на недвижими 
имоти, сертификат за оценителска правоспо­
собност за оценка на машини и съоръжения, 
сертификат за оценка на недвижими имоти, 
машини и съоръжения, търговски предприятия 
и вземания, сертификат за експерт-оценител 
на цели предприятия, дялове и акции от ка­
питала им, сертификат за експерт-оценител на 
недвижими имоти и земеделски земи.

Чавдар Любомиров Ченков – образова­
ние – висше, специалност архитектура, профе­
сионална квалификация – архитект, сертифи­
кат от КНОБ за оценка на недвижими имоти.

10.2. Оценка на недвижими културни 
ценности

Виолета Борисова Секиранова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – счето­
водство и контрол, професионална квалифи­
кация – магистър по икономика, магистър по 
специалност идентификация, автентификация 
и оценяване на културни и художествени цен­
ности, професионална квалификация – експерт 
и оценител на културни и художествени ценнос­
ти, специалност – икономика и управление на 
социалните дейности – мениджмънт на култу­
рата, квалификация – икономист – мениджър, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на недвижими имоти от КНОБ, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на недвижими културни ценности 
от КНОБ, сертификат за оценителска пра­
воспособност за оценка на земеделски земи 
и трайни насаждения от КНОБ.

Иван Георгиев Щерев – образование – ви­
сше, магистър, специалност – промишлено и 
гражданско строителство – технология, квали­
фикация – строителен инженер по промишле­
но и гражданско строителство, удостоверение 
за вписване в публичния регистър на лица, 
упражняващи технически контрол по част 
конструктивна на инвестиционните проекти, 
сертификат за експерт-оценител на земеделски 
земи, подобренията и трайните насаждения 
върху тях, сертификат за експерт-оценител 
на недвижими имоти и сгради – паметници 
на културата, сертификат от КНОБ за оценка 
на недвижими имоти, лиценз за оценка на 
недвижими имоти, удостоверение за пълна 
проектантска правоспособност за включване в 
регистъра на КИИП по части конструктивна, 
организация и изпълнение на строителството.

10.3. Оценка на машини и съоръжения
Александър Христов Василев – образова­

ние – висше, бакалавър, специалност – ико­
номика, професионална квалификация – ико­
номист, удостоверение за професионална 
квалификация – автотехническа експертиза, 
сертификат за квалификационна степен „Нови 
технологии при дизелови двигатели“, сертифи­
кат „Нови технологии АВS, TRC, VSC“, серти­

фикат „Хибридни технологии“, сертификат за 
оценка на машини и съоръжения, сертификат 
за експерт-оценител на недвижими имоти, 
стандарти, методи и подходи за оценка, серти­
фикат за видеоанализ и лицева идентификация 
(видеотехнически и портретни експертизи).

Андон Иванов Павлов – образование – ви­
сше, магистър, специалност – технология и 
управление на транспорта, професионална 
квалификация – магистър-инженер, удосто­
верение за професионална компетентност 
за автомобилен превоз на пътници съгласно 
Регламент (ЕО) № 1071/2009 на ЕП, удосто­
верение за професионална компетентност 
за автомобилен превоз на товари съгласно 
Регламент (ЕО) № 1071/2009 на ЕП, удосто­
верение за преминато обучение за консултант 
по безопасността при превоз на опасни товари 
по шосе от клас 2, класове 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 
5.2, 6.1, 6.2, 8, 9, удостоверение за преминато 
обучение за консултант по безопасността при 
превоз на опасни товари по шосе от клас 1.

Димитър Стоянов Грозев – образова­
ние – висше, специалност – противопожарна 
техника и безопасност, квалификация – инже­
нер по противопожарна техника и безопасност, 
удостоверение за професионална квалифика­
ция – съдебни експерти (вещи лица, оценители).

Динко Йорданов Динев – образование – ви­
сше, специалност – двигатели с вътрешно горе­
не, квалификация – машинен инженер, лиценз 
за оценител на машини и съоръжения в сфе­
рата на машиностроителната промишленост, 
транспорта, строителството и химическата и 
нефтопреработвателна промишленост, лиценз 
за оценител на цели държавни и общински 
предприятия, преобразувани или непреобразу­
вани в търговски дружества, лиценз за оценка 
на търговски предприятия и вземания.

Жулиета Атанасова Едрева – научна сте­
пен – доктор, професионално направление 
5.1. Машинно инженерство, научна специал­
ност – машинознание и машинни елементи, 
образование – висше, специалност – промиш­
лена топлотехника, квалификация – машинен 
инженер, степен – магистър, образование – ви­
сше, специалност – съдебни автотехнически 
експертизи и безопасност на движението, 
професионална квалификация – магистър- 
инженер, следдипломна квалификация – съ­
дебно-технически експертизи, удостоверение 
за професионална квалификация – обследване 
за енергийна ефективност на сгради и серти­
фициране на сгради, удостоверение за придо­
биване на трета квалификационна група по 
безопасност при работа в електрически уредби/
мрежи с напрежение над 1000 V, удостовере­
ние за допълнително обучение – безопасност 
на труда, член на Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране с пълна проек­
тантска правоспособност по част „Отопление, 
вентилация, климатизация, хладилна техника 
топло- и газоснабдяване“.
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Илко Дамянов Златев – образование – ви­
сше, специалност – комуникации и електрони­
зация за възобновяеми енергийни източници, 
професионална квалификация – магистър-ин­
женер, инженер по комуникации, специалност 
съдебни инженерно-технически експертизи, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на машини и съоръжения, серти­
фикат за оценителска правоспособност за 
оценка на недвижими имоти, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка 
права на интелектуалната и индустриалната 
собственост и други фактически отношения.

Красимира Димитрова Арабаджиева – об­
разование – висше, специалност – радио- и 
телевизионна техника, квалификация – ин­
женер по електроника и автоматика, средно 
специално образование, специалност – водно 
строителство, квалификация – техник-водос­
троител, вещо лице в Агенцията по вписва­
нията, сертификат от Камарата на незави­
симите оценители в България за оценка на 
недвижими имоти, лиценз от АП за оценител 
на недвижими имоти, сертификат за оценка на 
машини и съоръжения, сертификат за оценка 
на земеделски земи и трайни насаждения.

Мариана Димова Ангелова – образова­
ние – висше, специалност – маркетинг и 
планиране, квалификация – икономист-сче­
товодител, сертификат за експерт-оценител 
на недвижими имоти, регистрирана в КНОБ 
по Закона за независимите оценители, квали­
фикация – право, икономическа педагогика, 
сертификат за експерт по съдебно-счетоводни 
и финансово-ценови експертизи, сертификат 
за експерт-оценител на благородни метали, 
бижута и скъпоценни камъни.

Павел Георгиев Янев – образование – ви­
сше, специалност – транспортно строител­
ство, квалификация – инженер-оператор в 
транспортна – ръководител производствена 
група за поддържане на железния път, обра­
зование – висше, специалност – технология 
и управление на транспорта, професионална 
квалификация – магистър-инженер, следди­
пломна квалификация – съдебно-технически 
експертизи, удостоверение за право на ра­
бота със съдове под налягане, свидетелство 
за професионална квалификация – водач на 
МПС за обществен транспорт, специалност 
„Вътрешни и международни превози на това­
ри“, удостоверениe за допълнително обучение 
за придобиване на трета квалификационна 
група по безопасност при работа в електри­
чески уредби/мрежи с напрежение над 1000 
V, удостоверение за допълнително обучение 
по безопасност на труда. 

Рилко Горанов Горанов – образование – ви­
сше, специалност икономика на промишле­
ността, квалификация – икономист, лиценз за 
оценка на машини и съоръжения в сферата на 
машиностроителната и металообработващата 
промишленост, транспорта, хранително-вку­

совата промишленост, оценител на движими 
активи, оценител на земеделски земи по 
чл. 19а, ал. 8 от ЗСПЗЗ, експерт-оценител на 
земеделски земи и трайни насаждения, вещо 
лице към Агенцията по вписванията, серти­
фикат за оценка на машини и съоръжения, 
сертификат за оценителска правоспособност за 
оценка на земеделски земи и трайни насажде­
ния от Камарата на независимите оценители 
в България.

Стамен Димитров Стамов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводство и 
контрол, квалификация – икономист-счетово­
дител, лиценз за оценка на недвижими имоти, 
сертификат за съдебен експерт-оценител на 
оборотни и дълготрайни активи, свидетелство 
за правоспособност – щурман 5-а степен, 
морско лице, компетенции за оценяване на 
плавателни съдове – лодки, яхти, катамарани, 
катери, кораби.

Станчо Колев Станчев – образование – ви­
сше, специалност – двигатели с вътрешно горе­
не, професионална квалификация – машинен 
инженер, образователна научна степен „док­
тор“ по научната специалност 02.18.01. „Ме­
ханизация и електрификация на растениевъд­
ството“, научно звание „доцент“ по научната 
специалност 02.18.01. „Механизация и електри­
фикация на растениевъдството“, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка на 
машини и съоръжения.

Христо Периклиев Христов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна отчет­
ност, свидетелство – диплом за професионална 
квалификация – съдебен експерт, член на с-е 
„Камара на ВЛ в България“ – председател – кл. 
Бургас, професионални сертификати – оцени­
тел на недвижими имоти и сертификат за оценка 
на машини и съоръжения – регистриран член 
на КНОБ по Закона за независимите оценители, 
сертификати – активи – движимо имущество, 
автоексперт-оценител, криминалистични екс­
пертизи при ПТП, застрахователни измами 
при МПС, автоексперт-оценител, сертификат 
за експерт-оценител на цели предприятия, 
дялове и акции от капитала им, разрешение 
за достъп до класифицирана информация до 
ниво „Секретно“, диплома за средно специално 
образование, специалност – корабни маши­
ни и механизми, квалификация – машинен 
техник по корабни машини и механизми, 
сертификат за автоексперт-оценител, серти­
фикат за оценителска правоспособност за 
оценка на недвижими имоти, сертификат за 
оценителска правоспособност за оценка на 
машини и съоръжения, сертификат за оценка 
на недвижими имоти, машини и съоръжения, 
търговски предприятия и вземания, сертифи­
кат за експерт-оценител на цели предприятия, 
дялове и акции от капитала им, сертификат 
за експерт-оценител на недвижими имоти и 
земеделски земи.
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Юлиян Анестиев Петров – образова­
ние – висше, специалност – транспортна тех­
ника и технология, квалификация – машинен 
инженер, образование – висше, специал­
ност – съдебни автотехнически експертизи, 
безопасност на движението, професионална 
квалификация – магистър-инженер, удосто­
верение за професионална компетентност за 
автомобилен превоз на товари, удостоверение 
за професионална компетентност за автомо­
билен превоз на пътници, удостоверение за 
езикова квалификация – английски език, уве­
рение от Техническия университет – София, 
за образователна и научна степен „доктор“ по 
професионално направление 5.5. Транспорт, 
корабоплаване и авиация, научна специал­
ност – автомобили, трактори и кари.

10.4. Оценка на права на интелектуалната 
и индустриалната собственост и други фак­
тически отношения

Ангел Георгиев Гаврилов – образова­
ние – висше, специалност – право, профе­
сионална квалификация – юрист, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка 
права на интелектуалната и индустриалната 
собственост и други фактически отношения, 
сертификат за оценка на недвижими имоти.

Иван Николов Иванов – образование – ви­
сше, специалност – топлинна и масообменна 
техника, квалификация – машинен инженер, 
специалност – патентно-лицензионна дейност, 
месторабота – свободна професия като незави­
сим оценител и представител по индустриална 
собственост (патенти, марки и промишлен 
дизайн), длъжност – представител по индус­
триална собственост, независим оценител 
на права на интелектуална и индустриална 
собственост и други фактически отношения, 
удостоверение от Патентното ведомство 
на Република България за представител по 
индустриална собственост – изобретения и 
полезни модели, удостоверение от Патент­
ното ведомство на Република България за 
представител по марки, географски означе­
ния и промишлен дизайн, представител по 
изобретения (патентен представител) пред 
Европейското патентно ведомство – Мюнхен, 
Германия, представител по търговски марки и 
дизайни към Ведомство по хармонизация на 
вътрешния пазар (OHIM – търговски марки 
и дизайни на общността) – Аликанте, Испа­
ния, сертификат за независим оценител на 
права на интелектуалната и индустриалната 
собственост и други фактически отношения. 

Илко Дамянов Златев – образование – ви­
сше, специалност – комуникации и електрони­
зация за възобновяеми енергийни източници, 
професионална квалификация – магистър-
инженер, инженер по комуникации, спе­
циалност – съдебни инженерно-технически 
експертизи, сертификат за оценителска правос­
пособност за оценка на машини и съоръжения, 
сертификат за оценителска правоспособност 

за оценка на недвижими имоти, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка 
права на интелектуалната и индустриалната 
собственост и други фактически отношения.

Стоян Валентинов Божков – образова­
ние – висше, магистър, специалност – право, 
професионална квалификация – юрист.

Тодор Радостинов Патъров – образова­
ние – висше, специалност – автоматизация 
на производството, квалификация – елек­
троинженер, специалност – съдебни инже­
нерно-технически експертизи и техническа 
безопасност, професионална квалифика­
ция – магистър-инженер, удостоверение от 
КНОБ за оценителска правоспособност за 
права на интелектуалната и индустриалната 
собственост и други фактически отношения.

10.5. Оценка на търговски предприятия и 
вземания

Динко Йорданов Динев – образование – ви­
сше, специалност – двигатели с вътрешно горе­
не, квалификация – машинен инженер, лиценз 
за оценител на машини и съоръжения в сфе­
рата на машиностроителната промишленост, 
транспорта, строителството и химическата и 
нефтопреработвателна промишленост, лиценз 
за оценител на цели държавни и общински 
предприятия, преобразувани или непреобразу­
вани в търговски дружества, лиценз за оценка 
на търговски предприятия и вземания.

Стоян Желязков Илчев – образование – ви­
сше, специалност – ПГС, квалификация – стро­
ителен инженер по промишлено и гражданско 
строителство, образование – средно специално, 
специалност – геодезия и картография, квали­
фикация – геодезия, техник по геодезия, серти­
фикат за оценителска правоспособност – оцен­
ка на търговски предприятия и вземания.

Христо Периклиев Христов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна отчет­
ност, свидетелство – диплом за професионална 
квалификация – съдебен експерт, член на с-е 
„Камара на ВЛ в България“ – председател – кл. 
Бургас, професионални сертификати – оце­
нител на недвижими имоти и сертификат за 
оценка на машини и съоръжения – регистри­
ран член на КНОБ по Закона за независимите 
оценители, сертификати – активи – движимо 
имущество, автоексперт-оценител, кримина­
листични експертизи при ПТП, застраховател­
ни измами при МПС, автоексперт-оценител, 
сертификат за експерт-оценител на цели 
предприятия, дялове и акции от капитала им, 
разрешение за достъп до класифицирана инфор­
мация до ниво „Секретно“, диплома за средно 
специално образование, специалност корабни 
машини и механизми, квалификация – ма­
шинен техник по корабни машини и меха­
низми, сертификат за автоексперт-оценител, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на недвижими имоти, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка на 
машини и съоръжения, сертификат за оценка 
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на недвижими имоти, машини и съоръжения, 
търговски предприятия и вземания, сертифи­
кат за експерт-оценител на цели предприятия, 
дялове и акции от капитала им, сертификат 
за експерт-оценител на недвижими имоти и 
земеделски земи.

10.6. Оценка на финансови активи и фи­
нансови институции

Александър Георгиев Апостолов – образо­
вание – висше, магистър, специалност – кор­
поративни финанси, професионална квалифи­
кация – магистър по икономика, образовател­
на и научна степен – доктор по икономика, 
сертификат за придобито право за извършване 
на дейност като брокер на ценни книжа, сер­
тификат за придобито право за извършване 
на дейност като инвестиционен консултант, 
специалност – капиталови пазари; фондова 
борса; Оценка на борсово-търгуеми ценни 
книжа и инструменти (акции, облигации, 
дялове, фючърси, индекси, валута и др.); 
Секюритизация; Пазарни манипулации и 
злоупотреби с финансови инструменти; допъл­
нителна квалификация – лицензиран брокер 
на ценни книжа; лицензиран инвестиционен 
консултант по списъка на КФН.

Мариана Димова Ангелова – образова­
ние – висше, специалност – маркетинг и 
планиране, квалификация – икономист-сче­
товодител, сертификат за експерт-оценител 
на недвижими имоти, регистрирана в КНОБ 
по Закона за независимите оценители, квали­
фикация – право, икономическа педагогика, 
сертификат за експерт по съдебно-счетоводни 
и финансово-ценови експертизи, сертификат 
за експерт-оценител на благородни метали, 
бижута и скъпоценни камъни.

Христо Периклиев Христов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна отчет­
ност, свидетелство – диплом за професионална 
квалификация – съдебен експерт, член на 
с-е „Камара на ВЛ в България“ – предсе­
дател – кл. Бургас, професионални серти­
фикати – оценител на недвижими имоти 
и сертификат за оценка на машини и съо­
ръжения – регистриран член на КНОБ по 
Закона за независимите оценители, сер­
тификати – активи – движимо имущество, 
автоексперт-оценител, криминалистични 
експертизи при ПТП, застрахователни измами 
при МПС, автоексперт-оценител, сертификат 
за експерт-оценител на цели предприятия, 
дялове и акции от капитала им, разрешение 
за достъп до класифицирана информация до 
ниво „Секретно“, диплома за средно специално 
образование, специалност корабни машини и 
механизми, квалификация – машинен техник 
по корабни машини и механизми, сертифи­
кат за автоексперт-оценител, сертификат за 
оценителска правоспособност за оценка на 
недвижими имоти, сертификат за оценител­
ска правоспособност за оценка на машини 
и съоръжения, сертификат за оценка на не­

движими имоти, машини и съоръжения, тър­
говски предприятия и вземания, сертификат 
за експерт-оценител на цели предприятия, 
дялове и акции от капитала им, сертификат 
за експерт-оценител на недвижими имоти и 
земеделски земи.

10.7. Оценка на други активи, включител­
но произведения на изкуството, които не са 
движими културни ценности

Жулиета Атанасова Едрева – научна сте­
пен – доктор, професионално направление 
5.1. Машинно инженерство, научна специал­
ност – Машинознание и машинни елементи, 
образование – висше, специалност – промиш­
лена топлотехника , квалификация – машинен 
инженер, степен – магистър, образование – ви­
сше, специалност – съдебни автотехнически 
експертизи и безопасност на движението, 
професионална квалификация – магистър- 
инженер, следдипломна квалификация – съ­
дебно-технически експертизи, удостоверение 
за професионална квалификация – обследване 
за енергийна ефективност на сгради и серти­
фициране на сгради, удостоверение за придо­
биване на трета квалификационна група по 
безопасност при работа в електрически уредби/
мрежи с напрежение над 1000 V, удостовере­
ние за допълнително обучение – безопасност 
на труда, член на Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране с пълна проек­
тантска правоспособност по част „Отопление, 
вентилация, климатизация, хладилна техника 
топло- и газоснабдяване“.

Ради Христов Ганев – образование – висше, 
специалност – АВ – боеприпаси, квалифика­
ция – офицер от АВ – инж. по боеприпаси и 
химия на взривните вещества, гражданска 
специалност – инженер-химик, диплома за 
научна степен – доцент-доктор, удостоверение 
за завършен курс на обучение по осигуряване 
и сертификация на качеството на военна и 
специална продукция, сертификат за преминат 
курс на тема „Практически въпроси – мето­
ди за изпитване на строителни материали. 
Обработване на резултати от изпитванията 
и изчисляване на тяхната неопределеност“, 
сертификат за обучение „Подготовка и изпъл­
нение на проекти по европейски програми за 
финансиране“.

10.8. Оценка на земеделски земи и трайни 
насаждения

Виолета Борисова Секиранова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – счето­
водство и контрол, професионална квалифи­
кация – магистър по икономика, магистър по 
специалност идентификация, автентификация 
и оценяване на културни и художествени цен­
ности, професионална квалификация – експерт 
и оценител на културни и художествени цен­
ности, специалност – икономика и управление 
на социалните дейности – мениджмънт на кул­
турата, квалификация – икономист-мениджър, 
сертификат за оценителска правоспособност 



СТР.  214 	 Д Ъ Р Ж А В Е Н  В Е С Т Н И К 	 БРОЙ  4

за оценка на недвижими имоти от КНОБ, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на недвижими културни ценности 
от КНОБ, сертификат за оценителска пра­
воспособност за оценка на земеделски земи 
и трайни насаждения от КНОБ.

Иван Георгиев Щерев – образование – ви­
сше, магистър, специалност – промишлено и 
гражданско строителство – технология, квали­
фикация – строителен инженер по промишле­
но и гражданско строителство, удостоверение 
за вписване в публичния регистър на лица, 
упражняващи технически контрол по част 
конструктивна на инвестиционните проекти, 
сертификат за експерт-оценител на земеделски 
земи, подобренията и трайните насаждения 
върху тях, сертификат за експерт-оценител 
на недвижими имоти и сгради – паметници 
на културата, сертификат от КНОБ за оценка 
на недвижими имоти, лиценз за оценка на 
недвижими имоти, удостоверение за пълна 
проектантска правоспособност за включване в 
регистъра на КИИП по части конструктивна, 
организация и изпълнение на строителството.

Иван Стоянов Добрев – образование, ви­
сше, специалност – технология и управление 
на транспорта, магистър-инженер, член на 
СНАТЕБ, свидетелство за професионална 
квалификация – оперативно счетоводство, 
сертификат за експерт по финансово-иконо­
мически проблеми, сертификат за консултант 
по оценки на недвижими имоти и земедел­
ски земи, оценка и продажби, удостоверение 
за автотехническа експертиза, сертификат 
„Енергийна ефективност“, удостоверение за 
завършено обучение по немски език – нива 
А1, А2, В1, свидетелство за професионална 
квалификация – преподавател-инструктор на 
водачи на МПС категория А, В, ВЕ, СЕ, Д, 
ДЕ, С, удостоверение за професионална ква­
лификация по видеотехническа експертиза.

Йонка Василева Янчева – образова­
ние – висше, специалност – хидромелиора­
тивно строителство, професионална квали­
фикация – магистър-инженер, сертификат за 
оценка на недвижими имоти и сертификат 
за оценка на земеделски земи и трайни на­
саждения.

Красимира Димитрова Арабаджиева – об­
разование – висше, специалност – радио- и 
телевизионна техника, квалификация – ин­
женер по електроника и автоматика, средно 
специално образование, специалност – водно 
строителство, квалификация – техник-водос­
троител, вещо лице в Агенцията по вписвани­
ята, сертификат от Камарата на независимите 
оценители в България за оценка на недви­
жими имоти, лиценз от АП за оценител на 
недвижими имоти, сертификат за оценка на 
машини и съоръжения, сертификат за оценка 
на земеделски земи и трайни насаждения

Недялка Мирчева Бойчева – образова­
ние – висше, специалност – електронна тех­

ника и микроелектроника, професионална 
квалификация – електроинженер, образова­
ние – средно специално, специалност – гео­
дезия, фотограметрия и картография, квали­
фикация – техник-геодезист, сертификат за 
оценителска правоспособност за оценка на 
недвижими имоти, сертификат за оценител­
ска правоспособност за оценка на земеделски 
земи и трайни насаждения.

Петьо Стоянов Димитров – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на туризма, квалификация – ме­
ниджър в туризма, лиценз за оценител на 
недвижими имоти, удостоверение за оценка 
на земеделски земи.

Рилко Горанов Горанов – образование –  
висше, специалност икономика на промишле­
ността, квалификация – икономист, лиценз за 
оценка на машини и съоръжения в сферата на 
машиностроителната и металообработващата 
промишленост, транспорта, хранително-вку­
совата промишленост, оценител на движими 
активи, оценител на земеделски земи по 
чл. 19а, ал. 8 от ЗСПЗЗ, експерт-оценител на 
земеделски земи и трайни насаждения, вещо 
лице към Агенцията по вписванията, серти­
фикат за оценка на машини и съоръжения, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на земеделски земи и трайни 
насаждения от Камарата на независимите 
оценители в България.

Светлана Климентова Танева – образова­
ние – висше, специалност – ландшафтна архи­
тектура, професионална квалификация – ланд­
шафтен архитект, удостоверение за обучение 
като експерт по томография на дърветата 
„Arbotom – инспекция и анализ на дървета“.

Христо Периклиев Христов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна отчет­
ност, свидетелство – диплом за професионална 
квалификация – съдебен експерт, член на с-е 
„Камара на ВЛ в България“ – председател – кл. 
Бургас, професионални сертификати – оцени­
тел на недвижими имоти и сертификат за оценка 
на машини и съоръжения – регистриран член 
на КНОБ по Закона за независимите оценители, 
сертификати – активи – движимо имущество, 
автоексперт-оценител, криминалистични екс­
пертизи при ПТП, застрахователни измами 
при МПС, автоексперт-оценител, сертификат 
за експерт-оценител на цели предприятия, 
дялове и акции от капитала им, разрешение 
за достъп до класифицирана информация до 
ниво „Секретно“, диплома за средно специално 
образование, специалност – корабни машини и 
механизми, квалификация – машинен техник 
по корабни машини и механизми, сертификат за 
автоексперт-оценител, сертификат за оценител­
ска правоспособност за оценка на недвижими 
имоти, сертификат за оценителска правоспо­
собност за оценка на машини и съоръжения, 
сертификат за оценка на недвижими имоти, 
машини и съоръжения, търговски предприятия 
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и вземания, сертификат за експерт-оценител 
на цели предприятия, дялове и акции от ка­
питала им, сертификат за експерт-оценител на 
недвижими имоти и земеделски земи.

10.9. Оценка на поземлени имоти в горски 
територии

Димо Димитров Димов – образова­
ние – висше, специалност горско стопан­
ство, квалификация – инженер по горско 
стопанство, удостоверение от МЗХ – ИАГ, 
за регистрация в публичния регистър на ФЛ 
за упражняване на лесовъдска практика, ли­
цензиран лесовъд.

Иван Георгиев Щерев – образование – вис­
ше, магистър, специалност – промишлено и 
гражданско строителство – технология, квали­
фикация – строителен инженер по промишле­
но и гражданско строителство, удостоверение 
за вписване в публичния регистър на лица, 
упражняващи технически контрол по част 
конструктивна на инвестиционните проекти, 
сертификат за експерт-оценител на земеделски 
земи, подобренията и трайните насаждения 
върху тях, сертификат за експерт-оценител 
на недвижими имоти и сгради – паметници 
на културата, сертификат от КНОБ за оценка 
на недвижими имоти, лиценз за оценка на 
недвижими имоти, удостоверение за пълна 
проектантска правоспособност за включване в 
регистъра на КИИП по части конструктивна, 
организация и изпълнение на строителството.

Христо Периклиев Христов – образова­
ние – висше, специалност – счетоводна отчет­
ност, свидетелство – диплом за професионална 
квалификация – съдебен експерт, член на с-е 
„Камара на ВЛ в България“ – председател – кл. 
Бургас, професионални сертификати – оце­
нител на недвижими имоти и сертификат за 
оценка на машини и съоръжения – регистри­
ран член на КНОБ по Закона за независимите 
оценители, сертификати – активи – движимо 
имущество, автоексперт-оценител, кримина­
листични експертизи при ПТП, застраховател­
ни измами при МПС, автоексперт-оценител, 
сертификат за експерт-оценител на цели 
предприятия, дялове и акции от капитала им, 
разрешение за достъп до класифицирана инфор­
мация до ниво „Секретно“, диплома за средно 
специално образование, специалност корабни 
машини и механизми, квалификация – ма­
шинен техник по корабни машини и меха­
низми, сертификат за автоексперт-оценител, 
сертификат за оценителска правоспособност 
за оценка на недвижими имоти, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка на 
машини и съоръжения, сертификат за оценка 
на недвижими имоти, машини и съоръжения, 
търговски предприятия и вземания, сертифи­
кат за експерт-оценител на цели предприятия, 
дялове и акции от капитала им, сертификат 
за експерт-оценител на недвижими имоти и 
земеделски земи.

11. Клас „Други съдебни експертизи“
Анастасия Радева Паскалева – образова­

ние – висше, специалност – зооинженерство, 

професионална квалификация – магистър по 
зооинженерство – комбинирани фуражи и 
хранене, друга специалност – технология на 
храните, професионална квалификация – ин­
женер по технология на храните, свидетелство 
за професионална квалификация – управление 
на качеството на храните и напитките.

Бърза Костадинова Кехайова – образова­
ние – висше, специалност – промишлено и 
гражданско строителство – технология, ква­
лификация – строителен инженер по промиш­
лено и гражданско строителство, ръководител 
проект и инвестиционен контрол, сертификат 
за оценителска правоспособност за оценка 
на недвижими имоти, лиценз за оценка на 
съответствието на инвестиционни проекти и 
упражняване на строителен надзор, вписана в 
регистъра на БСК, НТС и ССКБ, упражняваща 
независим строителен надзор в проектирането, 
строителството, както и технически контрол 
за сгради, квалификация – счетоводство на 
малко и средно предприятие, експерт инвес­
титорски контрол, специалист по актуване 
на СМР, удостоверение от „Проектантска 
организация“ ЕАД, Бургас, за извършване 
дейност за разработки на инвестиционни 
проекти по части „Строителна технология“ и 
„Проект за безопасност и здраве“, третиращи 
мероприятията за безопасни и здравословни 
условия на труд в строителството.

Галина Желязкова Байчева – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
силикатите, квалификация – инженер-химик, 
следдипломна квалификация – публична ад­
министрация и европейска интеграция, удос­
товерение за професионална квалификация за 
завършен курс за изпълнение на длъжности 
в държавните органи и органи за местно са­
моуправление, ведомствата, организациите и 
учрежденията, чиито функции са свързани с 
отбранително-мобилизационната подготов­
ка, сертификат от ОС на БЧК – Бургас, за 
обучителен модул по „Контрол и управление 
на стреса в работната среда“, сертификат за 
обучение „Управление, координация и кон­
трол при възникване на бедствия, пожари и 
извънредни ситуации“ за ръководни служи­
тели на ГДПБЗН – МВР, и представители на 
областните и общинските администрации, 
сертификат „Умения за ефективно общуване 
и решаване на конфликти. Психологическа 
подкрепа и комуникация по време на кризисна 
ситуация“, сертификат „Специализирано обу­
чение по ефективна комуникация за членовете 
на Звеното за стратегическа комуникация 
на Община Бургас“, сертификат за обучение 
за „Работа с телеметрични хидрометрични 
станции за измерване на ниво и скорост на 
покачване на водите и количество валежи и 
приложен софтуер за събиране и обработка на 
данни в реално време“, сертификат от курс за 
„Използване на информационната система за 
управление на водите на Община Бургас при 
опасност и при наводнение“, удостоверение 
за прилагане на ЗЗКИ, сертификат за про­
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фесионална квалификация по документална 
сигурност, удостоверение за обучение по 
здравословни и безопасни условия на труд за 
условията и реда за провеждане на периодич­
но обучение и инструктаж на работниците и 
служителите по правилата за осигуряване на 
здравословни и безопасни условия на труд.

Гергана Христова Апостолова – образо­
вание – средно, специалност – архитектура 
и геодезия, професия – строителен техник.

Диана Тодорова Инджелиева – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
животински хранителни продукти, консерв. 
и общ. хранене, квалификация – инженер-
технолог по „Технология на месата и рибата“, 
образователна и научна степен – доктор по 
техническите науки, хранителни технологии 
(технология на месните и рибните продукти). 

Димитрийка Василева Лъвчиева – обра­
зование – висше, специалност – нефт и газ, 
квалификация – инженер-химик, диплома 
за кандидат на техническите науки, удосто­
верение за завършен курс „Здравословни и 
безопасни условия на труд и управление на 
предприятието“, специалист по химия и тех­
нология на нефта и газа; качество на горива 
и нефтени продукти; разпределение и снабдя­
ване с природен газ; системи на управление: 
Система за управление на качеството съгласно 
ISO 9001:2008, Система за управление на окол­
ната среда съгласно ISO 14001:2005, Система 
за управление на здравословни и безопасни 
условия на труд съгласно OHSAS 18001 и 
Система за безопасност на храните (НАССР), 
допълнителна квалификация – водещ одитор 
по ISO 9001:2008, одитор по ISO 14001:2005, 
специалист по НАССР, OHSAS 18001.

Едуард Таквор Пюзантян – образова­
ние – висше, специалност – социална педа­
гогика, професионална квалификация – со­
циален педагог.

Елена Методиева Терзиева – образова­
ние – висше, специалност – технология на 
нефта и газа, квалификация – инженер-химик, 
познания, свързани с проблеми на околната 
среда и екологията, експерт по водите и ръ­
ководител колектив ОВОС.

Елена Петкова Петкова – образова­
ние – висше, специалност – ППДУ, квали­
фикация – детски учител, диплом за научна 
степен „доктор“ по научната специалност 
05.07.01. „Теория на възпитанието и дидактика“.

Елена Рускова Ангелова – образова­
ние – висше, специалност – електрически ма­
шини и апарати, квалификация – специалист 
ЕМА, образование – средно специално, спе­
циалност – автоматизация на производството, 
квалификация – техник, образование – висше, 
специалност – електроника, професионална 
квалификация – магистър-инженер, допълни­
телна професионална квалификация – учител, 
сертификат за квалификация експерт-оценител 
на машини, съоръжения и оборотни средства, 

допълнителна квалификация – мениджър и 
управител на заведение за обществено хранене, 
сертификат за интензивен курс на обучение 
по английски език, средно напреднало ниво 
II, III, преводач – английски език.

Елена Стойчева Динкова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – съ­
дебни инженерно-технически експертизи 
и техническа безопасност, професионална 
квалификация – магистър-инженер, специал­
ност – агроинженерство, квалификация – ин­
женер-агроном.

Женя Динева Карашева – образование – ви­
сше – магистър, специалност – социален ме­
ниджмънт, професионална квалификация – со­
циален работник, специалност – счетоводство 
и контрол – магистър, професионална квали­
фикация – магистър по икономика.

Жулиета Атанасова Едрева – научна сте­
пен – доктор, професионално направление 
5.1. Машинно инженерство, научна специал­
ност – Машинознание и машинни елементи, 
образование – висше, специалност – промиш­
лена топлотехника, квалификация – машинен 
инженер, степен – магистър, образование – ви­
сше, специалност – съдебни автотехнически 
експертизи и безопасност на движението, 
професионална квалификация – магистър-
инженер, следдипломна квалификация – съ­
дебно-технически експертизи, удостоверение 
за професионална квалификация – обследване 
за енергийна ефективност на сгради и серти­
фициране на сгради, удостоверение за придо­
биване на трета квалификационна група по 
безопасност при работа в електрически уредби/
мрежи с напрежение над 1000 V, удостовере­
ние за допълнително обучение – безопасност 
на труда, член на Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране с пълна проек­
тантска правоспособност по част „Отопление, 
вентилация, климатизация, хладилна техника, 
топло- и газоснабдяване“.

Златина Йорданова Вънчева – образова­
ние – висше, специалност – икономика и 
управление на промишлеността, квалифика­
ция – икономист, организатор на промиш­
леното производство, сертификат за експерт 
по съдебно-счетоводни и финансово-цено­
ви експертизи, професионална квалифика­
ция – педагогика, професионална квалифи­
кация – учител.

Ивайло Дочев Ненков – образование – ви­
сше, специалност – международни икономи­
чески отношения, професионална квалифи­
кация – икономист, сертификат от Камарата 
на независимите оценители в България за 
оценителска правоспособност за оценка на 
недвижими имоти, лиценз от Агенцията за 
приватизация за оценка на недвижими имоти, 
оценител недвижими имоти. 

Иван Георгиев Щерев – образование – ви­
сше, магистър, специалност – промишлено и 
гражданско строителство – технология, квали­
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фикация – строителен инженер по промишле­
но и гражданско строителство, удостоверение 
за вписване в публичния регистър на лица, 
упражняващи технически контрол по част 
конструктивна на инвестиционните проекти, 
сертификат за експерт-оценител на земеделски 
земи, подобренията и трайните насаждения 
върху тях, сертификат за експерт-оценител 
на недвижими имоти и сгради – паметници 
на културата, сертификат от КНОБ за оценка 
на недвижими имоти, лиценз за оценка на 
недвижими имоти, удостоверение за пълна 
проектантска правоспособност за включване в 
регистъра на КИИП по части конструктивна, 
организация и изпълнение на строителството.

Иван Николов Иванов – образование – ви­
сше, специалност – топлинна и масообменна 
техника, квалификация – машинен инженер, 
специалност – патентно-лицензионна дейност, 
удостоверение от Патентното ведомство на 
Република България за представител по 
индустриална собственост – изобретения и 
полезни модели пред Патентно ведомство на 
Република България, удостоверение за пред­
ставител по индустриална собственост – мар­
ки, географски означения и промишлен ди­
зайн, сертификат за независим оценител на 
права на интелектуалната и индустриалната 
собственост и други фактически отношения 
(съдебно-маркови експертизи, патентни екс­
пертизи, експертизи в областта на промиш­
ления дизайн, авторско право, оценка на 
обекти на интелектуалната и индустриалната 
собственост (оценителски експертизи).

Иван Стоянов Добрев – образование – вис­
ше, специалност – технология и управление 
на транспорта, магистър-инженер, член на 
СНАТЕБ, свидетелство за професионална 
квалификация – оперативно счетоводство, 
сертификат за експерт по финансово-иконо­
мически проблеми, сертификат за консултант 
по оценки на недвижими имоти и земедел­
ски земи, оценка и продажби, удостовере­
ние за автотехническа експертиза, сертифи­
кат – енергийна ефективност, удостоверение 
за завършено обучение по немски език – нива 
А1, А2, В1, свидетелство за професионална 
квалификация – преподавател-инструктор на 
водачи на МПС, категория А, В, ВЕ, СЕ, Д, 
ДЕ, С, удостоверение за професионална ква­
лификация по видеотехническа експертиза.

Иван Финев Иванов – образование – ви­
сше, специалност – зенитно-техн. войски, 
квалификация – офицер от ЗТВ – военен 
инженер по радиоелектронна техника, профе­
сионална квалификация – съдебно-технически 
експертизи. 

Ивко Пенков Иванов – диплома за образо­
вателна и научна степен „доктор“ – технически 
науки, средно специално образование, специал­
ност – технология на машиностроенето – сту­
дена обработка, квалификация – машинен 
техник, висше образование, магистър, специ­

алност – технология на металите и металооб­
работваща техника, квалификация – машинен 
инженер, свидетелство за научно звание старши 
научен сътрудник втора степен по научната 
специалност 02.09.01. „Металознание и тер­
мична обработка на металите“, допълнителна 
квалификация – старши котелен машинист, до­
пълнителна квалификация – дефектоскопист, 
фрактодиагностични експертизи, експертизи 
относно веществено доказване на причини, 
условия, момент и механизъм на възникване 
на експлоатационни разрушавания, разкъсва­
ния, откъсвания, електротермични (механизъм 
КС/механизъм ЕлЕ) разрушавания, прекъс­
вания и взривявания на метални, неметални, 
композитни и стоманобетонни веществени 
доказателства и обекти, взломявания (момент, 
посока и оръдие на взлома) на обекти с раз­
лична природа и степен на сложност.

Ирена Георгиева Михайлова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – съ­
дебни инженерно-технически експертизи и 
техническа безопасност, професионална ква­
лификация – магистър-инженер, сертификат 
за техническа безопасност – здравословни и 
безопасни условия на труд, образование – ви­
сше, специалност – предучилищна педагогика, 
квалификация – специалист по предучилищна 
педагогика, специализация педагогика, свиде­
телство за придобита първа професионално-
квалификационна степен.

Красимир Димов Грозев – образова­
ние – висше, специалност – организация на 
производството и управление в транспорта, 
квалификация – икономист по транспорта, 
съдебно-автотехнически експертизи, съдебен 
експерт на МППИ, сертификат за експерт-
оценител на машини и съоръжения, активи, 
движимо имущество, методология, пробле­
ми и аспекти, сертификат преобразуване, 
ликвидация, несъстоятелност, счетоводни и 
данъчни проблеми при изготвянето на съдеб­
ните експертизи, трансферно ценообразуване, 
методи при изготвяне на съдебните експер­
тизи, сертификат за квалификация – експерт 
по съдебно-счетоводни и финансово-ценови 
експертизи, съдебно-митнически експертизи 
(митнически режими и процедури, митнически 
и валутни нарушения и престъпления), мес­
торабота – вещо лице на свободна практика. 

Люба Цецкова Желева – образование – вис­
ше, магистър, специалност – стопанско упра­
вление, управление на европейските проекти, 
професионална квалификация – магистър 
по стопанско управление – „Управление на 
европейски проекти“, специалност – счето­
водство и контрол, професионална квали­
фикация – икономист, специалност – проти­
водействие на престъпността и опазване на 
обществения ред, съдебни криминалистични 
експертизи, съдебно-икономически експерти­
зи, сертификат за обучение „Видеоанализ и 
лицева идентификация (видеотехнически и 
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портретни експертизи), сертификат за придо­
бита професионална квалификация по меди­
ация, сертификат за обучение „Профилиране 
на неизвестни извършители на престъпления“.

Мария Николова Трифонова – удостовере­
ние за правоспособен преводач – тълковник 
от и на жестомимичен език, категория А, 
месторабота – свободна практика, прево­
дач – тълковник по жестомимика.

Мартин Асенов Гюзелев – образова­
ние – висше, специалност – археология, про­
фесионална квалификация – археолог, специа­
лизация – класическа археология, диплома за 
научна степен доктор по научната специалност 
05.03.12. Археология; научна степен – доктор 
на науките по 2.2. История и археология 
(Стара история).

Мая Иванова Кичева – образование – ви­
сше, специалност – молекулярна и функцио­
нална биология, квалификация – биохимик, 
клиничен химик, диплома за кандидат на 
биологичните науки „доктор“ (молекулярно-ге­
нетична идентификация и определяне произход 
на животни и пол на птици; определяне състав 
и произход на хранителни продукти, суровини 
и фуражи, включително генномодифицирани 
организми (ГМО), с молекулярно-генетични 
методи, експертиза по писмени данни, каса­
ещи молекулярно-генетична идентификация 
и определяне произход на животни и пол на 
птици, и определяне състав и произход на 
хранителни продукти, суровини и фуражи, 
включително генномодифицирани организми 
(ГМО), с молекулярно-генетични методи.

Мишо Стойчев Жеков – образование – ви­
сше, специалност – горско стопанство, ква­
лификация – инженер по горско стопанство, 
свидетелство за специализация – бизнес 
мениджмънт, удостоверение от МЗХ – реги­
стриран за упражняване на частна лесовъд­
ска практика и извършване на дейности в 
горския фонд. 

Нина Николова Стоянова – образова­
ние – висше, специалност – технол. на микроб. 
и ферм. продукти, квалификация – инженер-
технолог по технология на виното и високо­
алкохолните напитки.

Нурдживан Ферад Димитрова – специа­
лист-оценител на диаманти, удостоверение 
от Института по изучаване на диаманти за 
положен изпит пред Върховия комитет за 
професионална квалификация, Националния 
съюз на работещите в диамантената индус­
трия – Хистадрут, и Института по изучаване 
на диаманти, участие в курс по гемология, 
класификация и оценка на диаманти, серти­
фикат от МГУ за „Диагностика и оценка на 
необработени и обработени цветни скъпоценни 
минерали“, удостоверение от МФ за регистра­
ция на лице, извършващо дейност по добиване, 
преработване и сделки с благородни метали 
и скъпоценни камъни по занятие.

Павел Георгиев Янев – образование – ви­
сше, специалност – транспортно строител­

ство, квалификация – инженер-оператор в 
транспорта – ръководител на производствена 
група за поддържане на железния път, обра­
зование – висше, специалност – технология 
и управление на транспорта, професионална 
квалификация – магистър-инженер, следди­
пломна квалификация – съдебно-технически 
експертизи, удостоверение за право на ра­
бота със съдове под налягане, свидетелство 
за професионална квалификация – водач на 
МПС за обществен транспорт, специалност 
„Вътрешни и международни превози на това­
ри“, удостоверениe за допълнително обучение 
за придобиване на трета квалификационна 
група по безопасност при работа в електри­
чески уредби/мрежи с напрежение над 1000 
V, удостоверение за допълнително обучение 
по безопасност на труда. 

Павел Илиев Енилов – образование – ви­
сше, магистър, специалност – радио- и телеви­
зионна техника, квалификация – радиоинже­
нер, специалност – публична администрация, 
магистър по публична администрация – ад­
министративни практики, специалност – здра­
вословни и безопасни условия на труд, про­
фесионална квалификация – магистър по 
икономика, удостоверение за специализация 
„Европейска административна практика“, 
удостоверение за специализация „Организация 
на административната дейност и процеси“, 
удостоверение от курс по специализация 
„Управление на администрацията“, удостове­
рение за обучение на тема „Директиви на ЕС 
по ЗБУТ“, сертификат за обучение на тема 
„Повишаване ефективността на контролната 
дейност на ИА „Главна инспекция по труда“.

Пламена Петрова Попова – образова­
ние – висше, специалност – право, профе­
сионална квалификация – юрист, специа­
лизация – правораздаване, образователна и 
научна степен „доктор“ по научната специ­
алност 05.05.13. „Изобретателско, авторско 
и патентно право“, съдебни експертизи по 
интелектуална собственост (авторски и сродни 
права, търговски марки, географски означения, 
промишлени дизайни). 

Полина Илиева Милушева-Мандаджи­
ева – образование – висше, магистър, спе­
циалност – машиностроене, професионална 
квалификация – машинен инженер с педаго­
гическа правоспособност, магистър по специ­
алност „Индустриален мениджмънт“, доктор 
по професионално направление 5.1. Машинно 
инженерство, научна специалност – материа­
лознание и технология на машиностроителни­
те материали, академична длъжност – доцент, 
научна специалност „Приложна механика“ 
(Механика на покрития), професионално на­
правление 5.1. Машинно инженерство; член 
на Съюза на учените в България. 

Росица Станкова Казакова – образова­
ние – висше, специалност психология, квали­
фикация – психолог, учител-логопед, у-ние от 
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Фондация „Областен ромски съюз“ – Бургас, 
за предоставяне на безвъзмезден труд в полза 
на целеви групи на фондацията, удостоверение 
от ОДЗ „Брезичка“, Бургас – старши учи­
тел – логопед, притежава професионална ком­
петентност – възрастова психология, терапия 
на деца и юноши със специални образователни 
потребности, изграждане на нови житейски 
стратегии, фирмено консултиране, психология 
на медиите, когнитивно-поведенческа терапия, 
психология на личността, индивидуално кон­
султиране, емоции и мотивация, психология 
на групата, социална психология, политическа 
психология, превантивна психология.

Светлана Климентова Танева – образова­
ние – висше, специалност – ландшафтна архи­
тектура, професионална квалификация – ланд­
шафтен архитект, удостоверение за обучение 
като експерт по томография на дърветата 
„Arbotom – инспекция и анализ на дървета“.

Стоян Валентинов Божков – образова­
ние – висше, магистър, специалност – право, 
професионална квалификация – юрист, дру­
ги експертизи – права върху индустриална 
собственост – марки, географски означения, 
патенти, промишлени дизайни, полезни мо­
дели, сертификати за допълнителна закрила.

Тодор Радостинов Патъров – образова­
ние – висше, специалност – автоматизация на 
производството, квалификация – електроин­
женер, специалност – съдебни инженерно-тех­
нически експертизи и техническа безопасност, 
професионална квалификация – магистър-ин­
женер, удостоверение от КНОБ за оценителска 
правоспособност за права на интелектуалната 
и индустриална собственост и други факти­
чески отношения.

Христо Георгиев Бургазлиев – образова­
ние – висше, специалност – стопанско упра­
вление, професионална квалификация – ма­
гистър по икономика, свидетелство за призната 
специалност – фармацевт, специалист по ор­
ганизация и икономика на дистрибуторската 
и аптечната практика. 

Христо Тодоров Брадев – образование – ви­
сше, специалност – икономика и управление 
на търговията, квалификация – икономист по 
търговия, специализация – телекомуникации.

Цветелин Кирилов Иванов – образова­
ние – висше, специалност – икономика – биз­
нес администрация, професионална квали­
фикация – икономист, специализация – мар­
кетинг, реклама и бизнес комуникации, 
допълнителна квалификация – митнически 
режими и процедури, международен транспорт, 
спедиция, Интрастат.

Чавдар Любомиров Ченков – образова­
ние – висше, специалност – архитектура, про­
фесионална квалификация – архитект, серти­
фикат от КНОБ за оценка на недвижими имоти.

С Решение № 1 от 30.10.2024 г. комисията по 
чл. 12, ал. 1 от Наредба № Н-1 от 14.02.2023 г. 

за вписването, квалификацията и възнаграж­
денията на вещите лица:

1. Отписва на основание чл. 15, ал. 1 във 
връзка с чл. 16, ал. 1, т. 1 от Наредба № Н-1 
от 14.02.2023 г. за вписването, квалификацията 
и възнагражденията на вещите лица, вещи 
лица, вписани в списък на специалистите, 
утвърдени за вещи лица за съдебния район на 
Окръжния съд – Бургас, и Административния 
съд – Бургас, както следва:

Надежда Ангелова Палова – клас 8. „Съ­
дебни селскостопански експертизи“, вид 
8.2. Съдебна агротехническа експертиза;

Желка Тилева Филипова – клас 5. „Съдеб­
ни инженерно-технически експертизи“, вид 
5.1. Съдебна инженерно-техническа експерти­
за, вид 5.3. Съдебно-технологична експертиза; 
клас 7. „Експертизи на материали, вещества 
и изделия“, вид 7.1. Съдебно-химическа екс­
пертиза;

Д-р Параско Георгиев Парасков – клас 
2. „Съдебномедицински експертизи“, вид 
2.1. Съдебномедицинска експертиза на труп 
и трупни части; вид 2.2. Съдебномедицин­
ска експертиза на живи лица; вид 2.4. Съ­
дебномедицинска експертиза по материали 
на досъдебното и съдебното производство; 
вид 2.5. Съдебномедицинска експертиза на 
телесно здраве;

Керка Янкова Тотева – клас 4. „Съдебно-
икономически експертизи“, вид 4.1. Съдеб­
но-счетоводна експертиза; клас 8. „Съдебно 
селскостопански експертизи“, вид 8.2. Съдебна 
агротехническа експертиза;

Костадин Любомиров Михайлов – клас 
5. „Съдебни инженерно-технически експерти­
зи“, вид 5.2. Съдебна автотехническа експерти­
за; вид 5.8. Съдебнооценителска автотехниче­
ска експертиза; клас 10. „Оценителска експер­
тиза“, вид 10.1. Оценка на недвижими имоти; 
вид 10.3. Оценка на машини и съоръжения;

Русанка Добрева Джанкова – клас 5. „Съ­
дебни инженерно-технически експертизи“, 
вид 5.5. Съдебна строително-техническа 
експертиза;

Иванка Ташева Панова – клас 1. „Крими­
налистични експертизи“, вид 1.1. Кримина­
листични експертизи на писмени доказател­
ства; вид 1.4. Дактилоскопни експертизи; вид 
1.5. Биометрични експертизи;

Костадинка Петрова Костова – клас 5. „Съ­
дебни инженерно-технически експертизи“, 
вид 5.1. Съдебна инженерно-техническа екс­
пертиза;

2. Отписва на основание чл. 15, ал. 1 във 
връзка с чл. 16, ал. 1, т. 3 от Наредба № Н-1 
от 14.02.2023 г. за вписването, квалификацията 
и възнагражденията на вещите лица, вписа­
ни в списък на специалистите, утвърдени за 
вещи лица за съдебния район на Окръжния 
съд – Бургас, и Административния съд – Бур­
гас, както следва:
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Христо Димитров Сариев – клас 1. „Кри­
миналистични експертизи“, вид 1.1. Крими­
налистични експертизи на писмени доказа­
телства; вид 1.2 Трасологични експертизи; 
вид 1.3. Съдебно-балистични експертизи; вид 
1.4. Дактилоскопни експертизи – починал;

Константин Жечев Желязков – клас 5. „Съ­
дебни инженерно-технически експертизи“, вид 
5.1. Съдебна инженерно-техническа експерти­
за; вид 5.5. Съдебна строително-техническа 
експертиза – починал.

С Решение № 2 от 30.10.2024 г. комиси­
ята по чл. 12, ал. 1 от Наредба № Н-1 от 
14.02.2023 г. за вписването, квалификацията и 
възнагражденията на вещите лица не вписва в 
списъка на вещите лица за съдебния район на 
Окръжния съд – Бургас, и Административния 
съд – Бургас, за които не са налице основа­
нията за вписване, съгласно разпоредбата на 
чл. 7, ал. 1 от Наредба № Н-1 от 14.02.2023 г. 
за вписването, квалификацията и възнаграж­
денията на вещите лица, както следва:

Снежка Веселинова Височкова – заявление 
с вх. № 794 от 30.09.2024 г. По представените 
документи, свързани с изискванията на чл. 7, 
ал. 1, т. 2 от Наредба № Н-1 от 14.02.2023 г. за 
вписването, квалификацията и възнагражде­
нията на вещите лица, лицето няма необхо­
димия стаж по специалността. Изискванията, 
посочени в чл. 7, ал. 1, т. 2 от наредбата при 
висше образование с придобита образователно-
квалификационна степен „магистър“, да има 
най-малко 5 години стаж по специалността не 
са изпълнени. Представените заверени копия 
на документи удостоверяват стаж, който е 
по-малко от изискуемия такъв, и лицето не 
следва да бъде вписано като вещо лице в клас 
„Криминалистични експертизи“. 

Мария Христова Соколова – заявление с 
вх. № 787 от 26.09.2024 г. По представените 
документи, свързани с изискванията на чл. 7, 
ал. 1, т. 2 от Наредба № Н-1 от 14.02.2023 г. за 
вписването, квалификацията и възнагражде­
нията на вещите лица, лицето няма необхо­
димия стаж по специалността. Изискванията, 
посочени в чл. 7, ал. 1, т. 2 от наредбата при 
висше образование с придобита образователно-
квалификационна степен „магистър“, да има 
най-малко 5 години стаж по специалността 
не са изпълнени. Представената справка от 
регистър Булстат за лицето удостоверява стаж 
по специалността не повече от 3 години и 
половина, който е по-малко от изискуемия 
такъв, и лицето не следва да бъде вписано 
като вещо лице.

С Решение № 3 от 30.10.2024 г. комисията по 
чл. 18, ал. 2 от Наредба № Н-1 от 16.05.2014 г. 
за съдебните преводачи отписва на основание 
чл. 18, ал. 1, т. 1 във връзка с Наредба № Н-1 
от 16.05.2014 г. за съдебните преводачи впи­
саната в списъка на съдебните преводачи за 
съдебния район на Окръжния съд – Бургас, и 
Административния съд – Бургас, Ваня Коста­
динова Димова – преводач от английски език.

СПИСЪК
на специалисти, утвърдени за съдебни 
преводачи от комисията по чл. 401, ал. 1 
ЗСВ към Окръжния съд – Бургас, и Ад­
министративния съд – Бургас, за 2025 г.

Преводачи – английски език
Асен Росенов Сираков – обра зова ­

ние – средно, специалност – информатика, 
математика, английски език и информацион­
ни технологии, допълнителна квалифика­
ция – Кеймбридж Юнивърсити Прес – серти­
фикат Advanced English C1, сертификат – ан­
глийски език – ниво С1.

Борис Пламенов Георгиев – образова­
ние – средно, специалност – математика 
и немски език, сертификат – английски 
език – ниво В2 и ниво С1.

Евелина Желева Шарапанова – образо­
вание – висше, специалност – политология, 
специалност – международни отношения, 
втора специалност – немско странознание, 
сертификат по приложна икономика, серти­
фикат – английски език – ниво С1 и ниво С2.

Ивайло Любомиров Найденов – образо­
вание – висше, специалност – право, средно 
образование – гимназия с преподаване на 
английски език, сертификат – английски 
език – ниво С1.

Лилия Емилова Димитрова – образова­
ние – висше, специалност – начална училищна 
педагогика и чужд език, професионална квали­
фикация – педагог, начален учител и начален 
учител по чужд език, образование – средно, 
профил – български език и литература с ин­
тензивно изучаване на английски език, ди­
плома за висше образование от Пловдивския 
университет „Паисий Хилендарски“ – начална 
училищна педагогика и чужд език.

Марина Тихомирова Арнаудова – образо­
вание – висше, магистър, специалност – ан­
глийска филология, професионална квалифи­
кация – преводач с английски език, диплома 
от СУ „Климент Охридски“ – английска фило­
логия, сертификат – английски език – ниво С1.

Мария Христова Соколова – диплома за 
научна и образователна степен доктор по 
психология, образование – висше, магистър, 
специалност – психология, професионална 
квалификация – магистър по обща психоло­
гия, сертификат – английски език – ниво С1, 
диплома за завършена степен бакалавър на 
немски език в Германия, сертификат немски 
език – ниво С2.

Невена Иванова Младжова – образова­
ние – висше, специалност – политология, 
удостоверение за ниво С2 – английски език.

Никола Мариев Златарев – бразова­
ние – висше, специалност – право, сертификат 
английски език – ниво С1.

Николета Григорова Чернаева – образова­
ние – висше, бакалавър, специалност китаис­
тика, професионална квалификация – филолог 
китаист, учител по китайски език, сертификат 
английски език – ниво С2.
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Петър Лазаров Лазаров – образование – сред­
но, сертификат – английски език – ниво С1.

Татяна Тодорова Начкова – образова­
ние – висше, магистър, специалност – англий­
ска филология – превод и бизнес комуникация, 
професионална квалификация – филолог пре­
водач и специалист по бизнес комуникация, 
средно образование – Езикова гимназия с 
английски език, диплома от Пловдивския уни­
верситет „Паисий Хилендарски“ – английска 
филология – превод и бизнес комуникация.

Преводачи – немски език
Димитър Атанасов Видев – образование – ви­

сше, магистър, специалност VWL – Diplom от 
Университет Хайделберг, Германия, специал­
ност – бакалавър, стопанско управление, DSH 
сертификат за издържан изпит по немски език 
от Университета в Хайделберг, Германия.

Мария Христова Соколова – диплома за 
научна и образователна степен доктор по 
психология, образование – висше, магистър, 
специалност – психология, професионална 
квалификация – магистър по обща психоло­
гия, сертификат – английски език – ниво С1, 
диплома за завършена степен бакалавър на 
немски език в Германия, сертификат немски 
език – ниво С2.

Милена Момчилова Ковачева – образо­
вание – висше специалност – българска фи­
лология, втора специалност – немски език, 
квалификация – специалист по български 
език и литература и преподавател в средните 
училища, диплома от СУ „Климент Охрид­
ски“ – българска филология.

Стефан Крумов Арнаудов – образова­
ние – висше, специалност – международ­
ни икономически отношения, квалифика­
ция – икономист-международник, свидетел­
ство за зрелост от Гимназия с преподаване 
на немски език – гр. Хасково, удостоверение 
№ 17ПР-612/12.04.2017 г. от МВР, дирекция 
„Консулски отношения“, за регистрация в 
МВР за извършване на преводи на официални 
(публични) документи и книжа от български 
език на чужди езици и от чужди езици на 
български език с работен език немски, справ­
ка – хорариум руски език.

Преводачи – руски език
Алиса Анатолиева Андреевская – обра­

зование – висше, специалност – градинско 
парково и ландшафтно строителство, ква­
лификация – инженер, сертификат – руски 
език – ниво С1, сертификат български език 
за чужденци – ниво С2.

Всеволод Владиславович Никонов – обра­
зование – висше, специалност – икономика и 
финанси, допълнителна квалификация – ме­
диатор, сертификат – български език за чуж­
денци – ниво С1.

Елмира Анатолиевна Имитрова – обра­
зование – висше, специалност – руска фило­
логия, квалификация – специалист по руски 
език, и втора специалност – български език и 
литература, диплома от ВПИ, Шумен – руска 
филология.

Наталия Дмитриевна Недялкова – обра­
зование – висше, специалност – славянска 
филология, квалификация – специалист по 
полски език и литература и преподавател 
по български език и литература в средните 
училища, член на Съюза на преводачите в 
България, секция „Теория, история и критика 
на превода“ и „Научна и техническа литера­
тура и заклети преводачи“ – включена в ре­
гистъра на заклетите преводачи (руски език) 
с личен печат, член на Съюза на преводачите 
в България, сертификат – руски език – ниво 
С2 и потвърждение № 02472-1 от дирекция 
„Консулски отношения“, Министерство на 
външните работи, от 3.05.2019 г.

Свилена Димова Драгнева – образова­
ние – висше, бакалавър, специалност при­
ложна лингвистика, професионална квалифи­
кация – преводач по испански и руски език, 
диплома от Великотърновския университет 
„Св. св. Кирил и Методий“ – приложна линг­
вистика (испански език и руски език).

Стефан Крумов Арнаудов – образова­
ние – висше, специалност – международ­
ни икономически отношения, квалифика­
ция – икономист-международник, свидетел­
ство за зрелост от Гимназия с преподаване 
на немски език – гр. Хасково, удостоверение 
№ 17ПР-612/12.04.2017 г. от МВР, дирекция 
„Консулски отношения“, за регистрация в 
МВР за извършване на преводи на официални 
(публични) документи и книжа от български 
език на чужди езици и от чужди езици на 
български език с работен език немски, справ­
ка – хорариум руски език.

Сълза Христова Иванова (Курдова) – об­
разование – висше, специалност – руска фи­
лология, професионална квалификация – спе­
циалист по руски език и литература и препо­
давател в средните училища, диплома от СУ 
„Св. Климент Охридски“ – руска филология.

Преводачи – полски език
Боряна Димитрова Черкезова – образова­

ние – висше, специалност – славянска филоло­
гия, специализация – полски език и литература 
и български език и литература, професионална 
квалификация – филолог, диплома от Вели­
котърновския университет „Св. св. Кирил и 
Методий“ – славянска филология.

Десислава Янушова Желязкова – образова­
ние – висше, специалност – българска фило­
логия, допълнителна квалификация – полски 
език, сертификат – полски език – ниво С1.

Преводачи – испански език
Кремена Георгиева Атанасова – образова­

ние – висше, специалност – право, специали­
зация международни отношения, диплома за 
средно образование от Гимназия за романски 
езици „Г. С. Раковски“ – гр. Бургас, сертифи­
кат – испански език DELE – ниво С1.

Свилена Димова Драгнева – образова­
ние – висше, бакалавър, специалност – при­
ложна лингвистика, професионална квалифи­
кация – преводач по испански и руски език, 
диплома от Великотърновския университет 
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„Св. св. Кирил и Методий“ – приложна линг­
вистика (испански език и руски език).

Преводачи – гръцки език
Антония Ангелова Карагяни – образо­

вание – висше, специалност – начална учи­
лищна педагогика, сертификат – гръцки 
език – ниво С2.

Георги Панайотов Геров – преводач гръцки 
език, протокол от Изпитна комисия на СУ 
„Св. Климент Охридски“ за степен на владеене 
на новогръцки език.

Диана Димова Генчева – средно специал­
но образование, специалност – монтьор на 
селскостопанска техника, удостоверение от 
Солунския университет Аристотел за придо­
биване на квалификация по новогръцки език.

Преводачи – арабски език
Мария Иванова Мустафа – образова­

ние – полувисше, специалност – зъботехника, 
преводач по арабско-български език, серти­
фикат – арабски език ниво – С1.

Преводачи – иврит
Женя Радославова Шамис – преводач, 

свидетелство за иврит – ниво „А“, ниво „Б“, 
ниво „Д“, протокол от Изпитна комисия на 
СУ „Св. Климент Охридски“ за степен на 
владеене на иврит.

Преводачи – турски език
Гергана Димитрова Мутафчиева – обра­

зование – висше, специалност – тюркология, 
квалификация – тюрколог, следдипломна 
професионална квалификация – счетовод­
ство, финанси и контрол, преводач, сертифи­
кат – турски език – ниво С2, диплома от СУ 
„Св. Кл. Охридски“ – тюркология.

Емине Хасан Иляз – образование – висше, 
специалност – право, сертификат – турски 
език – ниво С1.

Руси Нейков Русев – образование – висше, 
специалност – турска филология, квалифика­
ция – специалист по турски език и литература 
и преподавател в средните училища, дипло­
ма от СУ „Св. Климент Охридски“ – турска 
филология.

Преводачи – сръбски, хърватски, словен­
ски език

Илка Иванова Енчева – образование – ви­
сше, магистър, специалност – славянска фи­
лология – сръбски, хърватски език и сръбска, 
хърватска и словенска литература, профе­
сионална квалификация – филолог, учител 
по български език и литература, преводач, 
диплома от СУ „Климент Охридски“ – сла­
вянска филология – сръбски, хърватски език 
и сръбска, хърватска и словенска литература, 
потвърждение от МВР – дирекция „Консулски 
отношения“, за включване в списъка на фи­
зическите лица, които извършват преводи на 
документи и други книжа от чужд на български 
език и от български на чужд език на терито­
рията на Република България за извършване на 
преводи от/на следните езици – македонски, 
словенски, сръбски, хърватски.
12

3. – Институтът по молекулярна биология 
при БАН – София, обявява конкурс за ака­
демична длъжност главен асистент – един, в 
професионално направление 4.3. Биологиче­
ски науки, научна специалност „Молекулярна 
биология“, за нуждите на Лабораторията по 
геномна стабилност, със срок – 2 месеца от 
обнародването в „Държавен вестник“. Инфор­
мация и подаване на документи – в канце­
ларията на института, София 1113, ул. Акад. 
Георги Бончев, блок 21, ет. 4, стая № 403, 
тел. 02/872 3637.
40

6. – Областният управител на област с 
административен център Варна на основание 
чл. 149, ал. 1 във връзка с чл. 148, ал. 3, т. 1 
от ЗУТ съобщава на заинтересуваните лица, 
че е издадено Разрешение за строеж № 126 от 
6.01.2025 г. за обект: „Фотоволтаична електриче­
ска централа за собствено потребление“, летище 
Варна, с етап 1: „Фотоволтаична електрическа 
централа за собствено потребление – „Фрапорт 
Варна“, с инсталирана мощност 1000 kW, един 
брой БКТП 1600 kVA и КЛ 20 kV до ГРП „Фра­
порт“; и етап 2: „Фотоволтаична електрическа 
централа за собствено потребление – „Фра­
порт Варна“, с инсталирана мощност 400 kW“. 
Летище Варна е с особено значим обществен 
интерес, както и необходимостта от извършване 
на СМР преди активния летен сезон, с оглед 
гарантиране на сигурността и безопасността 
на полетите и респективно живота и здравето 
на гражданите, на основание чл. 60, ал. 1 от 
АПК допускам предварително изпълнение на 
разрешението за строеж. Допуснатото предвари­
телно изпълнение подлежи на обжалване пред 
Административния съд – Варна, чрез областния 
управител на област с административен център 
Варна в тридневен срок от обнародването в 
„Държавен вестник“ съгласно чл. 60, ал. 5 от 
АПК. На основание чл. 215, ал. 1 и 4 във връзка 
с чл. 149, ал. 1 от ЗУТ разрешението за строеж 
подлежи на обжалване от заинтересованите 
лица пред Административния съд – Варна, в 
30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ чрез областния управител на област 
с административен център Варна.
42

4. – Община Гурково на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересовани­
те лица, че с Решение № 141 от 1.11.2024 г. 
на Общинския съвет – Гурково, е одобрен 
ПУП – ПП (парцеларен план) за елементите 
на техническата инфраструктура и план-схе­
ма на техническата инфраструктура за обект: 
„Изграждане на вътрешнофирмено кабелно ел. 
захранване между индустриалните площадки 
на „Булметал“ АД в гр. Гурково на СрН 20 kV, 
свързващо трите трафопоста на „Булметал“ АД, 
намиращи се в следните имоти: ПИ с идентифи­
катори: 18157.125.948, 18157.272.14 и 18157.501.654 
по КККР на гр. Гурково“, ПУП – ПП (парце­
ларен план) за елементите на техническата 
инфраструктура с трасе, преминаващо през ПИ 
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с идентификатори: 18157.83.498, 18157.125.729, 
18157.125.734, 18157.125.752 и 18157.270.17 по КККР 
на гр. Гурково, и план-схема на техническата 
инфраструктура с трасе, преминаващо през ПИ 
с идентификатори: 18157.125.948, 18157.272.14, 
18157.501.654, 18157.501.922, 18157.501.928, 
18157.501.929 и 18157.501.1110 по КККР на гр. 
Гурково. На основание чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ 
в 30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ решението подлежи на обжалване 
чрез Община Гурково до Административния 
съд – Стара Загора.
31

4а. – Община Гурково на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересованите 
лица, че с Решение № 142 от 1.11.2024 г. на Об­
щинския съвет – Гурково, е одобрен ПУП – ПП 
(парцеларен план) за елементите на техническата 
инфраструктура за обект: „Основен ремонт и 
реконструкция на общински път SZR 2022 (SZR 
2101, Николаево – Жълтопоп) – (II – 55), от км 
0+000 до км 0+600“, с трасе, преминаващо през 
ПИ с идентификатори: 18157.102.196, 18157.109.704, 
18157.105.720, 18157.110.103, 18157.110.172, 
18157.110.341 и 18157.110.342 по КККР на гр. 
Гурково. На основание чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ 
в 30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ решението подлежи на обжалване 
чрез Община Гурково до Административния 
съд – Стара Загора.
32

4б. – Община Гурково на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава на заинтересованите 
лица, че с Решение № 143 от 1.11.2024 г. на Об­
щинския съвет – Гурково, е одобрен ПУП – ПП 
(парцеларен план) за елементите на техническата 
инфраструктура за изграждане на обект: „Осно­
вен ремонт и реконструкция на общински път 
SZR 2020 (SZR 2101, Николаево – Жълтопоп) 
Брестова – Димовци, от км 0+000 до км 1+200“, 
с трасе, преминаващо през ПИ с идентифи­
катори: 21124.32.278, 21124.32.283, 21124.32.284, 
21124.32.286, 21124.32.535, 21124.32.624, 21124.32.638, 
21124.32.640, 21124.32.641, 21124.32.643, 21124.32.650, 
21124.32.651, 21124.32.661, 21124.32.662, 21124.32.663, 
21124.32.664, 21124.32.670, 21124.32.671, 21124.34.674, 
21124.32.680, 21124.32.873, 21124.34.1, 21124.34.2, 
21124.34.3, 21124.34.4, 21124.34.649, 21124.34.753, 
21124.34.825, 21124.34.846, 21124.34.852, 21124.36.1, 
21124.36.397, 21124.36.398, 21124.36.399, 21124.36.401, 
21124.36.402, 21124.36.587, 21124.36.608, 21124.36.609, 
21124.36.611, 21124.36.752, 21124.36.803, 21124.58.530, 
21124.501.73, 21124.501.99, 21124.501.111 и 
21124.501.120 по КККР на с. Димовци, община 
Гурково. На основание чл. 215, ал. 1 и 4 от ЗУТ 
в 30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“ решението подлежи на обжалване 
чрез Община Гурково до Административния 
съд – Стара Загора.
33

2. – Община Дряново на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 314 по 
протокол № 19 от 19.12.2024 г. на ОбС – Дря­
ново, е одобрен проект за подробен устрой­
ствен план – план за регулация и застрояване 
(ПУП – ПРЗ) за кв. 30 и образуването на 

нови кв. 30а и 30б по регулационния план на 
с. Керека, община Дряново, ведно с план за 
вертикално планиране, план-схеми за комуника­
ционно-транспортна мрежа, за водоснабдяване 
и електрификация. С проекта за ПУП – ПРЗ 
за кв. 30 и образуването на нови кв. 30а и 30б 
по регулационния план на с. Керека, община 
Дряново, ведно с план за вертикално планиране, 
план-схеми за комуникационно-транспортна 
мрежа, за водоснабдяване и електрификация 
се образуват 24 нови урегулирани поземлени 
имота в общо 3 строителни квартала, а именно 
кв. 30 и новообразуваните кв. 30а и 30б по плана 
на с. Керека, община Дряново. На основание 
чл. 215, ал. 4 от ЗУТ решението подлежи на 
обжалване в 30-дневен срок от обнародването 
в „Държавен вестник“ чрез Община Дряново 
пред Габровския административен съд.
30

3. – Община „Марица“, област Пловдив, на 
основание чл. 21, ал. 1, т. 11 и ал. 2 от ЗМСМА 
във връзка с чл. 109, чл. 110, ал. 1, т. 5 и чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 512, взето 
с протокол № 13 от 11.12.2024 г. на Общинския 
съвет „Марица“, е одобрен ПУП – парцеларен 
план за транспортен достъп за ПИ 11845.21.55 
(нов идентификатор 11845.21.57) в обхвата на част 
от ПИ с идентификатори 11845.21.51 – полски 
път, 1185.21.52 – полски път, и 11845.19.175 – пол­
ски път, на с. Войводиново, община „Марица“.
63

3а. – Община „Марица“, област Пловдив, 
на основание чл. 21, ал. 1, т. 11 и ал. 2 от 
ЗМСМА във връзка с чл. 109, чл. 110, ал. 1, 
т. 5 и чл. 129, ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с 
Решение № 513, взето с протокол № 13 от 
11.12.2024 г. на Общинския съвет „Марица“, 
е одобрен ПУП – парцеларен план за пътна 
връзка до УПИ 38950.36.339 в обхвата на ПИ 
38950.36.23 с НТП – за селскостопански, горски, 
ведомствен път, общинска собственост, по КК 
на с. Костиево, община „Марица“.
64

6. – Община Твърдица на основание чл. 129, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че с Решение № 224, т. 11 
от 9.12.2024 г. на Общинския съвет – Твърдица, 
е одобрен проект за ПУП – парцеларен план 
за обект: „Трасе на подземна кабелна линия 
1 kV от ТП ТКЗС до ГРТ в имот 80474.82.22 по 
КККР на с. Червенаково, местност Стопански 
двор, община Твърдица“. ПУП – парцеларен 
план обхваща следните имоти по КККР на 
с. Червенаково, община Твърдица: ПИ с иден­
тификатори: 80474.82.25, 80474.82.371, 80474.83.328 
и 80474.83.329 – общинска частна собственост. 
Решението може да бъде обжалвано от заинте­
ресованите лица чрез Общинския съвет – Твър­
дица, пред Административния съд – Сливен, в 
30-дневен срок от обнародването в „Държавен 
вестник“. 
37

7. – Община Твърдица на основание чл. 128, 
ал. 1 от ЗУТ съобщава, че е изработен проект за 
ПУП – ПРЗ (план за регулация и за застроява­
не) за обхвата на УПИ Х-118 и УПИ ХI, кв. 34 
по плана на гр. Твърдица, община Твърдица, 
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област Сливен, одобрен със Заповед № 300 от 
1.06.1983 г., обхващащи ПИ с идентификато­
ри: 72165.503.117, 72165.503.118, 72165.503.1701, 
72165.503.1702, 72165.503.1703, 72165.503.1704, 
72165.503.2199 и 72165.503.2200 по КККР на гр. 
Твърдица, одобрени със Заповед № РД-18-2 
от 26.02.2010 г. на и. д. на АГКК. Проектът за 
ПУП – ПРЗ е изложен за разглеждане в сградата 
на Община Твърдица. На основание чл. 128, 
ал. 5 от ЗУТ заинтересованите лица могат да 
направят писмени възражения, предложения 
и искания по проекта за ПУП до общинската 
администрация в едномесечен срок от обна­
родването в „Държавен вестник“. 
38

Административният съд – Ямбол, на ос­
нование чл. 188 във връзка с чл. 181, ал. 1 от 
АПК съобщава, че е постъпило оспорване на 
разпоредбата на чл. 47, ал. 1, т. 1 от Наредбата 
за определянето и администрирането на мест­
ните такси и цени на услуги на територията 
на община Ямбол в частта „посетители над 
18 г. – 4,00 лв.“, последно изменена с Решение 
№ VІІІ-6 от проведеното на 30.05.2024 г. засе­
дание на Общинския съвет – Ямбол, по което 
е образувано адм. д. № 410/2024 г. по описа на 
Административния съд – Ямбол, насрочено за 
13.02.2025 г. от 9 ч.
36

Районният съд – Кюстендил, уведомява 
Рана Мохаммад Ариф, роден на 12.11.1969 г. 
в Пакистан, с неизвестен адрес в Република 
България и в чужбина, гражданин на Ислямска 
република Пакистан, че на основание предявен 
срещу него иск от Таня Найденова Русева с 
адрес в гр. Кюстендил, община Кюстендил, 
ул. Риша № 3, се иска да бъде прекратен с 
развод сключеният между тях на 12.04.2020 г. 
в Република Кипър граждански брак, като е 
образувано гр. д. № 2882/2024 г. по описа на 
Районния съд – Кюстендил. Преписи от иско­
вата молба и приложенията към нея могат да 
бъдат получени в двуседмичен срок от обнарод­
ването на настоящото обявление в „Държавен 
вестник“ в деловодството на съда на адрес: 
гр. Кюстендил, ул. Гороцветна № 31, срещу 
представяне на документ за самоличност. В 
случай че ответникът не се яви, за да получи 
съдебните книжа в указания срок, съдът ще 
му назначи особен представител на основание 
чл. 48, ал. 2 ГПК.
39

Районният съд – Монтана, гражданска 
колегия, 1 състав, призовава Армин Факич, 
гражданин на Република Сърбия, роден на 
24.12.1998 г., с неизвестен адрес, да се яви 

в Районния съд – Монтана, в двуседмичен 
срок, считано от обнародването на съобще­
нието в „Държавен вестник“, като ответник 
по гр. д. № 3191/2024 г., заведено от Копринка 
Павлова Илиева, за връчване на исковата молба 
и приложенията към нея ведно със съобщение 
по чл. 131 ГПК (иск за развод по чл. 49 от СК). 
При неявяване на ответника или упълномоще­
но от него лице в указания срок съдът ще му 
назначи особен представител и делото ще се 
гледа при условията на чл. 48 ГПК.
60

ПОКАНИ И СЪОБЩЕНИЯ

1. – Председателят на управителния съвет 
на сдружение „Национален център за безплатна 
правна помощ“, София, съгласно решение от 
събрание на управителния съвет на сдружение­
то, проведено на 31.12.2024 г., и на основание 
чл. 26 от ЗЮЛНЦ във връзка с чл. 17, ал. 4 от 
устава на сдружението свиква общо събрание 
на членовете на сдружението на 14.03.2025 г. от 
10 ч. в София, ул. Георги С. Раковски № 165, 
ет. 2 (вход от ул. Неофит Рилски), при следния 
дневен ред: 1. промяна на седалището и адреса 
на управление на сдружението; 2. промяна в 
правилата относно свикването на общо събрание 
на сдружението; 3. други. Всички материали за 
общото събрание са на разположение на члено­
вете на адрес: София, ул. Георги С. Раковски 
№ 165, ет. 2 (вход от ул. Неофит Рилски).
75

6. – Управителният съвет на сдруже­
ние „Балкански спелеоложки съюз“ (БСС), 
София, на основание чл. 26 от ЗЮЛНЦ и 
чл. 22 от устава на сдружението, по инициа­
тива на неговия председател и в съответствие 
с Решение № 1 от протокол № 1 от свое 
заседание, проведено на 6.01.2025 г., свиква 
извънредно общо събрание на членовете на 
сдружението на 29.03.2025 г. (събота) от 9,30 ч. 
в заседателната зала на Националния музей 
„Земята хората“, София 1000, бул. Черни връх 
№ 4, при следния дневен ред: 1. приемане на 
нови членове на сдружението; 2. обсъждане и 
приемане на промени в устава на сдружението; 
3. освобождаване от отговорност и разпускане 
на управителния съвет (съюзен съвет) поради 
изтичане на мандата му; 4. избор на нови 
членове на управителния съвет и председател 
на БСС; 5. разни. При липса на кворум из­
вънредното общото събрание в съответствие 
с чл. 27 от ЗЮЛНЦ ще се проведе на същата 
дата – 29.03.2025 г., от 10,30 ч., на същото място 
и при същия дневен ред с присъстващите на 
място членове на сдружението.
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